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PROLOGO 

r 

La Iglesia Urcita na, ultíintdel Tomo precedente, se 
sigue por el orden geographico prevenido en el quin^ 
to , la celebrada Provincia de la Betica. £sta famo- 
sísima Pcovtficia tiene tantas grandezas en sus Anti- 
güedades geographicas, y ciriles, que para llegará 
^ ser dignamente conocidas y celebradas , era necesario 
que resucitasen los Turdetanos , los Phenicios , los 
Griegos , los Romanos , y que juntos en un Tiieatro nos representa- 
sen lo que vieron , lo que hicieron , y lt> que gozaron. Pero co- 
no no es posible aquella reproducción, ni permite la inconstancia del 
tiempo que veamos las cosas en su antigua constitución , nos habre- 
mos de contentar con lo poco que , ya por algunos Escritores , ya 
por las mismas minas de los Pueblos, se deduce, sirviéndonos de 
los estragos del tiempo contra el tiempo. No es asunto de esta Obra 
indagar todas las^ Antigüedades de la Betica , sino precisa- 
mente lo que puede tener alguna coneiion con lo sagrado, 
6 bien por la averígaacton del sitio de la Sede Episcopal , 6 
por la jurisdicción de las Diócesis. Esto no se puede hacec 
cumplidamente sin mezcla de muchas investigaciones geographi- 
cas, que á veces no permiten contenerse dentro de las marge- 
nes precisas, por la incidencia y por la conexión de ias materias. Pe- 
ro como es tan poco lo que tenemos averiguado acerca -de la anti- 
gua Geograpliia, se puede condonar quanto conduzca para la pro* 
moción ; pues siempre será menos lo que se diga , que lo mucho que 
falta por decir. El prospeííto general se representa en el Mapa, donde 
con los Medidores de la tierra, enviados por Theodosio el mozo, podemos 
repetir: 

. . .Qu0 nmtet, fiumiy frtta,portus , & urhtt 
SigtMmtttr i eun&it ut sit cúgimeir9 fromftum 
, Qjuii^id uhi^t iatttm 

Pero eatse aquellos Geograpbos, y los hoy uatan de lo antiguo, 

T hay 
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hay la nocible ^ifiaraactt » de que ellos deccribian lo presente ; nqt- 
40tros lo pasado , removido de la vista de los hombres por la vora- 
cidad de los Siglos. Pues qué arte, ó qué fuerza no será necesaria, 
para quitar al tiempo lo que llegó á robar y y hacer que vuelva á po* 
nerlo á la vista? E^io solp lo sabe el que lidia con él, empleando 
muchas horas, días, meses, y años sobre la investigación de lo pa- 
sado , y aun asi puede ser que no le venza. De mí confieso , que hft 
ipistado mucho tiempo en el empefio : mas no pienso en dedr que le 
he vencido. Sé que be revuelto libros antiguos , y modernos : que he 
consultado dudas: que he suplido por los Mapas de Sevilla, de Cór- 
doba, de Granada, de Jaén, de Malaga, y de otros, formados en 
España j lo que yo no he pisado: y con todo eso al tiempo del enla- 
ce total, aun de pueblos conocidos, se hallan dificultades , por no 
•liaver cuidado los Autores de los grados de latitud, y de los respec- 
tos con las Regiones confinantes. Sin embargo de estas dificultades 
no he querido apartarme del conato, porque, como tengo prevenido en 
otra pane, si no empezamos, nunca perficionarémos. Yo he logrado 
* adelantar algunas cosas, corrigiendo Iqs deíeétos que he notado en Ma- 
pas de otros Autores : si á este modo se dedicare alguno á promover mi 
' intento, podremos ir conqubtando mas tierra cada dia. Pero como en 
cosas tan sumamente remotas, no basta nuestro dicho, es preciso ale- 
gar testimonios 'de Escritores antiguos sobre quienes estriben las pro- 
yecciones, como irémos pra(^icando en estos libros, sirviendo la pre- 
vención, para que no se busque aqui lo que pertenece á los siguientes. 

En orden ü las antigüedades ha contribuido mucho el Sefior Conde 
del Aguila, Don Miguéi di Btfinora Maidonado , Tello de Guzman, Caba- 
llero del Orden de Santiago, y Alcalde Mayor de la Ciudad de Sevilla, 
quien haviendo concurrido á esta Corte, se empeñó tanto en honrar* 
me, que no contento con franquearme liberalisimamente los preciosos 
monumentos antiguos que su buen gusto y solicita adividad ha reco- 
gído( procuró fiiciliurme aun lo que no tenía , mirando esta mi obra 
como suya, no solo por el deseo de que se ilustren las grandezas de 
su Provincia, sino por el conocimiento que tiene de estas letras, tan* 
to mas recomendables , quanto menos precisas en personas de seme- 
jante origen. Las Inscripciones , y algunos manuscritos que me 
comunicó , se expresan en sus sitios , como también los do- 
cumentos remitidos por el Dodor Don Joseph Cevattos , y Don 
Lívioo Ignacio Ltyrent^ Sevillanos $ y otros que se irán mencionan- 
4o «n adelante. 

En la linea Eclesiástica tiene también esta Provincia mucTias cosas 
notables. Por ahora solo tratamos de la santa Iglesia de Sevilla , que 
como Capital , debe llevar la primera atención , y ella sola da bastan* 
te materia para un libro , aun conteniéndonos en lo poco que se sa- 
be <lel estado antiguo , por ser común la falta de docum.entos de aquel 
líeaipoi Esta fiüta es setoáblty bo solo por las noticiaa de que nos 
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t)riva , sino por las controversias que de ella han provenido : pues 
queriendo algunos suplir aquel defeco» introdugeron con mala, q 
con buena fé , lo que les pareció : y- no hablo aqvi de los Chront* 
cenes modernos del Siglo XVI. y XVII. sino de otros Autores, que 
«scribieron antes, ó ya publicando Decretales, que no huvo, ó didaii« 
do lo que su inclinación les sngerió. De algunas de estas cosas no 
tratamos aqui , por tener ocasión mas oportuna en otra parte , don- 
de se tomarán por asunto principal : pero de otras no pudemos 
ctUir f por ser este el tiempo de hablar sobre su eiamen. 

Mucho gusto tuviera en poder autorizar en cada Iglesia quanto 
vulgar y comunmente se juzga de su honor ^ porque sin duda fue- 
ra de mucho aplauso promover las grandezas de cada Caihedral, 
de sus Prelados , sus Santos , y quanto pueda li>ongear ei gusto de 
sus apasionados , de un modo que conciliase crédito entre los imparcia- 
les. Por tanto si con mis adulaciones fueran capaces de qnedar Uustah 
das las que se juzgan glorias de los Santos, y los honores y prero* 
gativas de las Iglesias ; no cederia á ninguno de quantos las han que* 
rido lisongear : porque es mas fácil hablar según lo que sugiere la pa- 
sión, que revolver monumentos antiguos, para vér lo que resulta 
de ellos. Pero como resolviendo sin pruebas en cosas muy 
temdtu de nuestra edad, no ganan reputación las iglesias , y pier- 
den la suya los Autores ; es mejor para todos contenerse en lo qut 
difiaron los antiguos buscarlos, revolverlos , y descubrir por este 
medio nuevas glorias legitimas , esforzando lo que se pueda com- 
probar , y rebatiendo lo que por apocryfo no es capaz de comunicar 
honor i las Iglesias, y mucho menos á los Santos, que gozan de 
la suma verdad. Qué culpa tenemos los qae escribimos hoy , de que 
nos precediesen otros que ignoraron , ó pervirtieron lo antiguo? Qué 
influjo hemos tenido en que agregándose á estos otros muchos (que 
no supieron discernir entre lo precioso, y lo vil ) llegase \ nuestros 
días apadrinado de tantos el error ? Acaso porque á muchos les pa- 

- rezca bien alguna fabrica , no debe demolerse, si está fundada en 
fiüso ? Huvíeran edificado ton sólidos cimientos iinestios antecesores, 
y no tuviéramos hoy que derribar. Aquella buena , con que los 
mas han procedido, creyendo que' quando uno escribió tal ó tal 
cosa , la vería en algún documento mas antiguo , ha causado el per- 
juicio de que adoptando unos los descuidos , ignorancias, y tal vez 
la mala fé de otros , se halle hoy la noticia cubierta con capa 
de Titdicion , ó á lo menos calificada de antigua- $ por aer tan &• 
cil' ceder al dicho de otro que precedió en tres 6 quatro Siglos; 
como dificultoso el ponerse á examinar , si hay cosa que prepond^ 

' re en contra , 6 si el Autor muestra exaditud en lo que dijo sobre 
puntos muy remotos de sus dias pues esto pide acudir á las fuen* 
tes en su origen , lo que no se hace sin molesto trabajo , á que po- 
«os se quieren sugetar. Pero ello es piedioque algunos le deidiquen 

al 
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•1 eiamen : porque en los Autores donde se halla la primera men« 
don de algunas cosas , hay otras tan claramente falsas , que pu- 
blican la poca cultura de su tiempo : y la Verdad es de tal condi- 
ción , que puede ser impugnada, ó ignorada largo tiempo* pero . 

jamás vencida. En esta conformidad se vén aquí rebatidas muchas- 
cosas , que sin fundamento se hallan como en pacifica posesión: pe- 
ro también se encontrarán algunas , que siendo verdaderamente ho- 
noríficas no estaban conocidas » 6 esforzadas , por no poder descu- 
brirse sin revolver lo que esctibieron los antiguos » y no lo tuvÍMOn 
presente los modernos. 

ADICION QUE DEJÓ PREVENIDA 

NUESTRO Rmo. FLORE Z. 

„ De las Monedas hablamos ya mas á la larga en los Tomos de 
„ Medallas de España j donde se pueden ver, por lo que se omiten 
„ las Estampas en la segunda edición , como se empezó á practicar dtís- 
M de la del tomo Vil. 

^Ahoru tt adviert$ eom te han tngtrido en esta segunda e^eien, en sut 
lugares respectivos ^ diferentes Adiciones , Correciones ^ y Netas que tenia 
hechas dicho Rmo. en varios lugares de éste y otros tomos : Todo lo quai 
se imprime , y da en pliegos separados ^ora n» gravar d ks que tupia* 
ren la primera edición, 2 
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ESPAÑA SAGRADA. 

TRATADO XXVIII. 

DE LA PROVINCIA 

.DE * . 

LA B E T I C A. 

CAPITULO L 

DE LOS LIMITES^ EXCELENCIAS^ 

y Regiones de la Hética^ con sus Montes^ 

A ilastre Provin- del oadmieoto de Christo, 

cia de la Betica siendo Aoguato Cónsul sep« 

tuvo su origen tima vez, y corriendo el (tía 

en ct imperio de tineoe de Enero y como se de- 

Attgijsto, y de- ja probado en el Tom. i. 

terminadamente (t) donde nos remitimos. * 
en el año de 717* de la fuo- a £q el espacio anterior 

dación de Roma » 17* antes se Indoia el ámbito de la Be- 

ti- 
co Cip. isV 
Tom, /X A 
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a España Sagrada. Trat. 28. Cap^ i*. 

tica bajo el nombre de la mado por los mas antiguot 

Esp2LñA Ulterior : y aunque- Tartes^o^ añade que Xz, Re- 

despuesde Augusto era tam- gion inmediata á las bo» 

bien parte suya ; huvo la di* cas del rio , se llamaba Tar^ 

íSereocia de que antes, no go<^ tesside^ 
zaba otro nombre» ni forma?» $. Todos* estos nombre» 

ba Provincia, particular :. pe- corresponden á tiempos mu/ 

ro desde el tiempo señalado remotos-, y sirven para co- 

quedó la España Ulterior di^ nocer el. estado dt la partí- 

•vidida en LuHtania^ y-Beth cien de España- antes del do-* 

ca : de uierte queaunque ca* . minio d^ los Romanos , pues 

da una de estas era Ulterior,, por la. parte de que vamos 

tenían una y otra nombre hablando se llamaban TWü^^ 

particular en tazón, de Pror tanox Ion habitadores, y TW** 

vlnda. detáttiii el distrito. Desde, la 

3 £1 de la Betica provli- división hecha por Augusto 
DO del rio que la baña por prevaleció el nombre de la 
medio, llamado hoy Guadal^ Betica,asLeiitre losi Historia^ 
quitir^ y entonces Bttis\ co- dores , como en las Inscrip- 

ono declara P1ÍDÍ0)(() Lo >m¡s«'> dones^ en que áe halla re* 

mo ha vía escrito antes Estra- petido frequentisimamente^ 

bón:(i)demodo,quenofueel. y: escrita con dyptongo 

rjo el que recibió el nombre como acostumbramos en 

vde la Provincia , sino el. que - latín , y se usá-tambien eá- 

se le dió á.laiReglom tre los Griegos. 

4 'Este nombré de 6 Los limites de esta Pro- 
ra no es el mas antiguo* de^ vincia se empezaron á deli-» 
aquella tierra , pues en lo near en el Tomo i. cap. la.'. 
«primitivo- se llamaba 7urt/e- añadiendo -en él cap. sigaien- 

' tanta ^ según testifica. Estra- te^ lo que perteneció á la li* 

ibón , que en contiDuacionde nea Civil de ha verla aplica- 

•las'jpa labras precedente» di- do. Augusto al gobierno del 

'Ce.i^h incciss Turdetamam^ Senado ^ que enviaba á ella 

(3) y en consequencia del un Pretor con Questor y 

nombi« del rio Betis Ha- Legado^.como- expresa Ea- 

tra- 

- . (i) Btetica áfuminc cam mediam secante cognominata , lib. 3, cap. I*. 

ji) Rc^iontm á Jluvio Batuam nominaní. (3) Lib' 3*. 
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Limites de la Betica. ^ ' 

ti. (i) Véase sobre es-, estado de que habló M. A ,\ i-: 
'minos lo dicho ea d. pa: (3) pero. ni* conduce aque*. 
citado. Añade EscraK Ha- réparticipn fMira laüisco«« 
que elHmite de laj»- rk Eclesiástica, que empie-. 
ion de aquelPretoref za desde Augusto; ni teñe- 
tinto á Castttlo , pene* mos documentos por donde 
do lo deools. al Cesas, medir s^ limites : y .asi lo- 

' sistimos en laiidivision. iotro*. 
i^qiiel Hmtte junto lá ducida por Augusto*. 
o, que expresa ser 8 Epilogándolo conmas 
/ Oriente , debe en- individualidad,, resulta <|ue 
se del punto por don- fue Provincia de la Botica 
saba la línea Oriental todo lo inclddo por la eos- 
vidia la Botica úe la tadelMar desdeMojacarhas*-: 
ooease : mas no de ta la boca de Guadiana, de-, 
que el fin de la Pro- jando incluida la Isla de Ca-, 
3or Orienríe fuese Cas- día , y siguiendo el rio Gua-. 
porque la Betica jle-> diana basta el punto que hay 
hasta Murgis (hoy. aabte ymmméva de la Stre^ 
ir) mucho mas orien- na , pbr'donde se junta con, 
el punto de la Ciu- Guadiana el rio Zvja: de mo- 
Castuio i como cons- do qué el mar y el rio Gua- 
el Mapa primero del diana por la parte señalada 
5« y por . la. descrip- servían i la Betica de limw{ 
i la Betica^ dada en te Meridional, OccidentaU y. 
Tomo i« y también' algo de la parte Boreal. Lo< 
dicho en el cap, r. restante se incluía en una li- 
§. y en diversos aea diagonal tirada desde el 
)s del Tomo 7. Tiem- punto ya dicho de Guadia- 
) en que la Betica pa-' mi hasta Mojacar. 
í Murgis, y llegaba 9 - En este limite Orien- 
arthagena, como di- tal , que dividía á la Beti- 
10 que sucedía en el ca de la Tarraconense (y de 

la 

^ostra quidem tempeftafe Provmcttf alüs S. P. Q. R. arígna- 
Prmcipi j Botica Populo attrihuta est^ mittiturque in eam Prtt- 
QuMhon & létgato» (3) Ftnis ei versus Onentcm constitu- 
-wtimé Cartaanm, ( lee CarttUvmm) IUaqu0CiBíarif tst, lib. i. 

At 
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la Carthagiáense desde que la linea que divide hoy el 
ésta empezó) se ha de notarv Arzobispado de Granada de* 
que >ílmaden - ( sito junta Ifl Biocesi dé Guadix , has- 
adonde antiguamente Sisa^ ta rematar entre Urci y Mo« 
pon , como se dijo en el To- jacar, en la boca del rio, que- 
mo 7* ) (i) pertenecía á la corre entre Mojacar y Ve- 
Betica , según afírma Plinio, ra , dejando á La primera (que: 
quando habla del bermeiloo, ív^Murgis) dentro de la Be*' 
que se llevaba á Roma, st^ tica, en la rivera occiden- 
cado de las Minas de aque- tal del rio: y á la segunda 
lia tierra, (a) AUi estaba eL ( que ae llamó Barca) ea la 
limite entre los Oretanos de otra parte oriental , que era: 
la Tarraconense, y los Tur-: ya Provincia Tarraconensev 
dulos de la Beturia Betica,' pera este lugar de Bareato- 
como consta por Plinió : caba, no á la Tarraconense, 
que reduce á Sisaponal Con- sino á la Betíca , como afir* 
vento de Córdoba : anadien* maPlinio. (4) Trata alli Pli- 
do , que aquella Ciudad era. nio de los lugares de la Tar-' 
de la Región Osintiade (se- raconense; y como Barea es- 
gun estampó Harduino ) ii taba en el margen de aque- 
Osintigi ( como se lee ea Ha Provincia , la nombra en 
otros.) aquel sitio: pero previnien* 
10 Según esto pasaba la do que tocaba á la Betica' 
linea de que hablamos, sobre por atribución^ ó señalamien* 
Almadén , por las Cuestas to politice. (5) De este modo 
que desde Guadalupe vienen se conoce, que el fin puntual 
á Sierra Morena por el pun- de la Betica era la boca del 
to donde está Fuencaliente,. rio de Mojacar; y por eso di- 
Desde alli bajaba al rio Gua« ce Plinio , (6) que IVlurgis 
dalquivir,. cortándole entre era el fin : ('*) pero aunque 
los Riachuelos Herrumblar, luego aplica á esta Provin- 
y Guadalbollon : y proseguía cia á Barea, que estaba al 
por el OccideoiQ de Jaén coa otra lado. del. rio , añade que 
: : es- 

Pág. 140*. (ty CekherrimtmtxSuapotmriRegiM* mBktif^^* 
lib. 33* cap. 7. (3) I#i5.. 3. cap. I. (4) Lib. j. cap. 3. O/»^/Í0 jor^. 

prosima '. Urci y adtcriptumquc Bcctictc Burea. (5) JÍdlcriptlM BMticttm 
(6) jbia el cap . it (7} Murgis Btttiite finit. 



Digitl2«d by-Go 



Limites de la Betica*. *5 
esto era por atribución ,00 

por calidad <lel territorio. De algunas 'excel^mri^s i 
instando porta misipo tex- .. Provinciaf 
to , que Barea estaba en la 



snite fbitzoso la boca de aquel de bienes de la Naturalezas 
•rio; pero sin impedir que por que dio ocasioQ '>á .'los Anti- 
motivo politico se escefidie- «ues para > colocar, ^llí. lo^ 
ae la jurisdicción de úna Pro- C Jinpos •Elysíos , cpmo rer 
brincia á lugar confinante* sir íiere Estrabón |¿iblan()o.de 
to en otra. Todo lo Occiden.- Homero, SabiendQ este« dice, 
cal de la ttoea expresada era (i) por. las e^cpedlciopes. de 
<le la Betica ; y lo Oriental Herculesi y de los Pheoicios, 
de la Tarraconense « como la opulencia., y deq^ás . bienes 
queda pfobado en varios si^ de aquella tierra , -colocó en 
tios , con Documentos Ecle- ejia e| asiento dp las aloias 
aiasticos^y de-Geographos de los Piadpsps, y el Cam- 
-antiguos, que ponen en la po Elysio. (O ^^^^ (nismp 
£spaña Citerior, 6 Tarraco- <lió ocasión á. iois Poetas para 
neose , á Cásenlo, Mentesa, introducir á Geryon con taa- 
Acci, y Urci: y en laUlte- tas riquezas de ganado «y 4 
rior , 6 Betica, á Ilicurgi, Acgaatoniooonunavida muy 
Tncci , Eliberi , y Murgis^ larga , como que atli s^ jun^ 
•entre las quales corre la ^t" ^aban todos los.^ieixes que 
nea referida. Lo mismo se lisonjeaban el gusto de los 
comprueba con mas índivi« hombres, 
dualidad, señalando las Re* . la Las riquezas eiran tan 
-^ones incluidas dentro de copiosas que qnando entrar 
. aquellos limites ^ aimque an^ ron em .España ios Car t h agi- 
tes conviene decir algo de las neses usaban ios Turdetav 
excelencias de la Provincia nos de pesebres y tinajas de 
en general* plata, según afírma Estrabó.n 

en el mismo lugar : pues cq» 
mo dijo en el Capitulo an- 
te- 

(i) Lih. S^pagm lio, (3) Ibi ¿torum sedes ^ S Cam^um Eljsium 



costa de la Tarraconense , en 
que la menciona. Era pues !{- 




finxrt. 
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tecedente , no se sabe hasta de la Turdetania mucho pao« 
ahora eoqué parte del mun- vino, y azeyte , no solo co«* 
dose halle taota coplade oro, pioso, sino óptimo. Car|[a- 
fktata, cobre, y hierro, y de ban tambiea de cera, miel^ 
Un buena calidad. A esta se pez, grana, becinelloa, y 
juma , dice , que aunque la lana finísima, 
cierra enriquecida de meta* 14 Con esta lértilidad de 
les , suele carecer de abun^ suelo juntaban los Turdeta^ 
dancia de otros frutos; j nos el cultivo de las letras;, 
aunque es raro que una Re- logrando también eo ellas 
gion pequetta goce de toda tanto fruto , que eran ten»- 
suerte de metales ; con todo dos por los mas dudaos entre 
eso la Turdetania , y lo que todos los Españoles. Usaban 
está junto á ella , abunda en de Gramática , y conserva- 
tal grado de unos y otros ban monumentos y poesías 
bienes , que; no hay alaban- de tanta antigüedad que se 
za digna de su excelencia. decían llegar á seis mil años» 
13 De aqui nació la mu- En lo'politico crecieron tan« 
cha poblaciom pues según ei to con el trata de los Ro« 
mismo Autor llegaba al nu* manos , que especialmente 
mero de decientas Ciudades: los que vivían junto al Be^ 
emre las quales eran más fa- tis, se hicieron de tal modo 
mosas >a^ fundadas junto á á las costumbres de Roma, 
los R tos , Estuarios, y Mar, que faltaba poco para ser 
por la disposición para el Cor reputados en un todo por Ro- 
imercio , pues no solo se na- manos; usando de un mismo 
vegaban los Rios , sino los idioma, trage , y policía. En 
Estuarios , ó Esteros : lo que fin es obra larga referir to- 
daba lugar á que aun á Ciu- das las excelencias de la Be- 
dades Mediterráneas llega- tica : pues solamente Estra- 
sen Barcos (grandes, concur- bón (omitiendo otros mucho?;) 
tiendo por la abundancia de dá materia copiosa á este 
los géneros de la tierra una argumento. PÜnio se conten- 
considerable multitud de Na- tó con decir que excedía á 
irlos mercantes, que sacaban todas las Provincias: (>) y 

por- 

' (i) CunF!at Provinciarum diviti eultu p ^ guodm fiTtUi éc ^«ry- 
rlim niíore ^rtcudit, Lib. i. cap. i. 
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|>orque luego queremos dár á iiian parte tan principal déla 
luz lo que los Geographoi Betka ^ que por ellos $e de- 
antiguos escribieron deSspa^ nominaba Turdetania la Pro* 
8a , dándolo todo junto, bas- vincia , como dijo Estrabón:, 
ta por ahora , y para nuea- pues aunque realmente havia 
tro asunto ) lo apuntado. . ocrosoombres<leGenres,n!n^ 

guoa denominó el todo del', 
Regiones de Ja Betica. ámbito señalado, sino, los 

Turdetanos ; por lo que ae. 

15 'pVEntro de los limi« conoce haver sidi^ estos los 
JlJ tes señalados ha*.- mas sobresalientes. 

bitaróQ antiguamente varias 17 £1 mismo Estrabón ex-^ 

Gentes^ que formaban par- presa, que demás del nombre 

tículares Regiones, según el de loa^Turdetanos havia el de 

territorio en que vivian. Los los Turdu¡os\ aiíadiendo, que ' 

mas famosos eran los Tur- en su tiempo (estoes, en el 

detaiios,'Turdulos , Bastulos, imperio de Tiberio) 00 havia 

Célticos , y Tartesios , demás distlncioo entre unos, y otros: 

de la Región de la Beturia, y (i) lo que también es prue« 

otras menos nombradas. De ba de que los primeros eran 

cada una de estas Gentes to-> los principales : pues la Beti* 

caréfflos algo , formando, se- cañóse intituló TurduÜa, 

gun el methodo observado, aioo Turdetania. 
en la Carthaginense , dos i8 La diferencia entre 

Mapas: nno de Ptolomeo,en los Turdetanos y Turdulos se 

quese vean los limites y pue- halla autorizada en Polybio 

blos que las atribuyó: y otro ( citado alli por Estrabóo ) 

en que señalemos la sitúa* consintiendo en que los pri- 

cion de algunas Ciudades que meros eran vecinos de los 

han deja(to vestigio en Ins- Turdulos .por el Septentrión*, 

cripciones , ó en otros, docu-. Ptolomeo separa también es« 

spentos* tas dos Gentes : pero de di^ 

. verso modo : pues á los Tur- 

TURDETANOS. dulos los coloca al Oriente 

de los Turdetanos, dando por 

16 Lios Turdetaaos te« Metrópoli de aquellos á Cora- 

do* • 

A4 
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8 España Sagrada. Trat. 29. Cap. i. 
doba , y de estos á Sevilla, Sierra Morena hasta el Me- 
aegUD algunos Códices , que dio del Estrechol Lo incluido 
en una y otra Ciudad afiadea' eo este espacio hasta el rio 
el termino de Metropeli^ que Gii:)(tíana era de los Turde- 
no selee en otros. £n Máa;i taños Beticos f exceptuando 
7 Plinio no hay mención* un poco que tocaba á loa 
del nombre de los Tiir«* Célticos, 
detanos , sino de los Tur* ao He dicho Turdetanos 
dulos : indicio de que eran Beticos , porque según Pto- 
voces promiscuas, y que pre- lomeo proseguían las pobla- 
valecia en aquel tiempo la- clones de los Turdetanos por 
de los Turdulos ; pues no la otra parte de Guadiana, 
omitieran á los Turdetanos, que erade laLusitania, abra* 
. sidenotára Región diferente, zando hasta el Cairo de Safi 
Livio usó de ambos nombres^ frícente ^ ó Promontorio Sa-- 
llamando guerra Turduía i, ero, con todo y aun adga 
la que puso antes en cabe* mas de lo que hoy pertene- 
za de los Turdetanos ^ que ce al Keynodel ^/^0r7;f.Es- 
vivian fuera de los limites tosTurdetanos no eran Beti» 
de la Betica , como luego eos , sino Lusitanos , y asi 
veremos. no pertenecen á la Provinn 
.19 Supuesta la distinción cia de que hablamos , sino 
entre una y otra Región (á la al conocimiento de 1q extei^ 
menos retrocediendo áSiglos sion de aquella ^ente. 
mas remotos) solo pueden se- 11 No solo havia Tur- 
ñalarse !c)S limites de losT ur- detanos fuera de la Betica 
detanos por la demarcación por el confín de la Lusitania, 
de Ptolomeo , que les dio la sino en la Tarraconense, no 
parte Occidental de la Bcti- lejos de Sagunto , si es le- 
ca , como se vé en su Ma- gitima la lección de Tito 
pa , puesto en el Apéndice l. Livio en la Dec. 4. f i) y en 
doflde les ap'iira á Ecija, Se- la üec. 3. (2) en cuyo primer 
villa, y iMedinnsidonia , con lugar ciia a los Turdetanos, 
todo lo que cat al OcciJen diciendo que era la gente me- 
te de estas poblaciones , y nos varonil de España; pero 
dé la linea que se tír^. desde que confía ndo eo su multi- 
tud, 

(1) Lib. 4, cap. 7. y 9. (2} Ljb. 8. cap. si» 
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Limites de la Betica* p 
tod ytn^hz míLGeltáberos . de I09 Tjurdeuoos por.Escí* 
que tomaron i sueldo* se* pioo^ qpedó. su territorio tri* 
atrevieron á iiacer icara á los outarío de Io<> Sogimtinos, 
Romanos comandados por el lo que. les- era muy goaoso. 
Pretor Publio Maniio , sucei- no tann» p^r el- fruto, quan«> 
sor de Quinto Minucio ^ y to por lá^ venganza. Con e»»- 
siibalterflo del Gonsul Mareo ta se conñrma que aquellos^ 
Borcio Catón , á quien tocó* Turdetaoes eran', confinantes 
la España Citerior, como i cou^Sagunta* como con mas 
Apio Claudio Nerón la Ui-^ expresión afirma Livdo^ 
terior, según refiere Llyio esi) fta . : Apiano dice expresa- 
la DÓp. 4« (]) Por todo es<r! mente'* quo Anttlbal mpWA- 
te conteitio se conoce que l^- guerracontra Sagunto pot* 
trata de unos Tardemos fues- n^iotivo de ios pueblos veeí^ 
ra de la Botica , pues Hiovié-* nos, á quienes loij^ SaguróoDSr, 
la guerra contra ellos el Pre* molestaban:: l^rOiOOi exei- 
tordeiarCiterionilfiin/^, vi>*t ta'nueva di3dai,:piiii no Uap* 
Hiendo en su a)rudA< el Pre** marloaTürdetaaoft»3Ínar<í>i'- 
tor de la Ulterior» y teoieor* MeMtr;.de lo que oa^- \%s 
do loStCeltibsroa susiapre»- disensión entxeJDiago^y. Ssr 
tos eft Siguenza : todía lo- colano so^quailleoeíooise" 
qual coiifkr- demás. qae allá! debe anteponer. Lo clei?tQea^ 
se añade ^ mueslHrft *que^ laj que en AfnaoO' hay nwchosi 
Turdetáoia. aqui nombrada:, nombre» mal poestos t pero^ 
no era parte de la Stotica», eo este ktfkee- se puede difi^ 
sino de la Tarraconenacb Y cuitar, si el yerra está en es- 
aun según la Oractoa qtteeav cribir Xorbeleta& por Tur- 
cabeza de los Embajadores detanes., a por Turbuletas. , 
de Sagunto pone el mismo) La ra22eo es , porque en Pto^ ^ 
Auior , (2) consta haver sido lomeo leemos al Occidente 
los Turdeianos tan enemigos de Sagonto , con distancia 
de los Saguntinos , que por de ua jijado no cabal de Ion- 
sugestión suya movió Anni^ gitud^ á la Ciudad de Turhu" 
bal la guerra contra Sflgunto: /a : lo que favorece, no so- 
y que destruida la Ciudad la ai. nombre: exipfiQsado por 

Apia- 

(1) Lib. 3. cap. 18. (2) Dec.3. lib. 8. cap. 21. (5^ Dec. 3,iib*. 
1. cap, a. CtftamiM cum finitimit jtrebaniur, máxime Turditanis* 
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Apiano (i) sino á la vecía- bóa, (O se^im se dirá en él * 
dad del Campo de uoos y Tomo siguiente , en que hi- 
otfos» Añádese > que en el l>iaréinot de ella. 

mismo Livio (2) leemos que 

QuinlQ Minucio , i quien SU'' DE LOS TURDULOS» 
cedió Manlio^ peleó con los 

Españoles juntó á la Ciudad 25 Estos son los pueblos ' 
de Turbal y como luego con- quedigimos ha ver estado taa 
tiouó aquella guerra el ex- mezclados, ó unidos con los 
presado Man lio, que militó Turdetanos, que no tenían 
contra los Turdetanos , se« diferencia de límites en ti em*. 
^n Livio , *es de rezelar si' po de Estrabón : y aun Me- 
la voz Turba hace alusioq á la, y Plinio no usaron de mas 
Turbüla , y á ios Turbuletas, nombre que el de Turdulof^ 
ó Torboletas. sin expresar el de los Tarde" 

23 En ñn el que no quie* taños , como se ha prevení- 
ra aiteponer la lección de do. Ptolomeo hizo distinción 
Apiano, sino la de Livio , de- de nombres y de territorios 
be reconocer Turdeianos en dando á los Turdulos toda la 
la España Citerior , y admi- parte Oriental de la Betica, 
tir junto á los confines de Sa- y haciendo su Metrópoli á 
gunto alguna fundación de la Ciudad de Córdoba cora 
los Turdetanos , que se re- todo lo mediterráneo que hay 
partiesen por aquella tierra, desde l^era hasta el media 
y uniesen sus fuerzas con la del Estrecho de Gibraltar, 
Ciudad alli establecida: aun- como se vé en su Mapa del 
que en tal caso apela sobre Apéndice l. de este Tomo, 
todos los Turdetanos la fal- 26 La gente de los Tur- • 
ta de valor que Livio les apU- dulos tenia entre si alguna* 
ca* diferencia, no solo en quanto 

24 La Ciudad át Asta^ á distinción de nombres, sino 
que estuvo entre Geréz , y de territorios , como consta ) 
Tribujena , era el sitio don- porMela(4) y por Plinio, (5)- 
de tenían los Turdetanos sus que ponen en laLusitania álos 
juntas y como expresa Estra- Turdulos , añadiendo el dio- 

ta- 

(1) Pag. 2Ú0. {1) Dec. 4. lib, 3. cap, 19. (3) Pag. 141. 
(4) LIb. 3.cap. i. ($) fia ti iib. 4. cap. ai* 
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tado de viejos : ( ) cuya ex- cidos por diversas Regiones, 
presión dá á entender , que conviene á saber en la Betu- 
de estos descendian los de- ria , y por el resto de la De- 
más Turdulos , que habita- tica. De los que caían en la 
ban fuera del territorio don-> Beturla se hablará bajo este 
de viviaa los que Uamabao titulo. Los demás Turdulos 
viejos. se leen ea Plinio , quando les 
37 La Región proprlade aplica á ellos, y á los Bastu» 
los Turdulos viejos era en la los, toda la Costa Marítima 
Lusitania por la parte del de la Betica. (4) Mela les dá 
Norte de aquella Provipcia, la Costa del Estrecho hasta 
esto es, junto al Duero, y Guadiana, (O y estos eran pro* 
donde hoy la Ciudad de La- príamente Turdulos» si he* 
mego, como consta por Plinio mos de insistir en la etymo- 
(2) que dice, que el Duero di» logia de Turdidim , que en 
vidia de Galicia á la Lustta» Phenicio significa pueblof 
nía, y que alU separaba i los transportados d costas mmy 
Turdulos de los Bracaros^ es- distantes^ según Bochárt; 
tó es» de ios de Braga : y oh el qual aSade, que la vos 
aso tmmediatamente aiade, 7\iltui$ pasó i Turtuii^ y Tur» 
que desde, el Duero habita duii « en cuya conformidad 
liafi ei» la Lusitania loaTuc- corrige el Turtus^ y Turtyta^ 
dulos viejos, (3) se infiere, que nia de Anemidoro ep Turtii- • 
.estos eran los Turdulos i los , y Turty tañía ; y con* 
quienes immedlataiiiente an* cluye que estas voces se in- 
tes dijo separaba de los Ga* trodugeron por los Phenipios^ 
liegos el Duero. Mela en el que pasaroQ.il las Costas del 
lugar citado les dá el rio Estrecho, pues esto^ signifr* 
.Monda , y Duero , coma se can en agüella lengua., Se^a 
verá al tratar de la JLusita* lo qual los Turdulos propnos, 
ota. y primitivos fueron los de la 
De estos Turdulos . Costa expresada: y despiups 
"mijos .desc^dieroa las de- de meterse tierra adentro usa* 
mis gentes, qu^e con la. voz ron del dictado de viejos pi^ 
de Turdulos hallamos espar* ra distinguirse no de los que 

ocu» 

(1) Turduii veteref» (2) Lib. 4. cap. »o. (j) á Durio Lusitania 
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11 España Sagrada, Trat. a 8, Cap, r. 

ocupaban l:<s Costas (que Aic- de los Españoles , l!<imados 
ron los primeros) sinodeotros Basritnnos, y Bnstulos: y en 
que se esparcieron por lo Me- la pag. 141. da la nnrtcMe- 
dicerraneo. ridional de 1-a Turderania á 

•59 Otros Turdulos men- los Bastitanos, que habitaban 
ciona Pünio en la Lusitania, 'entre (jibraltar y Cadiz/Pli* 
(1) dándoles el sobrenom- nio ( ) aplica á los Bástalos 
bre de Bardulos : (i) pero -y Turdulos la misnwi Casta, 
Jestos solo denotan Já los ve* cstendiendola por «I Occi- 
Jcinos de un Lugar llamado dente hasta 'cl rio Guadiana; 
Turdulo: pues los cifeiita-eii« .y en el cap. 3. '>«pltoa «1 mis- 
tre los nombres de los mo nombre deBastiUes á los 

-i^tos esdpe<tfdiaiioi, quanoko t]ue deliáeelHIlMre]ale4a(Be- 
-e5tá refíríendoid'QVÉlariNiD'eii «ioa prosegUMirtasiaCmiia- 
l^ardcular. gena:>loqflesiqfr4fif!*itok0iiieo 
30 Por 'oosa* especial de isoeaba los'jBastftaaas : y 
^JoaToiKlulos refiere Ptinio ( 3) jancandovao cim«oM6ercoiii« 
;que tenian «u» omnero 4e inruiba' lo prcnnlaeao ¡detlas 
^ntes qae las demás gen- fuxes'Bas^tlos yiBaptUmofz 
íes, >lo)qae «trfbmsn^ iiidb> .pues PHnio ito tneiiicióiia i 
^o de mas larga vida. los IBastitanos (en concepto 

de l^egion ) y poae*efitre loa 
tBjíSTULOS, P'EtrOS, iSasmlosá Urcl^atHbaldaá 
iMasiénés^y iMi¡ysin9S. 4os"BaMítAios por Pmlcímeo. 

' 'ig^ 'liO''tii«ii.arreglífdo pa« 
31 T!^te*aombve Me'Sa»r -MeaegufrafPtolomeo, que 
'Eá' Milos-ite 4iéila asa- 'aeilala' llayite8<diverto»«eiitre 
tloieo^str«b6(i en^el'iBrámo «rnios y ^Mros v «iratido'weaso 
«entido tqae 'Ite^BaStílcenot, ^ la -distrilraeiKMi «prkfiMva, 
litrlbtipfefidoles todsrila "Oos^ ^dequé ifo cuidaron E«trdbófi 
^a'ifue^lfay ^Aesde^el i&ttre- ' y Plinio, que parece habla- 
tjho 4iasBiCattfaagemu(4) fin ron deb estado^e sutieimpo, 
ia pflg.' 139. dicevque el'Mon- -en- ^ae fá «e haVian c<Mifiin- 
ri^Calpe (tMy'Oi bvakar) era ^ido tosllmites antlgnos^pre» 

va- 

• (\) Líb. 4, Ctp. Z2. (i) TurJuli quiBarduli. (>) En cllíb. 7. c. 
i>6. (4) Eam mam coH ¿ Baftitanit ,fui^ B^tuii ü i mi U t tt , lík |» pag« 
ij^' Ci') el lib» j« cap. I, 
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valeciendo umcamente los el origen que de los Carthagi^ 

que Augusta «eoaló á ka Pro- neiíes lenlao los liabhadores 

viacia^En cuyaconforinídad de aquella Costa , como es- 

se coDCtUaa paos y otros, cribio Marco Agripa, citado 

Autores, y tale maaproiKNP' porPlinio lib.i.cap..r. donde 

Clonado para nuestro» asunto»' acabando de recorrer la Cos- 

el método de Ptoloroeo , por ta de la Betlca. dke : Oram 

haver conservado ia divir etmunivetsam eriginis Pce^ 

aioOi antigua.. . • ' tiatMesiaimatfit JtL Agripa 

33 Dke pues, que loa.' 

Bastulos. tenían toda, la Cos»' • 34 Aj^iario en las guer— 

ta que hay desde el medio ras4t £spa6á (i) llama á es- 

del Estrecho hasta el fin de- tasantes Blas topbettices^éir 

la Betica.. (>) Y esta gradúa- dendd'qüe les provino aquel 

don favorece á las etymolo- nombre por haV'efsido coo« 

gias.qoe propone Bochart, di' ducidos de Africa: (3) y ya 

cíendo que el nombre de Bas* previno Luis Nuñez (4) que 

tulos significa litorales , y en lugar^de Biastopbenicis^ 

hATÍB: termino :: pues. Ptolo- debe B as topbaínices^} 

meo los coloca en la Costa 6 Bastulopi^oíní ees; por quñtt^ 

desde el Estrecho: y la Ciu- to de los Phenicios, ó Pe-^ 

ás^d de Barea estaba en el nos, y de los Bastulos , ha^ 

terjnino^de la Betlca.. Añade hitadores antiguos de aque^- 

PtolomeOv que los Bastuios: Ha tierra , resultó el. referi«\ 

de todo aquel territorio se do nombre, 
apellidaban Penos^ como se 3$ Avieno en las Oras 

vé en su texto del Apéndice Marítimas insinuó lo mismo^, 

L deiiotando por. aquella voz. • diciendo» desde el verso 37S*-'* 

Ultra has Columnas propter Europa ¡atus: 

Vicos S Urbeis Íncola. Cartbaginis; 

Tenuere quondam^. 
y poco después expresa diciendo, desde el verso' 
otros particulares nombres,, 417.. 

Igi^ 

( I ) Oram Uttfiris áMenraUa usqueBarias Urhem ti qui Bartuli vocantur /#- 
neiit» (O Pas* i86. (3) Rtmanomn sükStorWastopitBmetSáippiUat» 
ébMdb. Ihtnt lihyafirwm ét/btMk Cmibú^mn to trtMht mdt mnen 
fnmsM, (4) fiQclcap.8.. 
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Igitmr Columna^ ut disetam , Libystidis^ 
_ . Europa in agro adversa surgit altera. • 

fíic Cbrysus amnis intrat ^tüm gttrgttmt , 
.j Ultra ci traque quatwtr gentes colunf. 

- Nam sunt feroces boc loci Lib/phoenicea, 
« .. . t^unt Massieni , regna Selbyssina, sunt 
1 Feracis agri & divitis Tartesii, 

fi"' porriguntur in Caladiicum sinum, . 
^ ' Hos propter autem mox jugum Barbetiumesi^ 
Malacbaque. flamen Urbe cum cognnmine^ 
. Mcennace priore fua vocata tst sacu¡<u < 
■ • • • • ••• • • • 

. porro in isto littore • 

Stetere crebrce Civitates antea, 
. ^ ' Fbpenixque multus babuit bos pridem locos» 

4 

36 Aqui no solo vemos Mastianos refiere ser cerca- 
la población antigua de los nos á las Colunas de Hercu- . 
Carthagineses por todas las les ; asi llamados por la 
Costas de la Betica , sino los Ciudad de Mastia, Si por la 
nombres de los Libypbeni- semejanza de las voces , y 
ees , Mas sienes. Se Iby sinos, por la uniformidad del ter- 
y. Tartesios» De estos ulti- ritorio , quisiere alguno uni- 
mos se tratará después. De vocar estos nombres, se pue- 
los demás no hallamos mas de añadir al testimonio de 
mención que la de Avieno, Avieno , el de Esiephaoo, 
sino que alguno conceda ser . acerca de lo^Massieoos^Masi* 
los Massienos de este Autor sianos, ó Mastianos. 
lo mismo que Massianos, 6 37 De los Selbysinos du- 
Mastianos , de cuyos nom- . dó Aldrete (i) si eran los de 
tres trata Estephano , dicien- Sevilla, tomando la alusión 
do que son pueblos de la Be- de la Ciudad Ibylla, á quien- 
tica: pues á la Massia la Estephano coloca en los Tar« 
aplica el ser Región atribuí- tesios,sin mencionar áHispa- 
da á los Taxtgsios : y de ios lis ; lo que mueve á sospe- 

char, 

(1) Eo el llb. y del Orfgen deia Lengua Cascettana cap. 1 1; 
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char, que entendió lo mis- 
mo por Ibylla, que por Se- DE LOS TARTESIOSb 
villa : pues de otra suerte 00 

hoviena omitido á Hispaiis^ 38 Los Taitesios se lia- 
tan lamoM ea el mundo, marón asi por la Ciudad del 
La falta de la S entre íby h mismo nombre , que estovd 
lino y Selbysino y la per* en- la Isla formada antigua-* 
mutación de algunas letraa, mente por las dos lx>ca8i en 
no hasta para desvanecer et que el rio Betis se metia< 
concepto ^*en virtud de ha- en el Mar. . 
liarse otros egemplarea en 39- La« Reglón^ denomi- 
que se suprime la como nada por aquella Ciudad se 
Spania , Pannia , Helmanti- llamabariirrw/V/e,como aíir^ 
oa-^, Selmantica y Avie^ ma.Estrabón. (i) Según estd 
00 que: tomó muchos nom* lo» Tartesios ocuparon- el 
brea, de Histpriadores Pui|t« Ttrritorto que en tiempo do 
COS., siguió la variedad que Estrabóo poseían los ;Tmrdtf' 
regularmente se halla en vo« los: y en vista de que el nom- 
ees proprias ^ quandó estitt bre de los Tartesios , y de la 
trasladadas de unas lenguas Ciudad provenia del antiguo 
otrasw En-to CoiiiD: lá ioesa nombre delRi» Béti^,llamadd 
se halla tan poco meiloiohuH Tartesso^ (2) cosió dice Este-^ 
da entre los Escritores, has- phano^se inílei>crque losTsirteí 
ta para hnéstro • astfotó la sios eran propriaménte ! los 
mención , y que se vea Hols- pueblos toiniéaiaioi ai-Betiat 
tenio en las Notas sobre Es" espedalm^éporla parce^Oit. 
tsphaíio ^» BAaasxm'^do^ q¿t aei aoeica : al Mar : pero 
de' hace una mism^' #osa á abrazaban en la faiisma deno^ 
los Elbtttios» Olbisios.» y. OI- minadon á losdeiEstrecho^co 
bísinos de Estephauo^ que mosepruebano solo perla oer« 
^ los Selbyainos de . Avíomií: canía^smo potólos testimonios 

amigups, en que vemos, qué 

. ' ' . . : loaGfiego^ llamaron á Car^ 

teia 



• U) ^ Mmt'úttíum mm 9»eat , ajum éSm 

mmmque appeHatam fui r se Tartttnkm, fum W f »2lir*»/¿ iim fcw í . . (»). Am 
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tcia Tartesso : acaso porque -sios los de la isla de Cádiz, 

destruida la Ciudad primki- pues estaban mas cerca de Im 

va , sica entre las bocas del boca Oriental del Betis, que 

Betis , aplicaron el nombre los de Cartela : y por tan«> 

de Tartesso al pueblo eo que to hablando Avíeoo .de 

perseveró el comercio , qual Cádiz , dice « que antes se 

era por su puerto Cartela. • llamaba Tartesso « versa 

40 También eran Tarte* 368. 

Nam Punicorum Jtngua úonsepium locum 
GaMf vocabat : ipsa Tartesaus prhts 
Cífgnminata est* 

Generalmente solía llamar-* testos caían al OccMentft 

se Tartesia la Costa de aque« del mundo antiguo : y asi 

lia parte donde se pone dgo. .Ovidio !$• Mitamor* 

el Sol ; por quanto los Tar<^ . 

Srtsstraí occiditus Tartesia iitúra Pbmbus. 

No ha faltado quien diga ser también el Obispo Pedro Da» 
la Región de los Tartesios niel Mflr^w(}) - 
la que en las Sagradas Letras 

se nombra Tarsis : lo que CELTICOS , T CELTICA 
mirando á la abundancia de can óiganos de sus FtiekJos. • 

oro y plata de aquella tier*» ' ' 

ra , no se hace repugnante, -41 Tn*L nombre de los 
si por otro lado se alegan íj Célticos se deriva 

testimonios suficientes para de los Celtas, como Gallicos 
la afirmación. Véanse los Au« de Gallos. Aquellos Celtas 
tores que cita Rodrigo Caro, pasaron de la Galla á España, 
(i) Samuel Bocbart siguió es- y por eso se llamó Promon- 
tc peasamiejQiQ. (2) Véase torio Céltico el Cabo de Fi- 
nís 

(1)-. Ubco I. ét lit Aiitigdedidétde SevitU «• 7. (t) En «1 Pliálep(« Kb* 
|. df»* 7* ( ) En et Comenurio de las Navegaciones de Salomón (incor- 
porado en el Tomo 7. del Nuevo Thesoco de Us AucigMcdadfli tügfjiifat do 
Ugoitno) cap. x«y j* 
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fiis terree. Vivieron también 
en la Lusitania, / de alli 
pasaron á la Betica , como 
refiere Plioio, al hablar de 
ellos en esta Provincia. (O El 
Pinciano lee Célticos d Cel" 
ticisex Lusitania^ por quan* 
to los Celtiberos no eran de 
la Lusicania : y no me pa- 
rece mal la corrección : ann- 
que en caso de hacer alga- 
lia alteración, es mejor la de 
yuan Andrés Stran , Valen- 
tino ; el qqal en las Anota- 
ciones Latinas Inéditas sobre 
Plinio (qiie se guardan en 
esta RealBibliotheca de Ma- 
drid ) pone : Forte d CeltihC' 
ria & Lusitania , corrigieo* 
do el ex en 

. . 43 AuQ dentro de la Hé- 
tica debemos distinguir los 
Célticos que habitaban eo la 
Betuna , y los que vivían 
en la Céltica. Los de la Be^ 
turia Goofiaabaacoa laLu- 
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sitania, viviendo entre el Be- 
tis y Guadiana , como refie- 
re Plinio (i). Los de la Celth 
ca vivían de "la otra parte del 
Betis, -como se prueba por 
•los lugares eh que habitaban, 
los quales estuvieron á la van- 
da de allá , según muestran 
las Inscripciones en que se de- 
claran los nombres que les 
aplica Plinio : v* g* AGinipo^ 
el qual pueblo estuvo en una 
cuestá al Norte de Ronda^ 
y Oriente de Setenil , á me< 
dia legua corta de estaVi* 
lia, donde se mantiene una 
piedra , bajada desde el si- 
tio de la citada cuesta (que 
vulgarmente llaman Ronda 
la yieja ) cuya Inscripcíoa 
me comunicó y copio por su 
mano Don Luis Joseph Ve- 
lazquez (de quien hablamos 
en el Prologo del Tomo $.) 
y dice asi: 



(1) JJbk 3. cap. !• Cdrrcos i Cdtiberit ms LusHma ttdpemtse manifirnm 
*tt , Mcm, lingua , vppiiorum vocabukt » fu€ etjgnommibus in B«en(a Jlrxiiff- 
guuntur, (z) tibw }• ap« I, 
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VIR... 

... ANN.. NT.... 
,...VN..COIIION. 
DECVRIONVM 
ACINIPPONEN 
SIVM. D.D. 

43 Otrainscripcion puso Prologo. LaTnscripcion se la 
Caro en una Carta MS. que remitió á Caro el Licencia- 
con otras de sus Adiciones do Don Macario Fariñas, Le- 
xne franqueó liberalisima- trado de Ronda , conno que 
mente el Señor Conde del existia la piedra en Ronda la 
Aguila , de quien liablé en el Vieja, coa estas letras: 

MARIAE. MA R 

FABIVS. VICTOR.... 

PO SV. . . . 

ORDO.ACCINIPONENSIS. 
LOCVM. DECREVIT. 
M. AEMILIVS. S. P. T. D. S. 
R. D. 

44 Mantienense otras estuvo^comoetiSetenil^doti» 
muchas ruinas de aquel pue- de se han bajado:pero por e9- 
•blo , asi en lo alto • doade tos moaumentos. se conoce 
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el nombre de aquel sitio Aci- en mi Medalla no está bien 
niponense , uno de los Celti* conservado el nombre , se 
eos expresados por Plinio (/ conoce éste por otra de Don 
mal colocados por Ptolomeo Livino Ij^nacio Leyrens , de 
junto á Guadiana , en el ter- quien hablé en el Prologo del 
mino donde estaban los lu» Tomo $• I-os symbolos de la 
gares que expresa Plinio al Medalla muestran que alli se 
principio de tratar del Con- veneraba el Dios Apolo, 
vento deSevilla.)De este pue- 46 Lastigi era también 
blo tengo yo algunas Mcda- de la Céltica, como exprc- 
llas, donde consta su nom- sa el mismo Plinio. Caro le 
bre , entre dos espigas , y reduce á Zahara , por con- 
por el otro lado una hoja de geturas ; lo que no teniendo 
higuera (symbolos de la cosa en contra, adopto yo sin 
abundancia de aquellos fru- repugnancia; correspondien- 
tes): (*) y sirve eiconocimien- do á este lugar en la buena 
to de este lugar para el Con- memoria que me debe , por 
cilio de Eliberi ^ en que fir- haver vivido alli algún tiem» 
mó un Presbytero Leo Aci* po en mis primeros años.Su sí* 
nippi ^ probándose por ello tuacion es muy conforme con 
lo antiguo de la Christian- el genio de los antiguos, que 
dad en aquella Ciudad. buscaban alturas , pues tie- 
45 Otro de los citados ne su asiento sóbre una pe* 
por Plinio fue Al pesa, 6 me» fia escarpada, y de tanta ele- 
jor Salpesa , el qual estuvo yacion , que suelen verse las 
al Oddente de Acinipo , en- uubes girando por abajo. Cor- 
tre Utrera y Coronil , en un re á sus faldas el rio Guada- 
deipoblado llamado Faciaí* lete , y dista quatro legua» 
cazar , como consta por las de Ronda. 
liKscripciones que dá Caro: 47 Batió varias Moneda» 
(i) y como este esotro pue- con su nombre, expresando- 
Dlo de los Célticos , según le ya por todas letras, ya por 
Plinio; se vé baver pasado, algunas de las iniciales ; / 
estos el Betis. De este pue- la que yo tengo pone solo 
blo también tengo una Mo- LAS. Es de tercera fbrma: 
neda rarísima, (O y aunque y tiene por el otro lado una 

ca- 

(*) Véase el Tomo I. de ai^ MMllfcMb (t) Fol. 187. (2) Véate 
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cabeza, bien formada, que cania y parentesco con los 
por la Celada puede aplicar- Turdetanos.gpzaban.de ci vi- 
se áMarte.(^) . lidad y mansedumbre : y alli 

48. Sirve este documento, misma añade ^ que la Ciudad 
para contener el intento de de Pax augusta fundada por 
Isaac: Vosio , que sobre Me- aquel tiempo en los Célticos^ 
la intenta corregir á Plinio, era una de las que casi en 
poniendo Astigi^ donde es- un. todo vivían á la moda 
te escribe en la Céltica á Las- Romana«. Tratando del Pro- 
#/^iV y después siguió lo mis-- montorlo Nerio^ en que vi-- 
mo Hoífman en su Diccio- vian los Artabros , y al re- 
nario universal Pero, consta ó^áw \o& Célticos ^ dice, (*) 
firmemente- el nombrci de. que- estos» eran, parientes de 
XiASJlGl por MedallaSiu los Célticos, que moraba njuo- 

49 Diferenciábanse pues to al río Ana , hoy Guadía^» 
Jos Célticos por la calidad, na : eo lo que se vé la mu* 
del territorio; y demás de es- cha estension de los Célticos 
to por los. sobrenombréis, de por España; pues vivieron ca 
los pueblos: porque los Inga- Galicia,. en. Lusitan la, en Es* 
res entre Guadiana y Betis tremadura , y en la Andalu- 
tenían sobrenombre, y no los cía. Ephoro citado de Estra- 
de la Céltica, como, se lee bón los alargó hasta Cádiz», 
en Piínio, y aquí eaelcap. 2. y dice^ que eran amantes de- 
Pero unos y otros convenían, las cosas de los» Griegos (a) 
enjos, Ritos, y en el lengua- ( «pi^MM^ecc ) lo que sirve para 
ge propria de los. Célticos, investigar y autorizar algii-' 
por lo que manifestaban eli ñas antigüedades de estos y 
origen, y. la distinción de los otros- pueblos, pues Phylos-. 
Turdulos , Q Turdetanos, enr« trato en la Vida de A po Ion 10 
tre quienes viviané. - (O dice, también^ de. los de. 

De los Célticos junto Cádiz, que eran muy dados 
á Guadiana trató Estrabón. á las cosas de los Griegos. (4) 
(1) diciendo , que por la cefr- . 51. Ptolomeo colocó, tam^ 

! bien 

(j) Vea5e en- mí Tomo Tí. fjeMccIaüa.f.. (i) Pag* iyi.. (*) En la 
P-l:- 15 3. (2) Kp'-orwx C/-Viírr; i ^rcrtfi fjcrí magniíud'ne ^ quo.lrjpi.ra~ 
(¿uc U'tpan:^ aune d'clic loca usquc ai (ij Ls ícnucriní : aitque Gracorum síU" 
Sofom etsegentem, Scrabo.lib. 4. p ig. 199. Edíb París, y en JadeAms- 
terdan en la ip9« del margen, (3) íib» $% (4) Rfhut Greeorum sttá» 
áentet» 
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bieo á los Celdcos de la Be* 
tica juato á Gaadiatia, como 
se vé en su Mapa: perosegua 
los nombres de los Lugares 
que exptesó, confundió eite^ 
rítorio de la Céltica Piinia- 
na coa los Célticos de la Be- 
tuna* 

DE LA JSETURIJ. 

5* X?^^* Región de la 
1^^ Betuna fue deli* 
neada por Plinio , diciendo, 
^ que ocupaba lo que hay en- 
tre Guadiana y Betis , y que 
estaba dividida en dos par- 
tes , de lasquales una se ha- 
bitaba por los Célticos, y 
otra por losTurdulos.La par^ 
te de Jos Célticos tocaba al 
Convento de Sevilla: la de 
los Turdulos á Córdoba* Los 
Célticos tenían, como se ha 
dicho, dos territorios: uno de 
la parte de acá del rio Betis, 
y otro de la de allá. £1 pri- 
mero era déla Beturia , pero 
el segundo no, porque Plinio 
aolo reconoce por Beturia á 
lo que está á la parte de acá 
del Betis, esto es, entre Gua- 
dalquivir y Guadiana: y á la 
parte poblada por les Célti- 
cos al otro lado del Betis, 
la nombra Céltica, Los Cél- 
ticos de ambas margenes to* 
caban al Coaveoto de Sevi* 
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lia : pero no todos los habi- 
tadores de la Beturia : pues 
la parte de los Turdulos, per* 
tenecia al deCordoba.Sigue<« 
se pues que los Célticos no 
todos tocaban á la Beturia, 
pero sí al Convento de Sevi- 
lla. Los que eran parte de 
aquella Región, confinaban 
con la Lusitania, pues vivían 
junco á Guadiana: y estos 
eran losdelMedio-dia yOrien» 
te de Badajoz , y Feria ; por- 
lo que hablando de ellos Plí^ 
nio , dijo 7 Célticos qui Lusi^ 
faniam attingant , Hisp/tlen" 
sis Conventüs : y luego apli- 
có al mismo Convento de Se* 
villa los pueblos de la Céltica^ 
haciendo alguna distinción 
entre el territorio de unos y 
otros, pues aquellos confi- 
naban con la Lusitania, y es* 
tos no ; siendo unos de la Be- 
turia, y 00 los otros. 

53 La otra parte de la Be- 
turia , era la de los Turdulos^ 
y pertenecía al Convento de 
Córdoba. Estos ocupaban la 
porción Oriental de la Re- 
gión ; conviene á saber , lo 
que entre Guadiana y Gua- 
dalquivircorresponde áFuen- 
te Ovejuna ^ Belalcazar , y 
Almadén (en que acababa 
la Beturia , y la Betica) se- 
gún consta por los lugares 
que aplica Plinio á estosTur^ 
B3 dtt- 
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dulos de la Beturia , que son ei la que PHnio llama Mella» 
Arsa, Mellaría, Mirobríga, ria^ pues asi consu por las 
y Sisapoo. Fuente Ovejuna loscrípcioaesenqueseieeaUi: 

• 

ORDO MELLARIENSIS * 



como se vé en las Antigüe- 
dades de Morales, (i) 

S4 El Mirobriga^ que 
Plinio aplica á esta Betuna, 
es la Villa de Capilla , (al 
norte de Fuente Ovejuna, y 



occidente de Almadén ) por- 
que asi lo dicen sus piedras: 
donde se lee la voz Miro-- 
brigeoses , denotando que 
era Municipio , como pro« 
pone el mismo autor: (O 



« • 



.CIPIO MIROBRIGENSIUM. 



. 5S '^rsa corresponde á 
Jizuaga (distante dos leguas 
de Fuente Ovejuna) según 
infiere Morales, por las Anti- 
güedades que se hallan en 
aquel lugar. *SVja/)c?n estuvo al 
Oriente de Capilla junto á 
Almadén, como se dijo en el 
Tomo 7. (O 

56 Aqui tengo un reze- 
lo de si Plinio (quando dice 
de estos Turdulos , qiii Lu- 
sitaniam S Tarraconensem 
accoIu'U ) debe leerse juxta 
Z>usita>¡iam Se. La razón es, 
porque e.sios Turdulos eran 
déla Beturia, como expre- 
sa el mismo Autor : Altera 
BcQturia^ quam diximus Tur- 

«. (O Foi. ^7. y antes ea el 19. b. 



dulortim : y viendo que la 
Beturia estaba entre Guadia- 
na y Betis, según Plinio: ^ 
Boeti adfluvium Anam*..Bce-^ 
turia appellatur , se infiere, 
que los Turdulos de la Be- 
turia , no habitaban de la 
parte de acá de Guadiana; 
porque esto no era Beturia, 
sino lo de la otra parte de 
alia: y como aquello era Be- 
tica , resulta , que los Turdu- 
los de la Beturia no vivian 
en la Lusitauia , sino junto 
á ella: del modo que de los 
Célticos de la tal Región di- 
jo Lusitguiam attingunt^ co- 
mo que confinaban con ella^ 
pero no eran Lusitanos. 

(2} Fol.yS« (3) P¿g. 140. 
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• Explicóme de otro modo, quanto á la expresión de la 
Para que los Turdulos vivie- Tarraconense. La razón es, 
sen en la Lusitania , debían porque el uUimo Pueblo airi* 
estár de la parte de acá de buido por Plinto á los Tu rdu- 
Guadiana , por ser este rio los de la Beturia, es Sisapon^ 
limite entre Lusitania y la y como este pertenecía á la 
Betica* Pero dado esto 00 Betica , segnn el mismo Au- 
erao de la Beturia ; porque tor , citado aqui en el num^ 
esta (según el mismo Autor) 9. (1) se infiere» que los Tur- 
no pasaba de Guadiana : y dalo» la Beturia confina- 
asi aao eran Lusitanos aque- ban,pero no vivian'en laTar- 
líos Turdulos, ó no eran de racon^nse: y por tanto don- 
la Beturia : y consiguiente- de dioe qui Tarraconensem 
mttkttáottótékxLusitaniam accoluni ^ podtmos suplir el 
úceohtnt^ parece debe leerse juxta. 
juxtaLusitaniam « 6 cosa se- 58 Si alguno pretendiere 
mej^nte» conservar el texto como soe- 
Correccion del Autor» - na , es forzoso que alargue 
[En las Advertencias del la Beturia á la parte de aci 
ToinoX.de la primera edi- del rio Ana, donde era Lu- 
Clon, dice nuestro Rmo* Fio- sítaliia , y que diga haver si* 
rez^t^bablandode las palabras do provincia deTarragona el 
de Plinio: Turiuli qui Lusi' territorio de Sfsapon , ó Al* 
9» taniam & TarrMeonensem maden : y esto tiene contra 
* M tfffo/fiiíífdigimosquedebia sí al mismo Plinio , quando 
f*^ entenderse, no de Turdulos á la Región $isaponense la 
99 queviviesenenaquellasPro- atribuye á la Betica, y quai»* 
«kvincias, sino junto á ellas, do estrecha á la Beturia en-* 
99 Asi es : mas para esto no tre Guadiana , y Betis. Solo 
99 sé pecesiia suplir nada en queda el recurso de que qua» 
99 la locución de Plinio, sino do se babla de confines, sue* 
99 tcimar el verbo aceoh ^n le usarse de ellos con indi* 
99 el rigor de sn significado, ferencia de Regiones : ea 
99 qu$ es confinar « ó morar cuya conformidad puso Es- 
f9 cerca de tal lugar^] trabón i Merida en los Tur* 
$7 Lo mismo digo en dulos; Prudencio en los Vet> 

to- 

B4 
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tones, y generalmente la co- el rio Guadiana :; y esto de- 

locamos en ios Lusitanos. be entenderse de^de la parte 

59 De la Beturia hizo del Betis, pues habla alli Es- 

mencion Estrabón (i) coló- trabón de la Turdetania», 
candóla, como Plinio, jun* De la. Beturia se volverá 

to á Guadiana , y diciendo, á tratar , quando hablemoa. 

que eran secos sus campos, del Convento Jurídico d^ 

los qual^ 9t estendiaa ida Córdoba*. 

DE L0$ MONTE& 

de la Betica. 

EL MARIANO.. 

to *r\OS soo los.Mon-^ biertaen Sevilla-, y publica— 
jiJ tes que señala Pto^ da por Caro en. sus antigüe- 
lomeo, en. la Betica:. uno el dades. (x). 
Mariana, y otro> el Ilipula,. [Adiciim del Autor.. 
Acerca del primero se halla »»La. Inscripción existe ac* 
mucha, variedad en. el nom- » tualmeote enSevilla en casa 
bre : pues en. PUnio. se lee* m delosExcelentisimos Seño» 
Montes Ariani en anas Edi<^ n resDuques de Alcalá^ y Me«> 
clones en. otras. Haremi^ y« » dina Celi , ea uo: gran pe- 
jíreníB^ como propone Har-^ m destal de Marmol blanco 
duino: confirmándose la mis- con bellas.letras, y no con. 
ma variedad por el Itinerario »> la distribución que toma- 
de Antonino, que en el viage n mos de Caro (en la prime- 
desde la boca de Guadiana á. n ra edición de este Tomo) 
Merlda pone después de Iiali- n sino con la. siguiente , co- 
ca al Monte ^r/ort/m, según, n mo me participa Don Li^ 
unos egemplares , ó Mario-' n vino Ignacio L^rens , á 
run» según otros. Pero d^be » quien debo esta y. otraa 
prevalecer lá voz Mariano » advertencias.] 
aegun la Inscripción descu- 

(1) Pa?. {42. (2) Fo!.iS.y6<« f) |%r^ eo el Prologo delTo- 
IDO X. <ie id primera edición. X» 
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T. FLAVIO. AVG 
LIB. POLYCRYSO 
PROa. MONTIS 

marianI praes 
tantissvmo 
c0neect0res.aeris]. 

Y esta misma* leccibase lee taniariam lócunn, y en Mom- 
eo Tzetzes (i) *Of^ íi.tí M«f brit iucum lo que en mi MS«. 
fmh t y es creíble que lo deLCerrateose se nombra ad' 
mismo, huviese escrito. Pli« Montes Mariniani\ debien* 
DÍo : pues precediendo á las: dose* leer ad Montes María-- 
voces. Ariani Montes, la, de* nos^ como estampó- Reseode* 
I/ríffiiif^fue: fácil omitir, en las en- la. Edición- del Breviario- 
copiiss la primera letra deilfa* antiguo EVorense; b ad Mon-- 
rlaniV por preceder en la u1ti« tem Maríorumi según el con« 
ma de Urium« como notóWe- texto- del Belovacense , y la 
seling; sobre el Itiherario de. mansión que señala el Itine* 
Aotoni'no.en la. voz Jfáitfóilf<i- rario de Antonibos por lo que- 
ríortfffli*,. lo* que con las mis-^ no hicieron bien los que cor-i^- 
mas letras- escribieron otros; rigieron \a voz ¡ocumioJücum^. 
Miontem Ariorum : y en fuer- pon iendo ¡ucemi Lo mas no- 
za de. esto convienen los Au- table es , que .aun ínsistien*- , 
teres- eu! que lo mismo son do en el texto de Plinio^ po— 
los.Montes Marianos de Pto- demos leer Mdríanos- , . pues 
lomeo-, que los nombrados; expresa esta voz:. (5) y ha— 
Arlanos en Plinio.. blando de los metales de co— 
61 En las Adasdel Mar-^ bre-, dice-, que en- su tíem- * 
tyrio.deSanta -JWM , y Ru- po era de mayor fama el 
jl^se mencionan estos Mon- Mariano-^ b Cordüiense, {^y 
tes , escribiéndose en Vicen— Viendo pues qae uneelnom-* ' 
teBelovacense.(ft).tfi/ Momen^ bre. Mariano, con. el de Cor- 

(1) CWliad. VIII. 217.- {%) Líb. 1^. c. 54. (O En el Iib.34. c.a..i 
(4) Summgkrié mae in Mgriaum emoerta, iwtd & Cvdukeme édíur». 
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doba, fundada en la raíz del cuyo Dombte se ve ea uns 
Moate Mariano ; parece que Moneda que alli exhibe. We- 
esca soí, debe prevalecer, selíng en el itinerario oo se 
aun según Plinio, acerca de afianza en esto, por ser obs* 
tal Monte. cura y dudosa la Inscripcioa 
6a £n quanto á la reduo* de la Moneda, según confie- 
cion dice Morales, usando sa Caro. Pero este induéfcivc» 
de la voz de Mariano ( al cesa en virtud de la Medalla 
principio de la descripción que yo tengo , donde debajo 
de Córdoba ) ¡a Sierra ^ de un pez se )ee ARIA, y 
Morena: y que este nombre encima C* VMB. ligadas es* 
es corrupción del antiguo por tas dos (*} letras entre si 
la poca distancia de More^ todas juntas dicen Cqyo UtiH 
no á Mariano: fíispaiti pris" ho , apellido latino , que se 
co nomine corrupto , Sierra lee en algunas Inscripciones: 
Morena , hoc est , Morenos en-cuya suposición no debe* 
Motutef dicimvs. Al contra- mes rezelarnos de la fé de 
rio el Padre Harduino auto*- la Medalla , sino de que por 
rizando i a lección de ^reir^ el nombre déla Ciudad de 
Montea dice mantener&e la Aria se origine el del Mon«* 
voz en el sitio que hoy lia- teAriano, pues al que niegue 
man las Arenas gordas. Pero tal voz , insistiendo en la de 
este sitio que cae á la boca Mariano no se le puede con- 
de Guadalquivir ; como no vepcer con la Moneda. Vo 
tíene nada de mcntnoso, no me inclino á que Aria es Pe» 
fecibió el nombre por los ñaficr i porque esta no fue 
Montes, sino por la calidad Hipa, ccmoprobarémos con« 
de la tierra. tra Morales al tratar de la- 
. 63 Rodrigo Caro (i) seíor Iglesia de Elepla. Tan^poco 
clina á que la parte de Sierra fue Celti , según se dirá des- 
Morena , con espondiente al pues contra Maldonado de 
camino desde Itálica á Me- Saavedra. Viendo pues) cr la 
rida, se llamase Monte de ^]edalla, qte Aria estala* 
los Aries, derivando esta voz junio al rio (como prueba el 
de una Ciudad llamada ^r/tf, pez) debemos recuirir á su 



(1) Lih. 3. cjp. 9. (*) Vcase el Tnv, 1. de JUfledoíiiU deme^írQ Aut^» 
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Mantés de 

margen; y á un sitio que de- 
note antigüedad , qual es el 
de Peñafior, donde hay mu« 
chos vestigios de población 
«ntigua. A esto se junta que 
el itinerario nos dá sobre Ita* 
lica un lugar denominado 
^ri0r»s»ádistanciade46. mi- 
llas, ú once leguas y media, 
correspondientes á lo que 
hay desde luRca i Peñaflor, 
caminando por la vanda que 
mira á Merida. Tenemos pues 
alli la voz Ariorum , que 
alude á Aria , sita sobre el 
rio : y demás de esto vemos 
en Plinío, que junco á Cel- 
tí ( que estuvo sobre Peña- 
flor, como se dirá) puso á 
Ara con Axati ( según es- 
crii)en algunas Ediciones .) De 
este Ara saca Harduino 
Arua\ y puede también de- 
ducirse A ri a : pues si u no cons- 
ta por Piedras, otro se lee en 
Medallas ; y de este modo 
podemos aplicar prohable- 
. mente á Peñaflor nombre an- 
tiguo, por no saberse de cier- 
to el que tenia. 

64 Volviendo pues á los 
Marianos decimos , que se- 
gún el orden con que Piinio 
introduce estos Montes, nom* 
brandólos al tratar de la Cos- 
ta entre los rios Ana , y Be- 
tis, consta ser la rama que 

desde SierraMoreaa b¿gahas- 



la Betica. 

ta ^am^n/e, al margen de 
Guadiana: y como en aquel 
espacio no hay mas Montes 
que las referidas faldas de la 
Sierra Morena , se inñere ser 
esta la citada por Piinio^ coa 
nombre de Montes Arlanos, 
¿ Marianos. 

6% £n Ptolomeo tengo 
por cierto hay yerro: pues 
ios textos que yo tengo , asi 
Griegos, como Latinos , dán 
al medio de los dos Montes 
( el Mariano , é iiipula ) la 
latitud del grado 37. con al- 
gunos minutos : conviniendo 
también algunas Ediciones 
en el lugar 4e la longitud en 
ambos Montes: lo que no 
puede admitirse , porque él 
medio del Monte Mariano tie- 
ne mas latitud que el de Ilipu* 
la, en fuerza de^saberse qué 
en la Betica no hay mas que 
dos Montes: uno de la parte 
de acá de Guadalquivir ( que' 
es la Sierra Morena con sus 
ramas ) y otro de la otra par-' 
te de allá ( que son los Mon- • 
tes de Granada ) y la porción 
de mayor latitud es la de 
Sierra IVIorena, en cuya con- 
formidad saldrá bien el texto 
de Ptolomeo, si en lugar dei ' 
grado 37. se aplicáre el 38. * 
á los Montes Marianos: pues 
de otra suerte quedará el pa- 
ralelo del medio de aquellos * 
• • Moa- 
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a8 España Sagrada Trat. 28. Cap. i. 
Montes entre Itálica^ y Se- ban de aquel Monte: / como 
villa ( como Celarlo supone) las Minas abrazan su mayor 
lo que 'Consta ser yerro de longitud , resulta, que úsa- 
los Qunaeros ; pues no están ban de aquL*lla voz ^ quando 
en elMonte^Jtalica, ni Se« querían nombrar al Monte 
villa. en general : y <le esta -se va* 

66 Estos Montes María- Hó Ptolom'*o. 

ños incluían dentro de sí el 68 Estrabón llamó Coti^ 
termino áque Estrabón lia- na^ á la parte Occidental de 
ma Cotinas (i) donde dice, Sevilla. El Iniinerario nom- 
que se hallaba oro , y cobre, bró Ariorum á la del Noroes- 
(i) La razón es, porque aquel te: y Plinio Arlanos á la que 
sitio estaba en los Montes á se acerca al Mar, si insiste 
la Izquierda del que navega- alguno en que estas varias 
se el Betis rio arriba: (3) y lecciones no sean corrupcio- 
como el que navegue rio ar- nes de una voz, á excepción 
riba deja á la izquierda las de la usada por Estrabón, que 
faldas de Sierra Morena, que ó es nombre antiguo de los 
están al Poniente y Noroes- Montes Marianos, 6 prueba 
te de Sevilla ; se infiere , que el intento de que según par- 
por allí se llamaban estos tes diversas se variaba la voz ^ 
Montes Cotinas i pues hay la como hoy se veriHca en Gua^ 
confirmación de que en todo darrama^ la Fonfria Se. vo- 
aquel territorio se ven las ees de una misma cordillera 
bocas de las Minas antiguas, de Monte, que recibe di ver- 
como testifica Caro (f). sos nombres, según el terri- 

67 De aqui resulta un torio por quien gira. Isaac 
medio para conciliar diver- /^c?i/o sobre Mela (5) no quie- 
sas opiniones, diciendo que re que se lea en Estrabón 
el nombre general de este K<»T<m<-, sino Kot/w, voz que en 
Monte era la voz Mariano^ Griego significa las Olivas 
como prueba la Inscripción silvestres: lo que no desdice 
referida , donde se aplica es- de la calidad del terreno de 
ta expresión al Procurador Sierra Morena. 

los caudales que se saca- 69 Celarlo inclinándose 

á 

(i) Pag. 141, (x) Apud Cotinat , quas vocant , aurumque msci^ 
tur, ( 3 ) h Montet turtum navigcmtibut ai tmiitram tttnt : ad áexterm au 
tmíMeits tMgn0t (4) títj. 3. cap, 19. (}) Lib. 3. cap. i. 
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i que este Monte recibió en de la Edición de París , y en 
diversas partes nombres di- la de Amsterdan (al margen) 
ferentes , dice, que acaso se una y otra con- Notas de Ca- 
llamó también ílipula en al- saubono*. Esta, delineacioa 
algún sitio determinado*, (i); abraza en sí las. Sierras de 
Pero esto no se puede auto* Granada, y de: Ronda, que 
rizar , en vista de que Ilipu- desde el • naciiniénto del Be- 
la no era. parte , sino Monte tis forman, una rama desde- 
diverso del Mariano, según- el Medio^dia al Occidente,, 
prueba el texto de Ptolomeo,. hasta dár en el Estrecho, co-> 
y la diver^vv latitud que ea modiceEstrabónbajoel nomt 
preciso r reconocer, en uno y hxt- át. Qrospeda, Ptolomea- 
otro, comO'^se acabará de aunque usó del de ///^Ai de-- 
comprobar, en. lo siguiente,. notó*laS; mismas Sierras, co* 



solo sehalla nien? das : una: que baja : desde el 

clonado en Ptolomeoi ponien?- Norte por Occidente entre 

do el medio de.su longitud y Guadalquivir,, y. Guadiana,.' 

latitud en tal. conformidad, hasta el Oceai|.o»(que es la 

^ue corresponden debajp de.- Slerra^Mprenacon^susfaldasJl 

Sevilla V coir o se vé eo el* y otra por. Oriente y Medio-p- 

Mapa del Apéndice ; cuya dia de Guadalquivir hasta el 

f[raduacion favorece á las: Estrecho ( que son las Sierras 

ierras de Ronda, que vienen de Granada y de Ronda.) De 

desde el Rey no de Granada estas dos. debemos entender 

hasta el Estrecho. Este es el á Ptolomeo , quando expresa 

Monte á: quien. Estrabón lia- dos nombres de Montes en- 

mó.Orospeda^. pues dice de la Betica, pues no hay otros., 

él , que- desde el nacimiento Al Ilipula le nombra bajo e»< 

del Betis se inclina por Medio- ta voz , por ha ver una Ciu- 

dia, y Ocaso, á la Costa dad famosa del mismo nom- 

del Estrecho sobre Malaga,, bre ( Ilipula magna ) sita jun-. 

como se vé en. la pag. i6i.. to á las Sierras de. Granada». 




mo muestra la graduación y 
el hecho de quer en la Beti* 
ca ooh^y mas cordilleras de 
Montes;, querías dos expresa* 



se- 



(i) L¡b.»«n,44» 
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según el mMino Ptolomeo, Mantilla^ como se veri( en eí 
que la coloca -al Orlente de Mapa del Apéndice. 

CALPE^ MONTE j T NO CIUDAD^ 
fpte fuese diversa de Cartela. 

71 T7L Monte Calpe fo el concepto de -Coluna es 

Mli no tiene cordi- el que hace nHi al asunto^ 

Uera como los precedentes, haviendo provenido por él la 

ledadendose á un pequefto expresión con que los And- 

distrito, pero alto , conocido guos nombraron i este Mon^ 

hoy por el nombre de Gibrai' te como una de las Coluoas 

far. Todos los Autores con- de Hercules, 
vienen en darle nombre de 72 £1 nombre de Oíípe 

Bdonte, como le corresponde; es Griego , -aplicado á este 

pero por la altura en que se Monte por la concavidad y 

eleva dentro de corto ámbito, pequeño «eno que forma n[ie-> 

se representa 1 la vísu á mo* Ciendose en el Mar , con lo 

do de Coluna , como se lee que entre su Procurrente y- 

en Estrabóo, (O donde debe d resto de la tierra (don<¿ 

anteponerse la corrección de hoy llaman Punta del Carne^ 

Isaac f^ossio sobre Mela, (x) ro ) queda una figura parecida 

que en lugar de n^nt^t po- á las Situiae 6 Qáóes de sa^ 

ne ^nhounc^ esto es , que vis- car agua; y esto es lo que los 

to de lejos parece Coluna, y Griegos llaman ka arh. Calpei 

no Isla^ como tienen las Edi- por lo que Av¡eno(en lasCos« 

4>ionesde£strabón:puesso- tas v.34$.) 

Cdlpeque rursum in Gracia species cavU 

Véase elMapa del Tomo 4.(;) mismo que Monte áeTar^. 

73 Sobre el nombre de Juan Jacob ifoj^iiii/i en suLe» 
Gibraltar convienen núes- xicon Geograptíco cita otra 
tros Autores en que desciende derivación , en que resulta lo 
de los Arabes t y denota lo mismo que Monte de la es-^ 

tre-- 
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MiMtes áe la Betica* 3 1 
frmidadf y como aquella clasicos^ Casaubooo, y Bor 
parte es extremo de Espafia^ chart 00 reconocen tal Cmi« 
y de la Europa , no dcsdice dad , y aunque se lee en Es- 
de la realidad, si por otra trabón^Ci) dicen debe substi« 
pártese prueba corresponder tuirse Carteia ea lugar de 
la etymologia á la lengua de Calpe, Oponese á. esta cor- 
los Arabes : desde cuya en- reccion Weseliog (O con Es- 
trada en. España se usa de tal panhemio : (O este cita en su 
voz* Esta misma razón milita favor al.Cardenal ;de Norís (4) 
contra Escaligero. que en las y Noris mutuamente á Es- 
Notas, sobre Ausonio en el panhemio en la primera Edi? 
Poema nono de las Ciudades, cion^. en virtud de una raríf 
dice que Gibrattar es lo mis- sima Medalla del Gavinete 
mo que Mans Tartessi : por- de la Reyna Christina, doof 
que6i^tf/e»en Arábigo Mon- de se lee C. I. CALPE , esto 
te: y Tart^ en Hebreo, Siria* es Colonia Julia Calpe. Ana- 
co, y Arábigo, lo mismo de.Norisel testimonio de 
que Tartesso^ Milita,[dig9,.éo colao Damasceno^ que flore» 
contra: .porque el citado nom- ció en tiempo de Augusto^ 
bre no se lee entre los An- cuyas Excerptas publicó. Va- 
t^uos , sino solo desde, la lesio; y allí refíere, que Oc- 
' entrada de los Saracenoa en tavíano, vioiendopí España 
España: los quales ó-oo sa- en tiempo de la guerra d^ 
h¿9n q^e alli buvo en tiem- los hijos de Pompeyo, encon» 
pos antiquísimos pueblo Jla- tró á. Julio Cesar viétorioso 
nado Tar$essQ\ 6 aunque lo junto á la Ciudad de Calpia 
supiesen , tenían mas cerca v«p¡ crsxiy Ktn.'xíaf. Weseling. 
«Ü CoaumdantelVr/V, aloja- añade á Tzetzes, que nom- 
4o con otros^en tal. Monte, bra á Calpe con titulo de 
74 La mayor duda en e&* Ciudad^ Monte , y ' Coluna^ 
te punto es, si huvo alli an- ¥í¿kwé > cf^ft 
tiguamente Ciudad llamada ^ihn ^uv okuW. Celarlo refí* 
Calpe.; sobre lo que estáo riéndolos mas de e.stos fun-* 
éiyididoab los Autores mas damentos y añadiendo 

que 

(1) Pag. 139.7 140*1 (i) las notas sobre el Itincnrio V. Ca/pe 
Carteiam (3) Enlapag. 6oo.dclTomo z.r^r/./x;//. (4) pis. z.Ceaou. 
Ks. cap«. r<|»CQl.jmií'f 408. {}) Lib* 2« oum, >4^. 



Digitized by Google 



3 a España Sagrada. Trat. Cap. i. 
que acaso Carteia se llamó Monte ) está lá Ciudad de 
también Culpe ^ y Calpia^ Calpe, antigua, y memora- 
concluye, que no afirma na- ble. (^} De aquí infiero, que 
da , sino que cada uno esco- Cal pe no era Ciudad sita en 
ja lo que mejor le parezca» el Monte , sino legua y quár- 

75 Yo soy de sentir, qué to de alli i, lo que puntual- 
no buvo ral Ciudad llamada mente corresponde á Car— 
Calpe , si se toma como di- tela , según lo dicbo en el 
versa de Carteia; no solo por* Tomo 4. y icolnclde con lo 
que ni MeIa,ni.Plinio,ni Ptolov <nismo Marciano , citado de 
meo reconocen tal Ciudad,' si- Weseling en lel lugar ya da- 
no por et testimonióde Estra- do 9 pues coloca á Carteia á 
bón , que ha sido la ocasión cinquenta estadio^ del Monte 
de esta disputa: pues aunque Calpe, en lo que no se di- 
alli se lee Calpe como Qiu- ferencia . de Estrabón mas 
dad, debe corregirse Catrre//i, que en'^diez estadios, acaso 
6 decir que esta se llamó por errata de tiamero ebunoV 
también Calpe., por conve-' 6 en otro; 5 por la poca di-' 
oírla en fuerza de su situación -versidad de tm t|uarto de le - 
laetymologialreferidade Cal« gna escaso , en que no debe* 
pe : pero de ningún modo mos reparar, 
debemos afirmar que la Cal- 76 Fundase esto en que' 
pe de Estrabón sea diversa el Monte Calpe* no sé estica- 
de Cartela* La razoii és, por- de á lo ancho , -sino á lo Ur- 
que el mismo Autor dice, que go, de Norte á Medio-dia, 
el Monte Calpe cae á la de* por lo qiúe dice Estrabón: 
recha del que navegue des- Ambitumm inagrto^'f 9si úo 
de el Mediterránea ai Ocea- hay lugar, ni tierra, que den- 
tíO; y que á los 40* estadios tro del mismo Monte perml- * 
(estoes, legua y qúarto del ta la distancia de legua y 

quar- 

(♦) //'/ crg9 mont ett eorum Hitpanorum qui Baftitaw & Bdttuif vocan- ' 
tur , nomine Calpe , ambitu non magrtus , c<cterüm in altitudinem magfkan ere-" 
Gus , ut emifUfX vidcntibus msulee ( leo columtue ) speeiern objiciaf : is átí <í»c- ■ 
tram tft énosiro mari foros nav'gantihusm At XL, indt gtoMaürbt Catpewnu» 
ta & mmmroibiUrt dtm rtoiio navibut Wtpcmorwnu Hanc ab Hercule qui Jan 
con Víam ajunt , intcr qnos estlhitnosthcncs^ qui eamaniiquitus Heracleamfuis^ . 
Se apella! a<n rcfcrt , osícnJiíque aJhic wj^^num murorum drcuiium & navaHom 
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e f ^artOf sino solo estendiendo* bón gran circuito de Mu ro.% 
ae por el margen de la Cos- y Astillero, como se lee en 
• . tay .( de Oriente á Occideace) el testimonio alegado : todo 
ea que á dtscaacia de 40, 6 loqual es proprio deCarteia: 
50. estadios estuvo la famosa pues alli havia lus^ar para 
Carteia : y asi áesta la cor- d gran ámbito de Murallas, 
responde la mención de £s- y era Puerto seguo el mis- 
trabón, eo virtud de los es- mo Autor (1% conviniéndola 
. tadios en que la separa del también el nombre de He* 
.Monte: y porque immedia- raclea ; porque los Phen icios 
r.tamente dice, que á la Ciu- llamaron á Hercules Melcan^ 
dad de Cal pe se sigue Me/a- tos de Melecb Kart ha (esto as 
. ria : entre la qual y el Mon- Padre de la Ciudad ) y por 
te Calpe estaba Carteia , co- la figura Apheresis resultó 
mo refieren Mela, y Plinio: Carteia^ como nota Bochart 
y esto prueba ser Carteia la exhibido al pie del texto de 
Ciudad nombrada alli Calpe: Estrabón en la Edición novi- 
\pues de otra suerte no huvie- sima de Amsterdan. 
ra dejado de nombrar á Car- 78 Concluyo pues , que 
teia , antes que á Melaría, en Estrabón debe leerse Cac- 
sienáo aqueU^ m^ famosa t<pia, ó decir que esta Cíup> 
que esta. dad se llamó también Calpei^ 

77 Lo mismo se confir- como apuntó Celarlo, y afir- 
ma por añadir Estrabón, que marón ValesioC:) y Harduino • 
la Ciudad deque habla era (3), En mismo sentido debea 
antigua, y memorable, fun- entenderse Nicolao, y Tzet- 
dada según algunos por Her- zes;pues ambosentendieron á 
cules; por lo que antigua- Carteia por las voces Ca/p/^, 
mente se havia llamado He- y Calpe ^ según prueban 
raclea^ por el mismo Hercu- rabiones al£gadas. . 
Jes, y que havia sido Puerto, 79 LaiMedalla C. I.CAL- 
y Astillero para las Naves PE, en que tanta fuerza han 
de los Españoles, mantenicn- hecho muchos Autores , no 
dose auaen tiemfii de Estra- prueba nada: pues no e$ ori-^ 

(O P*g. H»- (O Sobre las Excerpras de Nicolao PanpíSCeao {^} x 
Sobce Pliaio V. Cal^ y en I4* j^c^íli^s í^^M ^ l\k^ ...... 
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34 España Sagrada. Trau 28. Cap. i. 
ginal la citada Inscripción, anverso está la Cabeza de 
Harduino sobre Plínio dice» Phelipe el Mozo, con las le-^ 
que es sospechosa esta Mone- tras M. IVU PHILIPPVS. 
da ; y yo añado, que es apo- CAES. Hallándose maltratada 
crypha^óquenosebadeen- la Inscrlpcioo del reverso 
tender del Calpe de que ha- quiso resarcirla algún artifi- 
blamos ; sino de otra Ciudad ce, y de la segunda A. formó 
de Bithinia, llamada en Es- una L. de modo que se leye- j 
tephano Calpi^ á la qual Ciu- se CALP. sin puntos interme- ' 
dad aplica Holstenio (•) la dios, y añadió al fin la A. 
Medalla citada, proponiendo como cestifíca Valllant en SU 
elepigraphecon la vozCALr Obra de Colonias sobre la 
PA, y no con la de CALPE. tercera Medalla de Phelipe 
£1 tiempo en que se supo- el Mozo y todo esto reci- 
ne batida es en el imperio be mayor fuerza en vista de 
de Phelipe el Mozo; y esto ' que el mismo Spanhemio no 
basta para convencer, que no se atrevió á resolver , dea- 

Suede entenderse de Ciudad pues de hallarse informado 
Apañóla, por no haverse ba- de lo expuesto, seguo vemos 
tido en España ninguna Mo- en la Edición pesthuma de 
seda desde el imperio de Ca- Amsterdan Tom a. {%) donde 1 
lígula en adelante. se remite á los que examioea 

' 80 Pero lo mas notable ocular y atentamente la Me- 
es , que en el cuño original dalla. Pero aunque hay duda 
;de la Moneda no se grabó en las letras no debe haverla 
iii CALP A , ni CALPE, si-^ en que siendo Medalla del Si- 
tio C. A. A. P« ( después de glo tercero ; no se batió en 
Jas dos primeras letras CL) España: y asi por este do- 
puestas todas encima de una cumento no se prueba Ciur 
Galera , y debajo D. D. En el dad intitulada Calpe. { 

omi- 

« <i) En el Tomo de Notas y Confeccione? sobre aquel Autor 
f C. I. C. A. A. P. cum ignaras quídam ar ti/ex hunc mmmum erosum ft» 

jmctrevdiet^posí primas quaíor ii fieras pro deirita substituit L» tí po^f 
ai^£t i4. ita ut m eo legatw C. l CALÍA» quam epi'greahen Lue^t wstéüü 
>ro#. ni Steplm, pag, ts6,ad Calpen Bithjmmürbm , & Vi* ^pmémiut DU" 
JerÚ9,^pag, 779. ad Calpen Bspgmmepptdum revocgnmn HánmmáltááQKr^ 
tktigmempertintí. Diien» ij.pftg. ^oo»' ^' I 
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81 Omitimos el tesümo- que me comunicó el Seuor 
nio de Estephano, porque co- Conde del Aguila. Pero yo 
hio previoo Holstenio,no es- creo que aquel sitio es el de 



tá bien conservado* (i) Lo 
mismo puede decirse del Iti- 
nerario de Antonino:pero aun 
leyendo Calpe Carteiam^ no 
resulu Calpe Ciudad, sino 
que para ir de Barbariana á 
Carteia, se inclinaba el ca- 
mioo ácia el Monte Calpe, 
cotno notó Zurita. El Licen- 
ciado Don Macario Fariñas 
distingió á Calpe de Cartela, 
diciendo, que esta correspon- 
de á las Algeciras, y aque- 
M lia al Rocadiüoy que en 
9> Gibraltar algunos llaman 
» Cartaya. Dista ( dice ) del 
*» Monte Calpe legua y quar- 
w ío: es de muy bueno y se- 
» guro surgidero: descubre 
» los Muelles : tiene por lar- 
» go trecho ilustres ruinas 
í> de grandes edificios: baña- 
»» le lasorillasdel rioGuadar- 
ff ranque , que baja de los 
99 Campos de Castellar, Asi 
en un Tratado MS. de las Ma- 
rinas desde Malaga d Cadix, 



Carteia^ según lo dicho en el 
Tomo 4. alüdieodo á lo mis* 

mo el nombre que dice 
aquel Autor dán los de Gibral- 
tar á aquel sitio. Ni se autori- 
za Fariñas con decir que Car* 
teia estuvo en las Algeciras: 
pues si antes de estas fuera 
Calpe en el sitio de Rocadí* 
lio , y luego Carteia en las 
Algeciras antes de llegar á 
Melaría; no digera Estrabon 
que á Calpe se set^uia Mella-' 
ria^ sinoCarteia, Viendo pues 
que dice seguirse á Calpe 
Melaría , es señal que Calpe 
era lo mismo que Carteia; 
porque Melaría no estuvo en- 
tre Calpe y Carteia, sino des- 
pués de esta. Y asi concluí- 
mos que Calpe en Estraboa 
es lo mismo que Carteia. 

Del Monte Solorio ^ y de 
las cumbres Oretanas , que 
según Plinio dividían á la 
Tarraconense de la Betica, 
hablamos ea el Tomo $• C^Í 



(i) P^g. V. KAPIIHIA. (x) pag. j i. 



D£ 



Digitized by Google 



'.z6 España )Sagrada. TraU 28. Cap. i. 

DE LOS PROMONTORIOS. 

• • • «I 

ÉL DE JUNO. 



8d A L Occidente de Cal- 
xV pe ( á quien algu- 
nos dán nombre de Pron/on- 
torio ) está el Promontorio 
de Juno, ocupando el extre- 
mo del Estrcelio, que no se 
estiende mas que desde Cal- 
pe al expresado Promonto- 
rio. Mein, y Plinio le nom- 
bran de Juno, voz que pare- 
ce haver provenido del Tem- 
plo que huvo alli, seguQse 
«xplica Ptolomeo. (i) 
: 83 Olivario en las Notas 
sobre IVlela dice, que este 
Promontorio de Juno es Sun^ 
ta M ivia^ ó el Vucrto de San- 
ta Maria : en lo que no debe 
ser alabado, pues el mismo 
Mela (2) pone por fin de la 
Costa del Estrecho al expre- 
sado Promontorio; y el Puer- 
to de Santa ¡Vidria cae muy 
fuera del Estrecho , en el 
Seno Córense. Lo mismo se 
excluye por Ptolomeo, pues 
quando dice Promontorium á 
quo freír iim , no se ha de en- 
tender que el Estrecho reci- 



biese nombre por el Promon- 
torio , sino que el Estrecho 
comenzaba por alli, conside- 
randoledeOccidente áOrien- 
te: y como el Puerto de San- 
ta Maria está fuera del Estre- 
cho , no le podemos aplicar 
aquel concepto. 

El Promontorio de Juno 
se llama hoy Cabo de Trafal- 
gar , opuesto al que en Afri-* 
ca se nombra de Esparte!» 



é quo fiftim^Jín 
(3) cap. 34- 



PROMONTORIO DE 

Charidemo, 
84 I^N la Costa Oriental 
wj de la Betica hay 
otro Promontorio, á quien- 
Ptolomeo llama de Charide-: 
mo K«c//V/>iK, nombre de ety- 
mologia bien obscura , pera 
parece ser lo mismo que Oí- 
bo de Sarda ^ ó Sardio, según 
Samuel Bochart en la Obra 
ColoTiiis S Sermone Phosni- 
cum (3) donde d¡ce,que Cbar* 
odem significa en lengua Pú- 
nica Caput Sarda i y entre 
esta especie de piedras ¡ha/ 

una 

^uo jfunomiThipím, (i) ]Jb« a» 



Promwitmos de la BePica. 37 

una que por acercarse mu- ro (5) quiere que Ta rivera 

- dio á la Agata se llattaa Sar* Córense sea lo mismo que 

dachates. Hoy en virtud de Caurense , tomando esta voz 

las Minas de piedra Agattia de la Ciudad Centra^ que Pit- 

ae conserva el nombre de C»- nio expresa en el Cónvento 

bo de Agatas « reduciclo en de Sevilla ( jiinto ¿ Orlppo y 

I* el uso vulgar á la expresión Searo ) que hoy se llama Co- 

I úeCaBoiMjratas^iídeGáítáU ría, á la vanda de Triana, río 

> Este Cabo » 6 Promonto* abajo. Esto no pnede ser: por** 

> río, no corresponde i la Tar> que Coría dista mucho de la 
!■ raconense,en que le ponen Costa que mira á Cádiz; f 
^ - HoíFman, y Ferrari, sino á en medio havia Ciudades mai 
t la Be tica , como se lee en famosas , y mas cercanas al 

Ptolomeo , y se comprueba Mar , que denominasen la 

I por Plinio^eniíieraardeestár Costa. En algunos MSS.se 

^ entre Abdera, y Barea , que lee Córense, y Curonense: y 

^ ambas eran cte la Betica» asi no es seguro «1 explicar 

su origen en voz désconoci-r 
DE LOS SENOS. da. Debemos pues recurrir» 
I no á la Costa, donde está Sam 
85 T OS Senos que for- Lucar^ sino á la del Puerto 
i I d man las Oxtas de de Santa María desde el Cas* 
f la Betica se reducen á tres: tillo de Santa Catha lina y bo* 
I uno dentro del Estrecho, en ca del Rio Guada lete , hasta 
f la convocavidad del Monte la del Rio Smí Pedro ^ donde 
^ Cal pe , por lo que con razón se forma Seno que tiene en'* 
I Je llamó \Aosio (i) Seno CaU frente á Cádiz : y por tanto 
petano. De este Seno trató hablando Mela del primer 
I Mela, diciendo : Sinus ultra Seno que después del Estre* 
esi , in eoque Carteia. Véase cho hay en la Costa de la 
lo dicho Tom. 4» (») . Betica, pone allí un Puerto,á 
86 Otro Seno es el que quien llaman ( dice )60iflíft^ 
Plinto pone en la Costa Co* no (6). 
rense^ (i) diciendo, que en^ Finalmente desde Guadal- 
frente tiene á Cádiz (4). Ca- quivir hasu el fin de la Be- 

(t) Sobre MeU lib. %. cap. 6. IIiu 79» V. Tim JüMarUu ( i) Cap. i. 
desde d attai. 41. (3) ttb. C4p. t. (4) iJtiu Otrerueh^o sk^ 
cujuT ex alerto Gááeti (|) £a el íaW ittf.b* (6\ Lib. j.ct. ' 

Tom. IX. C3 ' ti- 
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•tic« seitala Mela otra Seeo: mo^ en visrt de que los Ara-* 
(i) y es^ prosi|;ue hasta el bes carecen de la voz Penin' 
Calfo d$ Santa Marta eo el sula ( en cuyo lugar suelen 

usar la de Isla ) y por no 
darnqs los Mapas ninguna 
isla junto á Gibraltar, Pe* 



Algarve, 
JSLáSJIíSL4 BETICJL 



LA mas fanoosa Isla de la 
Bebca es la de Cadiz^de 
Ja qual por ser Episcopal trar 
larémo^ mas oportunameii- 



ro después he sabido, que en* 
íireote de las Algeceras hay 
una Isla, donde está la forti- 
fícacion de la Ciudad,' que 
la defiende de que puedan 



te al hablar de su Silla. Entre acercarse embarcaciones de 
]0s bocas de los Ríos Odiel los enemigos: y por aquella 
y Tinto hay ui>a Isla pequ&*> Isla nombraron Algecira (es- 
fia « llamada Saltes* Mencior to es, Isla ) i ta Ciudad im» 
sala con el o^ismo aoúibre mediata. De esta población 



el Nubiease: pero no cieaa 
población. 

87 En el Estrecho nos dé» 
jaron los Moros el nombre 
de Isla Ferd$^ 6 Gelzirat aN 
hadra, y Isla de Tarif, como 
se lee repetidamente en el 
Nubieuse (i). ^osio (j) se in- 
clina. á.que los Arabes dieron 
nombre de Isia ^erde al 
Monte Calpe , y que por la 
vecindad pasó el nombre á 
la Ciudad de la Algecira, que 
después se usó en plural, 
porque el Rey Don Alfonso 



sita eo nuesirocontinente ha« 
bla expresamente el Núblen- 
se, qüando nombra 4a Isla 
verde, pues la llama Ciudad, 
y dice que la baña el rio de 
la Miel ; que es el da las Al- 
geciras , pues aun hoy maa« 
tiene el mismo nombré. 

89 Confírmase, por aña- 
dir el mismo Autor, que hay 
en el Estrecho otra Ciudad 
pequeña, llamada Isla de Ta* 
rif ^ que tiene en la Costa 
opuesta otras dos ; á distan- 
cia de doce millas: lo qual 



Xi». levantó otra Ciudad jun- es proprio de la población 
to á la antigua. adual,que llamamos Tanr/tf, 

88 Yo estuve mucho junto á quien hay una peque- 
tiempo persuadido á lo mis^ ña Isla de la parte de acá^ 

y 

(i ) T\m Snus alter urque ad fmem Provinag, (i) Pag. 14^. y i 5 4-, 
' (3) Sobre Mela lib* i* cap. 



l! 
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y dos afrente co U Costa tacaeeafreotedelalsla rep- 

Africana, como se Vé ea el de, y que entre estas hay mas 
Mapa del Estrecha, puesto distancia que entre la Costa 
en el Todio4. ^^^o lo mas no- de la isla de Tarif y de Afri- 
tabla es, que el Nubiense ca , como se verifica ea las 
pone esta Ciudad de la Isla Algecíras y Tarifa compara- 
de TariC ai occidente de ia das entren, ycoo ia Costa 
Isla verde , separadas entre de Africa , pues las favorece 
alen distancia de iH. millas: ia situación , y la distancia; 
lo que es prueba de que ha- y asi la Isla verde , 6 Alge- 
bla de las Algeciras y de Ta- zira-alhadra , es la Algecira, 
rifa, como acaba de conven- y la Isla de Tarif ea Tari- 
cer ia expresión de que Ceu- fii. 

DE LOS RIOS. 

EL BETIS. (HOY GUADALQUIVIR.) 



90 T7 Ntre todos los rios 
±_j de la Betica el mas 
famoso es el Betis^ por quien 
recibió el nombre la Provin- 
cia. Debe tener entrada par- 
ticular en la España Sagra- 
da, por haver sido consagra- 
do con sangre y con cenizas 
de ioaiunerables Martyres« 



según leemos muy frequen- 
lemente en las Obras de San 
Eulogio. Marcial le pintó ce- 
ñido de corona de Oliva ( co« 
mo le representamos eq el 
Mapa ) celebrándole , por la 
prerogativa de comunicar 
color dorado á los Vellones. 
hir.i2*£pig4 100* 



Batis olivífera crine m redi mi te corona^ 
A»rta> qui nUidis vellera iiagis aquiSm 

Pero mejor podemos nosotros 91 Los Antiguos le 11a- 

aplaudirle, por haver sido marón r^írrejíí?, como se vé 

teñido con sangre de ios Mar- en Estesicoro , citado de Es« 

ty res. trabón (O donde expresa; 



(0 Paij. 148^ 

Tom» IX. 



C4 



den-' 
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den tur autem veteres Bce^ 
tin apellosse.Tartessum* Este- 
phano añade , que los nattt* 
raies Je llamabao P erees : y 
asi gozó detresnombres^Tar- 
tesso, Perces, y Betis. £1 pri. 
mer nombre deoomtnó á la 
Ciudad sita entre las bocas 
^el Rio, fuodada por Tarsis^ 
bijo de Javaiiy y oieto de Ja- 
pbetb, poco después de la dia- 
persioa de las Gentes ( referí* 
da en el cap* 10. del Génesis) 
A es verdad lo que añrma Sa- 
muel Bochart. (1) De la voz 
Tarsis sacaron los Phenicios 
las de Tarseio^Tarseitas^ de 
.que fácilmente pudo prove- 
nir Tartesso,' duplicando por 
pleonasmo la primera ktra, ó 
mudando la S. en T, como 
quando se lee Aíuria por As- 
syria.k$\ el mencionado Au- 
tor, en el lugar de la prime- 
la cita : añadiendo en el de 
la secunda, que la voz Letis 
proviene de la Púnica Bitsi^ 
que significa lo mismo que 
Rio de Estanques, 6 Lagunas: 
y esto es lo que denota tam- 
bién la voz Pcrccs^ derivada 
á^berca , que es el£suiaque« 



92 Para ioteligencia de 
esto ha de notarse, que el Be<- 
tis formaba un gran Lago, 
6 Estanque^ cerca de la cos- 
ta del Mar, en que entraba 
por dos bocas, con la especia* 
lidad deque por cada una lle- 
vaba tanta agua , como ha- 
vta traído quandoTcoia en un 
cuerpo, como refiere Mela* 
(z) Entre estas dos bocas se 
formaba la Isla en qiie estuvo 
la Ciudad de Tartesso, refe- 
rida por Estrabón en las pa- 
labras dadas (3)JDe la Isla eiv- 
tre estas bocas hizo también 
mención el mismo Autor 
Esta Isla es diversa de las que 
hoy forma el Betis roas aba- 
jo de Sevilla: porque las dos 
bocas que salian del Lago 
para el Mir suponen al Es- 
tanque antes que á los dos 
brazos, según Mela: y por 
tanto no asiento á Rodrigo 
Caro que pone (5> el Lago 
después de las Islas adtuales, 
y de las bocas'del rio en Sar^ 
Lucar: lo que no correspon- 
de á laexpresionde ÍVIela;pues 
Síín Lucar es ya Cosía del 
Mar, y Mela pone el Lago 



apar- 

(1) En su Phalcg. Líb 3. c. 7. yenChanaanUb, i. cap. 54. col, 604, 
edit. 4* (i) Líb. 3. cap. \,Ubiwn longe á Riar't grandem LACUM facit, 
fUoHtx unofortíegemimrexomíur : fuantusqueshnpltei aheovencrat , taHtur 
m^s^fimt, (i) Nom. 39* (4) t4'>'TÍimhipart'tta Bittísiflumj 
éttía : INSULA , qu4B in eorum est medio oram marítimam contínti «r mmh, td 
ueunimnaalioitiimílmitaáormk, O) Eská £oLÍ9*Y 



Digiiizea by Cjí. 



Ríos de ¡a- Beática. 4 x 

apartado del Oceaso; en cu« » deotro de las Islas del Be- 
ya sola conformidad bay lu- tb ry ninguno de los que 

gar para rec&nocer los dos »» hay alli^ tiene tanta longi- 
razos , porque de otra suer* »» tud como se dijo ^ sino uno 
te no huviera mas que ano» « que está fuera de las Islas^ 
si la Laguna liegára bastar n que es el mayor , ai Occi- 
San Lucar : y asi tengo por » dente del Rio, y liega has- 
mejor decir , que el Lago » ta la Ermita de nuestra Se- 
notiguo fue lo que hoy la la- 1» üora del Rocio.Secase como 
la mayor, y menor, cuyo » «los demás por el Verano. Pe- 
terreno se ha descul^ierto por »> ro el que por estos Lucios, 
el mismo motivo que liizb n 6 Albinas quiera argüir á 
cesar á la segunda boca, que » ílivor del Lago antiguo, 
formaba la Isla dé los Tarte- n mencionado por Mela ; na 
sios. En confirmación de es- »» ha de mirar al estado ac- 
to vemos, qi» las Islas a^a^ » taal ( en que no fo r man La« 
les mantienen en unas como » gopermanente)sifioatve9- 
Lagunas,6 Estanques, llama* n tigio: pues si en tiempo 
dos Lucios por los naturales; de avenidas se cubren las 
los quales son tan grandes, Islas de agua, y en lo co- 
que algunos tienendos legoaa » mun hay por aquellas par- 
de largo ^ otros tres, y uno 1» tes Lucios considerables; 
cinco , repartidos en la Isla n do repugna , qi|e en lo an- 
Mayor, y Menor, según me 1» ciguo huviese menos trerra 
informó el Señor Conde del » y arena , y qué siendo iáa 
Aguila. Esto dá á entender, n aguas mas copiosas , for- 
. qne en lo antiguo havta allí masen algunLago. Lo cier- 
tíieno!tierradescubierta,pues » to es , que por lo adual no 
dentro de las ^Ui's persevera » hemos de oñedir en un todo 
hoy tanta agua* Fue pues to- » k> antiguo : pues hoy no 
do aqiielloel gran Lago men* » existen las boeal del Río, 
cionado por Mela, 6 á lo me- » y el gran Lago de que sa- 
nosconvendria aquel concefh t». llanbSalvese aquel Estanque 
to á alguno de los Lucios» • n en sitio de'queel Betíscor- 
[Adícion del Autor. n riese al Mar por dos bra- 
n En la pag. 38. (de la pri- » «os; y se logra el asunta. 
n mera edición ) menciona- » Pero esto pertenece á los 
n moa unos Lagoa grandes .Aniiquarios que reconoz* 

can 
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4^ España Sagrada. 
w can personalmente el ter- 
» reno ; no á los que vivimos 
w de lejos: pues el Mapa mo* 
»» dornam.ente formado por 
n el Ingeniero Llovet , dicen 
9f que no está exado en es- 
M ta parce: ni los mismos pa- 
9f tríelos convienen en el mo- 
« do de discurrir ( según veo 
n por Cartas que me dirigeo) 



Trat. 28. Cap. i. 
H á C9US3 de 00 bav cr vesti- 
n gios convincentes. Pongan- 
** se entre sí de acuerdo los 
» naturales en lo que mira al 
f> terreno; y entonces proce* 
*> deremos los ausentes coa 
n acierto.] (*) 

93 Avienohablandodela 
Isla délas bocas dol rio nom* 
braal Lggo Ligustico V,a83« 



Sed Tnsulam 

Tartcssus amnis ex Ligusti'co lacu 
Fer aperta fusus undique ablapsu ligai* 



Bochart en su Chanaan (») 
lee Lihystino lacu : pero no 
dá razón para que antepon- 
gamos esta voZj mns que la 
otra , en suposición de que 
junto al Betis huvo una Ciu- 
dad llamada Ligustina en 
Estephano, de la qual pudo 
el Lago immediato nombrar- 
se Ligustico, pues si era pue- 
blo de Ligures , como signi- 
fica Estephano (-ríX/r Af>.»>y) 
no es necesario mudar la 
voz Ligustina, ó Ligustica, 
en Libystina , por mas que 
en lengua Púnica signifique 
Lebitsin lo mismo o^w^adpa- 
ludes. Véase Estrabóa lib* 4* 

pag- 43- 

94 Otros dos Lagos aña- 
de Bochart , diciendo que 



uno está en el Monte del na- 
cimit^nto del Betis , de cuya 
Laguna habló el Nubiense: 
y otro junto á Córdoba ; ale- 
gando para este á San Eulo- 
gio, y á Ambrosio de Mora- 
les; y entendiendo de aquel 
á Avieno, quando en el ver- 
so 291. dice : Ai mons palu^ 
dem incumbit Argentarius^ 
Pero ningún texto de estos 
prueba Estanque , 6 Laguna 
particular en el Betis? pues 
la mencionada por el Nu- 
biense (que en la versión del 
Sionita , se expresa quasi la- 
cu quodam qui monte in ipso 
CoTisp'icitur) es común á otras 
fuentes de rios; y lo mismo 
el texío de San Eulogio, que 
solamente denota la tabla. 



o 



(*) Florci, cii el Prologo del Tomo X. de Id pr/ojcra edición. ( i) Ub. i • 
34. 
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ó playa del rio junto á Cor- citado Mela, Junto á qstc L;i- 
doba, al modo que otros las go estaba el Mente ^-/r- 
forman tan grandes, 6 mayo- gentario^ cuyo nombre cqui- 
res: y asi por estos títulos no ▼ocóBochartcon el Argénteo, 
hay especialidad ea elBetis.» enqueEstrabónponelasfuen- 
que pudiese darte nombre; tes del Betis: pero realmea- 
mas que á otros. Ni es ra- te eran distintos, no solo por 
zon que Aviene se aplique ser uno principio , y otro 
al Monte del nacimiento del üa del Betis , sino porque el 
rio : porque vá hablando de nombre del Argénteo de Es- 
las bocas , y no de las fuen<' trabón proventa por sus Mi- 
tes , y asi la Laguna es la oas'de plata (i), y el Argen- 
Ligustica, después de la qnal tarlo dcAvieoo se llamaba 
se formaln la Isla de los ora- a« por el estaño , que le ha- 
zos del rio , como consta por da pareccfr plateado: V. 293, 
el mismo Avieno, y el ya 

Sic d vetustis di&us ex especie sui: 
Sianno isie ñamque latera plurimo nitet. 

Este Monte le aplicó bien t6 L a gu na: y en la mismacon* 
Rodrigo Caro á la costa da fbrmidad pudieron los, Phe- 
las bocas del Betis, y corres- nicios Betsi ^ y Be^ 

ponde á las Cuestas que hay tis , coma otvos Perces , á 
desde Tribugena al Mar, en* cuya Voz dice Bochart se de* 
tre San Lucar y la Mesa de be reducir la que erradamen- 
jísta , 6 á la vanda opuesta, te se lee Certim en Livio (3H 
hundido ya en el Mar ^ se- y según estola vozútBeth^ 
gun Caro. (1) ' y Perces provino de aquel 

95 Mirando al Lago Li- famoso Estanque, 
gustico (yno á los otrosdos . 96 Muy de otro modo 
citados por Bochart) llamó discurrió Aldreteen*el origen 
el Núblense- á la tierra deL de la Lengua Castellana (4X 
Medio día de Sevilla^ P/^ donde excluyendo ^ue Betis 
vincia ée Babaira , que es venga del Hebreo , refiere 
lo mismo que del Estanque, que puede-ser Griego , por 

lo 

(i) Ohargentim co rrrtaüj . p^^. '14-^' (O Líb. cap. 26. (O lA. 
t^B^anmi , ^em ittiol« Griiin ap^liaai» (4) Líb. 3.€ap. iz. 
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44 España Silbada Trat. 28. Cap. i. 

lo profundo ; como tambleo bladas de lugares insignes, 

Perces , ¿ Perca que se pue- como testifica el mbmo Aa- 

de tomar por negro , 6 va- tor (1), donde se debe ootar, 

rio : y se inclina á que se que Plinio recorre el rio des-* 

lea Pereoi^ que significa Ve* de su nacimiento ácia el Man 

Hocino , por el color que las y por tanto la derecha en su 

aguas de esie rio causaban curso es la parte deaci^don* 

en los Vellones de las Ove- de esUajíndujar ^ Corihba^ 

jas; sobre que no es lugar PetU{fior^ Lora^CantUiana^ 

oportuno para detener^ Alcalá M ñJo^ Geibes , y ia 

nos. Puebla* ' La izquierda es la 

97 El nombre aéhial es parte de allá, donde cae Se* 
Or/áü/n/^ttítifr, voz usada vul' villa. Pero en Estrabón se 
garmente desde los Moros; trocaron los respedos ; por- 
y significa Rio grande» ./ que procede rio arriba coa 

98 Su nacimiento es en motivo de explicar la nave- 
la Tarraconense ( que des- gacion que se hacia por el 
pues fue Carthaginense ) có- rio; y por tanto empieza des* 
mo propusimos en el Tomo de él Mar , donde Plinio 
5. (1) Recíbele la Betica en acaba, siendo izquierda pa- 
iel punto en que se le junta ra uno la que para otro es 
el rio Herrumhlar entre Bah ■ derecha* ^ 

y Santa Potenciana, al 99 Navegavase pues el 
Orlente de Andujar , en que Betis con mayores y meno- 
vá ya enriquecido con mu- res vasos , según lo permitía 
jchas aguas, que asi por Ñor- el fondo de las aguas. Hasta 
te, como por Medio-dia le Sevilla llegaban ios mayo- 
comunicaron muchos rios, y res : desde alli á Cantillana, * 
á cada paso se le agregan los menores : y desde Canti* 
otros, verifícandose lo que di- llana á Córdoba proseguían 
¡o Piinioi Modic US prim^ sed los Barcos. 
multorum fiumnum capaje^ 100 Era esta navegación 
^uibus ipse famam aquasqw no solo útil como otras^ si- 
aufert. (&) Sus margenes es* no deleytable como ntnga* 
taban antiguamente muy po« na: porque sobre lo vistoso 

de 

(i) P.1P;. 4ft. (ft) LiU }• cap, I» 43) CrMsáttsir0 UttfOfméecO' 
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de loá pueblos que adorna- maiido entre ellos la Isla de 

•ban las margenes del rio, se los Tartesios , como expre- 

aDaQÍlaia.aineQldad,(leiosLu- só Escrabón eii las palabras 

eos. Bosques é5pesós,y fron- 'dadas en el Qum. 39. De 

4osos, que hermoseaban los tos dos brazos , ó bocas, hi- 

•campos , compitiendo con cieron también mención Pau« 

«líos la multitud de plantas sanias, Mela,Ptolomeo,Avie- 

-^ue ceñían las orillas de la^ no , y otros. Hoy no tiene 

•aguas : de modo que á qual- mas que una: pero Rodrigo 

rquiera parte donde se incli- Caro ( ) dice , que por cimá 

oase la vista , hallaba su re- de la Villa de Rota se vé una 

creo , ya en la variedad de que llaman la Madre viejai 

poblaciones y de sus fabri- por dcnde dicen caminó an-» 

cas , ya- en basques, y ya ti^uamerte el rio con uno de 



en plantas , como testifica 
Estrabón. (i) 

lui De esta utilidad de 
la navegación gozaban en 
la Betica aun Ciudades , que 
ni tenían rio , ni estaban 
^n la Costa, sino tierra aden- 
tro : porque conociendo los 
Naturales el punto de los Es- 
tuario fundaron alli Ciuda- 
des, á que creciendo el mar, 
y los rios , podían aportar 
Naves, verificándose en al- 
gún modo que la tierra era 
navegable. Tales eran las 
Ciudades de Asta, y Nebri- 
ja , sobre otras que réfiere 
JEJstrabón. (O 

102 Al entrar en el mar, 
le comunicaba el rio sus cau- 
dales por dos brazos , for- 



sus /trazos con que desagua*' 
ba en el mar : y si esto es 
asi , no necesitaremos recur- 
rir á la costa occidtntal de 
San Lucar, para buscar la 
otra boca : pues en esta par- 
te de junto á Rota se veri- 
fica la distancia que Estra- 
bón señala á la costa marí- 
tima de la Isla , diciendo 
que tenia tres leguas y quar- 
to, ó mas según otros , co-i 
mose vé en las palabras del 
num. 92. y esio viene b¡en\ 
con el sitio de junto. á Ro- 
ta , donde vemos aéhialmen- > 
te un Arroyo , llamado /^d-í 
tunero , que baja desde las . 
peñas de Asta, y Tribujena, t 
entre las quales pudo tam- 
bién correr la boca antigua 



, .. . • . del, 

. (r) Pag« 141. AeuMt sp§Smi& mimitaf, hcis istis ¡tteonm & alia stif. 
¿tumplamaHtmntaUlUm {%) Lib» j.pag. 143. (>) FpL 1x7, al J¡fu^ 



46 España Sagrada. 
del Betis , pues aun hoy dis- 
ta poco el nacimiento del 
Arroyo de la Isla mayor del 
rio, como vemos en el mo- 
derno Mapa del Reyno de 
Sevilla, egecutado por el In- 
geniero en Gefe Don Fran- 
cisco Llobet , bajo la direc- 
ción del Marqués de Pozo 
blanco. 

103 Finalmente tiene el 
Betis una cosa especial, que 
solo en él, y no en otro del 
mundo, usan los hombres 
del mar, como previno Ca- 
ro en las Adiciones MSS. di- 
ciendo , que quando el rio 
entra en el mar en las men- 
guantes, llaman á sus aguas 
fu^entes^ó husentes: y quan- 
do el rio crece, volviendo 
por muchas leguas ácia atrás, 
llaman aífuas montantes: vo- 
ces que parece se conservan 
desde el tiempo de Roma- 
nos : proviniendo la de fu- 
sentcs , de la latina funden- 
tes^ por el verbo fundo-, pues 
estando el mar menguante se 
derraman en él las aguas del 
rio: y á esto mismo alude 
llamar /mj'/V/c;^ o husillos 
los desaguaderos de. la Ciu- 
dad. La voz de aguas >;/£//íM«- 
tes viene del latín mutuo , y 
mutuantes-, pues quando el 

(i) En ei aáo 45S, 



Trat» 28. Cap. r. 

rio crece retrocediendo « |mi« 
rece que el mar le comuai- 
ca las aguas que le dió. 

SINGILIS. (GENILy 
104 TJ^ ''^^ Singilis^ que 
T^A en Plinio se nom- 
bra Singulis , mantiene hoy 
su nombre, aunque algo des- 
figurado por los Moros, que 
le pronunciaron Xenil. Nace 
al Oriente de Granada en las 
faldas de la Sierra Nevada, 
cinco leguas y media de la 
Ciudad , junto á quien baja, 
y prosigue hasta Loxa , y 
Lucena , donde empieza á 
entrar en el Reyno de Sevi- 
lla , y llega á Ecija , desde i 
la qual era navegable , co- | 
mo refiere Plinio, Métese en 
fin en el Betis antes de Peña- 
flor , entre ésta y Palma, 

ros De este rio hizo 
mención Idacio en su Chro- 
nicon (1) donde le nombra 
Sinz'tlio , refiriendo la bata- 
lia que tuvo alli el Rey Re- 
chila contra Andevoto. Véa- 
se el Tom. 4. pag« 363. 

LUXIA , Y URIO 

(Odicl , y Tinto.) 
106 T7Ntre el Betis y 
Guadiana corren 
al mar Atlántico los dos ríos 

Digitized by Google 
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Ijux'uí , y Urio , como refie- tiene la propriedad de no 
-re Pliaio (•). Estos son hoy criar cosa viva, ni conser- 
Odiel , y Tinto , porque no varia , porque las abrasa : y 
-hay otros entre las bocas de de aquí pudo resultar , que 
Guadiana, y Betis:pues auQ- los Romanos le pudiesen el 
que entre Guadiana, y Odiel nombre de Urium, Ptolomeo 
desagua en el mar el rio de coloca ácia el nacimiento de 
Piedras , junto al Convento este rio un pueblo llamado 
del Terrón ^ y debajo de Car» Urium^como se vé en su IVIa- 
taya , es de tan corto curdo pa , cotejándole con el pri- 
y caudal , que no parece dig» mero de este libro : y la voz 
no de anteponerse á ningu- Vrium^ comva al lugar y al 
so de los dos referidos. r¡o,dáá entender que lapo* 
107 El río Odiel es mas blacion estaba junto á las 
occidental que el Tinto , y fuentes del rio , recibiendo, 
tiene su nacimiento cerca Á 6 dando nombre á sus aguas. 
. jCortegana , distante del mar £1 Ravendte pone también % 
>tuias catorce leguas. Baja f ór C^rMn* junto ¿Aruci,quees 
Ciifraiean iJiueJta ^ enr^- j§focbe\ lo que favorece álo 
qiiecido con algunos peque- .mismo» - 
¿os ríos, y arroyos* £1 JM^ 109 r Avieiio tratando de 
to nace debajo át Ara^ena^ esta «tierra pone aUl un 'rio 
bajando porNiebla á Moguen Hibiro , refiriendo' que mu- 
•y ambos corren deNorteáMe* chosatríbuían á este, y no 
•dio-dlavá meterse en el mar. al £bró, la denoínioaciolide 
. loa . El Tintlo, ó Asige, la HIbería. l^ers. 248. 

•I » 

• • 

' An (^jUérus ind$ manat amnis^ 9 hces 
. Fúf cundas undat piuriml es ipso ferunt 
DiQot Hyberos , non ab iilúftumine 
fhtüd inquietos Wasccñas pnelabitur^ 
Nam quidfukí amni gentis bujus adjacet 
Occiduum ad asem , Hiberiam cognmínma» ' 
Pars porro eoa conHnei TartetioSf 
Ei Oibiceñús. • 

Co- 

f t ) Ub. 3. cap. 1 . Aflttmm Ana, Htm QemwU « • i iil H i i >W iW f » ümImV 



48 España Sagrada^ TraU l8. Cap. i. 
Comunmente aplican loa Au- za á formar fas Iflas. 
teres el nombre de este rio xii Que sú nombre fue 
Hibero al que hoy llamamos en lo antiguo Menoba coos- 
Thito^ sin dar prueba que ta por Piin¡o(i), que alest- * 
. favorezca mas á este , que al presar los lugares del Con- 
. Odiel ; lo que parece deber- vento de Sevilla, pone á U 
se anteponer, por decir Avie- derecha del Betis á Osset^ 
no que aquel rio fecunda los con otros pueblas de la mis- 
. campos : y cpmo el Tinto ma vanda , y al rio Meno- 
consume las hierbas y» arbo- ba , añadiendo que se mete 
lefr.de sus orillas, es mas pro* en el Betis por el lado de* 
prio recurrir al Odiel ^ ó La- -recho* {%) Ya notamos arr¿- 
xia , que al Urium, 6 Tinto, ba, que Plinio baja recorriea* 
. Pero en quanto á la deoomi- do elBetis desde el nactmien* 
^nación de ta Hiberia 00 de- toácia el man y consiguiea- 
[jben ser atendidos los Auto- temente es para él lacbde-* 
jes que cita Avieno , sino los recbo el de la: parte de acá« 
que recurren al famoso Ebro« donde está Córdoba , Itáli- 
ca, Osset &c. y Sevilla ocu- 
IVIENOBA , ó MENUBA, pa su izquierda , como alli 
^iiombre de dos Ríos , y Cia- declara: (3) j- como de. la pa^ 
\ . dades» ( Guadiamar .9 . y > te de acá (que es la.vanda de* 
. elde^W^) .recba)no entra en el Betis 

mas rio que enlamado Guíh 
iXiO T) Asado el rio Tinto^ diamar , resulta , que este ec 
Jíf nace al Oriente de el Menok^ de que trata ^ujid 
sus fuentes otro, llamado hoy Plinio* 
Guadiamar^ n*o lejos del lu- - iii DigO de. que trata 
gzrnomdraúo Castiilo de ¡af aqui^ para diferenciarle de 
Guardas. Sii curso es desde otro á quien cita mas arriba 
Norte á Medio-dia , por el y mas abajo , el qual rio cor- 
Occidente del Betis, en quien responde al Mediterráneo, en 
des9.gua„ cinco leguas y me- la parte Oriental de Malaga, 
dia mas ab^ó. de Sevilla» donde IVlela, Plinio, y An- 
después que elBetis empie- tonino ponen una^Ciudad lla< 
» 1 • ma- 

r- <^'P'.I.. .<0 Fiifvhtt^Meinh f Btú ^ ij^d dixtro ialtre 
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Ríos de la Betica. 49 
mada Menoba , y Plinio no Malaga, Añádese , que al 



dá otro nombre á su rio: Me- 
noba cum Jíuvio.Esíc no pue- 
de ser otro que el llamado 
hoy de yelez^ por ser el úni- 
co immediato á Malaga por 
la Costa Oriental , y el de 
caudal mas copioso que los 
que se siguen en la Costa 
hasta la Diócesi de Granada: 
lo que se debe notar , por 
quanto Plinio dice, que era 
navegable el rio Menoba, co- 
mo expresa sobre los pue- 
blos del Coavento Asiigíta- 
DO. (1) 
^ 113 Harduino sobre Pü- 
ttto OQoció dos ríos Meno- 
bas, reduciendo el uno al 
que hoy llamamos Guadale- 
te ^ y el otro al Oriente de 



Oriente de Mal agí pone el 
Itinerario de Antonino á ;7/t?- 
noha , con distancia de do- 
ce millas; y esto prueba c^ue 
solo el rio de Vclez-Ma'aga 
pudosereldeMenob i; porque 
los restantes al Oriente tie- 
nen mayor distancia. Pero 
como los Mapas estrange- 
ros (que yo manejo ) no po- 
nen alli rio por no conocer 
la tierra , tiene en esto di^-* 
culpa aquel Autor. ' 

114 No asi en decir que 
Guadalete fue Menoba^ pues 
tiene contra sí á Plinio, quao- 
do dice que aquel rio se me- 
te en el Betis por el lado de* 
recho: lo que repugna á'Gtíl^ 
dalete, que corre porelOrien* 



Malaga , que se llama (dice) te del Betis (ladp izquierdo 
i^'<? /n<7, junto' al lugar que para Plinio.) Bien sé que Har« 
nombra Torres ; éa que mos- duino excluyó de su Edicíoa 
tró haverse guiado por Ma- ' la voz Batí , diciendo en el 
pas mal formados; pues 9I num. XlLde las Emendado* 
lugar es.Torrtf^, y el vh* .nes, que' no entra en el Be- 
chuelo se intitula de Frigi- tis. Pero fuera de que ^e lee 
liana , por el pueblo de este tú en otras Ediciones: Bíb^ 
oombre « junto á quien na- ti & ipse á dextro íátere in* 
ce : siendo este riachuelo y . fusus , es preciso reconocer- 
los queQiene al lado , por lo de este -modos porque la 
Oriente y Poniente , tan de voz infusus pide señalar al- 
poca entidad 4 que oo deben gtio termino enf que ^l rio se 
compararse con el de VekZ' infunda : y no hay otro que 

el 

(i) M ara vementi pfepé Mocñfjbam Oíimtm , & t¿ium «OO'gtibUtm 9 háui 
froeuS accehfU Ahmigifeii » Aiostigi^ 

nm. ÍX. D 
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el Betis« de coyas margenes y Utrera, se« eonveooe que 

( derecha é izquierda) vá tra- Guadalete po corresponde al 

taodo Plioio. Responde Har- réspede señalado por Plioio»: 

duino 9 que se debe eoteo- y asi debemos iosistir en el 

der infundido eo el lugar, d rio GuadUmar^ que entra en 

h campo á^^aro , cuya voz el Betís por el mismo lado 

precede immediatamente. Pe- derecho en que estuvo Oa«> 

ro tampoco alcanza esto; no set ( en la vanda contrapuear 

solo porque Guadalete no ta a Sevilla.) 
corre jumo á Slaro , ( que ea* 1 1 $ Convéncese también 

tuvo dos leguas y media de lo mismo con un nuevo des» 

•Utrera, al Mediodía) sino cubrimiento en virtud , de uoa 

porque aun concedido esto Inscripción , que pone Caro 

liberalmente,se prueba no eo las Adiciones JMSS.en la 

aer esta la mente de Plinio: qual vemosser Menobael rio 

pues dicese inñindia el río Giia^itfMr, que pasa junto i 

en el termino de que habla San Lucar la mayor , donde 

por el lado derecho : y como se halló la piedra» ^e dice 

Guadalete vá por el lado iz- asi; 
qoierdo del termino de Siaro, 

. • • ■ • 
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I Consta pnes que el rio Me- 
ouba es el immediato i San 
Lucar ía M^or , según se 
Infirió de Plioio ; y alK>ra se 
vé claro en la Inscripción 
hallada y conservada junto 
al citado pueblo y rio deGua- 
diámar, según la qual se des- 
cubren algunas cosas no ave- 
I riguadas antes. La i* que el 
i nombre del Rio no era Me* 
I naba , sino Menuba : al mo- 
[ do que el fugar escrito en 
I Plinio Onoba « le hallamos 
i en Medallas Onuha. La a. 
I que junto al rio havia ún Lu- 
I co « ó Bosque consagrado á 
I algún ídolo: sabiéndose por 
este medio uno de los Lucos 
que según Estrabón hermo* 
aeaban la vista de los que 
navegaban el Becís , pues el 
que subía rio arriba , tenia á 
la izquierda al de Menuba, 
(t) i^3« cosa que se averi- 
gua es el nombre antiguo de 
el pueblo que havia allí Ha- 
mido SOLIA , del qual ha- 
. biarémos abajo eiitre los an- 
tiguos de la Diócesi de Sevi- 
lla, bastando puf ahora la 
mención del rio de que va- 
mos tratando. 

xi6 Rodrigo Caro, por 
DO ha ver conocido tnás rio 
Menoba que el Guadiamar, 

(i) Vcaseaqui HUID. 100» (») 



la Betica. 
incidió en el gran desliz de 
aplicar al Convento de Sevi- 
lla los Alontigicehr^ en vir- 
tud de decir Plinio que habi«i 
taban no lejos de Meno- 
ba. Pero este Menoba es 
el Oriental á Malaga: f 
los pueblos que tenia cer- 
canos , no eran del Con^ 
vento de Sevilla, sino del 
Astígitano, en que con to- 
da expresión los refiere Pli- 
nio. 

' 117 También Harduino 
debió aplicar estas gentes á 
las del rio Menoba , Orien- 
tal á Malaga , y no á las del 
rio Guadalete : pues Plinio 
habla del Convento Astigi- 
taño en este lance , empe-* 
sando por la Costa: (z) y la 
parte de la Costa de Guada* 
lete no pertenecía al Con* 
vento de Ecija distantisimo, 
sino al de Sevilla, ú deCa» 
diz , frente del qual desagua 
Guadalete. 

118 Otra cosa notable 
es el texto de Plinio que ex- 
presando á los Alontígicelos 
Junto al rio Menoba, pone 
luego A'ostigi: y parece de- 
be decir Aiontigi^ si de aqui 
se denominan los Alontigi* 
celos: 6 si el tema es Alos- 
dgi i se debiao aquellos inri- 

tii- 

Ab §ra ntmmti fr>pe 1 "molam tíck 
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5> España Sagrada. 
tular Alosiigiceios: pues el 
verbo accoh en aéliva, pare- 
ce denota gentes habitado* 
ras. Pero si se entendiere por 
aquellas voces dos lugares, 
uno Alontigíceli , otro Alos* 
tigi« ocurre Isaac Vosio^y 
dá otra lección : tíaud pro- 
cul accolunt^ Qlontigi^ CaliUy 
Lastíiíi^i) Esta correcíon no 
se puede aprobar en quanto 
á la ultima dicción : pues 
Plinio expresa luego á Las- 
iigi en la Céltica del Con- 
vento de Sevilla , según vi- 
mos arriba. Lo mismo digo 
en quanto á Cíclia , pues no 
se halla autorizada rn los 
MSS. ó Ediciones de Piinio, 
ni por otros antiguf.s. Lo úni- 
co que podemos adoptar es 
que se lcaOiontigiceli,yO/o«- 
tigi : perqué en una de mis 
IVled-.lias de pequeño bron- 
ce se lee OLONT. enlazada 
la T. en la ultima linea de la 
N. y esto parece denota á 
Olontigiio bien sea el de jun- 
to á este rio , de que vamos 
hablando , ó el que IVlela 
co'oca junto á Oiuha (esto 
es , en la costa del Betis an- 
tes de llegar al rio Tinto) 
que alli se escribe Olintigi, 
y si es el de la Medalla, de- 
be ser Olontigi , como la 

( i) .Sobre Mela lib. 3. cap. i. 
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escribe Vos si o. 

1 1 9 Tatnbíeo se debe ad- 
vertir, que aunque en la £dK 
clon de Harduino no hay en 
Piinio el nombre de Memba 
entre los pueblos del Coo* 
vento de Sevilla, le poDea 
otras Ediciones anteriores: / 
le expresa Estrabón entre las 
Ciudades de los Estuarios, 
con Asta , y Lebrija , por )o 
que reconocemos no solo rio 
llamado Menoba , ó Meou- 
ba , sino pueblos de su nom- 
bre : URO del Convento Ast¡- 
gitano : otro del Hispalense: 
y al modo que la Ciudad de 
Mcuctba , junto á yckz-Ma- 
laga ^ tenia su situación jun- 
to al mar (pues la refieren 
los Geographos entre las de 
la Costa) asi también pode- 
mos colocar á Menoba del 
Convento Hispalense cerca 
d.^1 fin del curso de su rio, 
esto es , cerca de FasnaJ- 
cazar^ en cuyo territorio hay 
alguna elevacicn Sv)bre el rio 
Gimdianjar ^ y por tanto se 
podían utilizar de las efu- 
siones del rio, como Asta, y 
Lebrija, que gozaban de ele* 
vaclon. 
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otra vanda (i ) los Tartesior y 

CHRYSO. iflUADALETE) Selby sinos de la parte de acá: 

los Libypbenices , y Mas» 
ISO T^L rio Cbryso se ha- sienos y de la de allá, ácia 
Ha mencionado el Estrecho, donde pone Es- 
en Aviene en los versos da* tephano á los Mastianos, Lo 
dos aqui num. 35. por ios mismo se confirma por la vos 
quales consta , que no es de Cbryso , que parece alu- 
rio del Mediterráneo , ni que de á la áQChrysaor^ Padre 
desa^^jue en otro para llegar de los Geryones, cuyo rey- 
ai mar; sino que conservando no se coloca por aquella par* 
el nombre proprio entra en te. 

el Océano, ( de que Avie- 121 Algunos quieren que 
no vá hablando ) no lejos de este rio se llamase Letbe^ 
las Columnas de Hercules, y y que los Moros no hicieron 
por la parte de acá, pro- mas que anteponer el G//fl¿/íi, 
pria de la Europa, donde que significa /^/í?. Mas yo qui- 
habitaban los Tartesios, Mas- siera que alegaran testimonio, 
sienos &c. Este contexto para reconocer entre losAnti- 
prueba, que el Chryso es guos mas rio Z^^/ifr^ qucel de 
Guadalete : porque desde las la Lusitania. 
bocas delBetis, ó Tartesso, [^Adición del Autor, 
hasta el Estrecho, no hay rio »> La alusión de Guada y 
tan caudaloso como este. Sus ** Letbe no basta para decH 
aguas bajan de las Sierras »» dir: pues he oido que aque« 
de Ronda junto á Setenil , y »» lia voz compuesta , signi* 
por otro lado, de Zara: des- »> fica riodel gozo,6 delicias: 
de donde corren por Arcos *y lo que pudo provenir del 
á meterse en el mar, enfren- »> primer triumpho que lo- 
te de Cádiz , haviendo cor- » graron alli los Arabes: y 
rido mas de veinte leguas: » con ello cesa la alusioado 
y este largo curso apóyala » Id^SQZ l^^tbe*^ 
reducción, por ser muy á 
proposito para el intento de 
Avieno, que distribuye las 
gcnt^ referidas , pí)r uua y 

... 

(1) Wracitrajue juatuorj^cntetcmnh . » 

Tom.IX. 153" 
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124 Desde Belon era el 
BELON* {BARBATE) tranHio á Tingi de Africa» 

como rifinran Estrabó n {z) 
Plinio ( ) y el Itinerario ma- 
rítimo deAnionino, que scña- 
de una á otra 220. es[adios 
(siete kguas menos medio 
quTriOyPhíiio ponetrcinta mi- 
llas ( que hacen siete leguas 
y media. ) Pero me parece 
niejor \.\ lección de Solino (4) 
y de Cápela ( ) que expre- 
san 33. nállas , y sabemos 
que copiaron de Plinio. For- 
man aquellas millas ocho le- 
guas , y qiiarto: lo que cor- 
responde con poquisima , 6 
niguna diferencia á la dis- 
tancia de la boca de Barba- 
te á Tánger como se vé en 
el Mapa. . . 



'122 F A Ciudad, y rio 
I j \\3in\dáo Belun se 
halla muy mencionada entre 
los Antiguos. Estrabón, Pto- 
lomco , y Estephano ponen 
den ás de la Ciudad el rio 
Belon : y según el orden con 
que ioj> Geogra-.hos refieren 
este nombre , consia ha ver 
estado en el Estrecho entre 
Tarija y el Cabu de Tra- 
falgar: pues IVIeia que recor- 
re aquella Costa desde Orien- 
te á OcciJenre, pone después 
de Cartela , y de su Patria, á 
31elaria ^ Belon ^ y Bcsippo 
basta el Cabo de Tra/algar, 
Plinio guarda el mismo or- 
den , aunque empezando por 
el resp<- do opuesto. (O 

123 Según este contexto 
no podemos dudar , que el 
rio Belcn es llamado Bar" 
hato , por no haver otro en- 
tre el Cabo í'e Trafalgar y 
la Punta de Tarifa (junto á 
^uien estuvo Melaría) y con- 
tiguieotemenre estuvo á su 
lado la Ciudad de Belon: y 
entre esta y el Cabo de Tra- 
falgar fue Besippo. 



BARBESULA. {GÜADIARO) 

125 ^íguiendo la Costa 
O Oriental de la . Be- 
tica, y entrando en el Me<- 
diterraneo , pene Plinio des* 
pues de Cal pe á Barbesula, 
rio y pueblo de este oom-- 
bre. Ptolomeo di en el 'tnis- 
mo sitio la boca del Barbe- 
sula : que hoy e& Guadiaro^ 
y no Gmdajara , como le 

nonH 



{\) Vromontrr'' m Junonii , portui Besippo ^ oppida Belon^ TMcllaria ^ Jre^ 
ímm ex Atlaníico mati, Caruia, {i) Pag. 14o. {}) Ub, cap. X* 
W Cap. 37. ij) lib^é. ' ^ 



Ríos de la Be tica* 5^5 
ñómbran algunos Estrange- formidad , de que asi como 
ros,- a&adiendo Hardnino qué Barbesula era nombre de pue- 
el lugar se llamaba bimbieH blo y de rio» kú tarfibleli 
Guadajara^ siendo asi que Saldaba : y luego pone k 
00 hay pueblo de tal nom- Suel^ que es hoy Fuengiro-' 
bre« (como prueba la Inscrip- 
136 Nacee1ríoGi/d¿//^ro ciohpuestaenAldrere.) (01>e 
junto á Ronda , y baj|| des- lo que arguyo, que M9r.be- 
de Norte á Medio-dia cou al- Ula no es Eíarbesula: pues en- 
guna inclinación al Occiden* tre Barbesula y Suel mediaba 
te en el inedio de su curso, según Plinio el rio y poe- 
Al acercarse al mar recibe blo llamado Salduba : y co« 
por oriente al rio Gcnal^ y mo entre Marbella y Fuen- 
luego por occidente al Or-' giróla no hay ningún rto^ 
garganta. lu^ar mas cer- resulta que Barbesul i no ea 
cano por la parte de la Coa* Marbella, sino Manilba ; én* 
ta es Mantlba^ sito á la par- tre la qual y Fuengirola dea- 
te de ajUá de la boca del agua en el mar el Rio wr- 
x\o\ caminando acia Mala- dei y asi Barbesula es Gua- 
gua. Junto á este correspon- diaro, y Salduba Rio verde^ 
de la situación del pueblo qne corre al Occidente de 
Barbesula , synonímo con el Marbella : y luego se sigue 
rio: aunque otros le ponen Suel (hoy Fuengirola) aitt 
• en Marbella^b Barbella, fun- que haya otra cómbina- 
dandose en el vestigio de ia cion para salvar á la le- • 
voz, que dicen ser corrup- tra el orden que propone 
cion de la antigua Barbesu* Plinio entre estos pue- 
. la, Pero al que lo niegue, no blos. 
será fácil convencerle en vir» 127 Después de escri- 
tud del preciso vestigio de to esto llegó á mis manos 
los nombres. Yo añado en el Tratado ya citado de Fa^ 
contra el testimonio de Pli- riñas-, y por él'se conven- 
nio, que después de referir ce lo propuesto , que Bar- 
ril Barbesula como Ciudad y besnla no fue iT/£77^t//íi, sino 
rio, dice: Item Salduba^ lo el ño Guadiaro ^ junro á cu- 
-que se entieude ea la ^ con- ^a boca estuvo la Ciudad 

de 

- (i) Ub. I. cap,.x, delXXi¿eadcU Len^a CiStelUn.i« 

I>4 



Digitized by Google 



\ 



56 España Sagrada. Trat. 28. Cap. i. 
de aquel nombre, según se de 1636.1a qual nos dá no» 
vé en las ruinas que se man- ticia de que allí fue^arbe^ 
tienen , entre las quales se «ula ; y asi: 
bailó uaa pi^ra «a el año . 

Té. FABIO GAL. CAE SI ANO. 

5 VIR. FLAMINL PERPETVO. 

M. M. BÁRBESVLANL FABIA. C. FIL. 

FABIANA. ET- FVLVIA. SEX. FIL. . 

HONORATA. HEREDES. EX. TES 

TAMENTOJaVS.EPVL.DAT.POSVERVNr. 

Aquí vemos el Municipio mostraban haver estado el 
Barbesulano, en el sitio don- pueblo y rio de su oombtc* 
de los demás documentos Otra piedra decía: 

MARTL AVG. SACRVM. 
L. ymiVS. PERSINVS. DE. SVA. P. 

D. D. 

Estas piedras se llevaron á VeasesuMapaenelApeod.1. 

Gibraliar: y se pusieron en 

]a entrada publica de la Puer- SALDUBA. {RIO FERDE} 

ta de Tierra. 

Piülomeo puso en el Es- 128 \ Barbesula se si- 
trecho una Ciudad -ffíir¿'É'j'o/a; X\ gue Salduba, y 
lo que no puede autorizarse, luego el pueblo de Suel^ co- 



mo 



Ríos de , 

mo acabamos de decir coa 

Plinío , cuyas palabras son: 
Mons Ca¡pe,Dein ¡íttore intet' 
9a oppidum Barbesula cum 
fiuvio. Item Salduba : oppi» 
dum Su€Í: ¡¡dalaca cum fiuvio^ 
fosderatorum, Dein Alívtwha 
cum fiuvio. En Me la .se halla 
muy invertido este ordenipues 
en unas Ediciones vemos á 
Suel immediato á j^bdera-, en 
otras entre N^alaga y Salda- 
ba , como en Plinio, y según 
corresponde á la Inscripción 
del Castillo de Fueiigirola 
( cinco leguas al Poniente de 
Malaga) donde se lee el Mu- 
nicipio Suclitcno.W-aváuino la 
gradúa de moderna y fingida: 
pero lo contrario consta por 
Aldrete en el lugar citado, 
donde dice que era piedra 
antigua , y reconocida por 
él mismo : lo qual debe pre- 
valecer , mientras no se ale- 
gue cosa que persuada la fic- 
ción. 

Según lo dicho sobre el 

rio precedente resulta , que 
el presente es Rio verde , el 
qual entra en el mar cerca de 
JVIarb>ella por su Occidente. 

129 Pero si atendemos á 
Ptolomeo, podremos reducir- 
le á Guadaljorce , rio que 
desagua junto al de Malaga 

(i) Uk» s. et^. u 
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por SD Occidente ; pues nlll 
pone Ptolomeo la boca del 
rio que nlgunas Ediccíones 
escriben Saduca^ pero las dos 
roas antiguas de Ulma, y de 
Roma , le intitulan Saduba^ 
vestigio claro de Salduba, cu* 
ya voz se lee alli en el nom- 
bre del pueblo; no en la Cos- 
ta sino tierra adentro al na- 
cimiento del rio , ó por yer- 
ro de números, 6 por mal in- 
forme de! Auior , pues los 
demás convienen en ponerle . 
en la Costa. 

130 Tenemos pues tes- 
tin:onio de Escritor antiguo, 
que dá nombre de Salduba al 
rio immediato al de Malaga, 
llamado Guadalquivirejo , y 
Guadaljorce^ del qual enten- 
dió Florian de Ocampo á Pto- 
lomeo (1). Y se puede confir- 
mar en virtud de que de otra 
suerte dejáran los Autores 
de nombrar el mayor rio del 
contorno de Malaga, expre- 
sando únicamente los meno- 
res, quales son Rio verde, el 
de Malaga, y de Velez,queno 
compiten con Guadaljorce, 
ni en lo largo de la tierra que 
baña, ni en el caudal, por los 
que se le agregan. Y como es 
mas natural , que no omir 
tiesen al mas caudaloso los 

que 
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que recorriendo la Costa ex- 
presan otros menores ; po* 
rdrá alííuno decir , que Saldi»* 
;ba es Guadaljorce* Coq todo 
"eso iasísco en que es el Rio 
verde , diciendo que aunque 
ocró es mas caudaloso, no 
le mencionaix)n por no tener 
-en la Costa población. Prué- 
base no solo por el texto de 
Plinio « sino por la realidad 
de q-ie entre Fuengirola y 
Malaga no liay rastro de pue- 
. bloantiguo^ y se haUan sus 
vestí r^ios cerca del Rio ver- 
de á düs leguas de Marbella, 
caminando ácia Gibraltar, 
fcüíiio afirma Fariñas, que re- 
conoció ocularmente toda la 
costa desde Malaga á Cádiz, 
para informarse de su geo- 
graphia : y por tanto debe- 
mos anteponer este sentir. 

«.I ' • • i 

; MALACA. 
i ' (fiuadaimcdina.) 

• 131 rio Malaca se 

lee en Plinio en 
las palabras dadas sobre el 
precedente , en virtud de las 
quales el Padre Roa , en las 
Anticjuedades de esta Ciudad, 
le llama Rio de los confedera- 
dos ; lo i|ue no fue asi : pues 
el XQTVTixno f 'ívdcratorum ^ que 
añade alli Plinio, no es dic- 
tado que apele sobre el riO| 



Trat. aS. Cap. i. 

sino sobre los dos pueblot 

antecedentes , los quales te- 
nían ÍMtfo de confederados: al 
modo que luego habla de 
otras Ciudades^y dice Ripepü^ 
rafoederatorum^ distinguién- 
dola de XdLsestipendiarias &c». 

Hoy el rio de Malaga se 
llama Guadalmedina ( esto 
es, rio de la Ciudad ) el quai 
nace al Norte, en distancia 
de cinco leguas de Malaga, 
donde se mete en el mar polf 
Occidente de la Ciudad , di«> 
Vidiendola de un Arrabal, que 
llaman de los Percheles* Su 
caudal de aguas es bastante 
copioso en tiefrapo de lluviasi 
pero suele quedarse seco en 
los Veranos. Avieno hizo 
menc'on de este rio , y de su 
noni'j;c , diciendo que se lla- 
maba Malaca , como la Ciu* 
dad. yersQ 426* 

Malachivque flumcn^ 
• Urbe cum cognomine. 

M B N O B A. . 

132 I AKspnes de Malaga 

señala Plinio el 
rio Menoba , de que habla- 
mos arriba: y este es el ulti- 
mo de la Costa de la Hética 
en la declarr^clon de ios An^ 
tiguos , lio porque no haya 
mas ) siao pofi^ue ignoramos 

los 
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los nombres que les dieron. El de Bello Hispaniensi ^ ( que 



pueblo de esie non.bre le co- 
locamos al Occidente del rio, 
y a Ij^o separado , por señalar 
Autonino de allí .á Malaga 
splas tres leguas. 

SILICENSE. ipORBONES) 

133 T7N lo mediterráneo 
ÍZé de la Betica hay 
un rio á quien nombra Sil i' 
cense Hircio (i). Este rio es 
el que corre por tierra de Car- 
mona, según el contexto del 
expresado Autor: y por tanto 
es el llamado iioy Carbones^ 
y de las Algauiitas por los 
cerros de este nombre en que 
nace, no lejos de la Villa de 
Pruna en las Sierras de K on- 
da. Su curso es entre Osuna 
y Morón ^ bajando por los tér- 
minos de Marchena y CiirmO' 
na á meterse en el rio Gua- 
dalquivir , y no en el Genil 
en que le introdujo Rodrigo 
Cüro. (3) 



anda con los Comentarios 
del Cesar) en 'A cap. 7. don- 
de dice , que este no • staba 
entre las Ciudades de ^re^ua 
y Ucuhi ^ las quales corres- 
ponden según Morales (3) á 
un sitio que llaman hoy Te- 
ta la l'^'icja^ ( quairo leguas 
de Córdoba al Medio día en 
el camino que vá á Castro el 
rio) y al lugar nombrado Es^ 
pejo, que era el Uculfi^ ó yítU' 
hi (según dice Morales que 
debe corregirse la voz). 

El nombre de este rio es 
hoy GuaJajoz , de agua tan 
gruesa, q.¡e pudo merecer 
bien el non^bre de Salado^ 
según afirma el mismo .Vlora- 
les , prádico en aquella tier- 
ra , como quiea era natural 
de Córdoba. 

DE LOS PUEBLOS 
antiguos de la Beíica, 



13S \ Qui correspondía 
; • l\. hacer alguna 

SALSO. ( GUADAJOZ) mención de los lugares anti- 
guos de las Regiones de esta 
Provincia , cuyos sitios haa 
dejado vestigio , para -su rer» 
duccioQ* Pero es tanta lo* que 
sobre esto nos debiamos di- 
la^ 

I) LiU8.cap.41. 



' ^34 T)^^^ abajo de 
. Jl Córdoba entra en 
el Betis el tXt^Salsoti mencio- 
nado por el Autor del libro 
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6o España Sagrada. 
latar, que no bastaba un li- 
bro. No me contuviera esta 
prolijidad , si viera que era 
.propria y precisa para mi 
asunto: pero fuera dignamen- 
te reparable que en Obra 
Eclesiástica y Sagrada se 
diesen libros puramente pro- 
fanos: pues ni poiia menos 
de aUrc^irse á libros aquel in- 
tento , ni tuvieran otro asun- 
to que el civil. Aquí pues, 
á diferencia de otras Provin- 
cias , se verifica que la abun- 
d iucia em;")obrece ; pues lo 
mucho que dá de suyo la Be- 
tica en aurig'iedades de pue- 
blos , hace que se couteuga, 
el qje no escoja ai todo por 
asuuto. 

136 Sin embargo pode- 
mos tonar un medio ; y es 
mencionar lo geographico 
mas sobresaliente , y lo que 
tenga conexión con lo sagra- 
do; porque estoes ya proprio 
de mi Obra: pero por quan- 
to es de al^^una extensión , si 
se junta con el concepto co- 
mún de la Provincia, nos pa- 
rece conveniente otra subdi- 
visión según la qual se alivie 
á los Leáores de la moles- 
tia de vér en Obra Eclesiás- 
tica tantos conceptos geogra- 
phicos juntos ; pero que no 
les falte lo que tiene alguna 
cooduceociat Esto se coase- 



Trat. 28. Cap, i. 

guirá, reservando para cada 
Obispado lo mas sobresalieo-^ 
te que toca á su territorio: 
pues de este modo se logra 
sin fastidio lo que conviene 
saberse en una linea para 
otra , y se dá alguna mas 
amenidad á cada Iglesia. 

137 En esta conformidad 
irem<ís aplicando á cada Igle- 
sia lo q'ie toca á su Diócesi: 
dando desde ahora el Mapa 
general de la Provincia; por 
qu mto los que he visto en 
el Parergon de Ortelio , en 
Cetario , y en otros , están 
desarreglados , sobre la falta 
de no dár razón de sus proyec- 
tos. Todos los lugares que 
aqui damos constan por Ins- 
cripciones, por Notas indivi- 
duales que señalaron los Geo- 
graplios, ó por consentimien- 
to de nuestros Antiqtiarios, 
fundados en los vesiigios de 
los nombres y en el cotejo 
de la calidad de la Región de 
que iban hiblando los anti- 
guos, como explicaremos en 
el discurso de los Libros en 
que tenemos repartida la Be- 
tica : repitiendo aqui la pre- 
vención del Tomo 5. sobre 
que otros pueden adelantar 
mucho mas, pues por no dis- 
traernos , solamente inten- 
tatnos ir desp^rtaqdQ el gus** 
co. 

Al 
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\ 138 Al concepto de Pro-* pruéba el texto del mismo 

( vi Lida correspon^le I9 y a a puoi Autor en la segunda- Bdicioüi 

tade ' lie las muchi» poblar» del Padre Harditltió para aso 
.dones que tenia , pue« según* del ' Deifin ; aunque otras! 

Estrabón (<) se de^ia que ller^ Ediciones lo apuntan de otra 

gaba al numero de doscien- modo. De cada una diremos 
; tas,Ciudades(»).MarcianoCat algo ensuslug.ires, ocurríen** 

p.ela cuenta cieuiQ y.^etentA/ do áilo escríco.poir Caro^ qué* 
i yjclnco» Este és^é) numerot diéél tícttlp.ds Colonias V i> 

que se lee en Pliqio i, sin. que . Giudadea qurño lo ftieron ( j)^ 

haya variedad en. el fínal|de. Bibn sé que eadiversoa tiom* • 
\ cinco : por lo que con razón. posJbuvo 'diversidad en la ra« 
r ha, suhsp¡tu|<)o. ffacdqino el# zon jde Colonias y Munid<^ 
] numero de ucretie en las. Co«:í pios^como.v.eoiofika-las Ins-^ 
] Ipqi^.t qn^ aot»4:aeile& poho; cripicsonesute 'tíeiíipos posteé* 
) y, el d9 tres en Iqi. puebloa- rloresá;Ptinio, y determina» 
I opnfederado^ , que- en otras damente en la qoe ponemos 

Ediciones eran ¿09 ; pu9s so- • en el cap. o. del Tratado si«* 

lo de este .nio<)Q ^lie hi^tk f\ ^ guíentet^QUiOf 4» donde se.hat* 
! toul de la suma rematando UarilAColonia ^rcense^reán" 

en cinco, en que todos con- cida pór Caro (4) á la Ciu- 
^ vienen. Pero el todo de los dad de Arcos de la Frontera: , 

pueblos debe leerse i8§. y y conoció que no gozaba el 

no 17$* como convencen las honor de Colonia en la edad 
g partidas de nueve Colonias, de Pllnio : infiriéndose de 
^ 18. Municipios , 29. Lu- aqui , qne los examenes se 

¡g gares del fuero de Lacio an* beben contraher al tiempo de 
^ tíguo , seis libres , tres con- que se habla , y no argüir 
g fiéderados, y lao* estipendia- contra las cosas anteriores á 

rios, que juntos forman i8s« Vespasíano con las posterio- 

mencionados por Piinio. res á Plinio. 

139 Las nueve Colonias 140 Los tres pueblos coa- 
^ fueron Hispalis , Corduba^ federados con los Romanos 
^ uístigi^ Asta^ j^sido^ Tucci^ eran, según el mismo Autor, 

huci^Áttubi^ y £/rx0, según Suel^ Malaga ^ y Ripepora^ 

- . CP- 

(i) Pae. 14T. (2) Urh-f mrt tngenfi nmoeroi futppt ducemas áfutit. 
^j) Lr?. 3. c, 14. (4) Lib, 3. cap, j a« 

|1 • . . : * 
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6a España Sagrada* 
como se vé en las palabras 
puestas ea el aum. t3r, 

141 Eatre los que goza- 
ban libertad expresa Plinto 
á Astigi vetuSt y i Oftlpp9. 

142 De las Colonias Im- 
muncs de la Betica hajr una 
ilustre memoria en la antigua 
Ciudad de Tuccl, hoy Mar- 
los,en una Dedicación hecha- 
á la BUdad Augusta^ donde 
vemos que Lucio Lucrecio 
Fulviano fue Flamen de las 
Golónias Immunes de está 
Provincia; Y porque em Ids-" 
cripcion se halla en Grutero' 
(1) muy diferente de como la 
copió Rus Puerta en el añq 
de 1646. la pondrémoa aqui. 



?rat. a 8. Cap. i. 

según está en Ja Segunda Par* 
te de la Historia de Jaén, que 
escribió el mencionado Au- 
tor, y se halla MS. en la Real 
Bibliotheca de Madrid, de 
que he sacado Copia; y con« 
duce la noticia del sitio don- 
de se halla aquel Manuscri* 
to , para los qiie deseen ase- 
gurarse de lo expuesto en el 
n. 47. de la Respuesta dada 
á los Reparos de Don Joa- 
chin de Azur sobre mi To- 
mo >• 

La dedicación cftáda ei 
una gran basa de alabastro» 
que está en la pared de la 
Cárcel de lá Villa de Martos, 
y escome^tígue: 



(i) Pig.CI. 



PIE 



f . / JÜQs de .la BeticíL * - ^ 



PIETATI AVGVSTAE 

L. LVCllE T IV S. F VL V I AN y S. FLAM £ N« 
COL. IMMVNITM. P&OTINCIAB 
a A B T« iPOlITIV. PBRPSTVTS 
D0MV8. AVG« T. P. I. £X, ARG. P* Cm . 
OB HOKOB. POKTiyiCATTS. ^ 
LVCR. . L. V. CAMPAN A« FI.AM. PSBP. -DO , 
MVS. AVG. BDITIS. AD. DBDICATIONEM 
8CBKICI8* LVmS. . P B B. QTADBIDvvM. 
£T. CIRCENSIBVS. ET* EPVLO. DlYlSO* PQSYIT 
HTIC. OOMO* I.TCS. GAMSAMA* .SIIIU¥ft« «OMlini* SVO. C0ftO»Air. 

5;^ D ^ D ^ D ^ 
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143 Grutero < y con él 
Rodrigo Caro) (1) pusieron 
en el nn del renglón quinto 
la.C» ^ fai€«-ea-l& Copia 
de la Real Bibliocheca; acaso 
por aó estár clara en - tiem» 
po de Rus Puerta: pero la 
aSadimos, por pedirlo el con- 
texto del peso pue tenia la 
Estatua, que eran Gfefi4ibra$ 
de plata. También aftaden á 
la Corona del final la voz 
AVREAM ADIVNXIT. que 



folta en la Inscripción de 
Martos: y pues aquella se cí« 
taenEcija, puede ser, que 
en ambas partes se pusiese la* 
Memoria, pues era Flamen de 
una y de otra Colonia , como 
oota Rus Puerta. Grutero ea 
el lugar citado añade otra!» 
dem¿ de te deEcija, en Mar* 
tos: pero teuy diversa de la 
precedente , y n6 la pone en 
ai Obra el m^ndooado Puer* 
ta. 



CAPITULO 11. 



DE LA DIVISION DE ESTA PROVINCIA 
. por Conventos Juridicos. 



X T^Emáis de Ta 'distribu* 
JL/.. Gton.de las Propino 
cias en que los Romanos di- 
vidieron d Espafia; afiadie- 
ron otra subdivisbn dentro 
de cada Provincia, repartien- 
doel territorio en Conventos 
Jurídicos « á fio de que con 
mayor comodidad se. admU 
nistrase justicia á cada pue- 
blo. Estos Conventos eran lo 
mismo que hoy. ChanciUerias 
y Audiencias. En la Betica 
havia quatro: uno en Cádiz: 
otro en Córdoba : otro en . 

Geometría, tic* Df His^gw^ 



' ■ ■ I . . . ■ • 

Ecija: y otro en Sevilla. Asi 

Plinio ( t) de dónde se conven- 
ce^ esiár m*iy diminuto el 
texto de Marciano Cuptla^ 
, quanda aplica \i)Á esta Pro- 
vincia dos Conventos « ómi* 
tiehdo los dos ulthnosde Plinio. 

a En el Capitulo prece- 
dente citadnos el numero de 
poblaciones que en común 
atribuyen los antiguos á la 
Betica ! ahora es necesario ir 
determinando en particular 
los que correspondieron al 
Convento Jurídico Hispalea- 

se, 

3*oap»i. (j; Eo d Ubro ; de la 



íl 



Del Convento y uridico.' 6^ 

se hallan individualizados €9- .de la.Betíea^ cuyo fiamero 

tos puntos, aunque codavia ;a6. meQpionó .eo^el .numer» 

x|u¡sieramos mas luz, pues 138^ tocdban ¡iti.Otfiveaci) 

no pocas Ciudades se quedan Jurídico de Sevilla treinta jr 

alli síd expresar la reducción uno : losquales en la segunr 

del. Convento, i que .perttf da Edicioa á uso del Delfiii 
necian. «se nombraa de esttf modok 
3 De loa 185. pueblos 

OPPID A HISPALEÑSIS ÓOm^SNTUS. 



CeltL 
Ama. < 
Canama* . 

Evia. I 
Hipa, cognomine Ilia. 
Itálica. 

Ovecquod ^ogoomlnatur Jo* 

lia Constantia* 
Veiseotum; quod Jnlü .Ge- 



niua^ 
Orippo* 
Caura^. 
Siarum» . 

Nebriisa i cognomine Veoe^ 

ria* 
Coloboña. 
Asta; qo« Regía. . . 
Asido, qus Cvsaraiofl* . > 



EN IOS CELTICOS DE LA BETUMA. 



S^rla, Fama Julia. 
Nertobriga » Concordia Jut 
lia. 

Segida^ Restítuta Ju- 
X3omrlbttta« Julia. . 



Ucultuniacum , qu». & Tu- 
. .rfgi. 

JLaconiuEiuFgi , Ooostantia 

Julia. . " 
Teresii, Fortúnales. 
Calleoses , Emanict. 



Acinipo. 
Aruoda. 

Aruncí. 
Turobrica. 



EN ^LA CELTICA. 

Lastigí. . 
Alpesa. 
Supone. 
Serippo.. 



4 Los primeros nombres Mancha : y en la >de 

se leen de diverso modp en mundo 6elenio:Ce//iWtf»^ 

otras Ediciones , poniendo camana^Acria ^ Hipa. Zu- 

Céltica , Axaiiara , ^trrwi^ rita, sobra Aotonino: V.CMtf» 

Tm. IX. B 
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en el Itinerario de Sevilla á unida con Cclíí) como por 
Merida , pone la lección del la iMoneda , en que se lee 
MS. Toledano: Celtiarana^ aquel nombre , de que tra- 
Caniama ^ acua y Hipa cog- tamos arriba , al hablar del 
nomine illa: con la de uno Monte Mariano (i). De Cel- 
Cesaraugustano, donde se lee: tita se volverá á tratar aquí 
Ceitiaria exatim' f^acamaria en el numero 9. ? 
jicira Hipa cognomine Ilpai 6 £ntre estos eran Co- 
y la de otro : Celtiara yaca- lonias Asta y Asido , de 
niana teria Hipa, ^ quienes se tratará en el To- 

5 Entre esta variedad an- ; mo siguieme. 
tepuso Rodrigo Caro'las led^ ' 7 £1 limite Oriental de 
dones de C^/^iVn (corngien^ í este Convento llegaba has- 
úo\^ettCelsita)AxatiiAni^^ I ta la Sierra de Ronda, en- 
Aruci^ Menoba^í^mama^y tre la< qual y Monda, esta« 
Aria. Pero yo antepongo el ; ba la linea que le separaba 
nombre de Celíita « eti vir^ * del' Astígitano i de ftiodó 
tud de una Medalla d^ Brón- que Osuna y Molida tocaban 
ce , en que por nojaddhay . «l<'Coov«iito 'de Eclja; Koq- 
vna Cabeza sin letras; y por da ^ Setenil , y Zahara eraa 
el otro 00 Buey, íey endosé del Hispalense* 
<€al'el Exergo CfiLTIT y pa^ • 8 Por MedkHdla binaba 
rece que se sigue una A«'áun- 1 Cdb ''el BdtlSf abrasando i 
xjiie no* sé cpnserva con* la i Lebrija , Asta, Medidá*Si- 
claridad que las precedentes, ' d6bia.Alll'sé dividía del Con- 
Es de mediano 'brotice : y vento de Cádiz , que no solo 
por el grueso se. puede co-t abrazaba todo Ío del Estre* 
locar entre las de primera cho , y la Costa del rio Gua- 
forma, en que la teñgo éa. ¿taro, ¿Barbesula, sino gran 
mi Estudio : y según esio pá- ' parte de los lugares mecüter* 
rece que debemos leer CeU ' raneosque tocan al Rio Gua« 
tita. La ultima dicción ^r/n . dalete,como Saguntia, Ca* 
no se puede excluir del tex- » rissa, y aun Urgía, que Pin- 
to de Plioio; asi por leerse nio aplica á Cádiz, segua 
en imo'de losCodiceaalega- constará mas fndividualnftea- 
dos por Zurita (aunque fflffl it« al hablarle aquel Con* 

» - ven- 



Del .Cqnvmto. .Jurídico. . 6yj 
vento « y del Astiglt^QO» ,j por Ce///V^ binando luega; 

o .Por el Nortee empe-? á ^xaii^iqne Lor/t) 4; 
zaía sobre Peñaflor«.t>ajaa- ^r6^ (que es Alcolea) y asi' 
do rio abajo hasta el m^n¿ empezó de arriba abajo. Por. 
pues el modo de proceder eQi esto». y ..por lo dicho deA: 
Plinto es empezando por lo Itinerario, Jnferinios c^iie^ 
%lto,. 4esde Cejitíti^, i. Cel- CehitgieitttTX>3QbrePeñañor^¿ 
sita^ que estuvo cosa de una e^. el camino-de Merida ácifi.. 
legua sobre Peaañor, junto Uereoa» ó Regina: sitio opof- 
á donde hoy la Puebla de tuno para la competeacia;' 
los Infantes , corno se inñe- que en elCoocilia segu^do^j 
re por el itinerario de An- de' Sevilla tuvo San Ful q^en- 
tonino , que en el eamino cío coo el pbispo de Cor- 
de Sevilla á Merida pasa doba ; pretendiendo uno el 
desde Ecija á Celti^ seña- territorio que decía (ocar i la, 
laodosiete leguas menos quar- Parroquia Celticense , y otro., 
to , y luego vá á Regina , y á la Reginense : pues reduci- 
á Merida. £1 mismo curso da Celtita al sitio de la Pu^ 
señaló el Ravenate , escri- bla de los Infantes , éstaba 
hiendo Regina , Celtum^ As- en jurisdicción del Obispo de-? 
tigin : donde vemos que am- Ecija, y en sitio proporcio-i 
bos ponen después de Ecija, nado del contin con Kegina».^ 
ácia Merida , al que uno es- para poder dudar á qué I>io*; 
cribe Celti , otro Celtum , y cesi tocaba, el territorio in-, 
debe leerse Celtita, ó Cel- termedio: Según lo qual se 
sita, según el texto de PÜnio infiere , que el Obispado de 
cotejado con la Medalla cita- Ecija pasaba déla parte de» 
da , y con la Inscripcioo re- acá del Betis sobre Cclticí,! 
ferida por Caro , (i) qn^exis^ y que el de Córdoba llegaba, 
te enPeñaflor, traida del cec-f hasta Regina , junto á Llere-^ 
cano sitio de aquel lugar, na. Infiérese también (aun*, 
donde se lee CELSITANVS. que de paso, en prueba de 
Prescindiendo pues de la ma- la utilidad de estas materias» 
terial variedad de una letra, geographicas ) que Peuaflot 
S. ó T. vemos que algunos no fue Obispado : porque en 
textos de Piioio empican t^ c^so oo perten^ciepCel'- 

' (i) vqL9u " . : 
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68 España Sagrada Trat. a8. Cap. 2. 

tita al Asti^uno, se|;ttnex* • como «a el ámbito del Hii^ 

pUcaremos en su sitio. palense se incluyen algunos 

10 De algunas de las Obispados; repartirémos en- 

Ciudades de este Convento tre ellos los pueblos mas so* 

ac trató arriba en los C^//l« bmalieotes , á iia de que 

^os. De otras se hablará en no se amontone todo en uno, 

llegando al concepto de ca- quando también se verificó^ 

da Obispado en particulafi baverse repartido entre mu* 

pues abora solo se mendo^ chos Prelados el territorio 

nsn por titulo del Conven- que en la linea civil pertene* 

to Jurídico en común t y dó ai Convento de Sevilla. 

CAPITULO IIL 

• * • • • 

DE LA METROPOLI 2>£ LA BETICA. 

1 A Cerca de qual fue Sello Híspanicnsi (entre los 

XA- la Capital Civil de Comentarios del Cesar) dice 

esta Provincia, hay alguna (i) que Córdoba era repu- 

dísputa ; pretendiendo Cor- tada por Cabeza de la Pro - 

doba el Principado de la Be- vincia (i). Estrabón refiricn*- 

tica, y oponiéndose Sevilla, do que Córdoba fue la pri* 

como que á sola ella la es prO" mera Colonia de los Roma- 

prio aquel honor. Por Cor- nos en España , y que es- 

doba escribió el Padre Mar- ta y Cádiz havian crecido 

tin de Roa en el Librito de sumamente en gloria y po- 

Corduba in Hispanta Baíi^ der (aquella por la navega- 

ca principatu : por Sevilla eion , Córdoba por la exce- 

Rodrigo Caro en el Ub»^ a. lencia de su campo ) dice, 

de sus Antigüedades. ' . que después de estas entra* 

2 Los principales funda- ba Sevilla (?). Ptolomeo po- 

mentos que hay en favor de ne en Córdoba el didado de 

Córdoba sox% que elAucpr^^ Alaroppii. Esk las Medallas 



, ^t) En d cap. 3. (2) Sex, Vompcjus ftalcr , qm em prásiáh OMréK" 
hrnn tenebat , quod e¡uf ^ovitKttt capttt tttt mithméafur, , (^) Fwt 



f Docooieiitos antígfiot * té ce tambiea Ptok)meo« que eir 

aplica á «ta Ciiidacl la vm alguoos Códices la ilustra 

de CoiooiaPtfirl^ltf: lo que con ^1 dictado de Metrópoli. 

ao. se tede'referír\» dice d Aúsonio .Escritor del Stglot 

Padre • Roa á tkalo de ork qaarto « la antepone á toda» 

gen , sioo de dignidad « coh las Ciudades de España eia 

no que esta era la Ciudad la Obra que escribió sobre- 

que tenía eí Principado eo<* el orden de los pueblos mas- 

tre todas. fimosos. 

. ^ A .SévlUa la favote- -S 

• ' • * * 

Jure mihi post has memorabere oomeo Hibernal 
Hispalis , squoreus quam prKteriabltur amnis, 
Submittit cid Ma suom HUpania fasces. 
Corduba non, non arce potens tibiTarracocertaiit* 
Qa«que sinu Pelagi jadat se Bracara divcs. 



Añ propone Caro estos Ver- lo que prevalezca en losCo*» 

aoSt (i) siguiendo la Edición dices mas antiguos. Escall» 

de. Elias Vinetó , hecha en gero llama lección antigua 

Burdeos en el año. de H^Sé á.la de tíispatís : y en ea-* 

Las Ediciones posteriores i ta auposldoo se debe ante-^ 

Joseph Escaltgero escríbea poner ; por ser intolerable el* 

Emérita en lugar de Hispa^ motivo qne alegó para so»> 

Cato, esfuerza la lección tenerla voz Emerha.^ jái^^ 

fue favorece á Sevilla : Mo- ciendo , qne i csta^* y nq á 

tena dé Vafgaa la de Me* Sevilla, Ja corresponde qur 

fida : pero aunqué yo me ia» an rio sea áf^uoreus; esto es^i 

clloo mas á la primera, co» que por desaguar en el mar^ 

todo eso ao pnede oonvetw^ participe de sus credentes y. 

oerse la auiteria coa i^ga-^ menguas. Esto, vuelvo ide* 

coa de exceleiKta por cada ciTy ao<lebe tolerarse; pues* 

wa de estas Ciudades; sino sobíe convenir alBetis, ofre*. 

per el hecho de quál loe el cen sus Estuarios mas pRH- 

nombre umdo por Ausooio; porción con Sevilla, que coii: 

pan lo qnal debe, miraise á iMlerida,como es indubitable;. 

(i) FoI.S|. > . h, y, 
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70 España Sagrada.. Trat^ a8» Cap. 3. 

y se convence por decir Si- batalla de Muikhi se apóde» 

No Itálico i jíiternis Miktf té de Córdoba antes qoe de 

HispaL Entre los modernos Sevilla , y en su tríumpbo 

adoptó este sentir contra Ss^ no mencionó mas. «pie i es* 

caligero Weseling en las Nof* ta, parece dieron á entender 

tas del Itinerario de Antoni*^ por la citada expresión , que 

tío (en el de Cádiz á Cor*»' tenían i Sevilla por la prí- 

doba) alegando, que mili- mera y mas excelente de la 

tan contra aquel Autor los Betica* .r 
Manuscritos, (t) -.6 Omito los Autores mo- 

4 En las lnscri|>cianes y derno» que en favor de esta 

Medaliss Romanas batidas Ciudad alega Caro ; porque 

en Sevilla , verros que se las dudas del estado antiguo 

Di nró Colonia HcmuJa , ó solo deben decidirse por tea- 

RmuUnsh , como escribe' tinr.üw'os de antiguos docu- 

P linio: y por este nombre mentos. , . 

parece quisieron denotar los 7 SI i mí me ftiera II- 

Romanos , que la reputaban cito terciar, conclliára á unoe 

por segunda Roma, ó una y otros, diciendo que Cor- 

Roma pequeña: manifesDeiH ¿oba. y -SevUla ambas fíie» 

do la excelencia m •;>que'la rbn, Metrópolis ": aquella de 

lenian, quando á 'sela esta los. Torduios , y . esta de loa 

ccmiinicaron . el noqabre de Tm'detanos 9 que es el único 

la Metrópoli común *de to- mudo de entender el texto 

do el mufido. ' t: - .«i Griego de Prolomeo impre* 

' $ C' tro' testimonio (i' Ah» so. "por Erasfno, 'donde asi* 

vor de Sevilla se tomá del: en Cordobá cemoeb SevHla* 

KalendariO' Civil de los Ro^^ venóos el didado út'*Éhtr<fii 

manos (que pusimos al fin polis i esto solo puede 

del Temo 2. ) en cuyo día ripearse en la cooformidad 

nueve de Agosto se gravd de la partición hecha por 

para perpetua memoria la* aquel Autor entre el terri- 

toma deSevilla porJulioCe- torio de los Turdttlos., y el' 

sar : HOC DIE GAESAR de ios TuMletaons; pues do^ 

HISPALIM ViC y como el Ciudades no pueden ser aao 

mismo Cesar después, de . la mismo tiempo Metrópolis de 

ua 

(i) Jí 9bstm mi^ viri míUnü^ li/lSS^ 
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DéJa Metropi 
un mismo territorio « sino do 
diversos: f asi Ptolonleosedc» 
berá.ieotender en 'respete i 
ksRegUnes, 6 partes de Proi 
viocia., de les quales vé ha^ 
blando* • 

8 Resta la dlfícnltad de 
k Capital do.UProvjncia en 
quanto tal, esto es , eoosi-r 
deüadb *éa tddá sn ! exkeoston: 
y auoqoe el priitaer texto alé» 
gado por Córdoba usa del 
nombre ét Pminciu , coo^ 
todo igK»^ret^ todavía el re- 
curso de que se sgaba Ca^ 
beta dfs «queHe Pro'vindav 
eo quanto ^.ser la.priméni 
fortatesa, pues él Autor vá 
imblando xdeli Presidio qu» 
tenia.* allí «Sexta Pompeyo*''. 

9 .^'Estrabónttoipooobasb-l 
m* pora sentenciar: pues pa^ 
veoe habló dé las Ciudades' 
aegnó raxenés* fiarticulares:! 
cafeo les'^etCadís'ea-tquatíta 
¿•Javinfiv^cieoV y¡>per' ha»^ 
rene céiñeNlénAkivcmr for 
Romanos: de Córdoba por la 
bondad del Canípo; porser 
obra* de-.Maircelor.;i por «ir 
Mfoierá Cplonia; 9! (^lios 
Váp6aes<eect>i^das'que4a.hi^' 
^eroci Patricia : lor qnaf se 
poede eontaafaerá la aoiel»-. 
cioo'qué e 1. orden det tiem- 
po^ la .di6' parajel;>nso ét loe> 

' ft* ^ : ■ 



H 'de laBetica. 71 
Romanos , y por la esiima* 
eionen que siempre la man- 
tnvieron^üadeE^trabón, qn^ 
lá Ciudad de Betis sobresar 
lía en fai razón de los Sol*: 
dados Cesarianos, enviadoa 
alli poco antes : y que Mun<* 
da era en algún modo Metro* 
po/r de las demás, que. allí 
nóatbra (1), todo loqual de? 
nota , que habló de los Pue« 
blos según las circunstaodat 
particulares , que los hacían^ 
ser-'iprlnerosi.eo algún mo-t 
do ^' vperojMT.qa comparaciba* 
de'^fodff) lai'Proyiocía, y en 
concepto absoluto. 

-«lo ■ Insistteodo.eneste dei 
b^mor-afiadir V que aolo a» 
ba: dié ateadeDal tiempo pos*: 
terf or<l tatDi visión (lecba •pot*» 
Augusto I» pues wlo desde en- 
tonces huvo Provincia de la 
Betica., yiüo antes ., eó que 
tfséó io itiue tm era Españai 
€íiMnrt/comprHiia ana .so« 
la Piro^iocia;' Desde enion- 
ees parece preciso .recono* 
cer una Ciudad Capital , h( 
Metrópoli de todas las de- 
más del territorio « al modot 
que en la Lusitania lo erar 
Herida , y Tarragona en la- 
Citerior. . . . I 

' %v Decimos pues, que. 
Seriila foelal Capital Ovil 

..jde. 

... . . . \ 

E4 
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de toda la Provincia. Prué- 
base ; porque solo en Sevi«* 

Ha' nos consta haver estado 
la Metrópoli Eclesiástica 'de 
la Bélica, y no en Córdoba, ni 
en Cádiz: y como por otro la- 
do vemos que en la Tarraco-* 
aense,y en Lusitania se fijaron 
las Metrópolis Eclesiásticas 
en 1 a sCiudades primeras ea lo 
Civil , debemos resolver lo 
mismo á favor de Sevilla, en 
quien sin controversia , ni 
excepción , vemos colocado 
el hcmor de iaprniera'^illai 
* \2 Esta raEon de 'Me* 
tropoH consta no aolo por 
los Concilios , y por el De- 
cceco del Rey Gundemaro,! 
«no por los Vioa4'iatos Pon*! 
tificios, que eñ* ^Ioé! 6iglosj 
quinto j sexto conoedleroit 
los Papas á algunos de los 
Prelades.de Sevilla : y era. 
tan proj3rio de Sevilla el lio* 
Borde Metrópoli^ que nót>bs-i 
tante ser nombre de la Pr>o- 
vincia la voz Botica^ usó 
San Isidoro la de Hispalense^ 
para denotar la Capital á 
quien pertenecía la Iglesia de 
Córdoba , como se lee en la 
Carta del Santo á San Hela- 
dio: Hispahnsem Corduben- 
sis Ecclesia Sacerdotem : y 
auiique en la Edición. Real 
se añade al píela Nota de: 

Forte Hdundat^fxHispalQn- 
% 
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mü; no fc» juzgamos as!, 
no que la voz Cordubensis 
corresponde á la expresión 
dffla iglesíarde qne era OÉMa- 
po el reo, de que aUi^ae vol^ 
ta ; y la HispaUnsem , á la 
Provincia 6 Metrópoli, á que 
tocaba , la qaal era .Sewi- 
lUu ^ 

T 3 En las Adas de :Ui Pa* 
aioo de Sao Laureano ( que 
damos en el Apéndice IV») 
se intitula Sevilla Madre y 
Metrópoli á$ Etpú/Uti y con- 
siguientemente 00 reputó 
aquel :£scritor por Capital de 
la Bettca á otra Ciudad. Lo 
mismo . repitió el Autor de 
las Adas de la - Tiaslacion 
de San.Isidúio, que publicó 
Hen^qnem*o;:en el dia s* de 
Abril , sacadas del Códice 
Toledano del Tudense. Lo 
mismo en las Inscrípcionea 
del sepulcro\de San Ferna»** 
do: las quales, aunque, se. 
quieran coatraher á io que- 
luego se dirá (sobre que el 
nombre de España significó, 
el territorio dominado por los 
Moros ) prueba , que Sevilla 
era tenida porMetropoli de la 
Betica , y no Córdoba : pues 
ambas Ciudades son de 
aquel territorio , y solo. 
SevíUa ^dice jaUiMetropo-j 
li. 

14 Otro texto ^Uo en 
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el Código Theodosiaoo (i) jante titulo se hace ábvor de 

donde vemos, que el Vicario Córdoba , pues hay lo mis-* 

de laa £spa&as , llamado mo en Sevilla ; y asi la prue- 

iiírMMa ^.residía en SeviHa, ba principal se ha de. tomar 

imperandoConstaotinoMag^ del .iodo; en cuyo lance e) 

no, al quat escribió el ex- conjunto dá fuerza á cada 

próado Vicario eisi elConsii- cosa eo particular, 

lado de Nepociano y Facuñ>^ 1$ A esto mismo alude 

do^ es(o es, en el año de 336. yér que residia tfk ^villa,d 

aegUD todo consta por la fe* Procurador Augustal dd co-^ 

cha del referidd texto, cuyo merdo de Guadalquivir, co« 

tenor es Dái. Id, ^uh Cani^ mo se infiere de la Inscrip- 

taminopolL Accepta XlllL don conservada en Sevilla 

JSúL JUM. HisfiUí 9 Nepo* puesta por lotBarqttero« Se- 

#/mio S Faemtéú COSS.l&i^ villanos « como propoodre- 

ta circunstanda de que el Mir mos en Cap. a. del Tratada 

oiatro residia en Sevilla cor^ siguiente. Item, por la da- 

responde al intento: pues una da en la pag. as» se com-^ 

de las -drcunsunciaa de laa prueba que el Procurador.de 

Capitales ea ia residencia de los Montes Marianos residia 

los Gdes, y Minisirossupe^ en atolla Ciudad: lo quaí 

fíofea, que reparten por otros es indicio de que aquella era 

pueblos á los subalternos» Y la Capiul de la Provinda, 

n alguno qpiere decir , que viendo en ella los Aladra- 

esto fue poc residencia cat dos generales del gobiernob 

anal, y que otro tanto se ve» 16 He omitido el argu- 

lífioa en Córdoba , ( según mentó que se hace á favor de 

d fioismo Código Theodo- Córdoba por la Junta convo- 

alano {%) donde consta que en cada allí por JulioCesar: pues 

d ado.de 3J7« Gallicano ü ú este fuera buen medio par» 

BeUM cofs. respondi<^ Cons« rA el fin , no debiera negar-^ 

aaotino d Vicatio de las £s- se ¿ Sevilla^ la raaon de Me-, 

pañas O&aviano , que le e¡h tropoli, viendo que conduí^ 

eribió desde Córdoba) digo, da la batalla de Mupda.tu.'i 

quo á lo floenos se debiÜta vo a 111 el mismo Cesar otra 

d argumento que por seme- Juou g^nerd de las Ciud^- 

(1) l3ii3*ttc.ÍF.<i^.%0iM/ifa/^r. |. (%) ¿ük 9, (ítp u.ley ' \ 
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des en que las hizo cargo de ban al sitio que juzgabao 
sucesos propríos á^XzProvin^ mas o|;k>rtuoo eo aquel lao- 
(repitiendo esta voz)ycoih ce, como se ha visto eo las 
siguientemente es prueba de qiie llamamos Córies de loa 

que loa pueblos se convoca* Reynos. (*) 

» • • • 

CAPITULO IV. 

DE ALGUNOS SUCESOS CIVILES 
. arítiguos de esta Pravincia^y del nombre aStual 

de Andalucía. 

I * ' ' • 

>i T A mbina exodencia oeseay Romanos, cuyas gjueiw 

1 j ^e IsBeticadió oca* ras en la segunda- Puñica se 

sion i diversos coiitratiem- originaron en gran parte por 

pos é infbrtuoios que pade- los aeloa que el gran poder 

ció , por haver sido codicia* de aquellos eo la Betica , y 

da de todas las Naciones. Loa en ocraa Costas de £spafiav 

Pbenicios ^ los Griegos , loa daba á estos « los quáles ea 

Carthagineses, y Romanos, fio prevalecieron. • 

todos apetecían gozar de los a Pero acercándonos á 

muchos bienes con que la los tiempos immediatoa á 

naturaleza la dotó: para lo la Ley de gracia * que 

que no Goatentoaoob los in- está nuestro principal asuu* 

tereses que el comercio les to ) vemos á Julio Cesar ar-^ 

daba , pasaron á fundar Co> mado contra los hijos de Pom* 

lonias proprias ; y crecien- peyó en la Betica , y que 

doel poder^nosolocooouea- entre Ronda y Cártama 

traa mismas riquezas , aloo pusieron sus Reales jumo ^ 

con la* sencillez y desuiiioO' Monda « paradár-laBatalláv^ 

de los Paisanos, quisieron cuyo despojo era no meno# 

levantarse con la tierra. Asi que la Monarquía universid 

les sucedió á los Carthagi- de todo el mundo. Venció 

• - iCe¿ 

(*) Sobre este punto de la Metrópoli Civil de la B:tíca véase lo que re-' 
tócó nuestro Rmo. Fiurcz en el Prologo del Jomo XU, y en d Tomo X. de 

la 8Cgund»cdi¿ion* • ' ^ 
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Cesar , hizo suyas á Córdo- 
ba, Sevilla, y las demás Ciu- 
dades que ames seguían al 
enemigo. La Cnbeza de Ne- 
yo Pompcyo fue llevada áSe* 
viila en el día doce de Abril, 
y puesta por espectáculo en 
c) Publico. Hecho Señor de 
todo Julio Cesar convocó los 
Pueblos á una Juma gene- 
ral que se tuvo en Sevilla, 
donde les hizo la Arenga, cu- 
yo fragmento se conserva al 
fin del libro de Bello Hispa'- 
mVnj/ , donde expresó, que 
desde la primera vez en que 
vino por Questor á España, 
havia elegido por suya aque- 
lla Provincia entre todas 
)as demás , haciéndola por 
entonces los beneficios que 
pudo , y aumentándolos des- 
pués en su Pretura , condo- 
nando tributos , y mostrán- 
dose Patrono en defender sus 
causas y presentar al Sena- 
do sus Embajadas; todo lo 
qual realzó en su Consula- 
do: pero que como si hu- 
víeran sido ofensas los be- 
neficios, correspondieron con 
ingratitud á los favores, sin 
acierto en la propria conduc- 
ta , pues ni en la paz su- 
pieron conservar unión, ni va- 
lor en la guerra^ coa todo lo 

(i) Xi¿. 43, (i) Líb. Jj.Etyi 
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demás que se lee en dicho 
fragmento , por el qual sa- 
bemos los cargos de Qjcs- 
tor y Pretor del Cesar en la 
Bélica , y la especial propen- 
sión con que la miró como 
suya : debiéndose advertic 
que la citada Oración no se 
ordenó contra solos los deSe-^ 
villa , sino contra la Provin* 
cia en general, y en gran parr 
te contra los de Córdoba y 
los de Itálica , que intenta- 
ron matar en medio del dia, 
y en la Plaza , á Quinto Cas^ 
sio^ Legado del Cesar, como 
dijo en uno de los cargos que 
les hizo. 

3 Después de esto , re- 
fiere Dion Cassio (i) que fue 
remunerando á los Pueblos; 
cargando mas tributos, y qui- 
tando campos á los rebeldes; 
y premiando á los fieles , por 
medio de dár á unos el de- 
recho de Ciudadanos Roma- 
nos, ó Municipal, á otros el 
de immunidad, ó concedién- 
doles campos; aunque tam- 
bién recibió algún interés por 
tales gracias. En este lance 
fue, quando Julio Cesar fa-. 
vo eció tanto á St villa, que 
según San Isidoro (z; la fundó, 
y dió su nombre , como di- 
remos ei\ el Tratado siguiente» 

• Con 

• c jp« I • 
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76 España Sagrada Trat. 28. Cap. \ 
4 Con Julio Cesar se ha* Eclesiástico no se descubren' 
116 en la Becica su sobrino efedos de que la Traosfre* 
O&avh ( llamado después tana tnvkse dependencia do 
Augusto) consQ%ñmitL\}\oúi la Betica ^ siendo -asi tpm 
(O y Nicolao Damasceoo perseveraron unidas mas de; 
•fiade lo que se dijo aquí (O seiscientos afios» 
sobre ^e Odavio se Juntó ^ 6 Las mayores turbado* 
000 JuUo en la Ciudsd oomr nes de la Betica ftieron ea 
brada allí Cdipia. Este fíie el Siglo V. ocasionadas de 
el que hizo á la Betica Pro* la entrada de los Vandales, 
viñeta separada de laLutí* Alanos, y Suevos, quienes 
tania, y el que la dejó apli- con sus guerras no solo per- 
€»da al gobierno del Senaido, turbaron el gobierno Civil 
reservando para si las otras de los Romanos , sino el or« 
dos Provincias , como se ha den de lo Eclesiástico* Com* 
dicho .en varias partes des* padeciéndose en fio los mis- 
de el Tomo i. (}) Poco des- mos Barbaros de los estra- 
pues parece que siguió la ley ^os que con sus mutuas faos- 
de las demás Provincias , se> ulidades causaban en las Pro* 
gun se apuntó alli. vlndas , resolvieron sortear- 

5 El Emperador Oibom las« y cayó la suerte de la 
aumentóla población de Se- Betica i los Vándalos ape« 
villa , añadiendo nuevas fa« Uidados Siiirtgos , la Galicia 
müias f que serian de las ilus- á los demás Vándalos y «Ss#-. 
ires de Roma « atraídas de la «pox ; y la Carthagioense con 
leliddad y abundancia del laLusItaoiaá UxAianos^se^ 
serrltoriow Desde entonces gun refiere Uactoen su Chro<* 
quedó unida jr dependiente oicon sobre el aSo de 41 1. 
4€ la Provincia de la Beti- 7 Duró muy poco la re^ 
ca la Mauritania Tingitana, sidencia de losSilingoseo la 
oomo refiere Tadto. (4.) Es^ Betica; porque vioi¿do los 
^ ta agregación fue en el or- Godos, comandados por el 
den Político del gobierno de Rey Walla , los desti^xó y 
las Provincias, pues en lo acd>ó con ellosendafiode 
- • 4ip. 

(4.) En el libro i. abmciStuNirmf ,n. 19, donde dice : Hufeiemihu 
& Brwritensihus fmékmwm áifcfilMSiA>t/r«BKMM Mas Hariraa OW- 
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419. CODO escribe et referi- 
do Iddcio. Empezaron enton^ 
ees los Vándalos de Galicia 
á dár contra los Suevos: pe- 
ro disuadido^ por el Conde 
^^fri^jdesistieron del inten- 
to « y se pasaroo á la Héti- 
ca eo el año de 420. Quiso* 
los echar de alli el iVlaeicro 
de la Milicia de los Romanos* 
llamado Castitto\ y eo efec«: 
to los sitió coa tal estrecbez,: 
que estaban ya* dispuestos á. 
rendirse: pero. propasándo- 
se Inconsideradamente á dár 
batalla tuvo' que huirá Tar- 
ragona, por nohaverlesido 
fieles las tropas auxiliares. • 
8 Sobrepuestos con este 
triumpho los Vaudalos , y no 
contentos con lo que roba- 
ban en la Betica , pasaroo á 
saquear las Islás de Malior^* 
ca y Menorca* De* allí apoi^ 
taren á Carthagena, y lue^ 
go á Sevilla , causando ed 
ellas tantos daños , que pa- 
recía haverlas destruido. Re» 
"Sueltos luegoá invadir la Afri- 
ca ; robaron quanto pudieron 
en las Españas. £1 Rey Gun* 
-derico (^fe de los Vanda*^ 
los y de estas hostilidades)qui* 
•so echarse impiaíhente sobre 
*)os bséneade la iglcna de Se- 
Tilb i después de tmada ia 
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Ciudad : pero mirando Dios 
por su casa,dió licencia al de>. 
mooio para que se apoderase 
de él« y le quitase la vida co- 
mo refiere idacio» Sucedióle 
en el Reyno su heíTmano Gai- 
serico , que apostatando á la 
heregia de Ario , se pasó á 
Mauritania con toda la gente 
de los Vándalos, en el año de 
439, por Mayo. 

9 De los Vándalos dedil* 
geron muchos Autores el ori- 
gen de. la voz de Andalucía^ 
que hoy damos á la Provin- 
cia de la Betica. AsielArzo* 
bispo Don Rodrigo en la His- 
toria de los Ostrogodos (1) 
donde dice,que por los Van» 
dalos Silingos se llamó f^am» 
dalia , y por el vulgo Andtk^ 
lucia ' 
i , 10* Yo tengo esta espe- 
cie: por una de las int rodil* 
cidas 6a los Siglos de la obs* 
curidad , sin. apoyo, ni au^ 
toridads puet los Vándalo» 
•Siltogos reyoaroo tan poqo 
;en la Bütieas que en ocho 
•años se acabaron. Los de^ 
más Vándalos que salieron 
de Galicia,no tuvieron aaicn- 
.tb en la Betica mas quedetr 
:deel4ia al 42$, y álot qn»- 
,tro años siguientes se {lastf- 
'ron á Africa i de inodo «que 

por 
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por mas que se alargue la 
residencia de todos, no pasó 
de diez / ocho años: espa- 
cio que eo tanto cumulo de 
Siglos no es digno die oom- 
bracse, ni de ser alegado pa* 
ra que por él fuese denomi- 
nada la Provincia : pues so«> 
bre ser tan corto^ no tuvíe- 
con paz. los SiÜogos eo la Be- 
tica mas que cinco aSos: por« 
que en el de 416. empezaron 
los Godos á inquietarlos, sin: 
que de alU adelante tuviese 
ninguno pacifica posesión en 
la Provincia, hasta que pre- 
valecieron los Godos. Sigúe- 
se poes^ que los Vándalos no 
mudaron el nombré de la 
Betica, como ni los Alanos, 
fú ios Suevos el de los Pro«* 
vincias que Ies tocaron. ■ 

II Confirmase- 'po*^' el 
efedo : porque si la Betica 
sehuviera intitulado /^iMtiiki* 
Ha por los Vándalos , nanea 
megor seo3rerft*aqiiella voz; 
(que en los tiempos imraedlap 
tos á los mismos Barbaros; 
esto es en todo el Siglo quin- 
»to , sexto , y séptimo. Pre- 
gunto ahora: en qué Autor 
de aquellos Siglos se halla la 
voz l^andalia^ b Aad^lucía'i 
Yo he dado ya documentos, 
que empiezan por el inismo 
.Siglo quinto : pero en ningu- 
no he leído ul nombre. Pues 



Vraí. 28. Cap. 4. 
si en los tiempos mas cerca- 
nos á los Vándalos 00 se ha- 
lla tal expresión , cómo po* 
drémos autorizar el que por 
los Vándalos se intituló An^^ . 
daiucia la Provincia ? Los . 
mismos Vándalos no la inti- 
tularon asi; pues no hay tea-, 
timonio que lo añrmé. Los 
Españoles y Rombos de 
aquel tíempo, mucho menos;: 
porque ni lo .pedia iá corta 
y tumultuada residencia de 
los Barbaros, ni Ja calidad: 
de ser sus enemigos* Los Go- 
dos tampoco la llamaron An- 
dalucía f pues sobre los io-i 
dudivos señalados , sabemot 
que nunca usaron de tal voz, 
como consta por los docu-? 
meatos de su tiempo. Pasa-* 
dos pues trescientos años des* 
pues de los Vándalos sin 1^ 
voz de Andalucía^ quién po* 
drá persuadirse que este nom- 
bre descienda de los Vanda- 
les? Quando estaba reciente 
su memoria, na se. introdu- 
jo tal vozs luego mucho me- 
nos después de estárextiogu^ 
dos , y quando serian raroe 
los que supiesen haver vivi- 
do en España tales Bari>aros. 

XA Bivar concluye las 
•Adiciones de San Braulio im* 
¿piigoaodoque la voz Andall^ 
cía provenga de los Vándalos, 
resolviendo qne desdeode 

del 
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del Promontorio de Africa, 
llam iJo Ampelusia , como 
se nombra en Mela , Plinio, 
y otros: lo que fácilmente 
degeneró en Andalucía, Pe- 
ro esto tampoco es digno de 
adoptarse; pues no tiene mas 
autoridad que la alusión de 
las voces Ampelusia y Anda- 
lucía, ai modo que la Vanda- 
lusia tomada de los Vándalos: 
y urge el mismo argumento, 
de que si el nombre de An- 
daiucia se derivára de otro 
del tiempo de los Romanos, 
fuera mas antiguo que la en- 
trada de los Saracenos en 
España ; porque en aquel 
tiempo anticuo era conocido 
el nombre de Ampelusia, y 
no quando se empezó á usar 
el de Andalucía; pues la bar- 
barie de los Moros no dá 
pruebas de que conociesen 
y usasen los nombres de los 
Griegos y Laiinos. 

13 Fuera de que el Pro- 
montorio de Ampelusia es- 
• taba en Africa: y no en Es- 
paña ; y es el llamado hoy 
Caho de Espártela contra- 
puesto al nuestro de Trafal- 
gar : de lo que se sigue , que 
la Tintigana, y no la Bélica, 
se havia de haver llamado 
AndjUici.i (si esta voz pro- 
viniera del Promontorio Am-» 
pelusia) pu(:s España teoia 
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por aquella parte Promonto^ 
x\os mas famosos que el refe** 
rido de Africa. 

14 Bien sé, que Bivar ale» 
ga al Arzobispo Don Rodri- 
go en prueba de q le havia 
Wandalia ultramarina y cis- 
marina : pero asi como no 
tiene autoridad en el uso de 
los nombres VVandalucios, y 
Wandalia , deribandolos de 
los antiguos Wandalos; tam- 
poco se le debe dár , quando 
aplica aquellas voces á los 
Moros de Africa, porque en 
uno y otro confundió el nom" 
bre moderno con el antiguo, 
guiado por la alusioa de las 
voces. 

1$ Ni tampoco le favore- 
ce á Bivar para su Ampelu-»- 
sia: porque el Arzobispo no 
usó de la voz Wandalucios,i 
ni de Wandalia , antes de 
tratar del Siglo once en su 
fin, esto es, del año 1090W 
en su libro 6. cap. 31. en que 
habla de los Almorávides: y 
ni en aquel tiempo, ni en 
el siguiente de los Almo- 
hades , que destruyeron á 
los Almorávides , sabian 
los Moros que huviese tal 
nombre de Ampelusia : y 
por tanto no podemos de- 
cir que provino de alli la 
voz de Anda lucia. 

16 Su origea es p rec isa- 
mea- 
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mente del tiempo de los Ara- á España Hesperia los La ti- 
bes en España, aunque no v'cs- nos y Griegos ; asi también 
de su entrada: pues el Pacen- se nombró Andalucía por los 
se que escribió en el Siglo oc- Arabes, pues es la mas Occi- 
tavo,nousa del nombre de dental del mundo antiguo. 
Andalucía ; y creo que nin- Comuniqué esta especie con 
gun Español la alegó antC5 Don Miguél Cc^j/rz , Biblio- 
del Arzobispo Don Rodrigo; thecario del Rey nuestro 
pues omitiendo á San Eulo- Señor, Syro, y práélico ea 
gio, á Alvaro, y al Abad la lengua Arábiga; quien me 
Samson , Cordobeses , no se dió la significación de la voz 
lee tal nombre en el Tudeo- Andalos^ y con ella me cen- 
se. Escritor del mismo Siglo fírmé en lo que se deduce 
Xlll. de Don Rodrigo. Usa- del Nubiense. 
base antes la voz de Anda- 18 El motivo de anficaf' 
lucia entre los Arabes, como se el nombre de Andalucía 
leemos en la Geographia del á una gran porción de Espa- 
Kubiense, Autor del Siglo ña, y no á todo el Continen- 
doce: pero no significaba lo te, provino de la dominación 
mismo que antes la Betica, de los Moros, que en la par- 
sino á toda España , como te meridional fue la mas pro- 
consta por la citada Geogra- longada. Para esto se debe 
phia(i) donde á Tolfdo le ha- renovar la memoria de que 
ce centro de la Andalucía; y después de la entrada de los 
á Galicia, parte boreal de la Saracenos , llamaban nues- 
misma ; por quanto aquella tros Escritores España á to- 
voz es lo mismo que fij-pííñ^, do aquel territorio que se 
según expresa en la entrada hallaba dominado de los Mo- 
del quarto Clima, (x) ros: y asi decían, que tal Rey - 

17 Es pues el caso , que de León entró en España (co- 
Afídalos en Arábigo es lo mo leemos en el Chronicon 
mismo que cosa del Occiden- Albeldense en la Era 919.) 
te, ú del fin de la luz: y al mo- que vino á Galicia tal Suge- 
do que por la Estrella Hes- to desde España ( según ex- 
piro del Poniente , Humaron presa el Privilegio de Samos) 

y 

(O EnelClimi 4. 5. parte I. (x) hhac mnmfnforifa ^arUew^ 
fitKtur terru AnJakieiit , fimGféeeévotatmHirpaniih 
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(t)yasi de otros exemplares. mo ya notamos, parece ser 

LosArabesUamabaa^/idfn/tf*- lo misrao que el Singiiis^ó 

cia ^ lo que nosotros España. GeoiU A lot tres años s¡- 

Hizose familiar aquella voz á guientes se apoderó el mis*» 

iosMuzarabea^porser delidio^ mo Rey de Sevilla « y de to* 

ma dominante : y como lo da la Betíca : con cuyas tur- 

que hay de la parte de allá baciones padeció mucho la 

de Sierra Móreaa , y del rio Iglesia: pues llegaron á depo- 

Segura , fue lo mas domina- uer al Obispo de Sevilla, Sa^ 

áo por los Moros , donde du- bino^ poniendo en su lugar á 

raron mas tiempo ; quedó un intruso llamado £pi« 

contraída á aquella tierra la phanio , como todo consta 

voz de Andalucía , con que por Idacio , Escritor coeta- 

ellos nombraban la ultima y neo: el qual añade , que ^#<^ 

mas Occidental Nación de /o. General de los Romanos, 

sus conquistas. De alli nació hizo mucho daño en la Bed« 

también que este nombre no ca y en la Carthaginense, au« 

ae aplique precisamente á lo xiiiado de los Godos : pero 

qoe antes era Betica , sino á que acudiendo los Suevos ooq 

Vm confines antiguos, Jaen^ su Rey R^cbila , ios vencie* 

Morcia, y Guadix,quelioy ton; causando los mismot 

ion de Andalucía, y no eran Suevos mil daños en las ta-* 

co loantiguo de la Betica. • . les Provincias. 

20 Muerto gentil Rechi- 

aOTICIAS POSTERIOR la , y sucediendole su hijo 

res dios Cándalas. Rechiarlo > Cathol ico, prosi?- 

gió eo saquear la España ul^i 

'9 A Asentados de Es- terior eo el año de 448. en 

X\, paña los Vándalos el qual fue degollado en Se* 

(por cuyo nombre se]ha to* villa el Conde Censorio, que 

eado el de Andalucía) fueron bavia .sido Legado algunas 

Cootiottaado en la Betica las veces cerca de los Suevos. A 

guerras por medio de los Sue- los diez años siguientes en^ 

vos : pues en el año de 438. vió el Rey Godo Theodortcó 

venció Rechila á AndevotO sulEgerctto i España, coman»' 

junto al rio Singiüo^ que co dándole Ciryla , y Uegaroá 

has* 

(1) Publicado poc Tepes tQiQ»|«ftU so» 

rosB. IX. B 
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82 España Sagrada. 
hasta la Betica, Ciryla se vol- 
vió á las Galias en el año si- 
guiente , en que vino el Ca- 
pitaa Godo Sunierico con 
mas gente á la naisma Pro- 
vincia de la Betica ^ crecien- 
do cada día las fuerzas de 
los Godos en España, y aun 
llegando á pasar el Estrecho^ 
aunque no les salió bien la 
expedición , como refiere 
San Isidoro en su Historia» 
(i) hablando del Rey Theu- 
dís. El sucesor Theodisclo 
residió en la Betica, y fue 
muerto en Sevilla^ por la in- 
continencia con que miraba 
á las mugeres de los mas po- 
derosos Caballeros. Affila 
que reynó después de Teo- 
disclo ) niovió contra loa 
Cordobeses j^uerra , por mo* 
tivo de Religión : pues sien- 
do los nuestros Catholicos, 
y el Rey Herege, quiso pro- 
afanar Us Reliquias y Sepulr 
cro^del glorioso IVlartyr San 
Acisclo : en cuya defensa se 
«rmaron los de Córdoba , y 
lograron tan glorioso trium- 
pho que se apoderaron de to- 
das sus riquezas, matando 
gran pane del Egercito ( y 
- entre estos al hijo del Rey 
Agila > huyendo el padre á 
Merída. . 

(0 £alá£ca;6^« 



rrat. 28. Cap, 4, 

21 Valiéndose de esta 
ocasión el Capitán Athaoa-; 
gildo se rebelo de allí á poco 
contra Agila, usurpando pa*» 
ra sí la Corona : y aunque el 
Rey envió su Exercito con- 
tra él á Sevilla ( donde pare- 
ce que residía Athanagildo) 
fue vencido. Entonces conor 
ciendo los Godos el perjuicio 
de estas guerras Civiles en* 
tre ellos mismos, mataron 
en Merid^ á Agila, y se su« 
getaron á Athanagildo^ co* 
mo expresa S. Isidoro eo an 
Historia» 

22 Por muerte de aquel 
Rey se siguió Liuva, que dió. 
á su hermano . Leovlgildo^ ei 
Rey no de la España Citeriori, 
y quedando luego solo Leon 
vigildo , , se fue estendiendo 
mas que otros por la Bélica^ 
venciendo no solo á los Sol- 
dados F órnanos del Einpergi^ 
dor del Oriente, que Aihanap 
gildo havia convocado en su 
guerra contra Agila, sino i 
varias Ciudades de nuestros 
Españoles, que como bueao^ 
Catholicos noqiierian s«]ge^ 
tarse á Rey HeregCé. Pe^o.eil 
fin venció la mayor fuerza 
de los Godos , y se les rin- 
dieron Córdoba, Medina-Si- 
doola , y otros mudic» laigii* 
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m de la tierra de Malaga, y 
de la Rastíunia, segua refie- 
re el Chrooicoa del Biela- 
rense» 

a3 D¡ó luégo Leoy igildoí 
á su fñjo Sun Hermenegildo 
part^ ed él. Rey do , dejándo- 
le por Corte i Sevilla. Siguié- 
ronle muchas Ciudades como 
á Príncipe X2atholico , cay» 
Vaodera levantaron contra 
el padre Herege , que iosti* 
gado de la malvada Gosvin- 
tha, ffluger de Leovigildo (y 
antes de Atbanagildo) perse- 
guía duramente I los Catho- 
lieos. Sigtúdse con esto la fu» 
nesta guerra Civil « que cos- 
tó muchas vidas* Leovigildo 
«e puso sofafe Sevilla con su 
Bgercito \ amallado del Rey 
Suevo Mro « que mulló en 
el sitio; pero prosiguiendo 
el asedio con vigor, y salien- 
do Hermenegildo de la Ciu-* 
dad á solicitar socorro de 
los Impedalésy se apoderó 
de ella el padre» sugetaodo 



de ¡a Prcvinciá, 

á su dominio las demás , y 
apoderándose en Córdoba de 
la persona del hijo, le privó 
del ^ey lio, desterrándole á 
Valencia. Finalmente viendo 
que no quería apostatar de 
la Fé ,1c hizo Martyr. Véa- 
se el Tomo 6. desde las pag» 
366. y 404. 

. «4 ' Estas turbaciones mi* 
litares deben tenerse presen- 
tes para realzar el mérito de 
los Prelados Eclesiásticos de 
la Betica : pues 00 solo no 
descaecieron con tantas ad- 
versidades y sino que fueron 
siempre superiores, mantel 
niendo en su pureza el culto 
de la verdadera Religión , y 
llegando á reducir á ella á-lo» 
G<Mk>s, como veremos en el 
Catalogo de los Metropolita^ 
nos de Sevilla* 

Prevenido en común lo 
que pertenece á la Provincis 
de la Betica» conviene tratar 
ja jen particular de su Me^ 
tropoü. 



Fa . TRA- 
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TRATADO XXIX. '\ 

DE LA SANTA IGLESIA 

PE SEVILLA. 

CAPITULO I. 



ZXE LA ANTIGÜEDAD D\B LA CIUDAD^ 

^ destt nomhre. 




|L margen oriental del mirivos Hiberos , 6 á loat 

celebrado Betis , y Spalos, pueblos de la $cithia4 
en los treinta y siete 9 Lo mas común es re-r' 

lacados. y medio de ducirla á Hercules^ cuya opi* 

latitud ^ (*) Ueae su situación nion adoptó jel Ar;$obi9pO( 

la Inclita Ciudad de Sevilla^ Pon RodrígQ,.y por tanto^ 

Su antigüedad es tjan remota* siguiendo nmchos á Qste, cre-^ 

^e ha dado lugar á que unos cieron los Patronos. La mis*. 

}a reduzcan á Hercules* otros, ma Ciudad de Sevilla lo tie^ 

áBaon^ Oteos á los Caldeos^ «eraai recibido., .publicanckl 

otjos al Rey. Hispan y pri-r en onade.sus Poeórtasc .: 



• > « 



^dit Alcides : renovavh Juítus Urhémi 
Restituit Cbristo Ferdinandus Tertius beros. 

En esta conformidad pusie- plinto de la una. Halláronse 
ron en la Alameda las dos debajo de tierra ; y siendo 
grandes Colunas, que llaman Asisiente Don Francisco Za- 
de Hercules, labradas por pata de Cisneros * Conde de 
yirinio , según se lee en el Barajas , se colocaron en el 

Si* 
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la Ciudad de Sevilla. 8 j 

sitio refsrido con las Estatuas Ciudad , y el segundo la re* 

de Hercules y Julio Cesar, novó, como expresan los vc^ 

conforme las damos delinea- sos alegados, 

das eq la estampa , tomadas 3 £n estos puntos es di- 



de la tercera parte de las An* 
tiguedades de Martos , escri* 
tas por Diego de Villalta, que 
tengo en mi Estudio MS. y 
haviendo yo acudido á Sevi- 
lla , solicitando razón de las 
medidas , para añadir la Es- 
cala ; se sirvió el Señor Con- 
de de Mejorada (de quien há- 
blo en el cap. 11. num. la ) 
de remitirme en punto ma- 
yor de á vara el dibujo total, 
hecho por el Architeélo ma- 
yor de la Ciudad Pedro de 
San Martin y Lara , aunque 
sin las Inscripciones , que 
pueden verse en los Anales 
de Zuñiga sobre el año 1 574. 
pues aqui solo cuidamos del 
Monumento en quanto á la 
antigüedad. El poner á Her- 



íicil la resolución , pues la 
misma variedad de opinio- 
nes muestra no haver cost 
cierta : y faltando docnmeft- 
tos antiguos que establezcan 
un extremo determinado, na 
podemos obligar al aseiMO« 
ni debemos escoger partide 
que no podamos autorizar. 
Lo cierto es, que Sevilla es 
Ciudad antiquísima , cuya 
rancia antigüedad no permi- 
te averiguar su origen. 

4 El nombre de HispoHs 
es uno de los mejores, testi- 
monios á favor de la antigüe- 
dad de esta Ciudad, aunque 
tampoco se ha eximido de 
opiniones. Caro (i) quiere 
que sea voz de la lengua 
antigua Hibera , en virtud 



cules , y al Cesar correspon- del testimonio de Ausonio, 
de á la persuasión de que el dado en el cap» 3* num. 3* 
primero fue fundador de la donde dice: 

_ jfure mibi post bas mmqrabert nomen Uibtrum 
Hispalis* 

Pero opúsose bien á esto ilfo- nota alli voz , sino gente , 6 
reno de f^ar gas (t) mostrzn" Nación Española , al modo 
do que nomen Hil^erum no de- ^ue eo Virgilio nom^'' Lath 

num 

(ft) fia la Historia de liie- 



(1) En d cajiw 4* MB Ais^uedadpt. 

rida fol. 4-6. . ^ . . ^ 

TmdX. 



Í3 
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85 España Sagrada. Trat. 29. Cap. i. 
num significa á los Romanos; San Isidoro (O se explica la 
pues el mismo Ausonio usó voz Hispalis , reduciéndola 
del nomen Hiherum en el ter- á que fundada la Ciudad en 
cer Epigrama siguiente de lue;.^r cenagoso , se fijaron 
Tolosa , tomándole por Na* palos en el suelo , para que 
cion de España , al expresar hnviese firmeza en el cimiea- 
qué entre esta y la Aquita- miento (i). Comunmente des- 
oía mediaba el Pyrineo : In* amparan los Autores tal ori- 
ter Acuitarías gentes ^ & n(H gen: pues la voz Hispalis' 
nten Hiherum, A este modo al no es Latina, para que se de- 
querer Ausonio tratar de Es- ribe de palus, i, ni de palus. 
paña, se valió de aquella fra- dis^ sino mas antÍ8;ua que ios 
«e, queriendo mencionar en- Romanos en España: pues Si- 
tre las Ciudades de la Iberia lio Itálico en las guerras de 
á la que tuvo por mas sobre^ Annibal la celebra con su an- 
saliente. tíguo nombre en el lib. 3. 

5 £a las Etymologias de ver. 392. 

Et celebre Océano atque alternis astibus Hispal 

» 

Fuera de esto sabemos que » re decir tanto como Adevi- 
los Romanos la dieron nom- » na {esto es^ como Sybilld) 
bre de Romula : y asi no es »> porque la obo primeramen- 
de origen latino el de Hispa- » te poblado el mayor Sabi- 
ÜS, ' ■ " dor de todo el mundo de 

6 Por el mismo principio »» las cosas que havian de ve- 
se excluye el sentir del Au- nir. Todo esto vá fundado 
tor que se nombra Rasis, en en la alusión de Hispalis con 
cuya obra leemos: »j Et quan^ la Isla de palos , y de Sevilla 
99 doHercoles pobló áSevilla, con Sybila t al modo del que 
99 fundóla sobre madera, et para significar la fundación 
99 púsole nombre Isla de Pa- de la Ciudad por Hercules, 
99 los : et después á grandes y la etymologia del aombre, 
99 tiempos pusiéronle nom- dibujó dos Clavas, escribien- 
n bre de Séviiia^ quequi^» do encima His-palis. Lo 

apun- 

(i V LIb. i y. cap. t. (i) Hispalis autem á tita cosnominata est^ eo qu^d 
m solo palustri suffixis in prendo paiis iocota si$^ m mricQ aifue kuiMi, 



JD^ la Ciudad de Sevilla, 87 
«tjúotado acerca del mayor se satisfaga de tal casta de e» 
Sabidor del mundo alude á pecies. 
jftias el Estrellero^ seguo se 7 Lo mas autorizado es 
explica la Historia General lo que con el insigne Anda* 
OXdonde puede acudir el que luz (*) ^iox Montana re- 

suel- 

. (0 Endeap*!* 

C4DJCI0N DEL AUTOR, 
• PATRIA DE BENITO ARIAS MONTANO. 

Arias Montano, con dídado de Añídm^ j no Espálense , como le unft- 
tuió Bochare en el lugar allí citado. La razón de no llamarle Hispalense fue 
I por tener averiguado , que no nació en Sevilla : y por canto no ínsistuTios 

f en el común tratamiento de Sevillano. Ahora hay que declarar el sentido 

^ en que le intitalamot Andaluz : suponiendo , que si persistiéramos en nom-' 

bffarieHFipidbMt,bavUsciKido¥eida(^ Mirado, pii«sel mkmm 

Arlas se intituló Hispalense en los tUulos de las Obras de cuyas ediciones 
cuidó pecsonalmente en Anmerpia , jr en la fírma que puso al hn del NuefO ^ 
Testamento de la Biblia Regia fbl. 5 3 5. dcMide dice : Ego BinediStuT Ariat 
ffihntartui Hispalenm , ^c, Havia pues Icgitiino sentido en que verificar la' 
expresión , usándola el mismo Autor , b por haver estudiado y vivido allí, 
o por ser pueblo mas conocido eti el mundo , que el de su nacimiento; a 
I porque tealoienie su patria pertenece áSe?UU en lo Civil; 6 por todo juii- 
I to» Lo cierto es , que aqnd tknlo le tomó por adopción, no por naturaleza; 

pues el mismo Escritor expresa, que no nació en Sevilla , diciendo en la 
I Dedicatoria del Psalmo 25, hecha al Señor Don Diego Gomci de la Madrid,' 

^ Obispo de Badajoz , que nació en su Diócesi : In cujur ego sacra nunc ditié» 

I me orttu , natus f&ab hfantia educatui, ac/requemer in juventa v. rsatusfuu 

No £ie pues su nacimiento en Sevilla, sino en Iumt del Obispado de Bada* 
jn: y csie tellana A^qgfMtfl: Vfllt, ^cnlolclestastiooesdelObispaf- 
do de Badajoz , peiO co lo Civil pertenece á la ¡urisdiccion de Sevilla. Allí 
! fiadó y fue criado este gran Varón : allí nacieron sus Padres , y sus Abuelos^ >^ 

I como afirma el cocczneojuan Serapan en la parte I. de su Medicina Empaño* 

la, impresa en Granada en el año de 161 5. en cuya p.i{r. 464*d*cc:Bofifd?d9 
* Añas Montano fue nacido y criado tn la Villa de Fregenal , alli nacieron sug 

^ Paires y Ahudot. Rodrigo Cató en él Convento de Sevilla Íbl« 1 94- le dí^ 

d mtimo tiaetniiencaw Don Nicolás Antonio mencionó tanibieo esia Villa al 



I hÚAni de la Aurta de Montano en la Bibliotheca Nova : pero sin asegurarse, 

n? excluir firmemente á Sevilla , ni á Ger^ de lós Caballeros. J uan Francisco 
J Foppens en la Bibliotheca Bclgica'imprtsá'én Bruxelas áño'de 1 73 9. pone por 
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«uelve Samuel Boebart en su f roprios de «1 idiooM* A la 

•Chanaao (1) donde explica misma ecymok>gia de la ten- 

que HÍ8palÍ8« 6 Spalls, es gua Phenicla al^e la termi* 

voz Phoiicia, . derivada de nación de Mj^ptf/, que lee- 

Sephela, 6 Spela, que signí- mos en Biilela 9 y en Sílioi, ia 

üca llanura : lo que quiulra qual se parece á las de Has^ 

bien á Sevilla, por la plani- druhal^ Anmbal y por 

cié desttcampo: y .siemppo tanto puede deducirse una 

que en las voces antiguas ha- muy remota antigüedad en 

liemos origen en . la leagu^ < virtud del noiQlH'/&|de la CiiH 

Phenícia , podemos adoptar dad. 

aquel lema , por las mucha? 8- • Getíircb Júao VosioCa) 

poblaciones que en la Betica se ihclinó á que de Hispalia 



tuvieron los Phenidós, los provino el llamarse toda la 
quales usarían de términos. Nacioor Hispalia ^ y luego 

. (r) Líb. cap* 34, (t) . Ea d libca i» ¿d Origen dt h Idolacriai 

cap. 33. . ■ ^ 

Hispalenfcm st nminare soUlat :fort¿ quoMNJsm cv'calut , vd humaTvoril>us 
littcris imbuías Juisset, Constans tamen est fania.rlLm in oppjJo ik Fr gcnal^ Pa- 
cenxis Dioccisis , natales auras haas)sse,V*:io ijué necesicamus recurcir á voz» 
6 &nia » niá testimonios de hscncotes , quando tenemon dociupenio auten- 
tico que no permite duda » ni deja lugar para disputar porfOim,Ritría-, fiienb 
de l^iegenai? £1 ccsiimoiilo mas firme son las Pruebas huchas eu aqueÚa VU 
lia por parte del Prior de San Marcos de León en el aiio de 1^60, con mo» 
tivo de pretender Arias Montano el habito de Santiago , a cuyo fin se hicie- 
ron aquellas Informaciones \ y en ellas consta haver sido natural de la Villa 
de Fr^cnal f como expresa el mencionado Prior en la Comisión dada á Juan ' 
Albnso , OurfideJCabñé.la Baca ( Pkioratv d« Sap Klarcm de León >/ pon 
Ib mismo pasójuan Alonsqa Fregehal pjnra.^iacer las Infbmacíooes , en 
que halló unan ¡mes a los testigos ; 90 $olo.ieii -jo qu^mira á Umpieza, legi« 
límidad,)r honestidad del pretendiente, sino en que asi este , cr>mo sus Padres, 
y Abuelos, fueron naturales de aquella Villa; y un testigo añadló.quevió criac 
á! pretendiente fn casa de sur Padres en esta Villa de Fregenal en la Calle que 
éumRmiosctkos^c^^xícoftíiz por Copla que tengo del TesiimonioOrígH 
coa Inseicíc^i délas depoikione^ ^ qmcluidas en i de Fcbieio aet 
15^ de que:.¿ pkis oos ii vida ^ se tratad en su lugar , anteponiendo 
abon esta noticia, no tanto por descubrir la Patria verdadera de aquel suma , 
Varón ; quanto por declarar el motivo de haverle intitulado Andaluz , que 
fue por hallar la Villa de Fregenal en el Mapa del Reyno de Sevilla , y (icn- 
tro de los iimices de la Betica : pero en el estilo adual es parte de Estrema^ 
dtfra,, sica jup^ «migua N^rtqbri^ , en k¡f Cdcfeot del M^a de csie 
Flbr^sen el Pcoto^qddXmibX «fe ia primen 



De la Ciudad de Sevilla. S9 

fííspatUa. Cluverio , y otroi te, ni San Isidoro escribieron 

á quienes cita y sigue Caro, que dio el nombre á Sevilla, 

afirmaron lo mismo : y si y que de ésta le recibiese 

esto fae asi, resulunope- España, 
quena gloria á esta Ciudad: 9 Lo mas es, que aun el 

mas por lo mismo podrán mismo Tudeose no insistió 

otras obligar á que se ale- en la derivación que en nom- 









m 







mucho en una autoridad que de la voz Hispaniai pues en 
atribuye á San Isidoro ; don» el Prologo del Chronicón di- 
de expresamente se dice de- ce provino de que signi^ 
ftvado el nombre de Hispa* fica tmoi de pan^ que signi- 
nla del de Hispalis, y este del ca todo : y de , que es es- 
Rey Hbpano ( 1 ).Pero esta 00 trolla : como que tíispania 
es autoridad de San Isidoro, es lo mismo que sola toda 
sinodelTudenseenel Prolo- estrolla : ety mología , que 
go al libro 3. del Chronicón, se^n Don Nicolás Antonio 
que atribuyó al Santo : don- es mdigna de tal Autor: mas 
de con el preciso fundamen-* por ella se conoce el genio, 
to de hallar mencionado en y la luz, que le asistía, sobre 
San Isidoro (») al Rey Hispa* cosas antiguas : y juntamea- 
no como que dió nombre á te, que no podemos alegar al 
España, afiadió de suyo el Tudense en prueba de que 
Tudeose la fundación y nom« el nombre de Híspania pro- 
bre de Sevilla por aquel Rey: vino del de Hispalis, pues 
lo! que{no se encontrará entre vendos que propuso una ety-> 
Jas Obras legitimas del San- mologia muy diversa, 
to : antes bien en la autori- 10 Bien sé, que en el Pro« 
dad puesta en el num. 5. se logo de la Vida de San Isi- 
ve que al hablar del nombre doro, se repite el concepto, 
de la Ciudad, recurrió á ety- de que el nombre de la Na- 
mologia muy diversa , sin don provino de Sevilla , co- 
mencionar á semejante Rey* mo que era presagio de que 
Este no se halla citado mas España recibía el nombre 
que en Justino (3}, pero ni es- porüa Ciudad en que bavia 

de 

(i) Primui Ras U tp m m ' um eMit m m im Hítpams , qtüfammmUFhm 
tmMh ^qumtx mo nomine Hispa^ mmmamt : d qtm otiam HUponio 
fMi iramr* (») Uk. 14* JEOm ctf. 4. (j) Ub* 44. cap, i« 
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de presidir el Santisimo Doc-* derivacíoo , tomada de HIs* 

tor de las Kspañas (i). Tatn- palis: y como aquel Prologo 

bien sé, que Don Nicolás An- es del Tudeose , y no de San 

tonio dudó, si era obra del Isidoro, según lodicbo aqui 

Tudense, alegando en contra num. 8. 00 tenemos funda- 

el diverso sentir que sobre mentó para negar sea suyo 

la etymologia de Hispania el Prologo de la Vida,doa- 

manifestó Don Lucas de Tuy de leemos lo misnso que ea 

en el Proenoio sobre su Chro> el citadodel libro 2. del Chro- 

filcoa: y si este no fue Autor nicon* £s verdad que en el 

de aquel Escrito; 00 podre- Proemio del lib¿ i. propuso 

mos alegar ni á San Isidoro, la etymologia diversa de íx- 

ni al Tudense en favor de que pam^ia : pero también es ver* 

España recibiese su nombre dad, que eh aquella misma 

por el de Hispalis. Obra señaló la de Hispaliss 

II Pero el mismo Don luego el ivér dos explicacio* 
Nicolás « despues.de vér pu- nes distintas, no basta pam 
blicadas sus Notas en los Pa- atjg^ir distinción en el Autor* 
dres Antuerpienses sobre el Digamos pues, que el Tuden- 
dia 4. de Abril , asintió (%) se en elogio de San Isidoro 
al didamen de los menciona- escribió hayer dado su Sede 
dos Escritores, que te incli- el nombre á toda España, 
nan á ser Obra del Tudense Pero qué autoridad tiene 
la Vida y Traslación de San aquel Autor para las antigüe- 
Isidoro publicada por ellos; dades mas remotas? La mis* 
atribuyendo á edad diversa ma , que quando interpreta 
la diversidad del estylo, y de el nonibre de España, dicien* 
algunos conceptos. Yo estoy do ^ que por s^s especiales 

Sirsuadido á que es Obra de bienes es como sola toda ex* 

on Lucas: y en quanto á treila; y la misma que quao* 

la materia presente, digo que do dijo , que los nombres de 

no veo oposición , pues en el las Ciudades de Leoo ; y de 

Prologo del libro 2. del Pamplona , provinieron por 

Chronicon hallamos en el Leovigildo la de Lean^ y por 

nombre de España la misma Vamba la de Pamplona: co- 



(1) SkmátyupáKChriutitSmriuimltiitHitit^mi^^ 
mpnM(po, Hfíppmh «qpMiíñMiü» (s) Bn el Tona t. de sa BiUiodie- 
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sas sumamente desacertadas. • 14 No declara Plutarco 



12 Excluido el testimO' 
nio del TuJense no hallo 
otro mas antiguo, sobre que 
el nombre de Hispania pro- 
viniese del de Sevilla: y si 
acudimos á otras fuentes, en- 



la razón de que Panij se lle- 
gase á pronunciar Spania , y 
no yípania , ó cosa semejan- 
te: pero del modo de respon- 
der á esta duda se infiere, que 
el origen de la voz de la Na- 



contraremos muy diverso orí- cion no fue Pania ni pro vi- 



gen. 

13 En Estephnno deí/r^/- 
bus V, KEnANiAi se dice,que 
fue llamada Pania: pues aun- 
que la impresión puso PatW" 
nía y notaron bien Pinedo» 
Holstenio , y antes Aldrete 
(1) que ha de leerse Pania: 
cuya voz se descifra por lo 
que Sostlienes , citado de 
Plutarco, refiere, tratando 
de Dionisio, ú de Baco: es- 
to es , que haviendo suj^eta- 
do á la Iberia, dejó aqiii por 
Gobernador á Part^ el qual 
la llamó Pania.y luej^ocon el 
tiempo la pronunció la pos- 
teridad Spania, (*) Si esto no 
se reputa fabuloso , podrá 
alegarse contra la opinión ci- 
tad i ; pues muestra que el 
nombre de la Nación no pro- 
vino de un lugar particular, 
sino originalmente de un Rey» 
ÍL de un Prefedo* 

de 

(t) Ub. 3. cap. % Orig. it la Leng, Ckft, {*) Devifía iberia Panem 
iUortsm íoconnH ptrntiim reUquit , fui ngiomm á te ipte Pamam 

rerum fbericarum. PloCar* dc flilVSs &I N¡Í0 pag, Edir* 



00 de HispaJis. 

iS Que antiguamente se 
escribió Spania consta por 
los IVISS. de Atheneo , por la 
Epístola de San Pablo á los 
Romanos , por Theophilo, 
por Ensebio, por el Chrisos- 
tomo, y otros donde se escri' 
be 2x«y/c« como también en 
los Latinos, Julio Capitoli- 
no, y Apuleyo, según se vé 
en los lugares citados por Bo- 
chart (1), y lo mismo en el 
Anonymo Rustico, en el Ra- 
venate , y en. los M?S. de le- 
tra Gothica, donde se escri- 
be Spania^ no por invención 
de los Godos, sino en conse- 
qüencia del uso mas anti- 
guo , praélicado en los Es- 
critores referidos. Del mismo 
modo se escribió también 
SpaliSy denotando á Sevilla; 
pero con respeto á diversos 
orígenes , que es el motivo 
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p ^ España Sagrada. 
de lo que vamos trataodoi 
pues la de Spaiis d^iende 
de lengua Phenicia, eo que se- 
gún el Betico Arias Montano 
significa llanura : y la de 
Spania es en la ndsma lengua 
Phenicia, Cunieuhsa^ b abun- 
daote de Conejos , como es-, 
cribe Bochare en su PbaUg^ 
(i) y mas latamente en Cbor 
naan <t), porque de Sapban 
( que significa el Conejo ) se 
deriva Spbanija , ó Spanija^ 
como en lacin Cuniculosa de 
Cuniculus, Junteseconestola 
Hi'^tona antigua de la suma 
abundancia de Conejos que 
infestaron á España, y se verá 
la razón con que los Pheni- 
cios llamaroQ Spania á esta 
Nación. 

i6 Ningún Antiqüario 
ignora , que el Conejo era 
synabolo de España, pues los 
Romanos la figuraban en sus 
iWedalIas con uno á los pies, 
como se vé en las que yo ten- 
go, (♦) las quales se batieron 
eryRoma, imperando Hadria- 
no. El motivo fue, que los 
Conejos eran proprios de es- 
ta Nación , y de las Islas Ba- 
leares; siendo tanta su abun- 
dancia, y malignidad, que 
no solo talaban los canopos, 



Trat. ap. Cap. i, 

sino que huvo lance de ar- 
ruinár un Lugar , como con 
Varron escribe RHnio (3), y 
aüade (4] que los de Mallor* 
ca , y Menorca , se vieron 
tan perseguidos de estos ani- 
roalillosf que pidieron al Bnir* 
perador Augusto Tropas aiH 
xUiares para hacerles guerra» 
Ai modo pues que Catullo 
eo el Epigrama 35. llamó Ctf- 
niculosa 1 la Celtiberia; asi 
también los Phenicios la 
nombraron Spania en su idio* 
ma : y asi aunque el nombre 
de Sevilla y de la Nación, 
se escribían antiguamente 
con S. en la inicial, por cor- 
responder al thema ( pronun* 
ciando Spalis, y Spania ) con 
todo eso no provino este de 
aquel , sino cada uno de su 
propria etymología. 

17 De Spania se pasó el 
uso á Ispania^ por la dificul- 
tad de las dos consonantes: 
y aunque Ptolomeo, y Este- 
phano no ponen aspiración, 
se halla con ella entre los 
Latinos , al modo que escri- 
bian Hesperia, Los Italianos, 
é Ingleses usan hasta hoy la 
escritura antigua de Spagna^ 
y Spain: los Españoles, y 
Franceses anteponemos la E. 

sin 



(O Líb. 3. cap, 7. (x) Líb. i. cap. jy. (*) Véase el Ton» r 
de Mcd.i! I as Tab. L y ToiD. lU, Tab. UX* 0) Libro g. cap. 19. 
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ma aiñadir el H. porque qó «mbo» modos se inftere «ie«^ 
la huvo en la voz antigua, berse t^xihvc Sebilla ^ y 00 
•Spania^ que fue la que pre* Sevilla , por que los Arabes» 
valeció entre los Godos, y que no tienen P* la convírtie* 
y. Muzárabe»^ tia3ta que la ron en B* f en Castellano 
lengua Castellana uñadió la bisamos la misma letra en 
iniciaU por 00 acornó- dicciones que tienen en el 
darse bien á la S* en cuya origen, como rtcMr , de re- 
conformidad decimos , ex- gipere; cabra ^ de capra\ ca 
€ribí9i^ ..esffuela ^,tfCudo 8c,. ¿e//e» de capillus &c. Veaser; 
donde k» Latinos, emfúezan lo dicho sobre Ibylja, y Sel- 
por la S scribere^schola^ se»' bysinos en el cap. i. n* 37, t 
tum &c* Véase Aldrete en 

el lugar citado. {Adición del Autor* . 

. 18 Si Esrephano habló 

' de Sevilla bajo la voz li¡y^ » El Rey D. Fernando L* 

ila , Ciudad de los Tartestos «* en Privilegio del «ño 1063. 

( coipo quieren algunos ) se » dijo que la Ciudad de Hi^ 

convence mejor, qne.^o pn>< v pali^ se llamaba di^epoco. 

irino de ella el nombre de £s- »> antes Sivilia : Ad Hispa-- 

¡NiSa : porque aqut np ioter* j^ /iw^ vocata nuper Civitfís 
▼iene conexión en las voces* 'Sipiliam como se ve enSan- 

Y si ^n. tiempo . d^ Estepha- » dobal sobre d Monasterio 

no se usaba Ifyllá , puede » de Sabagun fol. 86. 
tomarse d^ aqui la adual 19 Pertenece también al 

vulgar en que decimos Sl> nombre, y excelencia de Se* 

villa'; pero ^reo «es: Bgi99'Sf-) vjUa^1a¡fama con que|(e h»> 

gma la ety/nplogia de la c^o-; l|a mencionada entre lós.An- 

mun opinión 9 en que^seátri-/ tiguos. Sillo la cuenta entrcí- 

buye á los Moros la muta- las principales Vanderi^s de 

eiQO de ^palis, . en . Sbilla Annibaii con lasi de Castit-* 

SíbUia , 6 Sebilla : y de kx 



Fulget pracipuis Pafnacsia Castufo signis^ 

Sr cükbre Octano atque alternis astibus Hispáis 

• • • 

Lm 



< 
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94 Esparta Sagrada. Trat. Cap, i. 

ao Los Comentarios del U$ Metrópolis* Asi en el tex« 
Cesar deBelh Civili (i), to Griego. Y en ellib. 8. Tab. 
Im de Hirelo de Beih yíieXn o* Jspaiis bahct maximam 
Los de Bello Hispaniensi^ to* diem bor. 14. f & distéU ab 
dos haceor mención expresi ^iexandria vernts 4fccasum 
de Sevilla. Estrabón- la po^ 'tor. 3. ( ' 
ne cono Ciudad ilustre, Co<* * at £n el Itioíerariode An* 
loma de Romanos , y Em-* tonino hay mencioo de Se- 
porio, donde se manteóla el villar no solo en el cami- 
Comercio Meta la refiere no de Cádiz • ¿ Córdoba, si- 
entre las Ciudades clarístmaa no en los tres ^igaientes , eo 
(3). Plioio , no sdlo trata de que ée disponen desde alli 
ella , citandoU como Coló* para otras partes los Vía- 
nla 9 y con el sobrenombre ges.Expresaael mismo nooo^ 
Romulenshf sino .como bre lá Geographia del Ethi- 
Convénto Jurídico (4). Ptoío* co , y la del Ravenate: co- 
meo ia hace Metrópoli « de md «amblen PhllostraCD en 
los Turdetanos (s) TurdettH la vida de Apolonio , (e) 
ni^ in qMusÜrbes • • • bpa^ y otros. 



CAPITULO II. 



•t 



BE ALGUNAS . ANTIGÜEDADES 
de Sevilla en Inscrtpáones , y Medallas* 

^ T)OR laif Inscripciones (?> réducieñdo la miafd SevI- 

*: Íl' se haUa otro orden ^ Vt^sJ lÁ Otra á Tarragonn^ 

de menciones , y de algO-- 7 dándola en ambas el dtc- 

Has excelencias particulares tado de Julia , aSadieodo en 

de Sevilla. Gnitero ponedos, la primera el de Bomuiea , y 



( • ) Vb» t, ( i) Poft has Hispalit dtnt , ipté fuoque Romanorum Cb* 
lonia , ac nunc qtu'Jem Emporium ibi durat» pag* 1 4 1 • ( j ) Vrbium . • . 
chrisstrrue fiierunt. . . in BiCtIca Astigi , Htspal , Corduha líb. t, cap, 6, 

(4) Hispalis Colonia , cognotnin: Romulensis , . . Hispalcnsit Convcrtíur 
lib. 3. cap. 1. (j) Lib. a> cap. 4. (6) Líb. cap. 3. {7) En 



• 



De la Ciudad de Sevilla. 95 

en la segunda el de Romu* phos referidos , ni las Me- 
líu Yo creo qu^«pnt>as ^e for«. dalias , ni 1^ Inscripciones 
ñarooarbitrarlaméntedeuña legiciúnas ^ que hoy tenemos, 
sola original,.» que huvo en expresan tal sobrenombre. 
Sevilla |Ten la qual no^ta<k>"' 2.*'lá ínsicripcíói} mea- 
ba oi Romulea^ sina donada existia en Sevilla no 
precisameqtq* ^mz//^. Bien solo en tiempo de Ambrosio 
sabemos que San Isidoro, ha- de Morales (que la alega) 
blando ,de c^sfa (^iuc^d Xi^> .r(^} %ioa en el de Rodrigo Ca« 
dice que Julio Cesar ; pof* sá' ro qUe dice ( ^) era una ba- 
nombre y por el de Roma^ sa de Estatua de marmol 
la dió el de yalia Rmula.. - blanco , en uno de cuyos Ia« 
{*) También sabemos , que' dos estaba gravado de me* 
otros Pueblos de menor ex« dio relieve un Barco, y en 
celencia que Sevilla /reci- A otfó un Tridente ^ puea- 
bíeron el didado de Julion tas en la superficie priadpaL 
pero ninguno de ios Gebgra» ' estas letras; 

Aqol 



•i 



(1) Enetl%. if^dehsEtjrnwlog^» (*) IJ^spaBmtksarJulhuetth 
* dRfir y ffMMi tm tu» mmmtB BÍmm ürhis voeeiuh JutíamRmukmnuiieufa» 



¡f6 EspaHa Sagrada. Trat. 2p. Cap. a. 
M. AVRELIO. VERO. 
CAESARIS. TITi AEI-IL 
ADRIANL AVGt PU. P.P. 
. FILIO. ANTONINO.. COS. IL. 
SCAPHARIL QVLROMVLAE. 
' NEGOTIANTVR. 

Aqui vemos el nombre de la ne sio el nombre de yuiia; 

Ckidad,que en casoredo era no podemos reconocerle por 

ROMVLA. y no Rttmuka^ autentico. Añádese, que tan 

pero no se halla el didado de hoy existe en Sevilla en el 

Julia. Patio de los Naranjos de la 

3 Yo creo que es voz in- Cathedrai unaDedicacton lie* 

terpolada en Grutero : pues cha al Emperador Antooioo 

reduce á Sevilla la primera Piolen la qual umpoco hay 

Inscripción: y en esta no hu« semejante voz: y porque creo 

vo tal didado « como consta no se halla publicada la pon- 

por Morales, y por Caro. La dré aqui, según me la co- 

segunda la reduce á Tarrago- municó el Señor Conde del 

na : pero como allí se remi- Aguila* 
te á Morales , y este la po« 



JMP. 
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• • • 

' IMP. CAES. DIVI HADRIAN. F. ' 
DIVI TRAIANI PARTHICI NÉPOTI 
DIVI NERVAE mONEPCm 
T.AEUO.HADRIANOJVNTONINO 
AVG. P.M. TRIB. POT. VmL 

IMP. n. COS. .m P.P. 

SCAPHARIL QVI ROMVLAE. 
NEGOTJANTVR 
D. S;P. D. D.- 

» 

' '4 Tal ve^ en una mis- antiguo de Hlspalis. Asi cons-: 

ma Inscripción se lee el nom- ta por una piedra de Porfi- 

bre de Romulenses, y el de do , que se descubrió en una 

Hispalenses; según lo qual esquina de la torre mayor 

inferimos que los Romanos de Sevilla , cuya Inscrip* 

decaí modo la llamaron Ro- cion poae Caro (i), y dice 

XDula, queao laquitaroaei asi: . - . . .l ... . 



(1). En lotibliot 37*fl|l* 



5S España Sagrada. Trat. a 8.. Cap. %^ 
SEX.lVUO.SEX.r.QVIR.POSSESS0pL 
PRAEF.COH.m.GALLOR.PRAEPOSIXO. 

I 

ÑVMERI. SYROR. SAGITTARIOR.' 



ITÉM. ALAÉ. PRIMAE. HISPANOR. 
CVRATORLCIVITATIS. ROMVLENSIVM. 

M.ARV£N^VM.TRIBVNO. XIL L.' 
FVLMIÍ^ATIL GVRATÓRI OOLOMAE 
ARCENSIVM.ADLECTO.IN.DÉCVRIAS 
AB. OPTIMlS^MAXIMISQ.IMP.ANTONINO. 

ET. VERO.. AVa APiyiORL . . . 
AKTONINLPRAEF.ANNON. AD. OTim 

. . . JUSPAMVM. RECENSENTVM. : 
'. ITEM SOLAMINA. TRANSFERENDA. 
ITEMI VECTVRAS. NAVICVLARHS. - 



EXOLVENDAS.PROC.AVGG. AD RIPAM. 
£A£TIS. jSCAPHARIL HISPALENSES. 
OB. INNOCENTIAM. IVSTITIAMQ. 

^ EIVS SINGVLAR£Iá. ' 

Asi 



- -•- 9ig« 




De ta Ciudad de Sevilla. ' 

Asi pone el fio de esta Ins- les -publicó esta f ntbripicib)! 

opción Muratori (<) conb en las Adícióoes, que puso al 

cita de E.Stbedis mis^ & ex principio del toni6 de ái 

Donhn faltando en Caro la Chronica. Morgadoenel líb. 

voz justitlam^ que puso en 4. cap. i.de la Historia de 

la segunda cita del fol. 13$* Sevilla. Caro en losr lugares 

Pero Muratori puso lo demás ya cttados. 

tan mal copiado, que sobre - s Por ocrasinscrípciones 

^acer malas correcciones, se parece liavene intitulado e»- 

remitió á que lo explicasen ta Ciudad Cohmiñ Ctesarea 

los eruditos Españoles* Si ha- Romula^ ó Cidra Colonia^ se* 

viera visto á Morales,áMor* gun Caro , M. 19. En el fol; 

gado , y á Rodrigo Caro , lo i6« dá la Inscripcioa siguieo* 

tiallára ya expHodo. Mora- te: 

. . Q. POMPONIO. CLEMENTL 

;S£RQ. SABINIÁNO. A£D, U. '. 
VIR. C. C. R. PONT. AVG. 

• . . • * 

EX.D.D. . : 

1 

En él foU 19. pone él mismo Autor la siguiente 
Q. POMPONIO. CLODIANO. ANTONIO. 
IVVENTINO. EX. D. D. C C R. 

, I ....... 



Las díVasC^CR. se pueden piedras, que siendo Colonia^. 
expMcatCMÜ^sareaRawmhi^ cnyonombre substantivo am- 
en ftierza de la contraccioft pezaba con puede enten- 
del lugar donde se hallan las derse esta letra de Romuia^ 

. ' al 
. (1) Ea ^ asefo Thcsoco pag;. MCXLx* n. tf, 

G» 
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. 100 EspaSá SágrádfuTrat. nS. Cap. ft. 

lal modo que eo otras Ciucte* 
.des se ponía aola la inlciaU J) 
iLa voz Colonia se escribió • 

rvS.rJ.'SShS-M^ FMVIO VALERIO 

^llas: y el diAado .de Cr- 

sarea, bCasareana. CONSTÁNTIO 
6 Otras varias kiscrip* 

cioo^ pone Caro, donde se NQBILISS. CAES 
leen los nombres de algu- 

aores , Curadores de los Ca- R E S P. HISP AL. 
jninos, y otras antigüedades, 

de Capitolio, y fabricas .de DEVOTA NVMINI 
publicas diversiones, donde 

ae pueden- vér. debo MATi7<iTATin\/ir 

afiadir uná* Inscripción ine- «ft^AlJi-^ i Ai i V¿ V 

dita, que acaba de descubrir* 

ae en SeviÚa en este afiode • EIVSb 

175a. por Setiembre, á tres 

varas de profundidad en la .Es Pedicacion hecha al pa- 
calle, llamada del Corral del dre de Constantlao Magno, 
Rey,con motivo de una ffibri" y no al hijo de este , que 
ca: y es un pedestal de mar- no imperó en España , y se 
mol, que tiene de largo cer- llamó Flavlo ^ulio. Púsose 
ca de vara y media, y de ao* después del año 292. en que 
cho cerca de tres cuartas,con Constancio Chloro fue decía* 
Jassiguientea letras, que co- rado Cesar, y antes del 305. 
piaron , y me remitieron el en que empezó á ser Áugus^ 
Í3octor DonJosephCevallos, to. Tiene menos abrevlatu- 
y Don Liviflo Ignacio Ley^ ras que otras ioscrlpciones, 
rens* pues solo usa las dos prime» 

y ' ' ras letras Domi^ N^xiro ; y 

-1 NobilissínrorCaesari, RespMii 

büca Hispaleif j/j: en que ve^ 
mos la indiferencia con que 
nombraban la Ciudad, ya 
por la voz Rornula , o Civi* 
• taa 
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De la Ciudad de Sevilla. loi : 

tis Romulensium , ya por Isidoro , que se le dió Julio* 

Respublica Hispalensis , ó Cesar : y efeélivameote las 

Scapharit Hispalenses ; ya pruebas que hoy tenemos^, 

juntando, y ya dividiendo no son anteriores á aquel 

los nombres. Pero en sola Emperador. Pero aunque el. 

esta Dedicación habla el Se« Santo le llama fundador de 

nado , ó República eo su la Ciudad , no .debe enten- 

nombre. derse del primer ser ( cons-« 

7 Acerca de la voz Ro^ tando que mucho antes con- 

muía tenemos otro testimo- currieron sus vecinos á la 

nio autentico en las Meda* guerra de Anníbal ) sino ea 

Mas de qúe trtitarémos : -y quanto. á nueva ampliacíonv 

aimque-es vos diminutiva de (al modo queTanagona s& 

lfii,'úit¡ima n con todo eso: dice obra delosEscipiones) 

se debe reducir á finesa es* ó en lo que mira al nombre 

pecial , de que los Roma* de Romula , de que segtin 

nos la comunicasen el nom- el Santo fUe eli Cesar Au- 

bre de la Capital del mun« tor. 

do reconociéndola como 9 También me inclino, i 
una Ronsa pequeña (si se le- . que antes de aquel Empera- 

yere BJmula) ócomoCiu* dor era SevlWz Colonia ^ y 

dad singularmente Romana, ó Convento Juridico : pues el 

Romaoiaada ( si se iosistiere mismo Cesar visitó , siendo 

en que el nombre fue Ro- Questor, los Conventos de 

mulea ). Ya previno Estrabóa la Betica y Lusitania , coma 

(f) que los pueblos del Be* escribe en su Vida Suetoniot 

tis eran totalmente Roma- num. 7.Y en vista de esto no 

nos , en las costumbres , len- podemos dejar de reconocer, 

gua , trage , y policía : en á Sevilla por Convento esta-, 

cuya conseqüencia pudo la blecido ^ antecedentj^mente: 

Capital de los Turdetaoos en cuyo .tiempo serla tam-^ 

(de los quales habla alli Es- bien Colonia , pues no cons* 

trabón) recibir como prime- ta que recibiese este honor, 

ra el diétado de Romula, ó después de ser Convento^ : 

Romulea. • • 10 Desde el tiempo. de 

: 8 £ste nombre dice San este Emperador fue sobrey 

sa- 

(1) Pag. iju . • . 

Tom. IX^ G 3 
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loa España Sagrada. TrfLU 28. Cap. a. 
salieodo el nombre , y gran- Emperador: Permissu DM 
deza de Sevilla , por medio Angustí. Las Monedaa en 
de Jos sucesos civiles refe- que leemos esto , son pos* 
ridos en el cap* 4. prece- teriores al Imperio de Au- 
dente; aunque mucho mas gusto: pero si perseverárao 
por lo que pertenece á la li- Hts batidas en su vida , omí* 
iiea sagrada , como se dirá tieran el diAado de Divo. 
después* Ahora conviene afia* 

dif las memorias que resul- MEDALLA QflE APLI» 
tan por las Medallas anti- ca á Síviiia Rodrigo Carc 
guas que batió esta Ciudad, 

para concluir lo que toca al la T\ Odrigo Caro eo aus 
concepto civiU JtV Antigüedades d» 

Sevilla (t) aplica á Sevilla 
DE LAS MEDALLAS^ una . Moneda , en que ios 

Duumviros Quinquenalea ae 
II T TNO 4le loa. fueros nombran O^o yarh Rufi-^ 
\J de Sevilla en tiem-* n», y Setsto Julia Poiiciu No 

Cde los Emperadores fue tieoe esta Medalla el nom- 
tir Moneda coo su nom- bre del lugar donde se ba« 
bre n por licencia obtenida tió : pero juzgo (dice) ser 
del Emperador Augusto^ co- de Siffiila , porque estos 
mo se expresa en ka mis* Duumvifos ^ ^ sus nemkres^ 
mas Medallas, en que lee* se baUan -em inscripciones y 
moa PERM* DIVL AV& otras memorias de esta Ciii- 
estoes, Permissu Divi Au^ dad* No expresa el filada* 
gusti : lo que puede aludir meato en particular ; ni yo 
1 que en tiempo de Augusto le hallo en su obra ; pues 
peneneda la Betica al go* el Sexto fullo^ de la Ins« 
bierno del Senado : y con to** crip^ion ya alegada , no liie 
do eso acudieron al Empe* del apellido Po/ion , sino del 
rador los Sevillanoa para ob* Possessor: y un Polioa que . 
lencr ÜEtcuhad de batir Mo- pone (i> no se llamó 
neda ? por lo que expresa- Sexto Julio , sino Lucio Cen- 
tón , que la licencíala ha- sio: de suerte que en ningu« 
vian conseguido del mismo na de las Inscripciones que 

xe- 

<i) Fol 35* bt (i) En el ibi* 17. 
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refiere de Sevilla, se lee el 13 La Medalla de Cayo 



Diiiimvíro Cayo Vario Ru- 
fino, ni Sexto Julio Polion. 
Si huviera alguna en que se 
juntáran los nombres y ape- 
llidos de estos dos Varones, 
era buen argumento para 
contraher la Medalla á tal 
lugar, Pero mientras no se 
proponga , no basta el di- 
cho de aquel Autor : pues 
immediatamente quiso apli- 
car á Sevilla otra Me- 
dalla , que se batió en Cel- 
sa ^ siendo sus Duumviros 
Lucio CORnelio lEKKaci- 
na, y ^iarco IVNIO HIS- 
Valo, cuyo ultimo apellido 
se lee asi por todas letras 
en el Denario IX. que Vai- 
Uant puso en la Familia Cor* 
nelia : y asi como el de Ter^ 
racifia provino de la Ciudad 
de este nombre ; del mismo 
modo podemos derivar de la 
nuestra ( nombrada Hispal 
en algunos) el áe Hispalus* 
Era este sobrenombre pro- 
prio de los Escipiones : y es 
muy verosímil , que por al- 
gún suceso especial aconte- 
cido en Sevilla , recibiesen 
aquel di<ílado los descendien- 
tes del nieto átLucio Esci- 
pion Calvo, el p,ual nieto se 



Icario (de que vamos ha- 
blando) es común en Espa- 
ña. Yo la tengo en segun- 
da y tercera forma , bien 
conservadas , y de elegante 
fábrica , asi en bronce, co- 
mo en cobre, Caro la dió 
delineada , pero omitiendo 
un nombre. Es Medalla de 
Augusto , y no de Tiberio, 
como con notable inconse- 
qüencia sospechó Caro , ha- 
viendola empezado á men- 
cionar con nombre de Au- 
gusto, como corresponde á 
la Inscripción de AVGVS- 
TVS DIVI. F. En el re- 
verso están los Signos Pon- 
tificales , el Albogalero , el 
Simpulo, Aspergilo , y Ha- 
cha, proprios de la acción 
del Sacrificio, como digimos 
en el Tomo 5. (O Andrés 
Morell la redujo á Huesca, 
por vér un Denario de la fa- 
milia Domicia con los mis- 
mos Signos Pontificales, y la 
voz OSCA. Pero ya notó 
Havercamps con Perizonio, 
que no es bastante prueba 
para atribuirla á Huesca. Ha- 
vercamps la reconoce Es- 
pañola (2) como antes Vai- 
Ilant. C3) Pero ninguno se- 
Ilamó Cm^o Escipiott HiS' ñaió la Ciudad en que se ba- 
palo. tió 
(1) Pag. 67* U) £a U £uiiili4 J2(«o<///tf num. a* (O EaU rario* 

G4 



Digitized by Google 



I04 España Sagrada. 

tió, por no declararse en la 
Medalla. Vo la rcdu/co áCar- 
thatíena , por estar infi-rma- 
do de que alli se halla con 
freqüeiicia. Tan bien perse- 
vera enfrente de San Sebas- 
tian una piedra con el Dnum- 
virato de Poiion ; POLLICX 

n. viK, a 

MEDALLA /. 

T A primera Medalla, 
que yo tengo de 
las batidas en Sevilla es de 
gran bronce, con la Cabe- 
za de Augusto , adornada 
con Corona de rayos , pueS'- 
to el rayo de Júpiter al la- 
do donde mira el rostro, y 
encima de la cabeza una es- 
trella , que no observó Va¡- 
llanr. Al rededor, las letras 
PERM. DlVl. AVG. COL. 
ROM. esto es : Permissu 
Divi Augusti. Colonia Romu- 
1a , ó Romulcnsis , que es Se» 
villa, como declara Plinio: 
J/ispalís Colonia , cognomine 
Rovmlensis, Por el otro la- 
do hay una Cabeza de mu- 
ger, puesia sobre un Glo- 
bo , y debajo de una me- 
dia luna , teniendo en el con- 
torno estas letras : IVLLA 

(]) En la Hfstoria Augusta p^g. 
h Cbrouol )¿ia del Viejo Tctt^uncnto 



Trat. ig. Cap. i. 

AVGVSTA GENETRIX 
ORBIS. 

TS Batióse después de 
muerto Aupusto, coido deno- 
ta el dictado de Divo^ la coro- 
na radiatn.y el rayo. La estre- 
lla dice el Padre Harduino(') 
que es symbolo de los Au- 
gustos, al modo que la me- 
dia luna , de las Augustas. 
Pero la contracción de Jas 
demás circunstancias de la 
Medalla puede permitir se 
aplique al modo de la Estre- 
lla crinita de Julio Ce«^ar, de 
que el mismo Augusto dijo: 
Eo sidcre siftnificari vulgus 
credidit , Ccesaris atiimam 
ínter Deorum immortalium 
nufnina receptam e». 
Plinio lib.i. cap,i^,) 

i6 La mayor dificultad 
es si la Cabeza de la rou- 
geresLivia, muger de Au- 
gusto , y madre de Tiberio, 
llamada también Julia ; 6 si 
es Julia , hija de Augusto^ 
y muger de Tiberio? El Pa- 
dre Harduino (2) no recono.- 
ce por Medallas de la mu- 
ger de Augusto mas que las 
del nombre de Livia; apli- 
cando á la hija de aquel Em- 
perador y muger de Tibe- 
rio todas las de la voz Ju^ 

lia- 

706, (2) En. el lugar citado, y a\. 



— Di§i- 



. ' ''' De la- Ciudad de Sevilla. lo j 

lia , qual es esta Moneda de terior á la muerte de Au- 



que vamos hablando. Los 
demás Antiqüarios aplican a 
la muger de Aut^usio las 
Medallas Latinas que des- 
pués de la m.uerte de aquel 
Emperador tienen nombre de 
yulhi; porque en virtud del 
testamento de Augusto reci- 
bió el nombre de su mari- 
do , y fue llaaiada ^ugus- 
ta ^ y Julia y como escribe 
Díon (i). Suetonio, hablando 
del testamento de Augusto, 
(2) y nombrando á Tiberio, 
y á Livia, dice: Quos & fer^ 
re nomen suum jussií^Tíicito 
con mayor expresión (3): 
en el principio : Livia in 
familiam Juliam , nomen- 
que yíugust^ adsumsbatur. 
Veleyo Paiercuio (4) la nom- 
bra Julia : Drusus Livius^ 
IVLIiE AVGVSTiE 
pater Se. y algo, mas aba- 
jo (0 la reconoce no solo 
por muger de Augusto, sino 
por hija: y como la Meda- 
lla de que hablamos , es pos- 



gusro , y á la adopc ión de 
Livia , queda lugar á que 
se (lij^a batida eu boDor do- 
ésta, aunque se nombra Julia. 
H irduino se evade de esto, 
diciendo ser fábula quanta* 
mira á la mutación del nom- 
bre, por adopción, y tesía- 
mentó de Augusto. Pero es- 
ta disputa no es propria de 
mi intento, por ser muy dila- 
tada para materia que sola- 
mente se toca por incidencia. 

17 Tampoco debemos re» 
parar en la interpretación 
que dió aquel Autor (sobre 
Plinio ) al Epigraphe de la 
Medalla Getictrix Orbis^ di- 
ciendo que la ultima diccioa 
no debe leerse como suena^ 
OrbiSy sino cada letra de 
por sí , cuya interpretacioa 
sea : Qbstrinxit Rof?iti¡cnses 
Beneficio \mpctrato Singulari. 
No reparo , vuelvo á decir, 
porque el mismo Harduino (7) 
no solo admite literalmente 
la voz Qr/ñif iiao que dá 

ra* 



(1) En el fin del libro 56. Jhmveró consecratíes tum ( Augustum scil.) 
Súdales illi & sacra sacerdotem Liviam ^ qug jamjfulice Q Augustm no^ 
mm acc€í>erat, ieenverunt. (z) Nuin* xoi. (>) En d lib^ i. fl^CMCCCfif Dhfi 
(4) En el lib. i. después del medio. (9) En el cap, 79* (é) IMé 
mhtÜiJimi S fcrtisshm vhi Drúti CaHdani fita*. ,fHiW ftiit0 mjugtm 
éugusli vid/mus , ^uam transgrtsrí ad Déos saceraottm, ge fSmik, jE^C«. 

£a la ¿agf 70^ de. sui Obcasiiouculadas ScUQa» 
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razón de por que se intitula 
Genetrtx Orbis^ aunque con- 
tradistingulendo á Julia de 
Liviá. En favor de la dic- 
ción Orbis milita la misma 
Medalla , que pone debajo 
de la figura un Globo , sym- 
bolo del Orbe Romano; de 
que los Sevillanos la intitu- 
laron Madre, ó Engendrado- 
ra , por lo mucho que preva- 
lecía la lisonja. Y que esto 
fuese dicho por la madre de 
Tiberio , se autoriza por 
Dion , que (i) pondéra el 
valimiento que tenia en el 
Imperio , en tanto grado que 
las Cartas remitidas á Tibe- 
rio, solían llevar la Inscrip- 
ción del nombre de la madre, 
y esta no contenta con te- 
ner tanto manejo como ei 
bijo en el gobierno f.queria 

. .Antiquariae 
- ' < • £schedis 



Tratado 2gíCap. 2. 

tener mas: de doode resultó^ 
que los aduladores llegaron 
á intitularla Madre yEngen- 
dradora de la Patria. (2) Los 
Sevillanos adelantaron la li- 
sonja , nombrándola do Ma- 
dre precisamente ds ¡a Pa- 
tria^ sino del Orbe^ De este 
modo se autoriza el enten- 
der la Medalla á favor de la 
madre de Tiberio , mas que 
de su muger : pues para es-- 
ta no hay texto que apoye 
tan sobervio diétado; y pa- 
ra aquella , sí. (♦) 

18 Lo mismo se califica 
por la Inscripción dada por 
Muratori en su Thesoro (O 
donde se expresa el titulo de 
Genitricisi Orbis en Julia, 
madre de Tiberio , contra- 
yendo la piedra á Aateque- 
ra* 

n Hispania. 
Faraesiis» . , - 



IV- 

(1) En el lib. í''. pag. 609. (i) Irwemi houd pauci qui Matrem team 
Patrtte , ac GE NíTR ICE M appeliandam cenrcrent. (*) Vcasc el To- 
mo IL de McdalUs lab. XXXiX. ( j) Pag* CCXXIL oum, 4* 
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IVLIAfl AVG. DRVSI FILIAE. 
MATRI XLCA£SARIS. AVG.PRINCIPIS 
£T CONSÉRVATORIS. £T DRVSI GERMA 
NICI GENL . . IS ORBIS 

... -I 

. . líL. CORNEUVS. PROQVLVS 
PONTIFEX CAESARVM. 

A esta Inscripción no la da- mediano bronce, 

mos mas valor ^ que el que En el reverso están las dof 

la dió iMuratori, poniendo^ cabezas de lo& Cesares Ger- 

la en su Obrai- j , ' manico y Druso, con sus 

' V . ' ' • nombres al rededor: GER- 

MKDALLA IL * MANICVS CAESAR. DRV- 

• SVS CAESAR. de losqua- 

19 T A segunda Medalla les hemos hablado ya en 

I' j tiene en el an- otras partes* Los Sevillano» 

verso la cabeza de Tiberio» los representaron en sus Me» 

laureada , pero no expresa dallas, por congraciarse con 

su nombre, poniendo coma ellos, pues estaban designa-* 

la precedente PERM. DIVL do& sucesores de Tiberio» {*l 

AVG. COL. RQM. .£s de • 



CA- 

- \<*) Véase el Tomo lU de Medalla^ Tali»XXXCS» 
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CAPITULO III. • i: 

» * 

DE LA DIOSA SALAMBO, CATHEDRAL 
antigua^ y Cme de SeviUa. 



* 



I T TNO de los culto» blando Lai^rldio de Helio- 
\J GefltiHoos prafticar- gabacior^ cttce;» festejó á Ve- 
dos por los antiguos ^viíla- * niis con el ntó Syriaco bajo 
nos « y de que se conservn . eloombre deSall^Qbo(l).Sn 
mas Individual iiieaior4a ^ue- lá 'Vidade ^ca^ Justa , que 
de otros , fue el de la Dio- Surio tomó de Maldonado, 
sa Venus, coa ^píhe^í), jse^Tédúpe i. jfij deBabylo- 
áeSaJamho^ cuya voz es en nia el nombre de Salamho. 
el caso obXvcúO Sdlmnkmisi HofTiúanren su Dictionari^ 
no^ k>' qiie algunos la noin» universal noattente áque^s^; 
hmxkkSíúambmúi Ed cultosu^) ta«tu>:& jea Babylonícd, oí Sy-* 
pepsttcioso de;' estar rDioian riáca, sino Syroiiiacedcinkra:: 
ocáistd.'porila»!A)étds:del itaar-ti pero en el tomo i, de su 
VftWÚe las Virgenés Jüsta Contidüacion dite , que los 
y , Patronas de Sevi- Syrios y Baby Ionios llama- 

lia): .según cuyo documento ron á Venus SalaPobo ^ por 
aabemos que! se ce]ebraba> el llanto con quei eo sú ííes- 
estiaf fiesta en el mes de Jiilio^í ta st. lloraba i la muerte de 
llevando con gran pompa y j Adonis, no solo en ia Gre» 
comitiva elldolode laD¡o-j cía, sino en Egypto, Syria, 
sa en hombros de miigeres y. otras. Regiones del Orien- 
nobles , y dando muchos ge- te : á' Joí que se; de'be .aña- 
midos con ademanes de lian- dir por el Occidente vSVx;/- 
to , en memoria delJe Venus //a , donde se introduciría 
en la muerte de Adonis; por aquel rito Gentílico por al- 
io que llamaban á estas fies- guna de las muchas Gentes 
tas yídoTiia. del Oriente que comerciaban 

2 En Syria eran tan fa- con España, y en especial 
posos estos cultos , que ha- cou Sevilla , conduciendo^ 

las 
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las la codicia de las' mu-^ testimonio de Idacio , cote- 
chas riquezas de la Betica. jado-, coa el de San Isidoro: 
3 Desde que las Santas pues aquel , hablando del 



Vireenes destruyeron el Ido- 
lo , es muy verosímil que 
se extinguiese la superstición 
de aquella Diosa , pues luer 
go se siguió laPaz de la Igle- 
sia , y la Guerra que desde 
Constantino se hizo á la Ido* 
latria, erigiendo áDios Tero» 
píos, y destruyendo los que 
el diablo tenia. 

4 Si es verdad lo que al- 
gunos han escrito sobre el 
titulo de la antigua Cathe- 
dral de Sevilla ; resarcieron 
bien sus vecinos Christiaoos 
la superstición de aquella fal- 
sa Diosa , pues dicen que la 
Iglesia primitiva estuvo de- 
dicada á la gloriosísima Rey- 
na Virgen Madre MjÍRIA. 
Yo no tengo empeño en lo 
contrario: pero si recurrimos 
á las pruebas , creo las hay 
mayores á favor de que des- 
pués del martyrio del indy-»- 
to San Vicente recibióla in- 
vocación y titulo del Santo, 
cuyas reliquias obtuvo , se- 
gún lo dicho en ej Tomo 
precedente. (O 

5 Que la Iglesia princir 
pal estaba dedicada á San 
Vicente, se iuñere por el 



Vándalo Gunderico,dice que 
puso las manos irreverente^ 
mente en la Iglesia de la 
Ciudad de Sevilla: (z) y es- 
te modo antonomastico de 
Iglesia denota la principaL 
San Isidoro, al tratar del mis* 
moRey, declara el titulo 
que tenia aquella Iglesia, di- 
ciendo que era de San P^i- 
cente Martyr : y juntando 
uno con otro, parece ha ver 
sido aquella la principal, don* 
de por lo mismo hallarla la 
avaricia del Bárbaro , induc- 
tivo para la irreverencia, mas 
que en una Parroquia parti- 
cular. Se dirá que también 
el Rey Agila profanó la 
Iglesia de San Acisclo en 
Córdoba, como refiere San 
Isidoro: y con todo eso no 
era aquella la Cathedral del 
tiempo de los Godos. Res- 
pondo que hay mucha dis- 
paridad : pues la Iglesia de 
San Acisclo estaba fuera de 
los muros de Córdoba , co- 
mo confiesan Morales, y el 
Padre Roa , y se dirá en la 
Vida del Santo. Tampoco di- 
ce San Isidoro , cfue era la 
Iglesia de la Ciudad^ Usan- 
do 



Digitized by Google 



1 lo España Sagrada* Trat. 29. Cap. 3. 
do pues. Idacio dé sqyells IfUtia (*): y (la étmdstnif 
expresión absoluta eoioque. ooo de esta Iglesia^ parer» 
refiere de SeviUa; solé ea ce deoou laf>rioctpal y ti- 
esta, y no eo Córdoba, po» tular de la Sede, pues por 
demos argtur razón de Ca- día declara su cxaltaeion i 
thedraL la Catliedra Pontificta* Ha- 

6 Lo misioo se eonümU liándose pus» el Sanco , al 

por la relación que el Gle^ decir esto, en Templo ooih 

irigoRedempto hizo del tran- sagrado á Sao Vicente , po* 

alto de Sao Isidoro : pues demos dár este ttcolo á la 

alli declara que conociendo Cachedrat antigua ác Sevl^ 

el Santo, la cercanía de sit lUu . 

fin , mandile Hevaseo á la S Ambrosio de MorsHy 

Baú}ica M Jffar^ San Fi-^ al hablar de este pasage 

ceníe^ para recibir allí la Pé- (1) dice, que el Santo se hir 

Oftenda , que se praAicaba <o Ueyar á I» Iglesia dei ilac^ 

{KM* entonces. Y una aeclos tyr San Vicente , que.M crea 

un pnblica y edificativa , de ara amanéis la mayer ée Se? 

hacer la Coofesion ( que se vOia^j^ es ia misma qm dura 

•pondrá en so Vida) corres- basta agora can este nombre» 

poode al Templo de la Sede, Que fuese entonces ¡a mayor, 

como principal Trono de su -es confinnacioa de lo ex^ 

£sposa 9 mientras no nos .jMiesto: y añade mayor fuer* 

conste la excepción* ^ za lo que esoribe Morgado; 

j Confirmase por el mis- que se dice en SMiia po^ 

mo documento , donde de»- tradición , que ia Iglesia Oh 

pues de referir , que fue He- tbedral que los Godos tamiaa 

vado á la iglesia.^ San Vi^ en Sevilla , tenia- advootr 

cante , propone las palabras -cien de San frícente (z): ae^ 

con que oró; Tu, Señor, sa^ gua lo qual no deberá ar^ 

ées, que no de^éde pecar des^ guirae contra esto , alegan^ 

pues que entré en el konor , é do tradición contraria. Per» 

por mejor decir en el car^ que la Cathedral antigaa 

go y carga de esta 'Santa fiicéé la misma Iglesia que 

' ' koy 

(*) Poitquam infelix ai onus irtud ^potius quam ad honor em in heme Sanc^ 

Um Eccleriam inMgne ptrvem , peccare non dessiú. (i) Lib. 1 caj|>. «i» 
foL ii}»b, (t) 4» cap. lo. 
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r ' -DeiaJCiudaü 

héj seiatitoli de dan Vieeo4 
te, no lo adoptó MorgadA» m 
le dió prueba Morales , útth 
do así que le preguntó la 
xazon de haverlo escrito, cw 
MIO reñere en el lu|^ar citan 
do. Yo tampoco me percua^ 
doá tal cosa; sino il que Ja 
Cattiedral antigua estuvo 
di)nde la aétual: pues los Mo- 
tos escogiail para sus Mez4 
ipiitas á las Iglesias Mayo* 
; y luego los Christia- 
líos las purificaban , y con- 
sagraban al verdadero Culto, 
anipliaodolas con nueva inag< 
nlflcencia en el oiismo sitio, 
^gun.vefiU3S en Toledo^ y en 
CordotiA. Débese pues reco-. 
jiocer la Cathedral de los 
Crodos dentro del ámbito de 
la adual , jnientras no sé 
pruebe la excepción: y aque*. 
Ua es la que decitnos ha«* 
irer tenido titulo de San Vi- 
cente; según las razooes 
alegadas. 

f g £n el origen dfi la 
Cbristlandad fueron muy bu^ 
mildes los Oratorios de los 
Fieles. Al punto que llegó 
la Paz de Constantino^ ya 
pudieron engrandecer los 
Templos. Estaba eatonoes 
fresca la «angre que tan g!o» 
Tiosamente derramó 5an Vi^ 

• 



deSewüa. * iii 

eeoteporla fé^Siia Reliquias 
))egaroii á Sevilla : y sien- 
do tan famosas, no hay di^ 
fícultad en que te colocad- 
sen en-^el Templo principal]» 
que empezaría entonces á 
crecer eo'.lafiftbrica nmterial, 
y Tocibiria el titulo por taa 
ilustre Martyr. 
• 10 Ni obsta , que el Con- 
cilio segundo de Sevilla se 
diga iñuxdíí in stcrétarh sor 
jcrcsart&íeHigrusaJem , pues 
esto no denota titulo peca*» 
liar , sino la Iglesia Mnyor^ 
como vemos «n el Concilio 
Emeritense, que se celebró 
•en la Igl^úa'HkrusaJem de 
Merida ; y esta era la Ca-^ 
thedral antigua , como zñr*» 
ma Paulo Emeritense (i). £i 
mismo titolo bailamos en el 
Códice Veroneose aplicado 
á la Sanca iglesia de Tarrar 
gona ; pues en el Domingo 
de Carnestollendas se 4ee: * 
Completuria post expUcUas 
laudes ^ quas psalendo va^ 
dunt usque ad SANCTA 
HIERUSALEM ^ qu<2 in 
Sandio FruQuoso dicenda est: 
y á vista de aplicarse este 
titulo á Iglesias de diversas 
Ciudades , no debemos juz<^ 
^arle peculiar de Sevilla^, si- 
jDo común , para denotar por 

ü 
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él áU Iglesia iXf4f0r« ó ra «Bcrihif stt Hiséoría* IW- 
fkedralj que es en lo que oolk< ctenda puei que liavia iradi* 

•vieoea codas laa expre* ebo soore qae la Cathedral 

aadas Meiropotis. Y asi co- del tiempo de los Godos te* 

jno con el nombre general ala advooacioQ de SanVken^ 

¡de- Iglesia Mayor, 6.Macrix« te ; no inilovamos nada ea 

je «componía Útn en Toledo proponer ios textos en qiíe se 

el tíralo particnlar de Santa puede fundar aquellá tradl- 

üf^r/ái» y en Tarragona se po* don» 
día verificar el de San Frue» 

tuoso ; del mismo modo pu-r CORTE DE SEVUéLAm 
do suceder, en Sevilla, « 

XI Pero, como ae liana 13 A Cerca de la nuson 
-tado^ no' tenemos sobre es* * de Corte en esta 
to mas empefio , que el que Ciudad « bao dicho algunoa 
piden los textos alegados, y Escritores qoexlovipfir lo fue ^ 
^r que para el titulo de ¿ basta que los Codos la oolo*^ 
iVirgennose propooén pmo" carpn :dn Toledo. PMa esto 
bas».Bien sé que se mantíeoé debeoMia distinguir entre Ca* 
* en Sevilla un milagroso Si*^ pita! de una Provincia , / 
fflulacro de M ARIA\ que lla^ Cabeza de coda la Nacioa. 
teand!r/0.rflbtf/^ifis.:iperoiKi Si ser piimera Ciudad de una 
«ncuentro^tvem'^ankidÉ hr^ipmsM Regiones dentro 
que huviese dadortituto áf lá de 'una Provincia, puede en 
Sede, porque sin él se salva algún sentido'entenderse por 
4a antigüedad del culto de la Corte, en c|uanto ¡es la Cabe* 
Virgen. • za , sin subordinación á otro 
• 13 La persuasbn que sfe légah: pero es €k uso común 
*diga existir hoy, puede dedi^ y proprio de la vos , no baa-s 
ae moderna desde el Siglo ta esto, si no se junta la clr- 
pasado : pues en el Siglo cunstancia de residencia or- 
. XVI. sabemos por Morgada, diñaría de PriodpeSoberaiHKL 
>que. no havia tal tradlciom eo:cufa supondoo puede de» 
y. este fue un hombre que no ekie Corte, aunque, se coeh- 
•pudo ignorar lo que prevale tcayga su dominio k una Pro- 
cía en Sevilla , haviendo re* viofcia^ como se vió en los 
aldido alli, y juntado en el Suevos , que reynando eo 
misoiositío las memorias pa« Galicia tehían por Capital j 

Cor- 
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Corte á la Gudad de Braga, por la Sama Iglesia de Seví- 

14 En uno y en otro seo- lia contra la Primacía de To- 

tído puede aplfearse á Sevi- ledo, afirma (O que Amala*- 

lU el concepto deCorteipuei rico fueel.primer Rey Godo, 

desde que fíie Metrópoli de que púsola Corte eo Sevilla, 

la Betica la convino^ el pd* Este Rey floreció den años 

mero , sin que loa Godos la después de los Vándalos: en 

huviesen defraudado «de csti^ cuyo dilatado intermedio no 

liooor. Tanihien pue^P de^ p^n^nm nQticja de qué Re« 

rirsela el segtinjk>.C!9 ^egi^w) y4BSsri^Í(die8jMi-en.Sevilla , si 

I ^ los Vapdf IpsSUicigpSrque ^ de yeriiic^^rs^ que fue-Cor* 

eo el año de 41 1. enj^pesaron te por él tlémpode 1 7o.^años, 

I á reynar en la Betica.* Perb desde el año 413. al 582. co- 

I esto se acah6á los ocho años mo allí se dice: pues los 

I siguientes , en qu^ los Qodg^ Sfuc^p^ pfi i^uviej^fín mansíoii 

eztinguierpQ el Rey^p de. los érn^ ^ la ^e^H^ :,.ni buyq 

Siliogos , como . afirnu e^ otiros en España Í¥9o¿a ios Qo» 
coetáneo Idacipv «>^ ^i * dos, desde flaiío 429. en que 

año de 419. E|i d siguiente faltaron los Vándalos. Lúe- 

430. se pasara^ ios Vándalo^ gq no.mqrarpn en SqviUa lo^ 

de Galicia i Kesidir/eófU]^^ Vfipdalof.y kx^Cpdospor es*^ 

tica: pero laaibieo )á:des^/tt<; ¡^¡íPR ^e f 7o..iLaQ9: sínqiM:^^ 

pararon después deotrosochp cpsanáeote por of^bo los.Silin^ 

años , pasándose á la Africa gos: y Qtros ocho los Vanda>: 

en el año de 4^9. por la pri« Jois. ,,. : * 

mavera , sin tener jpas. ipesK^ i{f . Eo quamo. íl Jos G{h 

deocia en España.. o... . ; 4p^4if:e. .el P^re Mariai^i 

, 15 Desde entonces-OD- qpeAmáiaricowiómasfre^ 

pezaroQ nuevas guerras en- quentemente en- Sevilla (a). 

tre los Suevos, y- Roi^o^ .Yo no hallo texto queloprue- 

qi la Hética 9 jiíp hay^xpsa bjs : pues en }os ^Q(igup§ qu^ 

estable^ hasta.qp!^ di^^inarofi tf atan de-fiquel Rey .solo 

los Godos. Esto^^en mucho penciiHHU'jL^arcelonsif doa'* 

tiempo no tuyier9n Corte jeq dg.^ii^r\ó; y To)^p,, doo;: 

España : poes 'él Libro que de vino el Rey de Francia á 
sali6 con titulo de Memprial^ coger los üiei^ros ^ 3^ de^de 

• *■" ' " * , \ - . ' v; .'j,:":. ai4 

(1) En la pag. (j) Ri^ofilBsbñU^kii^ii^faat^^^^ 

Tom.IX. V L-i . c . . jj ■ 
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alli se volvió con su herma- vo mansión cjerüii, hasta que 

Da Clotilde ( muger que ha- logró paz en sü Reyno, que 

vía sido de Amalarico) sien- fue según el Biclarense en 

do esto mas proprio de qocf el año de 578. En el siguten- 

tenia su Corte ed Toledo,que te hallamos al Rty San Her* 

.no en Sevilla (O. • mentido en Sevilla ; sin 

1 7 Reynó después de que haya bastanté ñindamen» 

Amalarico Theudis: y este es to para dédr que fue Meri- 

i quien podemos deferir la da su Corte, cono notamos 

residencia en Sevilla, por ser en el totnó s** (*T Esto se hi« 

el primero «en cuyo tiempo zo pasándose Leoviglldo de 

émpiezan á sonar lai armas. SeVflIa á Toledo,. 6 salienda 

de los Godos por la Betica, San Hermenegildo^ de Tole- 

con motivo de la guerra de do i Sevilla r porque quan- 

Ceuta referida por Sánisido» do el Santo se casó , vivía 

ra El snéesor Theodisclo vi- con sil padre , y con la ma* 

vió y murió en Sevilla. Agí- drastra, según prueba el mal 

la también tuvo allí la Cor- traumiefito de é&tá. con la 

te, y aun Athanagildó, pues nieta , muger de S*. Herme- 

en Sevilla se 'declaró esté hegikio,'d^ qoe resultó la^dK 

por Rey contra su*atitecesdrv visioní ée Cortés..^ ^vor de 

ségou ie infiere de Sán láido} Sbvilh en ^uantef-i^r \á dd 

ro, que después de la fuga dé Santo, milita también la cir* 

Agita á Merida,dlce envió cunstanciafdehaver sido coa» 

Egercito contra AthanagHdo verti(fc> por la predicacioa 

en Sevilla. Con motiyti de die'^att Leandro, Metropo- 

las perras de éste contra litano de aquella Santa Igle* 

los Imperiales , notuvo des^ siát^Miés 'acuqué algutios han 

pues lugar fi^me. Su muerte querido redirrir á que la hi- 

füe en Toleda Liuva , que • zo por Cartas*, ño tienen aa« 

k sucedió, se quedó en Nar- toridad , ni -aún ' vérosimili-b 

bona ? pero gobernó á fispa^ tod , procedféhdo en el sa-^ 

fia su hermano Léóvlgtldo^ pútíité falso,. dé que Sevilla 

el quai al principio no tu- 00 era la Corte del glorioso 

Mar- 

(i) TUrétffiil^ehcrtus fípan'tam -kvafiam^ Toletum Urhcm ingrcsfusj tbcsau" 
rof magnos iftde ahstulit^S und cum t orare sua rever sus estt[Gesta R^, branc. 



— — — — — — — - - — Dkjili^Rfby^JOOjR. 
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Marty r. larico que vivk en el de s 29. 

iB Tenemos pues , que 6 en el de Theudb, que rey- 

el concepto proprio de Corte oó deapues* £1 ultimo fue San 

tomada por lugar de residen* .Hermenegildo que salió de 

cia de algún Principe Sobe- aquella Ciudad en el año de 

ranOf puede ( á la mas ) apU* s84, sin que nii^gun otro Rey 

carse á Sevilla en tiempo de Ui tnviese . por Corte hasta 

loa Silingos y de los Vandifa los Moroa* 

los desd^ el año de 41 1* lal Todo esto consta asi por 

de 429. Desde entonces no Idado , por el Bklarense, y 

huvo Corte en la Betica has- por San Isidoro : convioien» 

ta los Godos : y estos mora- do anteponerlo aqui , por las 

ron alli después de cien años: conexiones que tiene oon lo 

ó bien en tiempo de, Aman que después se dirá« 

CAPITULO IV. 

4 

BE ALGUNOS PUEBLOS ANTIGUOS 

de la Diócesi de Sevilla. 

YA notamos arriba la 
abundancia de Ciuda- OSSET. 
des antiguas que ennoblecie-* v 
roa i la Provincia de la Be- i T7L nombre de Ossef 



■E 



tica, en tanta copia, que W^j se lee enPlinio (i) 
fuera mucha distracción de al tratar de los Pueblos del 
lo Eclesiástico el querer to- Convento Jurídico de Sevilla, 
car las antigüedades de to- donde también señala la si- 
das. Por tanto escogemos el tuacion , diciendo que Osset 
medio de referir en cada Igle- estaba de la otra parte del 
sia lo mas notable que ten* rio Betis , opuesta á Sevilla: 
ga alguna conexión coa lo (i) y según esto corrcspon- 
sagrado. de su situación á la vanda 

donde está Triana, y muy 

i cer-r 
( I ) Lib* 3 • cap. I . (1) A leva Hts^s • • • £x adverso op^dum Osftt, 
quod i^m m im uf JnlhCHuf antis. 

Ha 
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cerca de Sevilla , pues ticipar del tiempo «dé JuHo 
Pitaio las diferencia' por el Cesar ; en qtie'aiañteoiendo 
río iotermedio : en cn^ coa- el nombre antiguo de Osset, 
formldad algunos dicen que la concedió por algún ser* 
Trídna es Osset» Yo me in- vicio , que usase de aquel 
cltno á que Triana no com- nombre, 
puso en lo antiguo^ como 4 Mantienense Monedas 
d1 iioy , Ciudad diferente de de esta Ciudad: pero no usó 
Sevilla , pues en todo t¡em« éo «lias el dlA'ado de yulía 
po huvo la misma raaon de Qmstamüi^ sino solo de la 
no tener mas divisbn que el voz OSSET. Tampoco he vis- 
rio : y el que un rio corra to Medalla con nombre , ni 
por medio dC'Un Pueblo,' no aun con cabeza de Empe- 
basta para decir que son dos^ rador , pues la que repre- 
eomovemosendiversasCíu; sentanenel anverso es tan 
dades. . - ' ' bárbara , qual no se vé en 

a Fuera de esto, Plinio otras Monedas Imperiales ba- 
sólo dice que Osset estaba tida& en la Bectca , y mucho 
opuesta á la vanda de Sevi- inenós del tiempo de Tibe- 
lia en el lado derecho del ríoí por 16 que no asiento 
que baja recorriendo el rio: al dicho de Liebe ^ que (i) 
y esto se verifica en el lu-' la hace cabeza de Agusto, 
gar que dividido de la Ciu- ú de Tiberio Añade alli las 
dad ocupe la parte Occiden- letras COSSET , leyendo err 
tal con no mucha distánctó, ellas Colonia OSSET , y pre- 
comosesalva en Castillejade viniendo en favor de esta 
la Cuesta , ó en San Juan lécdon , que aunque Plinio 
de Alfar acbe ^ junto al quál no Ja nombra Colonia , con 
hay vestigios de mucha an- todo eso el didado de Ju- 
tlguedad en el cerro mas cer- lia Constancia es ( dice ) bas- 
cano á Sevilla , llamado tante muestra de que Julio 
vulgarmente Cbaboya. • Cesar la concedió aquel ho- 

3 Dieronla los Romanos ñor, Pero de ningún modo 
el dictado de Julia Cons» me puedo persuadir á que 
tantia \, como nos dijo Pli- fuese Colonia : porque Plinio 
nio : y esto no se puede an- no permite que pongamos 

en 
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en la Bctica masque nueve $ Pu^s qiiédirerros á la 



Colunias: y estas fueron ///x- 
palis , Cor duba , ^stigi^ As- 
ta , Asido , Tucci , /^í/¿r/, 
Attubi^y Urso, Ni basta para 
inferir Colonia el dié^ado de 
JuliaCofistantia\ porque la 
voz Julia no apela sobre Co- 
lonia, sino sobre Corjsta?itia; 
y asi vemos que tenían seme- 
jantes sobrenombres otros 
pueblos, que no pueden predi- 
carse Colonias v como Seria^ 
que se intitulaba Fama Julia: 
Segida Restituía Julia^ y La- 
cón imurgi Constantia Julia, 
En esta se vé el mismo dida- 
do que enOsset, sin mas dife- 
rencia que la de posponer 
la voz Julia : y si aqui no 
prueban estos diétados , que 
fuesen Colonias sus pueblos 
(pues en tal caso llenára- 
mos de Colonias á la Betica, 
contra la fé de Plinio ) tam- 
poco debemos inferir queOs- 
set lo fuese. Ni podemos re- 
currir con Rodrigo Caro , á 
que después de Plinio la hu- 
viesen hecho Colonia: por- 
que este titulo solo se quie- 
re probar por medido de las 
Monedas : y estas no se ba- 
tieron en España después de 
Plinio, sino muchos años an- 
tes. 



Medalla de la Gctha Numa- 
fia , dcnde hay una C. an- 
tes de OSSET ? Digo , que 
respondan á eso los que la 
palpen , y vean si está bien 
conservada : porque yo he 
prometido no hablar de Me- 
dallas que por mí no reco- 
nozca: y en las que tengo, 
y he tenido , no hay tal le- 
tra, ni tampoco menciona Ca^ 
ro tal especie en las que vió. 

6 En el reverso hay un 
hombre desnudo con un ra- 
cimo en la mano ; pero tan 
toscamente formada la figu- 
ra del hombre , que parece 
una muerte. El racimo de- 
nota la abundancia de ubas 
en aquella tierra , que has- 
ta hoy es muy fértil de vi- 
ñas. (*) 

7 Por lo que mira á la 
linea Eclesiástica tuvo Ossct 
la singularidad del milagro 
que cada año obraba el Cie- 
lo alli por la Pascua, lle- 
nándose en su víspera la Pila 
bautismal de agua, estando 
antes vacía. Él suceso se 
autenticaba en esta forma. 
Havia una Pila de marmol, 
dispuesta su figura en modo 
de Cruz : y concurriendo el 
pueblo coo el Obispo á aquel 



(*) Vcasc d Tomo U. de McdalUiTab. XXXVII. 
TQm.IX. . H3 
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lugar (en que estaba edifica* 
da una sumptuosa Capilla 
con reliquias del Martyr San 

• Esteban ) oraban juntos en 
el día del Jueves Santo , en 
que la Pila se hallaba sin 
agua. Luego cerraban y se- 
llaban la puerta de la Ca- 
pilla hasta el Sábado, en que 
volvían á reconocer el sello 
de la puerta , y abriéndola, 
encontraban la fuente , no 
solo llena de agua , sino re- 
bosando , con el nuevo pro- 
digio de que estando el agua 
mas alta que el brocal , no 
tolo no se derramaba , sino 
que tampoco se disminuía, 
no obstante que después de 
haverla bendecido sacaban 
los Fieles mucha agua para 
llevarla á sus casas, y aun 
para asegurar los frutos de 
los Campos, como lo conse- 
guían, aspergeando con ella 
las vinas, y heredades. Man- 
teníase el agua en aquel col- 
mo , hasta que la tocaba el 
primero que se bautizaba; y 
entonces se veía el nuevo 
prodigio de que se quedaba 
en constitución regular, y 
en acabando de bautizarse 
todos los que concurrían á 
este fin , se desaparecía el 

. agua , sin saberse su termi- 
no, asi como se ignoraba el 
principio. 



TraU 29. Cap. 4. 

8 Todo esto es de San 
Gregorio Turonense en el 
cap. 24. de Gloria ñíartyrum^ 
y en el siguiente añade dos 
prodigios , en calificación de 
aquel milagro : uno de nn 
Godo Ariano , que en des- 
precio de la maravilla, me- 
tió alli sus caballos, hacien- 
do establo á la sagrada Ca- 
pilla: pero á la media no- 
che se sintió tan á las puer- 
tas de la muerte , que dió 
voces para que sacasen los 
caballos, y aun sacados se 
mordía á sí mismo, maltra- 
tándose i into. que murió opri- 
mido del enemigo. 

9 Otra prueba fue , que 
el Rey Ariano, n<')mbrado 
por el Turonense Thcodegil'^ 
do , creyó ser ficción de los 
Catholicos el milagro : y pa- 
ra asegurarse, añadió al se- 
llo del Obispo el suyo, po- 
niendo demás de esto guar- 
das á la Capilla, para vér si 
alguno intentaba el fraude: 
y como sin descubrir indus- 
tria humana , se observase 
el prodigio en aquel año, 
y en el siguiente , en que 
repitió la caución ; añadió 
al tercer año la nueva dili- 
ligencia , de mandar abrir un 
foso profundo al rededor de 
la Capilla, por si havia al- 
gún oculto aqu^u^ por 

doa- 
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donde el agua se encami* Degiido se declaró contra su 

oase á la fuente: mas no so- padre , pues immediatamen» 

lo no se halló vestigio de te antes dice el Turonenst 

tal cos&^ sino que murió el que se bailaba el hijo en la 

Rey antes de la Pascua no Ciudad de su residencia coa 

meredeodo su incredulidad su esposa : y como por el 

vér aquel dia« Asi el Turo- Bfclarense consta , que Sao 

nense. PorSan Isidoro consta Hermene^ldo se hizo fuer« 

otro milagro semejante én te en Sevilla, y que alli fue 

Sicilia, según se vé en el el peso de la guerra; resul* 

Tomo s* (i) ta que teniendo junto á Se* 

10 £1 milagro de Osset villa al pueblo llamado Os« 

le reduce el Turonense set , y no sabiendo de otro 

á la Lusitania : pero creo en Lusitanía, debemos insis- 

que DO le informaron bien^ tir en este , por mas que se 

pues por su Historia sabe* empefie Bivar en defender 

mos , que sucedía aquel mi- las ficciones de ÜAurisio; pues 

lagro en Osset , doode San aquellas, como de autor mo^ 

Hermenegildo , al vér que demo , ño añaden autoridad 

su padre venia á combatir» al Turonense « de quien de- 

lé eo la Ciudad en que es- cimos que procedió por mal 

taba fortalecido, puso tres* informe ^ como se vé en lo 

cientos Varones escogidos en que en el lugar déla ulti- 

el Castillo, para que cor- ma cita expresa , haver ido* 

tando estos el primer impe-. el Rey Miro de ios Soevoa 

tu de Leovigildo obtaseel como auxiliar de San Her* 

resto del egercito con vigor, menegildo , y que después 

teniendo aterrado el enemi- hecha amistad con el padre 

go (i). se volvió Miro á su casa, 

21 AqnisevéqueelOs- donde dice ftUeció . dentro 

aet , donde sucedió el cita- de pocos días. Lo contraria 

do milagro , estaba en el si« consu por el Biclarense , que 

tío en . que San Herme* afirma vino el Suevo á mi- 
li-- 



(1) Pae. 4f5* (i) DtmuiHt w i ar j w wiHibui írtctMos vhot el^ 
0mMt, S intra Castrum Ottet ^ im 0ijuf ScckM fintet dnhdtus «0W 
pímuir, mkuit lib. ama. 4|« 

H4 
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litar contra Sevilla(i), y que bó Bivar que la Pila de 
murió allí mismo (2). Pues á Sao Juan de Alfarache do se 
quién creeremos ? Digo, que puede decir Baptisterio an- 
al Español ; porque este vi- tiguo , pues se reduce á ció* 
vía acá^escribieodo de núes* co palmos de diámetro, y 
tras cosas con mejor infor- dos dedos de grueso « coa 
me , y con mayor exadi- todo lo demás que alíi pro* 
tud que el Francés en las pone contra la información 
«genas: y asi al Turooeose publicada por el Padre Don 
le seguímos, quando note« Joseph de Santa María, Car- 
nemos fundamentos en con- rhujo de Sevilla^ donde nos 
tra , Jo que no sucede aqui; remitimos, 
pues se halla un Español 



coetáneo, y exado que afir- VEKGENTUM^ ORIPPO^ 



pues que el Turonense tu- 
yo malos informes de esta, 13 T^E Osset baja PH- 



haverse informado bien de la Orippo , Caura^ Siarum^ &c» 
Provincia en que estaba Os- Rodrigo Caro (4) reduce el 
set: 6 que á lómenos el que Vergentum áGelves , ó G/- 
intente remover de la Be ti- nes ( ambos cercanos á Se- 
ca el milagro de que se ha- villa, y sitos á la vaodade 
bla , debe alegar autoridad Ossec) fundándose en el mo- 
que prevalezca ¿ lo expues- do con que discurre Plinio^ 
to« y en la alusión de estas vo« 
13 De industria be omi- ees con la de yuln Genius^ 
sido la especie con que se que era el sobrenombre de 
tía intentado probar que Os- Vergentum. Lo cierto ea» que 
aet es San Juan de Alfarache, el methodo de Plinto supone 
en virtud de hallarse allí una al expresado pueblo no Je^ 
Pila bautismal en forma de jos de Sevilla : pero mien- 
Cniz,qual dice el Tu roñen- tras no se déK:ubra otro do* 
se que era la de Osset. Omi» cumento , do podemos afir- 
tolo , digo, porque ya pro- mar, que estuviese á la \zit* 



(1) Adexfugnandam Hispalím, (t) ñiqméemchmthtairmmm. (3) So- 
Ikc Máximo pag. 437. (4) £a el cap* i9# 



ma lo contrario. Al modo 



Cauro* 



y de otras cosas, decimos, no 




da 
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da de Triana: porque Piioio te pueblo. Maotlenese ac- 

no insiste en aquella oritla, tualmente con el nombre de 

como consta por los lugares C&ritf, que es el uso vulgar 

siguientes , que estuvieron de la voz Caura , como ve- 

al otro ladOf Orippo, y Sia« mos en la Ciudad £piscopal 

ruQi* A estos los meociona del mismo nombre* Su sitúa* 

entre Caura , que- era de la cion es dos leguas mas abajo 

vaúda de Osset: y así es prue- de Sevilla á' la orilla del rio 

ba de que alterné «o tai en la misma vanda de Tria- 

rivéras, quaadoenellas ha- aa* 
liaba población: y por con- 17 También batió Mo- 

siguiente no basta su relación neda, como se vé en una 

para colocar á Vergentum muy rara de mi Estudio, que 

al lado contrapuesto .a Sevi- me franqueó liberalisima- 

]la. ' mente Don Livino Ignacio 

14 Oripptf. Este pueblo Leyrens, vecino de&villa, 
tenia su situación al Orlen- con deseo de que se maní- 
te del Betis, como Sevilla, y üesten las antigüedades de la^ 
á nueve millas distante de Betica, pues esta no la cono- 
la Ciudad/, como consta por ció Rodrigo Caro, ni otro 
el Itinerario de Antoninodes- que haya llegado á mi no- 
de Cadi^á Córdoba, violen* ticia. Es de gran bronce ; y 
do deste Asta, por Ugia, á tiene por el anverso una ca- 
Orlppo, j' luego á Sevilla: bezade hombre con celada, 
lo que prueba baver estado cercándola al rededor una 
donde hoy la Villa de Dos corona de laurel, del modo 
Hermanas , como previno que en la Medalla de Carmo- 
Caffo. na-f <i excepción de un Xr 

15 Estbtógartiatió Mo^ que añade la de Caura. Pof* 
sedas, usando' del symbolo el otro lado se vé en medio 
del racimo, para denour la del Campo la voz CAVRA 
alMiodanda de Vinas: y dan* entre dos rayas, teniendo en- 
donos la verdadera orthogra* cima de la una el Sábalo 
pbia de ORIPPO (*)• del Betis, y debajo de la otra 

x6 Cauro. Después de una A. que parece no estuvo 

Orippo- nombia Piioio á es^ sola» El Pez denota la sitúa- 
• . • • ci&n 
VcaBselosToiBOsIl.yUL(leMcdalUs»Tab.XXXV.yLXIV. 



Digitized by Googlc 



171 España Sagrada. Trat. 7^, Cap, 4. 

donde la Ciudad á la orilla Cocq en sus Mapas, sobre 
del Betis , del mismo modo 
que sucede hoy en Coria: y 
asi apoyan la reducción el 
nombre, el pez , y el orden 
coo que procede Plioio* (O 



SEAR O. 



18 



EL pueblo antiguo 
Se aro se halla men- 
cionado por Plinio entre los 
del Conveoco Juridico de Se- 
villa « escribiéndole Siarum^ 
como se lee también en las 
loscripciones impresas por 
Caro (i). Yo uso el nombre 
de SEARO , por hallarle 
m en una Mednlla , muy ra* 
ra, que teago, de las que 
batió « ponieodo á los lados 
dos espigas, symbolode la 
fertilidad de su campo. Por 
el otro lado tiene una cabe- 
za, torpemente formada, sin 
BOOEibre del sugeto , ni dis- 
tintivo; por lo que la juzgo 
anterior á los Emperadores. 
Es de cobre, y de segunda 
forma. (») 

19 Caro en el lugar ci- 
tado jumó bastantes memo- 
rias acerca de este pueblo: y 
luego (3) cita á Henrique 



sus 

que el antiguo Searo es hoy 
Utrera. Vo tengo un MS. 
original del referido Cocq: 
Hispanicarum rerum ab ini^ 
tio mundi gestarum &c, en 
cuyo fol. 64. b. dá á Utrera 
el nombre de Siarum , ha« 
blando de los pueblos anii« 
guos ? pero no alega prue- 
bas en^l asunto* Caro con- 
fiesa que esta opinión es la 
que mas se acerca á la ver- 
dad : pero codicioso por otro 
nombre que le pareció athe- 
soraba mas glorias para sa 
patria, no quiso adoptar este, 
sino el de Betis, y Ucricuia. 

20 Lo cierto es, que Sea- 
ro fue pueblo junto á Utre- 
ra , de la Diócesi de Sevilla, 
distante de esta unas seis le- 
guas al Sudeste, y ai Medío- 
dia de Carmona, y de Utre- 
ra , de quien dista dos leguas 
y media , reducido ya á ua 
Cortijo que llaman Sarracáí'^ 
fin , y repartido el campo en 
los. limites: de Sarro de ma* 
00 derecha, y Sarro de ma* 
no izquierda , conservándose, 
el vestigio del antiguo nom« 
bre Searo en el de Sarro , y 
Sarracatio. Pjero lo mas ur- 



gen- 

(1) Vcase cl Tomo I. de Medallas Tab. XVIII. (x) Líb. 5. cap. lo. 
(t) Véanse los Tomos XI. f UI. de MedaldS , Tab. XLU. ^ LX^, 
C3) En elfo]. 1 . 



Dig¡fize3^y~G?5Ó? 



* " Dicceside Sevilla. Carmo. ' 3 
gente es las Inscrípciooes -^les se debtará'el nombre, 
que $e conservan alli, en las como sé vé en la siguiente: 

BffiaUAE. P.F. HERENNIANAE. 

C. AELIVS. CLODIANVS. VXORJ. CHARISSIMAE»' 

ACCEPTO. LOCO. AB, SPLENDI DISSIMO. 



r. 



ORDINE. SIARENSIVM. 
PECVNIA. SVA. POSVIT. 



: 11 



Erando Utrera en el territo- 
rio del antiguo Searo , y no 
constando en aquella otro 
diverso nombre, deben tener- 
se por suyas las antigüeda- 
des Searenses, en la regular 
conformidad de aplicarse lo 



uno de los que perseveran 
sin mutación en el uso de 
la lengua latina. Es de las 
muy antiguas de España, 
mencionada por Julio Cesar 
(1) que la elogia como á Ciu- 
dad sumamente fuerte de la 



mas cercano» 



CARMO. 
A Ciudad de Car- 



antiguo al pueblo moderno Provincia. (i)C¡tala también 

ftircio : (O Estrabon (4): el 
Itinerario de Antonino (5) 
donde la señala á XXII. mi- 
llas de Sevilla ácia Ecija, y 
son las seis leguas cortas, que 
hoy se cuentan, esto es, cin- 
co y media en el computo 
de Antonino. Ptolomeo la es- 
cribe Charmonia : pero el 
verdadero nombre consta por 
las Medallas, que batió, don- 
de entre dos espigas se lee 



mona tiene tam- 



bien conexión con nuestro 
asunto , por necesitar tratar 
de ella, al hablar de los San- 
tos de esta Diócesi , dentro 
de la qual tiene su situación, 
seis leguas al Nordeste de 
Sevilla. Su nombre es Carmo^ CARIVLO. Las espigas deno- 
tan 

fi) LIb. 1. de Bello Civil, cap. XIX. (z) Qua est longefiriniísrmaio- 
tius Prcvmcim Gvitai* (5) Oe Bello Ales. c«p. U) 
(5) JkBtí^Emmum^ 
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124 España Sagrada Trat. 29. Cap. 4. 
.tan lafeftilidad de su cam- dificultoso de rendir, como 
po , pues es mxxf abundante previno Julio Cesar, y se vió 
de frutos toda su Veea« En el en los sucesos de los que quf* 
anverso hay una cabeza de sieron conquistarla ; porque 
hombre, con celada: y en la entrada de los Moros le 
aunque algunos han querido previnieron á Muza, que era 
aplicarla á Bato , no veo Plaza que no podria rendir, 
muestras de ello en las Me» aunque íssfnviese sobre ella 
dallas que tengo en diversos mucho tiempo , y de hecho 
tamaños: pues todas coflfih.i sok>^o(o>éi11id'la sugetó, me* 
piran á Marte, como mués- tiendo dentro á Christianos 
tra el adorno d6 \k .cahezKi..'idé.lii'^á]ltio , que á hora 
En una de gran bronce, per- oportuna abrieron una de las 
•í^ameate conservada ^ se puertas, segtin se lee en la 
jré que en lugar de la grafU ^ «Historia del nombre del Mo« 
.\a, hay «na corona de lau- ro lúsis» . Aun mas fíierza 
fel , que ocupa la circunfe- mostró en. otros lances, co- 
rencb^ y aun del vértice de mo se puede vér en su His- 
la celada sale otro pequeño toriador el Padre Arellams 
ramo. {*) Todo-esto muestra de la Tercera Orden de San 
¡fel animo marcial de los ve- «Francisco^ 6 con menos fasti- 
!Cinos de Carmona , -que de* dio en Caro (O* 
dicaban sus monumentos á n Pintó bien esta Ctn- 
Marte, por lo belicosos , y dad la excelencia de su sue- 
mucha fortaleza de su Ciu- lo , y situación , posponien* 
dad^ que sobre el favor de doía i lo sagrado de sus glo- 
Ceres en la fertilidad de su ciosos Patronos San Matheo, 
.Vega , jteoian el de haverles y San.-Theodemiro , gravan* 
dá(x» la- naturaleza un sitio do en una piedra de la puei^ 
, muy oportuno para resistir ta que mira á Córdoba» el si* 
la fuerza de las armas , pues guíente Epigrama, 
es terreno de elevación , y , . . 

NOM 

(*) Véame bi Tomoi f. y 10. de McdslUs Tib. XIV. y UCU 

(I) Ub. 3*cap.43.xsig. , . • . 
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MOM QYIA COM$VRCAM 8VBLIMIS AJ> i^THEUA CARMO, 
AVT MIHI SERTA FERAX SPICEA NECTAT AGE&: 

KEC QVOD AB BOIS YISAT ME PBOSraOKYS OlIS • 
SFFERO&, AVT CIYIS MOBILITAXB MEl. . 

A8T £GO TER FELIX DVPLICIS SPLENPORE PATRONI, 
8SV TBBODBMIRI « 8XVB MATBBB TVO. 

De este Martyr San Thco- Es tie slabastro, de media 
demiro , tratarémos entre ios vara menos dos dedos de al • 
demás Santos de esta Diócesi, to , y media tercia de ancho. 

23 Conservóse también Exista hoy en Córdoba, en 
en Carmona una antigua Ins- * casa de Don Pedro Leonardo 
cripcion Griega, que por ser de Villa Zevallos , que la Ite- 
raras en España las de aque- vó de Caripona: y es sepul- 
11a lengua, y por noestár pu- eral , dedicada d ¡os Dioses 
biicada , la pondrémos aquí. Crenios, £1 enterrado alli 

se llamaba Mar c ion , Gr/>- 
go\ de edad de cinqucnta años. 
La deprecación de Seate la 
tierra ligera se puso según 
la prá(5tica de los Romanos, 
usada en el lugar donde fue 
sepultado : y me asegura el 
expresado Don Pedro, que 
no hay el mas mínimo ves-' 
tigio que pueda dár rezelo 
de no ser verdadera mente an- 
tigua. La deprecación está 
en letras mas pequeñas , que 
los cinco renglones prece- 
dentes: pero por no haver en 
la Imprenta letras Griegas 
de diverso tamaño, las pooe-^ 
mos iguales, 

FE- 
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cion: pero después la descu- 
F ESU L A» brió en virtud de una lo» 

cripcíon hallada cerca de 
24 TjSte pueblo se halla Ja Villa de Salteras^ que dis- 
Slé mencionado ea ta de Sevilla dos leguas al 
Ptolomeo, y le añadió Caro Occidente; y áesta hizo la 
en sus MSSb diciendo que feducdoo. La Inscripcioo 
quando imprimió la Coro* dice asi: 
graphia ^ ignoró su reduc- 

D- M. S. 
L. FVRIN. L. F. PESVLAN. 
IL VIR. LEG. . . . T.LH.S.E. 

ANN. lüLim. S. T. T.L. 

Aqui vemos la . voz de Pesíh bien de la mente de Ptolo- 

Jano en este Lucio Furino^ meo ; que no señala el 6. 

que parece fue Duumviro grado de longitud , sino el 

de Pesula, y tuvo umbien 7. y admitido el 6. se retira» 

cargo en alguna Legión, aun* oa mucho mas del sitio de Sál' 

^ue no se conoce lo res pee- teras, como se vé en su Ma* 

uvo á esto* No se contenta^ pa del Apéndice : según el 

baCaro con aquella meo- qual resulta haver estado 

cion , para reducir á Pesula Pesula al Mediodía de Sevi- 

i Salteras (junto á donde Ha, con distancia de mas 

se halló la piedra ) si tío* se de medio grado , lo que re- 

juntára la graduación de Pto- pugna á Salteras, 

lomeo , que la pone ( dice) 26 Pero como las medi« 

entre los pueblos Turdeta- das de Ptolomeo no tienen 

nos en 6. grados de longi- autoridad por sí solas, siem* 

tud > y 37* y 6. minutos de pre que haya algo en contra; 

latitud. Asi en la copia que me inclino mas al sitio de la 

yo tengo de Caro. Inscripción : y asi dejarémos 

25 Pero no se enteró reducido el nombre de Pe- 

su- 
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sula junto á Salteras ; á lo tamiento concedió sitio pa* 



menos mientras no se descu- 
bra texto mas urgente* 

SOLIA. 

27 T TNA de las cosas en 
vJ que Rodrigo Caro 
puso especial cuidado , fue 
en explicar lo que mira á 
este pueblo , en virtud de 
unas inscripciones que des- 
pués de publicado su Libro, 
le di(S el Licenciado Juan 
Mathias Gallego , haviendo 
encontrado las piedras junto 
á San Lucar la mayor , dis- 
tante quatro leguas corlas 
de Sevilla al Poniente. La 
una se puso arriba en el ti- 
tulo del rio Menuba ( hoy 
Guadiamar ) que corre cer- 
ca del expresado pueblo por 
su Occidente. Alli vimos la 



ra enterrar á Fiavia Emilia 
entre el margen del rio Me* 
nuba y el Luco , que era to- 
do de su jurisdicción; y prue- 
ba haver estado Solía , don- 
de hoy San Lucar , en que 
se halló la piedra, 

28 Lo mismo consta por 
el nombre : pues San Lucar 
se nombraba Solucar en 
tiempo de los abuelos de Ca- 
ro , según dice en sus IVISS. 
y el uso vulgar pasó de So- 
lucar á San Lucar, La voz 
SoUicar provino del Luco 
consagrado alli al Sol^ sej^un 
promete la mencion'que ha- 
ce del Luco la Inscripción, 
y el nombre de Solía , in- 
cluido en los Solienses. De* 
más de esto se halló en el 
citado sitio un fragmento de 
marmol, en que se denota 
Templo del Sol , y su simu- 



expresion de los SOLIEN- 
S£S^ cuyo ilustrisimo Ayun- lacro destruido: 

AEDEM. STIM. EVSTAChI 
SIMVLACRO. SOLIS. EVERSO. 



También se encontró una 
Urna de barro cocido , en 
€uyo cuello estaba . gravado 

SOLLVCO 

XX. 



Todo esto alude al Luco del 
Sol : y lo mismo denota So- 
lucar, pues Lucar ^ según 
Festo , significa el precio 
que se saca , ó se expen- 
de en el Luco. Anteponien- 
do pues la voz dei Sol^ re- 

sul* 
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sulta Solucar. Lucarsa lia- íelíz el Sol , que el Hesperot 
maban también los Roma- ó Estrella del Ogcmo. Asi 

nos á los Jaegos del dia consta por un Epigrama, que 

de Julio, de que hablamos puede reducirse al Siglo de 

enel Tom. a.(i)cuyo nom» Augusto según su elegaa* 

bre provenia del Luco. da* Estuvo en la torre de 

99 Pero mas notable es, SanLucar^y haviendodecu* 

que antiguamente se llamó brir aquella parte con nueva 

aquel lugar Ara Hesperi. obra • trasladó el Vicaría 

Hisose muy ilustre por las Aniwh Otro las letras del 

armas : pero arruinado en marmol « ' escribiéndolas en 

una guerra movida por üfiir* el Protocolo de la fábrica» 

co , fue restaurado por el para que no se perdiese la 

Cesar , perdiendo entonces el memoria. No estaba el mar* 

nombre de Aras M Hespe^- mol entero : pero se leyó lo 

ro , y recibiendo el de «Sb« siguiente: 
Ua^b Mluco^ por ser mas 

NOMINB MVTATO . . ^ . ROMANTS* XBXtO 

HTlilMB, CRBSCENTI, CUSSCERB. TBCTA. VACXT» 

AKCB. POTBNS. ABKIS. BVBBAM» DBCO&ATA. MBORYM. 
CYM* CBCIDI. M AACX. TXBIBTS. ATQ. MAMV. 

IMVAYSTA. AMISX. SPLBNDOBXS. QVXD^yil». HABBBéM, 
▼BlIAQ. VATAX.IS. PTLYBBIS. IPSA* VYX» 

ASCBKDr. ADé CVLMBN. MXSBBOw BBVOCATA. SBPTI.GaO* 

• • * * * . • 

BOMANX. IVB.XS* CABSABIS • • • • • XOb. 

QYOD^. TyX&. ARIS, .HBSPBKfi. MOMJBN. BRAT. 

I 

Por 

(i) Pag. z%u 
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Diccesi de Scviila. Soliár .: f 
Por el tercer renglón consta con el Luco , y tambSea la 
hablar aqui la Ciudad , mea<^ voz SOLLVCO » con meo* 
cionando sos Fábricas, y Al- don del Simulacro del Sol; 
cazar* £d el primero expre- sé infiere que del Héspero 
aa haver mudado el nombre* pasó á intitularse del ioU 
£a el ultimo indica el que 30 Antes de pasar ade* 
tuvo cte ARAEb HBSPERL lantequecemoa prevenir, que 
y viendo que de^ues ba** Caro suplió lo que falta en 
liamos en aquel mismo s^ la Inscripción , discurriendo 
tio el nombre de Sdiienses^ asi: 

• . 
ResperUe nuper nmen dedit Hisptrús Ar^e. 
Soiia di&a modo sum. Héspero amicé vale* 

Nomine mutato núne Sol Romanus Ibero» | 

Numioe cresceotícrescere ceéia facit. 
Arce potens amiis fueran» decoratameorunu 

Cum cecidi Marci viribus atque manu. 
Infausta amisi splendorls quidquid habebaa% 1 

Urnaque Bitalis pulveris ipsa fui. 
Ascendí ad colmen misero revócala sepulcro » 

Romani juris Csesaris auspicio^ ' , ; 
Sol fovet igne novo : magtto cede Hespere Soli^ * 

Quodque tuis Aris (Espere oomea erar* 

No podenüos afirmar que asi el cotMrepto de que la Cía« 

estuviese gravado en el nmr< dad se llamó antes Hesperia^ 

mol : mas tampoco es razón 6 Ara Hesperia , en virtud 

ocultar la ínveocion del re- de otra Inscripción^ hallada 

ferido Autor* en e( mismo campo de Soiii» 

31 Prosigue autorizando car » la quai dice asi: « 

...I . í :• . • 

• • • _ » •«•«/•«• >i 



Tom. IX. 19^ 
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1 30 España Sagrada. Trat. ip. Cap.. 4. 

D. M. S. 
C BAEB. CAEC. F. VENVL. CRIN. 
BAEB. F. F. AD. HESP. BELLO 

I 

EXTINCTOS 
FL. DEMETRIA. CRISPINA 
L. L. C. C. EAD. VR P M. D. C.S.... 

I 

Yo me inclino mas al nom- Diis Manihts Sacntm. Ca* 
bre de Héspero, ó Aras Hes* ium Bmbium Oecilium^ FU- 
peri, que al de Hesperia, ó vium Venuleiam Ctiaitua, 
Aras Hesperia : porque el Bsbii FUios ad Hesperítfv 
ultimo verso de la Inscrip- Bello Extindos ¥\avia D^ 
cion superior habla con el metria Crispina hiherosCt* 
mismo Héspero. Pero de rissimos Eadem Urna Proprit 
qualquíer modo podemos ad- Monumento Dolenter Ontdi' 
roitir que se entienda el nom- diu Sit vobis térra ¡em, 
bre de la Ciudad en la dic- 3a De esta guerra eoli 
cioú HESP. esto es, Hespe- Betica hay otra ilustre me- 
ro , ó Hesperia , del qual go- moría eo Aroebe ( que es la 
toba, todavía , quando fue antigua Aruei en los coo 
lá guefra dé Marco , en que 6nes de Andalucía y Portu* 
<é destruyó la población, y tugal , en la Sierra Morena) 
en que parece murieron es^ y la pone asi Caro en su Co- 
tos dos hermanos expresa* rographia (O donde vemos 
dos en la Inscripción , cuya meoclonado á un Mam 
inteligencia pone asi Caro, la tal guerra. 



(i) Fo!.93. b* 
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M. ATTERIO. PAVUNO. M. F. 
QVI TVMVLTVARIO. BAETICAE. BELLO. ASSVR 
GENTE. MVLTA. PRO. REPVB. ARVCITANA 
BELLO. RETINENDA. FORTISSIME. G.ES 
SERAT. ARVCITANL VETERES. E T. IWE 



NES. OP. CIVL 



Aroche cae el Noroeste de 
S in Liicar : y v'endo alli un 
i'usire V' Dii Ih^ nado Mar- 
co, hijo de Marco , es creí- 
ble , que este sea el men- 
cionado en el quarto Verso 
d-M KpígruiTia >uperior, como 
desiruidor de la Ciudad de 
que h ablamos, en cuyo tiem- 
po se llam.iba H ES Pero, ó 
HíiSPcria, y en s:i cítiod 
murieron lo<í dos hijos de 
Bebió: pero lue^o q"indo 
1:1 resr turaron , recibió el 
liuevo nombre. 

33 Sirve la noticia de la 
Ciudad de Solia para \i fir- 
ma de un Presbytero , lla- 
mado Eumancio ^ el quai 



concurrió por este Pueblo al 
Concilio de Eliberi , firman- 
( O f'^íininnr'us Solía ^ como 
se Ire en la Edición de Loay- 
sa. .Vlendo/a esMrnpó *$t7/ír; 
que es lugar m jnoionado por 
Plolomeo en la Betica : pero 
se inclinó mas á Solia , en 
virtud de citar una Inscrip- 
ción de f^iüarueva de laya* 
ra (Diócesi He Córdoba) don- 
de se lee SOLI £NSIS. Véa- 
se la Inscripción en las An* 
ít^uedades de Morales ( ). 

Del tiempo de los 
GvjJus hay en San Lucar 
otras memorias importantes, 
aleííjadas por Caro en sus 
MSS. que diceaasi: c 



(1) FoU %\, 



Id 
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VIXIT, ANN. P.iM.L. RE 

TBITILDE. FAM. D.. 

CESSIT IN PACE.D. 

DIB. MAL ER . D* 

CALEND. DECEMBRES 



La primera es de una Ca- clonada la Era« 

'thólíca Ubitílde ^ que innrló . Otra bay tony nooi* 

en loa idus de Mayo , Era ble por el extremo opues* 

de quioiemos , año de 462, to de Era muy moderoi; 

que es uno denlos mas te- |mes en un marmol negn 

motos en que se halla mea- de la Iglesia se gravó 



XPS. VIVIT. XPS. VINCIT. XPX INPERAT. (xiV) 

- nK CRTCIS HOC SIGKVM «YGXAT PR0,« « • B MAtIGimt 



•BH EHA 2>£ M« ce* UU TOME ACABO BB LAB&Am 



ZSTA BGLbJa, 

Esto es : Per Crnc/s hoc «lemprc los Christiatios , y 

' úgtttím fiigiát procni omne que los Moros les perniiüe- 

maligmm. El año fue el de ron edificar Iglesia en el Si* 

12 14. antes de la Conquí»- glo trece, como testiñca la 

ta de Sevilla : lo que prue- Inscripción, 
fca haverse mantemdo alIl 




CEFALIVS FAMVLVS DEl 



ERA. D. LXXXIL 



f 



CA- 
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CAPITULO V. 

CATALOGOS DE LOS PRELADOS 

antiguas de Sevilla. 

I 'T A Saiíta Iglesia de 4. (3) á tomar el Origen de 
\ é Sevilla es una de la Silla Efuscopal de Sevic- 
ias mas antiguas « como ca» lia desde Sao Gerondo, Obis- 
Uficm loa docomentos- qne po Italiceose , por 00 cod9« 
se irán proponiendo : loé taróos de otro Varón A pos- 
qviüles aunqoe' no expresan tolicoen aquel territorio» Ha^^ 
A modo determinado con liándose pues este en dis* 
qne ae introdi^ la Fé , y la tancia de sola legua y me* 
digmáad Pontificia en jaquel día de Sevilla t es preciso 
pueblo; con todo eao bas^ reconocer que su zelo pro- 
tan para Inferir una antigüe- curaría Introducir la Fé eo 
dad tan notable , que se poe- esta gran Ciudad, y coló- 
da reducir no menos que al car en ella Pastor que cui*^ 
poBier Siglo de la Iglesia^ dase del fomento. 

d Para esto se debe re- 3 Otra prueba es que 
aavir la memoria de lo di- fin del Siglo tercero sabe- 
cho en el Tomo 3.(1) don- mbs que Sevilla gozaba de 
de vimos que en tiempo de Silla Pontificia , teniendo ua 
ks Apostóles predicó en la Obispo de los mas antiguos 
Betica San GÍtmoo^ Ohh^ que asistieron ai Concilio de 
po de Itálica. Esta Ciudad Eliberí : el qual Prelado vi« 
distaba de Sevilla legua y via en el. año de docientos 
media « ó seis millas, como y ochenta y siete , en que 
se lee en el Itinerario de padecieron martyrio las San<^^ 
Amonino (según el Códice tas Vírgenes Justa y Rufina: 
Vaticano dado por Eschels* y este documento es gran 
trate) (O cuya notable cer- apoyó de la antigüedad de 
cania nos obligó en el Tom. la ,Fé » y Cathedra Pootití-^ 

cia. 

(1) Pag. 1 50. (i) Ba d tamo a» ds la Obn Jmtfpitát McfUti^, 
Tm. IJL I3 



cia de Sevilla ; pues quaodo tooes Apostólicos primitivos 
al ñn del Siglo tercero ba^ (sla recurrir para ello á las 
vía quien diese ía vida por ficciones modernas de los 
"la verdad de un solo Dios periuciososChroniconesapo- 
' verdadero , y Pastor que cui- cryfos) porque constando alfi 
dase de las ovejas; no se Obispo antecesor del que 
puede negar , que anticipa* vivia en el año de 287. mué- 
'damente sé hallaba alli pre* ve tan remota antigüedad á 
dicada y recibida la Reli- recurrir 4 tiempo muy cer- 
gion Catholica. cano á los Apostóles, pari 
- 4 A esto mismo íkvore«> señalar el origen de esta Si- 
ce la calidad del puebla Ha. : 
pues siendo Ciudad un ilus- . 6 El fondtmento de es* 
ere y populosa, debía lia- to, yde lo que ha de decic^ 
mar la atención de los pri- se sobre los Fastos Hispalen» 
meros Ministros Evangelio ses, es el Catalogo de los 
eos « i fin de que anuncia- Preladoaantigoos &viilaiiost 
do el nombre del Sefior eo que se mantiene en el Co-i 
lugares donde por menor dice Emilianense ) uno de 
oposición se arraygase la Fé, los MSS. Gothicos del Es-» 
fuese propagando sils ramas corial , escrito en él alio de;: 
^or otros mas ilustres, k 962. Era de mil , según lo 
S ' Lo mas urgente es^ expuesto en el Tomo 3. {%% 
que Sevilla no solo nos ofre- De éste Códice se valió D.- 
ce memoria de su Cathedra Juan Bautista Pérez , para- 1 
Pontificia en el Prelado Sa-" trasladar al Tomo MS. de | 

/primero de este aomr- los' Histcrhkitres' éntiguos 
bre , que lo era ya en el Españoles ifiedHos et Cata- 
año de 287. sino que sabe- lo^o deque vamos hablan- 
mos haverle precedido otro do , con los de Toledo, / 
masantíguo, llamado iftfür-. deEliberi; y de alli le to- 
c$lo^, como veremos en el* mó'>Don Gregorio Mayans, 
Cata logo de sus Prelados an-: seguti la copia que se giiar- 
ttguüs: y esto obliga á que da. en la Rea! Btbliotheca de 
reconozcamos ésta Silla. co^ ' Madrid , eíi cuyo fol. . 
nao descendiente de los Va- b, se expresan los Prelados 

(1) Pag. XXXIII. del 4p«iíí; 
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Arelados migues de Sevilla. " *i 3 $ 

fievlttanos « puestos en caso puso en el principio de It 



fedo sus nombres, en cuya 
conformidad los publicó el 
referido Mayans en la Vida 
de DonNicolas Antonio (que 



Censura de Historias fábula* 
sos (1), En el Códice Emilia* 
nense (2) se proponen en el 
modo que se stgue: 



JNCIFIUNT NOMINA DEFUNCTORÜM 
Episcoparum Spalensis Sedis» 



l 



1 MarcelUv 
ft SabinL 
3 Bvidi. 
4* 0eoclcti« 

I SampranianL 
6 GeoünL 

GlaucL 

10 £piphattü 

II Orootii. 

11 ZeiHMtis» 

13 Asfali* 

14 Maximfanfc 
1$ Sallusti. 
lóCri^Mni. 

17 Pigasi, 

18 StefimL 

19 TbeoduU* 
00 ladnti* 
ai ReparatL 
oa Stdí^ 



^3 LeandrL 
94 YsidorL 
a$ HonoratL 
a6 Antonü. 

27 Fugitivt 



39 FlorenciL 

30 Plorentiní. 

31 PloresindL 

32 FaustinL 

33 Gabriel!. 

34 SisivertL 

35 Oppani. 

36 NonnItL 

37 Klic, 

38 Teudulil. 

39 AspidiL 

40 Homeliaof* 

41 MeudulanL 

42 David. 

43 Jullani. 



7 Este es el Catalogo de qoe de ellos perseveraba en el * 
los Prelados antiguos Sevi- Siglo décimo, estoes, sé- 
llanos según la. memoria gun el documento de que se * 

* va* 

(1) §. pag. JÜsXim (O FoL|tfai.b. i 

14 



13^ España Sagrada. Trat. 20. Cap. 



valió el Compilador del Có- 
dice Emilianense, que em- 
pezó á escribir aquel Libro 
en ei citado año de 962. y 
trasladó á su Códice los 
nombres de los Obispos 
referidos 
los halló 

mino mas antiguo , como 
convence el hcvho de los 
pocos Prelados Sevillanos que 
nombra desde la entrada [de 
los ÍVIoros en adelante ( és- 
to es desde Oppas , puesto 



8 Este Cataiogci tieoé, co* 
moel respetivo á Toledo^ 
go que corregir, desde el nvH 
mero 38. al 32. donde seba* 
lian los nombres viciados é 
, , , . '"vertídos^como se explicará, 
del modo que al llegar á aquel sido. Pero 
en otro perga- aun con esto es sumamente O 

timable por la venerable an- 
tigüedad de mas de ocho* 
cientos años , ta que se con* 
servó puro sin las noveda^» 
des que después se imrodu- 
-^r— y r^^.w^v geron, como se. vé cotelan- 
en el numero sSOyjUQta- dolé con losI.FastOS Hísd^ 
mente por no expresar los lenses dados por TanSvo 
nombres de algunos Arzobis- sobre el día M^Tde Manm- 

( IL^mado ) sabemos jtorizar los nombres ^ue 00; 

presidieron en Sev l;i anrpc —yi» 4uc oq. 



presidieron en Sevilla antes 
de empezarse á escribir el 
Códice Emilianense , como 
luego diremos, anticipando 
desde ahora la mención en 
prueba de lo apuntado , asi 
aqui, como en el Tomos- (O 



constan por ohros ñonu^ 
mentos; y para la^ série coih. 
tinuada de unos Rreladoa so- 
bre otros, pues corresponda, 
el orden con las Epocas qué 
sabemos en algunos; y sé 
•k ) u ^ ' ' confirmado loflue Idacio 

sobre que el Escribiente del. ensuChromconncSdijoac^^^ 

MS. Err.ihanense no cuidó ca del sucesor de Sabi¿o que- 
de DOner os F^.sfos Sevilla-. «n: «faufuu, que . 



de poner los Fastos Sevilla- 
nos y Toledanos , del mo» 
do con que podían comple- 
tarse al fin del SigJo deci-^ 
roo, sino con:o estaban en 



^si allí, como aquí consta 
ser Epipbanio , antecesor de 
Orondo. Serviráobs pues de 
?exto, para hablac de ios. 
Metropolitanos aotiguosHia- 



eriViS. mas antisiiode que; pajenses; 
se valí , para vasladaflM. i.. .« Otro Catetooottm-- 
su cuR.a.. ,.. , ,. ^ jante á este publi^^ 



de 
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Prelados antiguos de Sevilla* 137 

A Uorgttdo (i) el qual di- es como áe sigue ( añadien^ 
ce ser sacado del Archivo do yo los números para osar 
de aquella Santa Iglesia , 7 dé ellos en laa citas:) 



I Marciolo. 
Sabino. 

3 Evidio. 

4 Deodato. . - 
$ Sempiróniano» ' 
é Gentino. 

V Claucio. 

5 Marciano. 
9 Sabino 3. 
ic Máximo, 
ti Laureano» 

12 Epiphanki^ 

13 Orando. 
24 Zeoon. 
15 Affalio» 

f6 Maximiaoo» 

Salustrio» 
s8 BigaasiOb 
19 Estephano. 
90 Theoddlo» 

li Jacinto» - • ^ l ... J 

TI Aqui acaba suCati» 

logo, por quanto en este lu- 
gar 00 cuidó mas que del 
tiempo antiguo : y se cono* 
ce que el Interpolador de eS" 
tos Fastos tuvo por delante 
los Concilios de España ( á 
los quales cita Morgado al 
margen, después de la cita 
del Archivo) pues nombra 



Reparato. 
23 Estephanos. 
«4 Leandro* 
2$ Isidoro. 

36 HSmato, ¿ Honorato. ; 
27 Theodisclo. 
18 Antonio. 

29 Fugitivo, ¿ Fugitioo» . 

30 Juliano. 

31 Florencio. 

3 a Ploresiiido< 

33 Félix. 

34 Florentina» 

35 Faustino. 

36 Gabriel. : 4 

37 Skeberto; : • / . 

38 Nomanda. 

39 Herraa. • 

40 Olpas. IntmsácoiQurado 

en la':destfüccion . de 
, ^ España.'.'. » . oí t»a 



k Juliano , que solamente 
consta por los Concilios. 
Tamicen se vé que floreció 
después del Tudense , pues 
expresa á Theodisclo. A Epi- 
phanio le coloca mal , po- 
niendo entre él y Sabino dos 
Obispos. Añade otros que ni 
tienen autoridad , ni los per- 
mite el tiempo ; y omitió 

á 



(1) So wHiitKiádeScvUUnb. i.cap»ii, 
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138 E$paña Sagrada. Trat, t^* Cap. 

-á Crispiao, con otras cosas y 00 Samproniaito (coníé 
ique se irán notando. «n el primero ) ¡Mies aquella 

la Con todo eso condur voz es la que corresponde ai 
ce aquel Catalogo en prue- .tenaa gr¡; go. Otros nombres 
ba de que el modo con que ' del segundo Catalogo se cor- 
sé escriben algunos nombres rigen por el primero : y asi 
eo el Emillanense es defec- de los dos se puede formar 
tuoso por vicio de Copian* uno arreglado. . 
test|Kies- el Códice, de que 13 Sirve tambieo pan 
se vallóel Pormador delCa* mostrar qué en .Sevilla 
talogo Sevillano , dá mejor estuvieron aotiguameote 09^ 
algunos nombres v. g» . nocidos los Prelados primi-» 
dato^ efqual se del» ante* ! tivos que desde el Siglo XVI»* 
poner á DeockPo^ pues si se se empezaron á . fiS^ ; y 
juntan la e y-íVkh resulta aun los quemusfao antes m 
la d de Deo(»to , y no Deo» introdugeron en Decrétate^ 
r/eto , por quanto este nom* apocryfas, como .que ñiem 
bre es de composición grie* ¡i^etropolianos de.laBeticas 
ga, y latina , que.tio se unen ¡pues en el Archivo de SevK 
en una voz; y leyeado 2l0Or 'ii> no se encontró nada de 
dato es termino totalottote esto, ni aun maadocume» 
latino* Por lo mismo se co« tos acerca de los Preladoa 
MDcr qyie «i aneesor de esti^ antiguos, que. lo propuesto 
dÉber.<escriblrsrSempronia- ¡por Morgaño «.aeínin oon» 
no, como en esta Catalogo^ jfiesa al pie de su .Catalogo. . 
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/ ^tahgo SeviUánú. Máródo. ' 139 
CAPITULO VI. 

DE LOS PRELADOS ANTIGUOOS 

' Hispalenses. " 
• ..... . , 

i- primero de Toledo. Asi \ó 

I. MARCELO. escribió Loaysa en la No»- 

' ta sobre las. Subscripciones 

yivió antes del Imperio dé deleitado Concilio , del mo* 

DncUoiano. . ' do que prevenimos en d 

Tomo $• ('•) Espinosa (1) y 

: I T?L priíoero qne entre Gil González (3) convienen 

lT< todos los primitivos en poner primero á Sabino^ 

Obispos de Sevilla ha con-i y luego á Matéelo , dicien^ 

servado el nombre ^ fue do de este, que asistió at 

Marcelo , por quien empie- Concilio primero de Tole-^ 

za el Catalogo Emiiianeose, do : y añade Gil González, 

que es el único donde se que era Obispo en los años 

ha conservado la memo-^) 440. ■ • < - ' . - '> 

ría. • ' • t \i . t f - 3 Esto no debe subsisM 

t « Los Autores Sevilla- tir , aun dado que Marcelo 
nos , que siguieron á los fal- SevHlano asistiese al Conci- 
sos Chronicones, sin tener no» lio 1. de Toledo : pues aquel 
t4cia de estos Fastos Emíliar. Synodo se celebró en el añor 
fienses, pervirtieron el or-/ de 400. como se probó en el 
den , colocando á Sabino an-' Tomo 6. y en vista de que 
tes de Marcelo; sin que yo entonces era Marcelo Obis-» 
halle mas fundamento para po de los mas antiguos ( pues- 
ello, que la Chronolo^ia fun- firmó en segundo lugar) re- 
dada en el principio falso de. pugna que viviese quarentat 
haver sido Sevillano el Obis- años de-spues. Pero lo mas 
po Marcelo que firmó' con urgente es , que en el añoi 
esKe nombre en d Concilio 440. eca Obispo de Se-»' 

• , . '.' ' ... • * *. ■ V • • V i - • 
(i) Pag. 243. (z) Eo ^1 ]íb« %* de las Antigüedades de ScvilU. 

cap. i4- -En^^lTbcatio^dc^cHaiSaí^fa^l^Jf»^^ , ^ ^ , r ¿ 
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140 EspaHá Sagrada Trat. 29. Ca)>. 6. 

ylW^ Sabino^ el segundo de mo prueba el cotejo de loa 
este nombre , como se con- nombres de estos Fastos , / 
vence por Idacio , y te di- de los que se leen en el pri- 
^ después. Aquel Sabino fue mer Concillo Toledano ^ ob« 
odavo sucesor -de Marcelo, servada la Chronologia de 
según el Catalogo EmiliaAeo- unos, / otros, 
se: y por tanto no pudo ser $ También debieron p&- 
Sevillano el Obispo que en parar en que si Sabino era 
en el pritaer Concilio de To» el del Concilio de Elibe- 
ledo érmó con nombre de ri , y Marcelpel del prima- 
Marcelo : pues- él que sabe* ao Á Toledo , resukaoa una 
inoa ihaverae llamada asi intermisión, dilatadísima de 
en esta Iglesia ^ distó mu- cien años sin nombre dePre» 
cho del tiempo de aquel lados: loqueen Iglesia que 
Concilio como prueba el aanileBeFaatosantiguoadea» 
ntmeroy ondeo de los Faa^ de «mésale lapaadeOonaJ 
tos «de 'que* vamos liaUao** taotíno ikraedebe adnitifr 
da • ' ^aes dandoim au Caulogo 

, 4 Alucinados loa Ante» ei nombre del ^ue asistió al 
rea coa la especie de que el GoncUio Eiiiiericano , teel^ 
Obispo Marcelo del Conci^ de .ea:tiempo de la Gemí* 
lio L lie Toledo araTrda- lidad, no podía omitir los* 
te'de Sevilla, lecolocaroi de eqoelloa que despues de 
después de Sabino : porque las persecudones go bc r na 
tallando este nombre en el ron pacitoumme au rriM^* 1 
Sevillana ^e asistié Al. CoQ/* fiow. Y de becbo consta ha- ' 
cilio de' £|ibeRÍ , : fue preci»' verseiescrito sus nombres ea 
ao.dedr4 que Sablnó ante-t lea Fasto ya dados: puea 
cedió 'á Marcda^dei modo deade lar entrada del Siglo 
que el Condlb ¿liberitano qnano hasu la del Siglo 
precedió al- primero de To* quinto nos proponen seis 
lado« Pero 4 como se 'hs' di«{ PilsladoSf «ono ae explica««* 
cho , el iMarcelo deesteSy-K rái. 

nodo DO fue Sevillaao^ ni. >6 Cotejado poes el con- 
tenemos fúadameDta para texto del Catalogo , en via« > 
decir que se halló en aquel ta de que empieza por Mar- 
Concllio 4le Toledo 'oia-n celo, antes que ninguno de 
guQ Prelado de SeviUa, co-^ los dos Sabinos (cuyas £po«* ' 

cas 



Catalogo Sevii 

cas -sabemos ) resulta que e»» 
tos Fastos no empiezan , co- 
mo los maQtenido&' de To» 
ledo, por la Paz déla Igle- 
ala 9 sino desde el tiempo 
de las persecuciones, como 
convence el nombre de/ Sa- 
bino h y de otro antecesor, 
que es eL.- Marcelo de que 
hablamos. Y havfendo vivi- 
do Sabino al 6o del Siglo 
tercero (pomo se dirá) es pre* 
€180 confesar , que Marcelo 
floreció al medio .aquel 
Siglo , ó antes: siendo bien 
dificil el determinar el tiem- 
po ( mientras no se descu- 
bran otros dqcnmeQtos ) por 
quanto pudo suceder que 
Marcelo fuese realmente el 
primer Obispo de Sevilla , 6 
el primero precisamente en 
la noticia: esto es, que aun* 
que este fuesse del tiempo 
de los Apostólicos , no se 
supiese de otros immedi^os 
sucesores : al modo que^ en 
la Iglesia de Acct empeza- 
mos por San Torquato, y 
pasamos á Félix , delfín del 
Siglo tercero , por no saber 
los nombres de los interme- 
dio^.Otro extremoes,que fue» 
se immtdiato antecesor de 
Sabino , viviendo al medio 
del siglo tercero ; y que ig- 
norase el formador del Ca- 
talogólos que le precedieron: 



laño* Marcelo. 141 

porque no tenemos funda- 
mento para decir que empe- 
zó entonces esta Iglesia , h 
que no goaó de Prelado an- 
tes del medio de aquel Si- 
glo ; asi por no ser aquel 
tiempo oportuno para fun- . 
dar Iglesias, como por no ser 
persuasible que «na Ciudad 
tan famosa careciese de Si- 
lla tanto tiempo. 

1 . %n fuerza de esto me 
:par«c^.m^ verosímil redu- 
cir so origen al tiempo im» 
mediato á los Apostóles, 7 
decir que el Autor de estoa 
.Fastos los empezó por Mai^ 
celo á causa de lograr des- 
de este uaa série rontinuai» 
da , sin la interrupcipn que 

en los primeros tiempos oca* 
.sionariao las persecuciones. 

8 En qtialquiera combi- 
nación de estas resulta á fa- 
'Vor de Marcelo , que le po- 
demos aplicar un gran mé- 
rito en la solicitud y zelo 
con que procuraría desem- 
peñar el cargo en que le 
constituyeron : pues si fue 
el primero en tiempo de los 
Apostólicos, participaría de 
aquel fervoroso espíritu que 
prevalecía entre los Chris- 
tianos primitivos: si prime- 
ro en el medio del Siglo 
tercero , es tan^bien gloria 
suya y de su 2|^le&ia la cir- 

cuns» 
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14^ España Sagrada. Trat* áp. Cap% 6. 
cunstancia del deiiipo,que * Dedo^ si algaao compro- 
ardia en U funesta persecil- - báre, i]ue Marcelo foe im- 
don ernptfz.ida por Dech^ fnediatoK'aoteceMr de Safaf- 
y contilluada por los demás tto; pues ea tal SHposicíM 
Emperadores. Es digo gloria floreció Marcelo muy cerca 
suya : porque pide mas dea* del Imperio de Dedo , en 
treza el gobierno de «ola cuyo alio primero dice San 
[NaVe en tiempo de tempes- - Gregorio cjue empezó el prí- 
tades, que en et de serenidad. ' taer Obis¡)0 Tbroaense.-Pero 
Tambieo lo es de su 'lglé> Sevilla añadió lá oocable cir- 
sia, el mantener Pastor, quan- cuifstancia de perseverar con 
do havia más riesgo , y con- ''Prelados 4esde- el tieaipode 
tinuar coíí él, i pé^íáf'dfc «fas persecudolicr4le la Igle- 
los enemigos de . la Fé. * 'sia en adelas» «¡como cali* 
' 9 No sucedió asi' en la ñcún los Fastos que vamos 
Turonense de la 'Gaita; pues proponiendo, 
como escribe su Obispo San 
Gregorio (T) no huv^) ' afli a. SABINO I. 

Obispo deide Litor ¡ó '( con- 

sagrado en el aiío primero'de Desdé antes del 2Sj. basta 
Constante) hasta San Marcífi después del ^02. 

•(ordenado en el año o^avo ' 

de Valefite y Valéiitíniano, • 11 segnndo "PrelaJo 

•como afirma ea ef» Hb. tO. JQ de Sevilla fa? Sa- 
■Dum. 31.) y 1* razón fue '^Ino^ primero de este nom- 
la persecución de toü Gen^* bre , segun vemos en los 
tiles, como dice en el fin del Fastos- antiguos alegados, 
primer libro, (z) - Fuera de aquel monumento 

xo ' Convino la Iglesia de hay memoria honorífica de 
Sevilla con la Turonense este Obispo en las Aétas de 
en recibir Obispo por los Santa Justa y Rufina , y en 
tiempos de la persecución de el Concilio de Eliberi. 

Se- 

... , - 

(1) Al fía del llb. I. de U Historia de lot FranQot, (i) Obmtemüat 

Pa^ams , ira Ovitas Tumnica sin: h:mXi^^s SacerJkta^ fuit : ntm fd 
Chrixtfjnt eo tempore videbantur , occt.lt; per latcbrar d'v'mum ofjkium 
eelebraKi-u : nam si qui á Pagants repcrttfuisstMtCbriiíigm^ aut a/Jicit' 
hmntur virberibus ^ éut glajié truncobantWt 



Catúif^o Sevii 
la SjWio las citadas Ac- 
tas presidia Sabino en Sevi- 
lla en el año de 287. en 
que padecieron martyrio las 
referidas fintas, según ex- 
presan los Breviarios anti- 
guos de Sevilla, y de To* 
ledo ; sin que deba estrañar- 
ae Ja calidad del tíempo, ao- 
•cerior á la persecución de 
•Diocledaoo ; quanto 
waquel ' martyrío provino de 
la eca^on de las .fiestas 
.de la Diosa Salambo^ que 
despreciada por las Santas, 
instadas ¿ su culto v no iie- 
cesitó de particular edido 
Imperial pnra que el Juez 
las sentenciase á muerte:. y 
asi aunque el marr y rio inci- 
dió dentro -del r espacio del 

• Imperio deX>tocieciano, no 
fue efedo del .Decreto ge- 
neral , de que resultóla Era 
di los Martyres , sino de 
circunstancia especial , que 
hace veroaimil el año decla^ 

>rado en los Breviarios anti- 
guos: afíadiepdose á esto el 
no baver indudivo que obli- 
gue, á sentenciar otra cosa; 
* quedes el «lance en que de- 
il^cmoa estár á los referidos 
documentos, Coofirmase lo 
mismo por el Concilio de Eli- 
beri , donde leerme el nom- 

• bre de Sabino en el Obispo 
de Sevilla , coo una antigucr 



lamo. Sabino* 143 

dad tan notable, que era el 
segundo entre todos los que 
concurrieron : lo que viene 
bien con el año señalado ei) 
las citadas Adas, infirién- 
dose por ellas que en el año 
de 303. (de que no puede 
atrasarse aquel Concilio) te^ 
oia ya Sabino diez y seis 
años (á lo ipeqps) de anti- 
güedad ^ y por tanto pudo 
subscribir el segundo* 
. 13 De lo dicho resultii 
la comprobación de la Chro- 
Dologia señalada: y sabe- 
mos dos acciones de la yl-t 
da de este Prelado : una de 
la piedad con que recogió 
los cuerpos de las. mención 
nadas Sam.is, dándolos se- 
puluira, coino afiroHin los 
Breviarios, antiguos , que le 
traían óef^eneruble^ Beato^ 
y Santo , segnn se lee en el 
Eborense , Hispalense , y 
otros. Otra acción es la 
haver cnncurrído y firmado 
el Concilio deEliberi: en cu- 
yos dos sucesos se incluyen 
las circunstancias del gozo, 
que le causaría la constancia 
.en la Fé de las dos bendi- 
tas Santas , sus ovejas ; y, el 
espíritu oue prometen loa 
Cationea de aquel Concilio 
venerable. 

14 Espinosa , y Gil Gon> 
zalez dicen , que este Sabi- 

. no 
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ho asísiió «1 Concilio Are- el Sabino Sevilla ' oo pue* 
ratease, en que leemos la de equivocarse con el qoe 
firma de Sabiiius Presbytef asistió al Concilio Arelaten- 
de CIvitau Batiea^VAt^ t%* se; en visu de qoe aquel 
td creo que no tuvieron mas era Obispo jnuchos afiot aii- 
fundamento, que h identU tes del 314* en que este fiiv 
dad del nombre de Sabino: mó como Presbjrteru. 
sin reparar, ni dar rasos f$ Si en el Coocilio Are* 
de cómo puede ser una per* latense ley^amot el titula 
sona la del qg^^tes de aquel de Obispo , teoiamot fuod^ 
Concilio era Obispo, yj¡del mentó para entender aque* 
que le firmó cón la precisa lia firma del Prelado de qne 
éxpresion de Presby tero: pues vamos hablando : pues cq 
decir coa GImena (1) que en aquel año de^3i4. tenía ys 
los tiempos antiguos se lla-« Sabino 97* de Prela» 
maban también Presbyteroa (si no mas) y no es espacia 
los Obispos; esto no sede- que nos debiera remover de 
be entender del tiempo de identificar las personas, |Mica 
que hablamos (que es e( otros gobernaron la Iglem 
Siglo quarto) sino del naci-« por mas tiempo. Pero coma 
tatemo de la Iglesia: pues ae ha dicho, obsta el qoe 
antes del Concilk> Arelaten* -solo firma como Presbjrtero: 
(celebrado en el año de y excluida esta memoria 00 
314.) vemos á Sabino de Se- sabemos de otra por deocíe 
villa firmafldk> enEliberícon arreglar el año de la muer-' 
el didado de O^li*^, como te ¿ Sabino: coéicluyeodo 
todos los demás de aquel que presidid en su Silla por 
"Synodo : y en el menciona- espacio de dies y seis añoa 
do Arelatense los Obispos á lo menos, contando dea* 
firmaron como Obispos ; los de el 387. basta el 303. del 
Presbyceros y Diáconos con Concilio deEliberi , coo to- 
la expresión de tales : por -do lo demás qoe viviese an* 
lo que de ningún modo se tes y después de. loados o&Oi « 
deben confundir unos con señalados. 
Otros: y coilsignientemente 



(i) fii Atmkt dtfam j4% 
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3. SMhk Desde cerca del 303. hastt ctrca del 325. 
4» Deodaia» Desde cerca del 33<(. hasta cefca del 349. 
Smproniana. Desde cerca del 349. hasta cerca del 372, 

6. Gemino» Desde cerca del 37.2. hasta cerca del 395. 

7. GAm^í^. Desde cerca del 39$. hasta cerca del 418. 
& Marciano» Desde cerca del 418» hasta antes del 44 1¿ 
9. Sabino IL 



16 Desde Sabino I. has- 
ta el IL no tenemos docu- 
mentos que nos guien para 
lia Chronologia de los Prela* 
dos que gobernaron á Sevi- 
lla en el tiempo intermedio. 
Pero por benefício del Ca- 
talogo propuesto sabemos 
cómo se llamó cada uno: y 
ya que ignoremos el año de- 
terminado en que murieron, 
á lo menos podemos afirmar 
que vivieron desde el año de 
303. hasta el de 441. por 
deducirse asi en virtud de las 
épocas de los dos Sabinos, 
pues el primero üvja en el 
de 303 y el segunclo en el 
de 441. como luego dire- 
mos. 

. 17 Según esto si se re^ 
parte aquel tiempo* entre 
seis Prelados que constan 
del Catalogo , corresponden 
á cada uno 33* años : espa- 
cio no irregular en aquel 
tiempo, pues aun después 
ae acercó á quarenta años 
el Pontificado de San Isido« 
Tom. IX. 



ro. Ni tampoco podemos 
afirmar, que cada uno vi- 
viese tanto tiempo , ó que 
no viviese roas alguno dé 
ellos ; sino que reparti- 
do prudencialmente aquel 
espacio , puede darse i 
cada Prelado el referido; 
de modo que aunque algu*^ 
no viviese raas , y otro me» 
nos, entre todos llenan aque<^ 
lia plana ; y por tanto no 
usamos de año cierto y de- 
terminado en ninguno, sino 
de la locución cerca de ialf 
ó tal , á fin de poder hablar 
del proceso de las cosas de 
esta Iglesia con la proye^* 
da contracción , del modo 
que procedimos al tratar del 
Catalogo Toledano ; porque 
con , semejante declaración 
nadie podrá decir que hsH 
blamos de lo incierto como 
cierto. 
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EVIDiO. 



DEODATO. 



iS Evjdio^ á quien otros 19 Sucedióle DeodaiOf 
fiombran Evodio» Este lo- cuyo nombre se escribe en^ 

f ró en sus dias el deseado el Emiliaoeose Deocleco, de 
e la Paz de la Iglesia por lo que hablamos en el oaoL 
el gran Constantino : y es ii.del cap. precedente. Fue 
muy creíble que en su tiem- en su tiempo la nueva par- 
po se empezase áedificar .el tlcion de Provincias, hecha 
Templo que en Sevilla se en EspaSa , y en todo el 
dedicó á Dios bajo el titu- Orbe Romano , por el £ia^ 
lo del insigne Martyr San perador Constantino : pero 
Vicente: pues siendo aquella como ya probamos en el 
Iglesia mas antigua que los Tom, 4. (O no huvo entonces 
Godos y Vándalos. en Espa- repartimiento nuevo de los 
fia; permite tan venerable Obispados que haviaen aquel 
antigüedad ^ y la íbma de tiempo , y mucho menos cft 
aquel glorioso Martyr « que los de la Betica , pues aqud 
feduzcamos el principio de- Emperador no innovó • na- 
au Basílica al de la paz de da en la España 'Ufcerior<| 
la Iglesia , en q.ue pudieron sino en la Citerior, de que 
4ós Christianos reedificar sus liizo . tres Provincias. Intro« 
primitivos Templos , y eri«> dujose entonces el cargo de 
gir otros nuevos. . los f^icariót del Prefedo- 

Por. lo mismo podemos Pretorio : y vivia en Sevi- 
•aplicar á este Prelado la íbr- lia el de España en el año 
•inalidad..de las cosas Ecle* de 336. (aplicado arriba 4 
!abistioaa del Culto y de loa Pontificado de Ihocieto ) co- 
Blto»., que antes por Isís pei^ mo digsmos en la pag. 73. 
• necuciones no podrían lograr * 

esplendor 4 y la aotemni- • SfiMPRONIANO. 
¿íad deseada» 



- ao- Después fue 



grado en la Sede Hispatense 
tSfmfTQnimw^ de quien no 



til- 




tuvieroli noticia Espinosa, ni • ' 

Gil González, £a tiempo de . GEMINO, 
este es muy vérosiml^ oue 

se tratase de reconocer i^oer %x Siguióse Germnoy ortíU 

villa por Metrópoli Edesiai^ tido por Gil González, que 

tica de la Betica , coa mor introduce después de Deo-» 

do permanente , por fuero dato kQuintin^i aunque es* 

de tal Igleisia , y no precisa- te según £s pinosa es lo mU* 

•memeporlacircunstandadel mo que Gemino , pues le 

laníce en quesi^Pceladoñie- nombra Quimino^ i Gtrni" 

se el Obispo mas. -antiguo^ no^d Gemino , dándole por 

segua lo dicho en el Tomo tmmedlato sucesor de Evk* 

4. (t) , donde vimos que des- dio « á causa de no haver 

pues del año 341. en que se conocido á DeodatO t como 

tuvo el Concilio Antioqueno, ni á Semproniano. 

Sedó ya declarado, que el %2 Este Gem/n^ coilti^ * 

Mspode la Metrópoli cuida* . nuaría, ó empezaría el inten^ 

se de todos los de la Pro« to de la estabilidad de la 



de precederlos,^ Dando pues tecesor no trató « o no logró 
algún tiempo para que aquel el eíefto; jpues en tiempo del 
Canon se supiese en £spa< Papa SIricio ( que vivió deiH 
fia, y aun. concediendo que tro del espacio atribuido i 
huviese algtma dificultad pa** nuestro Obispo ) era ya Me- 
ra seducirle ápraAlca » pue« tropoli Tarragona , y loa 
de verificarse lo apuntado» mismos fundamentos tenia . 
. aicerca de que eo el Pootífi* Sevilla para serlo* 
ciado de este Obispo se em* . 93 Según esto fue Gemi- 
pezaria i tratar de su obser- 00 el Prelado á quien Hime- 
vancia ; por haver sobrevi- rio « 6 Eumerio , de Tarra* 
vido cerca de treinta aSos gona, comunicó lo que el 
después de iai;elebracioiide Papa San Siricio le mandó 




aquel Concilio» 



participar á los Obispos de la 
Betica ( y á los demás de Es- 
paña) pues se comunicaban 
estos Ordenes por medio de 



Ka 
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los Gefes de Provincia; y léñela, y heregia» d Paga- 
la data de aquella Caita fue nlamo de los Barbaros, 
el añod^ 38 $• üj El Licenciado D« Pa« 

blo de Espinosa reconoce en 
GLAUCIO. la Silla á este prelado por el 

afio de 421. hasta d de 440. 
34 £1 nombre de este- como escribe en el cap. 14. 
-Prelado se escribe Claúcio» del lib. a. délas Aotigoeda- 
y Glaucio : pero este ultimo des de Sevilla. Pero esto coof 
es el que debe prevalecer, sistió en la fsita de notids 
por ser voz usada en docu- de que entre Claucio ó CW 
raemos antiguos , derivada dio ( según alli le nombra) y 
del Griego , que significa el entre Sabino IL huvo otro 
color de los ojos verdi-blan* Prelado : y. asi no puede atri- 
oos* Algunos le escriben buirse á este lo que corres- 
' CiamUú^ acaso por no co- ponde al tiempo dd auceaor, 
nocer el nombre expuesto: llamado 
pero en los Caulogos cita- 
dos no es d la quinta letra, M A R C I A.N Ou 
sino c. 

Q5 Este es el Prelado que oB De este tampoco hi* 
aegun la Chronologia sefia- cieron mención Espinosa , ni 
Jada gobernaba á ¿villa en Gil González: pero en vii^ 
el tiempo del Concilio L de tud de los Catálogos alega* 
i Toledo: y no leyendo alli su dos consta haver sido ante- 
nombre « ni el de ninguno de cesor Imme^iato de Sabino 
los sucesores de Salrino L se 11* y por tanto no pasó sa 
' califica lo ya apuntado , de vida del año 440. slenído pro- 
que el Prelado de Sevilla no prios de su tiempo los suce- 
so halló en tal Concilio* sos precedentes á tal año, y 
06. Pertenece á su Pon- los que huvo desde cerca dd 
•tificado'el tiempo de la en* 418. según la Chronologia 
. tnida de los barbaros , y el proyedada: en cuya snposi- 
haverse apoderado de la Be- cion resulta que vivió en 
llca los Vándalos Silíogos, tiempos muy desgraciados: 
* én que forzosamente tendría pues alcanzó la guerra eo que 
mucho que padecer el Obis- d Rey Godo (f^//^ destruyó 
po, por las guerras', pesti- á los Síliogos en laBetlca en 

el 
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SABINO lí. 

f^ívia en el en el 461. 

ap T A Epoca de esfe 
I j Venerable Prelad» 
nos ha servido de etiia para 
arreglar el tiemfX) de los an- 
tecesores , hallándose perpe- 
tuada en el Ch ron icón del 
coetáneo Idacio, que sobre el 
año de 441. dice haver sido 
echado de su Iglesia Sabino 
por facción y partido de sus 
enemigos, que contra el De- 
recho introduí^eron en su 
lugar á otro llamado £pipha« 
nio ri). 

Fue esto, como se ha di- 
cho, en el año de 441. y ha- 
llándose entonces Obispo de 
Sevilla Sabino , podemos re- 
ducir su consagración al añé 
antecedente con poca dife- 
rencia , pues vivía veinte 
años después, lo que obliga 
á no anticipar mucho SU £pO* 
ca del año 440. 

30 En aquel año de 44T, 
dice Idacio que el Rey Sue- 
vo Rechila se apoderó de 
Sevilla : y como no era Ca- 
tholico , es creíble que 
naciese de él la violencia 

con 

(1) Sa^^ino Epiícopo de HispoH faSHoHi depult$t m heum ^ut ^i^báPñu 
trJiTiatur jrauU , mnjurt^ ^ . s 

Tom.IJC. 



el ano de 419. y no solo fue 
en su tiempo la entrada de 
los Vándalos ( que desde Ga- 
licia se pasaron á la Betica 
en el año de 420 ) sino la 
desgracia de haver causado 
aquellos Barbaros tantas hos- 
tilidades en Sevilla, que lle- 
gó á decir Idacio la havian 
destruido , en el año de 425. 
Esta locución prueba los mu- 
chos daños que padeció en- 
tonces la Ciudad : pero se 
.mantuvo en pie, como prue- 
ba el contexto del mismo 
Idacio, que á los tres años 
siguientes dice que el Rey 
Gunderico queriendo poner 
las manos en la Iglesia de la 
Ciudad , murió atorment:ido 
por el diablo. Este prodigio, 
con que Dios volvió por el 
honor de su casa , fue en el 
año de 42U. aplicado al Pon- 
tificado de Marciano: que en 
el año siguiente tendría el 
gozo de vér que se pasaron 
á Africa los Vándalos; aun- 
que no por eso se acabaron 
las turbaciones de la Betica, 
pues los Suevos llegaron á 
apoderarse de Sevilla en tiem- 
po del sucesor de Marciano, 
de quiea se vá á tratar* 
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con que Sabino fue remo- le sobre la Galia , sioo sobre 
vido de su Sede.- Preva- la propria Iglesia, 
lecia en aquel tiempo la sec- Sabemos pues la coostaa» 
ta de los Priscilianistas; y co- da con que Sabino se maotu* 
mo 'las cosas estaban tan tu^ vo en la contradicción, y 
badas, era buena ocasión p»- que pasó á la Galia , de don- 
raque los malos persiguiesen de al cabo de veinte años 
á los buenos. De liedio Sa- después de privado de la 
bino fue despojado de su Si* Ha , vdvió á poseerla en el 
lia , siéndole muy glorioso año de 461. y es muy creí* 
el anteponer la verdad á los ble que sobreviviese poco, 
honores: y mucho mas el por el quebranto de los años 
. que privado de la Cathedra en tanus penalidades. ' 
no dejó de enseñar la ver- « t> r ^ *r 
dadera doarina, combatien- 'O EP IPHANIO^ 
do firmemente con los ene- intrus(^ 

migos por espacio de vein- SABINO , restituido, 
te anos, como prneba el 

Chronicon pequeño de Ida- % \ Por el texto ya dado 

cid, que publicamos en el de. Idacio sabemos, que la 

Tomo 4. en cuya pag. 426. sucesión de Epiphaoio á S^ 

leemos: Sahinus Episcapus bino no fue legitima, sino 

HispaJepsis posi annos XX. por fuerza: y también se vló 

^uam certaverat^ expulsus ya, que Sabino fue restituí- 

de GaiJits ad propriam red'' do á su Sede después de vein- 

áUdif Ecclesiam Esto puede te años, que señan los de la 

apuntarse de otro modo (post vida de Epiphanio , desde él 

éínnol XX. quam certaverai 441. al 461. Túvose en e»- 

expuisuSf de GallHs adpro* te intermedio el famoso 0)n- 

friam reddit Ecclesiam) de cilio , que de orden de San 

suerte que el sentido sea, ha- León se celebró contra los 

ver vuelto desde las Gaiias á Prisciliánistas en el año de 

au Iglesia , después de vein- 448. Pero como no han que- 

le afto^ en que expelido de dado Adas particulares de 

jHi Süla havia peleado con los aquel Synodo , ignoramos si 

'enemigos : lo que me parece entre los Obispos que concur* 

mejor : por no descubrir vz^ rieron de la Betica , fue uno 

aon de que el expulsus ape* el Sevillano. 

ORON- 
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Ariana^ y la PrtscUianista. 

ir. ORONCIO. Andaban , ó volaban estos 

DesJé cerca del 4624 koita males libremente por todas 

cerca de 473* nuestras Regiones , af^and# 

y perturbando no solo la dis* 

32 A Este le pone EspI- ciplina Eclesiástica, sino 
XjL nosa f>Dr socesor aaa el Culto Divino : pero 

immediato de Epiphanio an^ en lo que ahora tratamos de 
tes de la segunda entrada de la Betka , cuidó el Cielo de 
Sabino, de suerte que los do^ ocurrir á los daBos , proveí 
ocupasen el tiempo de so yendo á su Iglesia de Sevilla 
ausencia* Lo mismo siguió de un Prelado tan zeloso, 
Gil González ; pero ningu- solícito, y eficáz para todo, 
no díó prueba , ni yo la ha- que solo él bascase para 
lio: antes bien es mas con- rar los males introducídoa 
forme con la Chronologia por la infección de tan pro* 
del sucesor Zenon poner á longado tiempo. 
Oroncio después de la muer* Este fue Zenon , el qual 
te de Sabino , de modo que excitado del fervor del Espi- 
floreciese desde cerca del ritu Sando se dió todo á re* 
año de 461. en adelante, has- parar lo sagrado, reprimir 
ta el de 472. cerca del qual abusos y desordenes , reno- 
debemos introducir á Zenon, var lo descaecido, y colocar* 
como se explicará. lo todo en tan buen orden 

y esplendor , que no parecía 

12. ZENON. haver padecido nada su Pro- 

Desde cerca del 472, basta vine i a. 

cerca del 48Ó. 34 Fue tanto lo que so- 

bresalió su prudencia y aciep» 

33 "ly /TUcho havia pade- to, que llej^ó su fama hasta 
iVx cido la Betica los oídos del Sumo Pontifi- 

con las guerras y desordenes ce San Simplicio : el qual 

que desde la entrada de los oyendo por multiplicados 

Barbaros ( en el año de 409.) medios los dones en que flo- 

havian ido creciendo cada recia nuestro Metropolitano^ 

día , compitiendo con los se hizo su Panegirista, Ila- 

perjuicios de las hostilidades mandóle restaurador del Cul- 

milicares el de la heregia to , y Varón que Qoa el fa<^ 

K4 ' v^r 
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vor del fisptritu Santo de tal ñor.» y obras santas , que no 
suerte havia sabido gober- obsunte la. tnrbacloa de las 
nar la oave de la Iglesia, cosas mundaaas^ sobressiia 
que no quedaron indicios de como priocipal gobernador 
aavfiragio , haviendo sido de la Iglesia. Asi se lo tesd* 
mucho lo que en las tem- ficé al Pontífice un clarismio 
pestades precedentes bavia Varón, amigo suyo, llama* 
padecido. • áo Félix Tet^tncianú^ el qnü 

A esto a5adi¿ el Vicario bavia tratado á Zenoo , y 
deChrlsto la remuneradon volviendo de Italia á £a^ 
^e le pareció debida á tan fia pidió al Papa qoe escrí- 
grandes servicios, haciendo- biese al Metropolitano de 
fe su Vicario Apostólico » i quien hablamos, como lo lil- 
find^que fortalecido con la zo su Santidad , recomen* 
autoridad Pontificia, de nin- dándole al mismo Terendsr 
gun modo permitiese traspa- no. 
aar los limites de los estable* Todo lo dicho ha^ aqnl 
cimientos Apostólicos y de consta de las Carras Ponrifi- 
los Santos Padres. Este es el cias, que en prueba colocs- 
primer Vicariato Pontificio mos en el Apéndice IIL 
que sabemos haverse conce- 36 Por ellas mismas le 
dido á Prelado Español: y Infiere, que floreció Zeoon 
por lo mismo es gloria de en tiempo de los Papas refi»- 
& Santa Iglesia de Sevilla ha- rldos , esto es , después ád 
yer tenido una luz que se afio 472. hasta el 483. (en 
anticipase tamo á brillar, que vivió Simplicio ) y dei- 
quando el tiempo y las cir- de allí adelante , ( en cuyo 
cunstancias no facilitaban el aSo 483. empezó el Pooái- 
lucir. cado de Félix IIL ) £1 au^ 

35 No pararon en esto de su fama se debe reducir 
los aplausos del merecímien- al año 48a. y siguientes, es- 
to de Zenoo, puessobrevi- to es al fio del Pontificado 
viendo al Pontífice Simpli- de Simplicio , y entrada del 
do, y sucediendo á este Fe- de Félix, como pruebuio las 
|ix, tercero de aquel nombre» Cartas de estos dos Papas, 
volvió á elogiarle , tratando- Pero la consa^acion de Ze- 
le de Prelado en quien redun- non se debe poner algunos 
daba tanto la gracia delS^ años antes del 482* porque 

es 
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es preciso conceder , tiempo afirmar, que sobreviviese mu« 
notable anterior á la Carta cho después del 484. pues en- 
de SiiQplicio^ en cuyo espa« tre este y otro Prelado Sevi* 
do trabajase Zenon sobre la llano, llamado Salusth ( que 
leparaoion de los 'dailoa; y -floreció al principio del Siglo 
no solo consiguiese el efefto siguiente) tenemos dos suce« 
deseado , sino que llegase á sores de Zenon; y debe aten* 
Ittlia la fama de aquel lo^ derse mucho i la série » pues 
groe todo lo^al pide espacio la combinación de unos con 
notable entre la Carta gratu^ otros autoriza la Chronolo« 
ktoria del Papa y el princi- gia del Catalogo. Por tanto 
pió de la Prelacia de Zenon* fe ponemos cerca del 486» 
Simplicio le escribió al en cuyo año . antes murió en 
•fin dé su Pontificado , v. g. Sevilla San Florencio , de 
en el aiño de 482* retreche- quiea se tratar^ después, 
remos para la Epoca de núes* 
tro Metropolitsoo al de 13. ÁSFALIO. 
47a. ó cerca de él ; y mucho 

mejor , si la Carta del Papa Dcsdt cerca del 486* basta 
fue ames del 40a. pues co* cerca dei 4^6. 

ino se dUo, debió preceder 

espado en que Zenon prac- 14. MAXIMIANO* 
ticase aquello por lo que el Desde cerca del 496. basta 
Japa le alabó: todo lo qual cerca del $i<k 

se verificav redudendo su en- 
trada cerca del 472. y no mu» 38 T7Stos dos Prelados 
cho mas ; por quanto entre Xlé «rivieron entre Ze- 
este año y el de 462. debe- non, y Salustio, y por tan- 
' flios colocar á su antecesor .to distribuimos prudencial- 
Orondo « sucesor de Sabino, mente su tiempo en confor- 
37 Por la Carta de Félix midad al de los dos citados, de 
sabemos que vivía Zenon en quienes sabemos el tiempo 
el año de 483. en que serla en que vivían: pero se igno- 
ya andano , pues antes de ran los particulares sucesos 
aquel año havia réstaUecido de Asfidlo y Maximiano por 
su Provincia , como prueba falta de documentos de aquel 
^lelogio del antecesor de Fe- tiempo* Según el estado en 
Ux : y por tanto 00 podemos que Zenon puso su Iglesia se 

in^ 
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infiere que vivirían en paz 
y gozo espiritual, desfrutan- 
do las bendiciones con que 
Dios favoreció aquella Pro* 
viocia, pues vemos que con-i 
tinuó floreciendo en el Pon- 
tiñcadp del sucesor, que se 

llamó 

« 

1$ SALUSTIO. 
Desde cerca del $io« basia 
cerca del Sas. 

39 TjNtre este y Zenon 
S2j puso Gil González 
tres Prelados, con la desgra^ 
cia de no citar i ninguno de 
los que uniformemente se- 
ftalan los dos Catálogos: pues 
los llama San Florencio^ Es" 
trfano^ y Marcelo^ siendo 
asi que San Florencio no fue 
Obispo, pues ni aun Espino* 
sa le reconoce por tal. Tam- 
poco huvo por este tiempo 
•niogun Esteban en Sevilla, 
sino después de Salustfo, co- 
mo prueban loi Catálogos re- 
Itsridos. Lo mismo sirve para 
excluir á Marcelo^ de quien 
afirman Epinosa y Gil Gon- 
zález , que era Prelado de 
esta Iglesia en el año de 523. 
en que asbtió al Concilio de 
Valencia por medio de su 
Arcediano Salustio^ el qual, 
dicen , le sucedió en la Sede: 
y consiguientemente fue Sa- 
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lustio Arcediano de Sevilla 
en tiempo de Marcelo ( en d 
ano de $2^.) y luego le su- 
cedió en la Prelacia. Esto, 
vuelvo á decir 1 es contra los 
Catalagos , que no ponen á 
ningún Marcelo II. y por el 
único que expresan, se haa 
alucinado tantp los Aotofcs^ 
que leyendo eirel CoQcilio L 
de Toledo ( del año 400») y 
en el de Valencia ., el nom- 
bre de Marcelo , loa aplica- 
ron á Sevilla, como si soto 
en ella debieran presidir los 
de tal nombre. Fuera de eso 
erró tan torpemente Gil Gon- 
zález , que i Marcelo le po- 
ne en el año de ^23.^ en d 
Condiio de Valencia , y al 
Salustio ( de quien hablamos, 
y á quien hace sucesor de 
Marcelo) le dá d 517. esto 
es , seis años de aoteladoa 
en el sucesor: cometiendo 
de un golpe muchos yerros: 
pues fUeradel expresado, y 
de reducir el Concilio Valen- 
tino al tiempo del Papa Hor» 
misdas^^ incidió en la iacomi* 
patibilidad de poner iuo mis* 
mo tiempo por Obispos de 
Sevilla á Marcdo y á Salustio 
(ambos del tiempo de Hor* 
misdas segiia «u computo) 
sin reparar en lá repugnan- 
cia de que Salustiofiiese Obis- 
po , quando firma ^brcedia- 

ne 
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no en el año de 533. ( según según el Cardenal Baronío, 
el mismo Autor) y juntamen- que señala por fecha el Con- 
té, que no podía ser Metro- sulado de Agapito.) En ella 



politanoen el 517. el que de 
allí 4 seis años era Arcedia- 
no Vicario de Marcelo. To- 
do este montón de desacier- 
tos es eftéto de ignorar la 
Chronologia, y muestra lo 



vemos , que el mismo Salus- 
tio havia escrito al Papa, / 
este le respondió con unas 
letras llenas de amor y reco- 
nocimiento á sus méritos, ce- 
lebrando su salud corporal 



poco que se debe atender á ^ y espiritual , pues estaba in- 
semejantes Autores : por lo formado de lo que se emplea» 



que nos iremos absteniendo 
de impugnarlos, por no per- 
der el tiempor 

40 Concluyese de lo di- 
cho que el Salustio de que 
hablamos ( esto es , el que 
convivió con Hormisdas ) no 
es el que firmó como Arce- 
diano en el Concilio de Va- 
lencia ; pues este Concilio se 
tuvo en el ano de 546. como 
probamos en el Tomo. 8. (O 
y en aquel año , y mucho 
antes, ya no vivia el Metro- 
politano Salustio, aun según 
eJ referido Autor , que entre 
este año y el Pontificado de 
Salustio puso ocbo Prelados, 
por no andar escaso, ni acer- 
tado. 

41 La fama del Metro- 
politano presente quedó per- 
petuada en una Carta escri- 
ta por el Sumo Pontífice San 
Hormisdas (en el año de 517* 



ba en oficios corporales y 
espirituales ; por lo que de- 
seando manifestarle su gozo, 
le aplaude de que huviese 
dado tantas muestras de buen 
Prelado , quando praélicaba 
por sí las plausibles acciones 
que á otros predicaba ; y 
complaciéndose de que obra- 
se espontáneamente lo que 
el Sumo Pastor manda cum- 
plir á los demás. Tú ( dice) 
no solo percebiste nuestros 
deseos con fiel inteligencia, 
sino que prontamente los pu- 
siste por obra con oficiosa 
devoción, manifestando á los 
hermanos lo que por la gra- 
cia celestial conociste ser 
provechoso á todos. Asi 
el Santisimo Padre en la Car- 
ta , que ponemos en el Apén- 
dice lll. 

42 No contento el Sumo 
Pontífice coa hacerse Pane- 
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gii isra de las accione? ái Sa- Obispos de la Betica , en Ta 
lustio, !e honró con el cir- qiiril vemos que estos escri- 
go de enconvjndarle sus ve- bieron al Papa, manifestan- 
ces, coiisiituy:n'-lole su Vi- dolé !a paz y fraternal uniun 
cario en lis Provincins de la de unas Iglesias con otras, 
Berica y de la L'isitTnia, pa- de lo que su Santidad se com- 
ra que de es;e modo queda- plació intimamente , remi- 
se ensilz-ida la dii»nid;iJ del t'cndose en lo demás que to- 
Prelado, y desaiiogad-i la so- cibui , á lo que escribía á 
licitud del supremo Pastor, Saiusrio , como consta por U 
que niTiifestó h icerle esta Carta 65. de Hormisdas. 
honra en remuneración de 44 Según todo esto sábe- 
los muchos méritos que con- mos que la Provincia de la 
decoraban á Salustio (O» Betica se hallaba en tiempo 

43 Quedó pues desdi deSalustio eu una tranquil! 
entonces con aurorM id sr)bre constitución, en que todiS 
otros Obispos fuera de su las ¡iglesias y Preladas goza- 
Provincia, y sobre el ¡Vletro- ban de paz y fraternal uni ^n, 
politano de Merida : á¿ mo- llenando los desr-os del Pas- 
do que si ocurría alguna cau- tor universal ; y consiguien* 
sa dvi interés gene'*al, podia temente , el dogma , el 
el Sevillano llamar á Conci- Culto, y el Canon florecían 
lio á todos los Obispos de la en utilidad y edificación de 
Betica y Lusitania , y ellos los Fieles. Todo esto se debe 
debian concurrir á su convo- atribuir á la solicitud P jsto- 
•cacion : perteneciendo al ral del Metropolitano Silus- 
mismo Vicario Pontificio el tío, pues asi lo in lican las 
juzi^ar y componer según Letras del Pontífice , y el 
Derecho qualquiera disen- buen estado en que ZenoQ ha- 
sion que ocurriese entre ellos, via dejado la Provincia, 
como consta con expresión 45 Enquantoála Chro- 
por la Carta mencionada del nologia de este Metropolita- 
Pontífice, no solo se sabe de cierto, que 

Ei mismo Hormisdas hi- vivia en tiempo del Pontifi- 
co memoria de Salustio en ce Hormisdas, que gober- 
Qtra Carta dirigida á ios n6 la Iglesia desde el año 

(i) &jgr»¿aniibuf tikitot msritis^m nheitmSmtfi Ukrii^c* * 
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514. basa al $23. £1 año Üc Chroaologia qua ae eolaza 
517. que Barooio ae&aló á con los antaceaores » esto es, 
k Carta yk. ciuds* creo se cerca del $io* 
lüoda en que la precedente 46 En* el afio de $19. to* 
( que es la ^XV. M univi^ davia vivia^ seguo se. Idfiere 
süs Episc9p9t HUpanié) tie- por la Carta 6$. de Hormis- 
ae la fecha del Consulado de das, escrita en aquel aSo, co* 
Agapiro : pero según la no- mo declaran las Colecdooea 
ta que Agulrre pone en nom- modernas al margen de la 
bre de.Pbelípe Labbe , cor Epbtola , y se prueba por la 
responde aquel Consulado al ináterlade la pazdéla Igle«>v 
Sau en que Agapito, dice, sia Oriental y Oocidenta]^ 
tuvo Consulado extraordtna- efeduada en el citado atio. 
rJob Aguirre. no dió afio de- Y como en aquella Carta 
terminado á la Carta remi- nombra el Papa á Salustk^ 
ttda á Sahistio ( que es la remitiendpse á él sobre alg»* 
XXVL de Hormisdas ) pero no^ puntos , se Infiere, qué 
ae puede dejar contraída al vivía: y pudo continuar al- 
ano de s f 7. en virtud del 01^ guo tiempo según la Epoct 
den conque se coloca, deán sefialada(de cerca del aScí 
jHies de la 25. del Consula- $10.) v« g. hasta cerca del 
do de Agapito , y antes de S^^* y no- mucho mas: pues, 
la 27. que se dió en el afio entre este y San Leandro ha* 
de s tB. en el Consulado de llamos siete nombres de Pre* 
Magno : y Carta que está lados en espacio de cinquen» 
antes de las del afio de $18* ta y tantos afios, lo que no 
no puede según este orden permite atrasar Ja vida de Sa*. 
atrasarse al año de $ai. si- lusiio mas de lo sefialadot ' 
no dejarla en el 517. porque aun asi resulta que 
Concediendo á Salustio fueron cortos los Pontifica- 
lalguQoa años antes en el dos de los siete Pretadós , y 
Pontificado « para que pudie- mucho mas si seadmiten doa 
ae maoifesur el zelo Pasto- 6 tres mas, como quierei» 
ral eo que sobresalía en el algunos, 
afio de 517. ( según supone Los nombres de los siete 
la Epístola del Papa ) pode- sucesores de Salusiio son: en ( 
inos reducir su entrada al el Catalogo Emilianense los 
afio ^ correipeode i ]k siguientesi' 
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4^ es. íl^t todo voluntarlo 

, lóXrísplno» poner en un Concilio Pro- 

17 Pigasio. vincial de Toledo al Metro* 

18 Esteban I. politano fie Sevilla, quaoJo 

19 Tbopciulo» ; , 00 declara Sede ea la íiriB8« 
:dó Jacintbo» ' Hi se encuentra su oombie 
fti Repárate* en los documentos de abue- 
la Esteban IL antecesor Ua Santa Iglesia. 

. .... d^ Sao i^andrOk. 48 j La duda está eo;Otfó^ 

i:* " , . . . \ . ; . . ^1 úen otros dos Obispos».'Qoia- 
47 A estos (AO. los sena<r bf^díO»^ -Máximo ^ y Zgom^ 
Jamos años determinadoSf.si* .m\Y del primero . nos 
no el espado común de que podemos descartar con ¿1 
florecieron entre el año de Presentado Fr. Diego 7W/«b 
^09, <Coa poca diferencia) dei Orden de la Merced, que 

y ei de $78*quesons6uañoss en la Vida de San Laureano 

de modo que si se reparten (&) no asiente á la oomun opi* 

entre los siete Prelados, cor* nion de que el antecesor de 
responden ocho á cada uno. ' San Laureano fuese Máxima^ 

£1 motivo de no señalar los sino que este nombre se in* 

afios es por ocurrir aqui una trodujo de mala inteligencia, 

drcunstancia muy delicada 6 errata » de las A^as de San 

en quanto al numero de los Laureano , donde hablando 

Metropolitanos; y no entra de su antecesor se d¡ce¿iSv« 

en esta cuenta un tal Panca^ tere a Epi?ropus Urbis HiS'^ 

rio j ó Pancracio ^ á quien pa/is M^XÍWfS ^rianorum 

Espinosa, Gil González , y affedíus injuriis Se. y leyeo- 

Taraayo ó) , hacen Prelado do alguno Maximus eikhi^ 

de Sevilla ; diciendo que asis> de maximis^ añadió este non|-* 

t¡6 al Concilio segundo de breá los Fastos Sevillanos 

Toledo y celebrado en el año aplicándole al antecesor de 

de 587*.£ste^ vuelvo, á de* San Laureano; siendo asi que 

tír , np entra eo .el numero en d Catalogo antiguo Emi- 

de que liablamos , .no solo llanense no hay tal voz, ni 

pori|ue no le mtfocionan los en otro documento que 

Catálogos citados, sipo .por-* sea autentico. También cons* 

(t) EaiuMtfC]rcolagu<iUii.dcManp(ag,i88, JDfiiMr«t4. 
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pira la Chronologia para ex- no : y entre tanto numero de 



cluirle: pué$ en tan corto es- 
pacio no podemos multipli- 
:ar Prelados textos muy 
irgetiteí, 

49 Resta sobre los siete 
3an Laureano: y aquí nos 
jallamos con la mayor difí- 
cuitad , por ser muy gene- 
ral la opinión de reconocer- 



personas en tan corto espa- 
cio de tiempo, no es fácil se- 
ñalar aun prudencialmente 
los años de cada una, por fal- 
tar la regla de que usamos 
en otros lances , esto es , de 
aquello que regularmente 
acontece. 

$0 Lo mas es la inccrti-. 



le por Prelado de Sevilla, dumbre de lo que mira al. 
siguiendo los Autores á las Pontificado de San Laurea- 



Adas del Santo, y al Brevia- 
rio antiguo de Sevilla: con 
que si floreció después de 
Salustio ( como afirman los 
que escribieron con menos 



no , en que yo tengo tantas 
dificultades, que no me atre- 
vo á darle plaza entre los 
Metropolitanos de Sevilla, 
mientras no se aleguen prue- 



desaciertos ) será preciso re- bas que hagan fé: pu^s lo es» 

conocer entre Salustio y San crito hasta aqui (que yo ha** 

Leandro ocho Prelados á lo ya visto ) no solo no basta 

menos, estoes, sin contar para un asenso prudente* 

á Máximo, á quien el Bre- sino que obliga á excluirle de 

viario Hispalense reconoce Sevilla, como se verá en el' 

por antecesor de San Laurea^ Discurso «igulentet • 



* 
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: BREVE DISERTAaON 

SOBRE SI SAN LAUREANO 

[ fue Metropolitano 4e Sevilla. 

DIFICULTADES DE RECONOCERLE 
\ por tal , según el tiempo el numero de los 
\ Preladas que pone el Catalogo 
Emilianense» 



I T AS cosas qne miran 
I / á San Laureano, ó 
Lauriano , se hallan envuel- 
tas en tanta obscuridad, que 
solo puede darse por cierta 
su Santidad , y la gloría de 
Martyr, pudiéndose dudar, si 
fue Obispo; / añadiendo que 
para hacerle Hispalense no 
•se ha descubierto hasta hoy 
ningún texto , que haga fé, 
y excluya toda duda. Asi 
los Padres Antuerpienses so- 
. bre el dia 4. de Julio: (i) 
y añaden (i) que no se atre- 
ven á añrmar acerca de la 
Patria, de la dignidad de 
Obisp9 9 ai del tiempo y per- 



sonas por quienes fue mar- 
tyrizado : y aunque en el 
titulo de la Vida del Santo 
le nombran Obispo, declaran 
CO qne es por atemperarse 
á algunos Martyrologios que 
le dán aquel titulo. Pero co- 
mo son mas los que le omi- 
ten, con razón dudaron aque* , 
líos Cll. Escritores. 

2 Entre los Martyrolo- 
gios tenidos por Geronymia- j 
nos , omiten el diftado de ' 
Obispo el Epternacense , el 
Richenovense, el Augustano, 
el Labbeano, el de la Rey- 
na de Suecia , y el de San 
Cyrlaco. Lo mismo sucede I 

en 



(1) De Epiteopatu controvertí potesii at de Sede Hfspaknsi haÜemtt r^tf 
tum ert nihil , saltem quoi extra dubii aíem fom fUiÉT. IMIlll. )• (l) Es 
^j^iUQ^iO. .(}) £n ci nuui. lo, 

• : * 
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en el Othobotttoo, y Me* . 4. Ya llegó .eifeé Imcesr 
diolanenie II. pobliciidoi por pues nosotros damos, un Ca« 
Georgi: y en el geonino* talogo iocomparablemeote 
Usuardo & Solerio, con el mas.oorredo, que el intole* 
Centulease, y. el RemeaK,- Rabie de Tamayo; y de oui 
que alli exhibe « de..aaeri0. venerable autoridad conio' Is 
que el titulo de Obispo, puea- qüe. le di el ser mas antíy 
co en el vulgar Usuardo; goo queel Siglo X. yenes^ 
es añadido por el Autor del .« te documento no solo no se 
HagiologioLabbeano^seguo^ lee el nombre de San Lsn^ 
loa Aotuerp¡en8es'j(i)k Adoo/ reano, sino que según el nu« 
tampoco expresó la digoidadi nsero de les PÍ'elados que exJ 
Episcopal: como ni el Kak»* piesa 9 no queds lugar para 
darlo s. Capuano : (1) y ai introducir al Sanco , como se 
puede dudarse « sifué Obís^ vá á mostlar. - r 
po, quinto roas.de la con- • $ Primeramente coostaf 
tracción i Sevilla^ que nose. que 00 ^ se puede colocar S; 
expresa en los mas antiguos Laureano, ni el antecesor á 
donde, se' lee el didado de quien llaman Máximo, en ek 
Obispo? sitio en que el Catalogo Se^ 

. 3 Con todp e^to añaden villano, publicado per Mor-* 
aquellos Padres, (3) que ,00: gada^ loa pone immedistos 
quieren . defraudar por esto sucesores de Sabino II. por* 
en nadaá la tradición de Se-¿ que segnn Idacio, y según 
villar y que quando se ma-. el Catalogo Emllianense, el 
nlfiesie Caulogo Hispalense, sucesor de Sabino IL fue £pi« 
algo mas esmerado que el phaoio. Y no sirve el recar- ' 
dado por Tamayo «obre el so de qoe' Epiphaaio filé 
dia once de Marzo, enton- intruso: pues no obstante 
cfs se verá, si.iiay lugar estele pone el Catalogo de 
para que San Laureano pue- Morgado inunediatamenté 
da ser reconocido por Obis- después de San Lauréanos 
po de Sevilla en el espacio y asi no podemoa excluirlé 
de diez y siete años que . le por intruso : ni tampoco re« 
aplican las Adas» conocer áSan Liureano eo^ 

tre 

(!) En el aitm. i. de la Vida de San Laureano, (i) .Pliblicada PSS 
Míguél MonichcnMiSantiiacioCairiiaaow (3) fincIaBOUio» | 
TomlX. h ' 
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tre SabiDO», y £piphaiik>« -8 Viemlo^Kiosla repQ^- 
porque lo cotrarto consta nancía de que el Santo v»- 
expresamente por Idacioi. viese ea el Siglo quinto («« 
6 Lo roiamo se convence gtm laque consta por sd 
fNMr la Chronologia : pd» Historia) lepusierm inune- 
todos conceden á San Latt^* dsatcsaooeaardeSalnsttOyGO- 
feano dies y siete afiot, ¿lo mo le sucedió .á^ Padilla, i 
Menos, de Obispado: nunie* Btvar, y Tetlo. Pero esto 
10 que no se puede añadir tampoco ' puede admittnei 
entre Sabino y Zenon(cu* porque f después de Salustio, 
yas Epocas nos constan) pon y iintes de Sao Leandro, 
haver otro Obispo (que fíie teneóBos en los Catálogos 
Orondo) y aunque este ae siete Obispos en cosa de me- 
ponga durante la ausencia dio Si^lo, y no pódennos in« 
de Sabino , no .cabe entre la trodacir sobre estos un Pre- 
lescituclon de ests y la en- lado no nombrado en los 
trada de Zenon otro Obis** Fastos mas ami)i(oos , y que 
po que durase 17. años «de- aSade i9*a&os (con los dos 
más. de otros dos de vacan» que resultan de su vacante) 
te que señalan sus faotores; pues aun sin él , queda pe- 
porquedado esto se retarda* qaefio espacio para siete Me- ' 
ba la entrada de Zenon mas tropolitanos. - . 
de lo. que supóne la Carta 9 Demás de esto si Ssa 
del Papa San Simplicio : y Laureano se pone immedit- 
así Padilla , que vió el Ca* to sucesor de Salustio^ no 
tglogode Morgado , cono«« son componibles ios años de 
ció estár. mal colocado su Prelacia con el Rey i 
' Lanroioo emre Zenon y Sa». quien se atribuye la perse- 
bino. cucioo y martyrio: pues To- 

• 7 Finalmente consta por rila (que es el expresado ea 
las . A^tas, admitidas por efr< ¡as Adas) no reynó 1 7. ailos, 
- toe ' Autores que el Santo ni iempe9<^ liasta el de 54(< 
floreció en el Siglo sexto; en que ya era muerto Ssa 
y per tanto no hizo bien Laureano, si sucedió á Salí»* 1 
el que. en los Pastos Sevilla* tio en la Epoca seoalada del 
oos colocó á San Laureano $aa. y si se atrasa , resulta 
entre «dos Prelados' del* Siglo que no ñie martyrizado el 



quinto»*' • • 



Santo de orden de Totila: 

si 




le 



. Disertacitm sobre San Lawnméi 

sise adebot8«.iio émpczA eon otros) pues éste ooreyn^ 

la penecticíoo por aquel en ftalia « 'donde* el Oficia 

Rey , pues no. .reyoó itrecé de tofitla^ pone San Lau*^ 

afios» reano perseguido por el Rey* 

lo SiporTotilasesubstí»-'' y que por eso vino á España» 

tuye coo Labbe i Jigik^ Añádese, que San Isidoro 

00 {Mido ser «I Santo rimine^ ' afirai» de este -Rey , que 
dtatoaucesord^Sa!ustio,puei' concedió paz á la Iglesia; 
Agila no empezó íiasira el y po^ los Concilios salamos, 
S49. ni llegó á seb años su que se tuvieron algunos en' 
reynado: y asi )io pudo «ser «tí tiempo « expresando los 
este el que hnviendo empe* aids de su .reyoado 1 sin que 
zadoá perseguir al Sentó i7. coa esta tranquilidad- eatro 
años antes ( ni aun siete) It fV Rey y los Obispos Cah 
inarty rizase después, como Iholicos sea componible, el 
dice el Oñcto Hispalense: y encono que contra nuestra 
aun pasados los años de Sagrada Religión atribuyen 
la Prelacia de SeviUa sobren al- Rey 'del tiempo de- San 
vivió el Santo algunos añoa, ]:¿iureano UttiA&sdesu His^ 
según el Proceso de suHis* toríe. i . ' 

toria. Pues cómo es posible Resulta pues, quena 
componer c^n el reynado hay lugar en los Fastos Se- 
de. Agila lo que se atribuye villanos para introducir al- 

1 Sao Laureano? Santo por Obispo : porque 
• II Tampoco podemos aun consultando á TeUo( que 

recurrir k Theodorico ( por trabajó mas que otros ) ve- 
nias que Carlos h Cotntt ere- mos que pone al Santo des-» 
yó compóner Us A^assubt* de el año $22. (en que dice 
títuyendo á este Rgey ) pues sucedió i Salustio) hasta el 
oiurió en el año de s^^* J S4Ó. en que señala su Diar<* 
por tanto 00 pudo martyrl«> tyrio>, teniendo ya 24. afioa 
zar al ^ue después de Saius* de consagración, 17. de 
tio httviese vivido 17. alfios Prelacia , y 7. de aoseoclá 
< ni aun siete) eo la Silla de Sevilla, Esto, digo 4 no 
Hispalense. te pnede componer cón él 
13 Finalmente no se de- Catalogo £m¡1ianense , de 
be recurrir al tiempo de Tbeu* que . no tuvo noticia aquel 
dis (eo que insistió Tello Autor, y por eso 00 eono^ 

La ció 
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1 64 España Sagrada. Trat. 1^. Cafi* 6. 
«fió la autoridad que hay p»- te referidoa; qoe nú permU 
ra reconocer por Metropo- ten el espatio -que ^atribttyt 
iícaoos Hispalensesiá ios «ie- á San La^mocn * . : 

5.11 

• . . • ■' • 

HmCÜLTABES QUE RESULTAN FOR 
• ¡as Añui de /a Pmím del Santo. 

' • • • 

t4 TTEmos viato que la dre Jiiaii Bautísta Solería 

XX PreladaHispalei^ (t) 
ae de San Laoreaao no ptie- * 16 Arguyo pues asi. En 
áe 8er tx>mpooible' con él el Catalogo antíguo Sevilla- 
Catalogo antiguo (que nó tío (que es uno de los tres 
le menciona ) ni parece ha^ únicos, qoe se conservan ea 
ver lugar para introducir* Espafia ) no se lee San Lao» 
le , según d nameio dePre» reano , siendo asi que esta- 
lados que odr constan , y lá jba formado antes del Siglo 
Chronologia de los Reyes décimo, en la entrada del 
H quienes pudieiia acomodar* nono, en que debía cstár 
se aquella Historia* ' mucho mas reciente qoe des- 1 
1$ 'Resta otro argumento pues, la memoria de un Pre- 1 
muy urgente* totnado de la lado tan insigne por su fama 
calidad dé las Aétas ( pues- y santidad , como por la cir- 
tas aqoi en el Apéndice IV.)' constancia de ser el primer 
las qnales se hallan tan mal santo entre todos loa que 
íbijadas-, que aunque algo* presidieron en Sevilla. Este 
sio intente expurgar sus vi- nombre nó'se lee en aquel 
dos i no son capaces de re- Catalogo; pues qué funda- 
dueirse á Integridad , comd mentó hay para imroducirlef 
ingenuamente confiesan los Sedirá, que las Adas del Mar- 
Pádres Anttierpienses eo el tyrío del Santo« escrius (se- 
del ñum. la de la Vida gun se conservan) por an 
del' Santú escrita por el P»^ Anónimo posterior ai Mar- 

ly- 



Disertación sobre San Laureano. 
tyrologlo de Wandelberto 17 Veamos ahora lo que 
(á quieo cita) y por tanto dicen las Aftas. Primerameo-' 
fio antecedió al medio del te empieza su Escritor poa- 
Siglo nono en el qual flo- derando el trabajo que tu- 
reció Wandelberto , impe- vo en corregir el documen*. 
rando Loiéario, En este do« to , sin explicar . otra cosa, 
curoento M donde se aplica mas que mudar el numero 
áSan Laureano la Qathedra' délas Nonas del mes , en la 
Hispalense. Pero de aquí se qoe parece no se debe po*. 
toma mayor fuer2a..paira.eL ner la dificultad y trabajo, 
argifisento propuesto: jiues. que .nos pondera ; y por tan- 
aquellas Adtas -están tan mal to si en. esto hace relacioa 
digeridas, y tan llenas de i lo que le costó emendar- 
vicios , que sobre no mere- y corregir las Aétás de la. 
cer crédito en quanto áes- Pasión ( como indica el prí- 
to , le quitan : pues demáa mer punto de so prefación) 
del silencio del Catalogo,' podemos, recelar , si en lu-^ 
se afiade la. poca fé del tex- gar. de corregir, pervirtió lo ' 
to en que se incluye la pri-- que havia , pues en el mo* 
mera mención : y quando do con que lo puso , no 
no hay autoridad en d tes- mostró conocimiento de la 
.figo que se alega para intro- Historia* Y. aun los Padrea 
duclrel nombre de San Lau* Antuerpienscs recelan bien, 
reano en el Catalogo, urge si en la cita del verso de 
el silencio de este, para la Waodelberto ( á cuyo Au- 
cxclusion , pues es tan an» tor intituló coetáneo suyo) 
tiguo, o mas « y tomado (O si en esto (vuelvo á de-t 
de documentos proprios do cir) afeAÓ mas antigüedad 
la Iglesia interesada en el que la que tenia el compn 
honor. A vista pues de no lador de estas Adas: pues 
bailarse San Laureano, en- las palabras que atribuye á 
tre los Prelados antiguos Martyrologios antiquisimosi 
Hispalenses, y qtie el texto son del Hagiologio Labbeá» 
de donde se ha originado, ao, y no de los antiquisi» 
no tiene autoridad, no es- -mos: en lo que ya nosobtt^ 
tamos obligados á admitirle, .ga i leerle con cautela. 

í . Pa^ 
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i8 Para introducir ár San 
Laureano en España desde 
Milán , dice que el Obispo 
de Sevilla padeció grandi si- 
mas injurias de los hereges 
Ariaoos , que tenian infício- 
nada casi á toda España en 
sus errores por el Rey Toti' 
la , defensor de aquella be- 
regia , á quien pone reynan- 
do en Sevilla , como cons- 
ta por todo su contexto, en 
especial al fín del numero 
3« ?• y ^* cosa que no pue- 
de tolerarse , pues Totila no 
reynó en España. Ni puede 
decirse estar errado el nom- 
bre: porque al fío del num. 
7. le expresa contemporáneo 
de San Benito, y reprehendi- 
do por el glorioso Patriarca: 
lo que solo corresponde á 
Totiia , y no á otro de los 
Reyes que arriba menciona- 
mos. Y si 00 obstante se 
quisiere insistir en que no 
fue Totila , contribuirá á 
que no debemos dár crédi- 
to á quien persistió eq yer- 
ro taa notable. 

19 Dice que San Laurea- 
IK> fue dirigido á Sevilla por 
piedad de la Divina Provi- 
dencia, para que destruyese 
laliere^a Ariana: y que predi- 
cando incesantemente , hizo 
Dios por sus méritos muchas 
naravUlas ea el pueblo ; pe** 



T/ Jf. 29. Cap. 6. 

ro que no logrando destruir 
la heregia en espacio de 17* 
años , se le apareció un Ao« 
gel, dicieodole que dejase 
aquel maligno pueblo , pues 
no era digno de gozar desa 
presencia , ni de su patroci- 
nio, y que de hecbo se fue 
el Santo, y padeció la Ciu- 
dad siete años de sequedad» 
hambre, y una funesta pes- 
te. Según lo qual no se en- 
laza bien lo primero con lo 
segundo: pues si al cabo de 
17. años era el pueblo tan 
malvado , é iniquo , que 
viendo tantas mará vil las de^ | 
mereció la presencia del San- 
to; dónde está aquella cle- 
mencia de la Divina Provi- 
dencia que dirigió alli áSan | 
Laureano para que destruye^ 
se la heregia ? Si la Ciudad | 
se endureció con las maravi* 
Has; no se manifestó en la 
Misión del Santo la Clemen- 
cia , sino la Justicia Divinai 
que le envió alli mas para 
justificar su causa , que pa- 
ra destruir la heregia. 

30 No procedió asi el 
que formó las Lecciones de, 
San Laureano impresas en 
iMadrid en el año de 1655^ 
entre los Ofícios de los San- 
tos proprios de Sevilla ; pues 
redujo la venida del Santo 
á Kspaóa á ia persecución 

que 



I 



Digiti zcu üv G ocye 



Disertación sohi 

qne contra él movió el Rey 
Totila en Italia: en lo que 
se vé la variedad con que 
proceden unos y otros, sin 
tener cosa cierta : pues las 
Adas le traen acá por Divi- 
na clemencia , á fin que des- 
truyese los errores que, coa 
la persecución , pone solo en 
España : y el Oficio moder- 
no de Sevilla pone la per- 
secución en Italia , diciendo 
que por librarse de ella vi- 
no acá. 

11 Insiste el Autor de las 
Adas en decir muchos ma- 
les de Sevilla , repitiendo 
que era plebe maligna^ ini- 
qua , indigna de la presen- 
cia del Santo , y que por 
tanto experimentarla durísi- 
mos castigos por siete años: 
aludiendo en esto á lo que di- 
jo antes, sobre que lo mas de 
£spaña,6 casi toda se hallaba 
inficionada por losGodoscon 
el veneno de la heregia Aria- 
na. Pero no tuvo razón : por- 
que lo mas de España se man- 
tenía en la doétrina Cathol ica, 
sin que nuestra nación huvie- 
se consentido antes,ni después 
con Ario, sino solo las fami- 
lias Godas, que por entonces 
se iban avecindando en Espa- 
ña, y sin que susReyes huvie- 
sen declarado por aquel tiem- 
po persecución contra el dog- 



' San Laureano, i^j 

ma, antes bien tenían buena' 
harmonía con los Prelados* 
Catholicos, como se vé en lot 
Concilios que estos celebra- 
ron en los Rey nados de A ma- 
lárico , y de Theudis , rey- 
nantes en España antes y en 
el tiempo que Totila enitalia. 
En lo que mira á Sevilla 
hay pruebas de lo Catholi- 
ca que era , y lo mucho que 
en aquel pueblo y Provincia 
florecía el verdadero culto 
desde su Prelado Zenon , y* 
Salustio, como vimos por los 
elogios de los Papas: y aun 
el compilador de estas Ac^ 
tas nos dá por Santo al Obis- 
po antecesor de San Laurea* 
no, diciendo que subió al 
Cielo con palma de viétoria 
después de muchísimas per- 
secuciones é injurias de los 
Arlanos. Bien podia el que 
tan á boca llena afirma la 
gloria eterna de este Prela- 
do, manifestarnos su nom^ 
bre , para glorificar á Dios 
en él: pero si , como luego 
añade , fue el Rey Totila el 
que entonces inficionaba á 
Sevilla , negaremos tal per- 
secución , y tales iniquida-^ 
des como las que atribuye 
á la Ciudad : pues ni huvo 
alli tal Rey , ni el pueblo 
Sevillano defendía los erro- 
res Arlanos, sino solo la Cor- 

L4 te 
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te de los ^dos adventicios; por todas las Proviodas pa- 
y aan eátos guardaron la Po* ra que ^ qualquiera parta 
iitica de no empeftane an que balto^ i StD.Laureaoo 
bacer aposutar á los Espa- le cortasen Ja Cabeea , y se 
Seto de la F¿, cómo se tíó la lle¥asen á Sevilla : lo que 
en los que reynaban ante^ y egectitaron ea el territorio 
en el tiempo detbttla : de Bítoricense en^iá Galla: y 
modo que soloy^^/'/íisede- que oyendo To&laqbe havia 
claró enemigo de los Catbo- entrado en BspaSa el ioetcl- 
Ucos , en la acdon de des- mable theioro de la Cabe^ 
preciar el Templo de San za del Santo, publicó ayu- 
Acisclo en Córdoba ; lo que no de tres dias por todo el 
parece se ordenaba á gozar Reyno, convocando los Obi»- 
de las riquezas que alU hu- pos y Magnates , y saliendo 
viese « y no á perseguir k k fedbirla eres jornadas, con 
ks Obispos , pues San Isido* silicio y ceniza , á pie des* 
ro ^no le atribuye mas que calzo. De este ' modo red- 
el menosprecio del lugar sa» bió la Santá Cabeza , y la 
grado ; por cuyo desacato se llevó á Sevilla, erigiendo 
siguió la guerra que le eos- Templo donde colocarla, 
tó la vida, siendo el suce- 23 Ya tenemos becfao un 
sor Athanagildo muy bene- Santo al Rey pérfido : tan 
nevólo .oara los CaihoHcos, cruel , que ni aun ausente 
, segualaEdidonqitedelaHis» San Laureano reposaba mien- 
toria de San isiUoro pusimos tras no le cortasen la.cabe- 
en el .Tomo 6. (1) y como za : tan pió, como muestran 
no puede reducirse Sao Lao- lascosas referidas. Y ai ae pre- 
reafldoaltiempcf deotro^Re* gunta la causa de tan re- 
ypsuiiaa que desde Amatori* pentina. y maravillosa mu- 
teodC Athanagildo, i^arece de tacion , responde el compi- 
iotoHdad la persecución fu- lador- Cdl fin del nuna. 7. ) 
fiesta' y heregía que en la que mientras tanto preteo- 
plébede.Seviíla preconiza d dió Totila examinar ai el 
compilador de sus Adtas. ij^orioso Patriarca San Beni- 
< % aa ' En el num. 8. dice to ténia es^nritu de prophe- 
Totila envió Miniatroa cüi , y que havlendo el San- 
to 

- C») .P»g«49a. . • 
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to coihkMo su jurtifi^ , fi villa á tratar á Totila ; que 

reprehe^iteBdcrfe.., ó tioifido uoo y otro, será cosa bie9 

icooteneiiie«se .hizomeooa nueva eo la Historia. lote- 

crueL debiera .decir rio no es digno de crédito el 

8Q apIo; menas , crttei ^. sioo modp con que dispuso aquel 

naiisiliiiio « devotísimo, pia- proceso. 

doíSiWK)) y expUcaroos .si - Otros defedos tiene que 

Totila pasó jd^sde Sevilla á por oo. ser de lo que toca 

ItaUa , i verse con San Ber St Esp«fia,no queremos de- 

nito; 6 si el Santo vino áSe» tenernos en ellos* 

ES MUr VEROSIMIL QUE FUE OBISFO 

Hispelense en la Umbría. 

34 C^Cguo la firmeza con bria en Italia « llamada hoy 
l9 jque las A¿tas redu* Espideto , 6 por mejor de« 
cen á Totila la persecución cir , i Spello , que está oer* 
de San Laureano, sin que ca de Espoleto, y por tan- 
pueda corregirse el nombre to se trasladó á esta el Obls- 
de aquel Rey , y siendo cler- pado de aquella. Llamabas^ 
to que reyoó en España, cck Spello^ en latip Hispeltwn^ y 
mo también que el Cátalo- su Obispo -se intitulaba His' 
Bmiliaoense no reconoce peüensis^ escribiéndose tan^ 
por Prelado de Sevilla i est^ bien SpelUttensis , al modo 
¿anfio, tampoco nosotros por que leemos /fiipo/ix y SpO" 
demos admitirles aotes bien $1 pombre de Uispello 
40 ofrece nuevo medio para se halla eo Sillo Itálico (O 
•la exclusión , diciendo que Hhpellum^Q duro montiper 
el loejor ^odo de salvar el saéÑt reeumbens , como tam* 
concepto de que fue Obispo bien en Plinio: {^) en uña 
(si lo fue ):fs reducirle 4 otra .inscripción de GrjtH^ro , 
.Silla.i Pero á quál ? ¡Respqo*» -y en los Griegos &t£abóp, 
dor^ue á 110^ de la -Vm- y Ptolomeo» 

. (O Ub. 3. cap. 14. (ú Pa|. n.it aum. 
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lyo España Sagrada 
a$ Es tao fácil pasar de 
HispeUénsis á Hispalensis^ 
que en la Edición de la nue-^ 
va Topoghiphia de Ferrari 
hecha en Venecla en el 1609^ 
se lee Hispallensis al tiempo 
ide tratar de la voz Hispe^ 
Vum^y al ün del libro éh 
lat explicaciones^ tratando 
de SpoUto ; en cuyas dos 
partes se estampó Hispailen- 
sis 9 non Spoletinus^ debi^h- 
do ser Hispellensis , por ha- 
blar allí de Hispello^VLO de 
Hfspalis, Y si al tiempo de 
tratar del Hispellense- se ha- 
lla yerro de HispaUense, qué 
mucho que se permute la le- 
tra en otros lances ? En el 
I:ap. 29. del Üb. 3. de - los 
T)¡agolos de San Grej^orio se 
cita la Ciudad de Espoleto 
con la orcographla de «Sjpo- 
'Utana Urbs ly si se pasa al 
cap. 31. ( que Canisío pu- 
'blicó Greco- Latino ) se vé 
que en el texto latino se nom- 
bra la Silla de San Lean- 
dro Spolitana , del mismo 
modo que antes la Ciudad dé 
.Espoleto: y asi en otros va«- 
rios egemplares. 

a6 Viendo pues que el 
'nombre del Obispado His- 
•pelense , se suele equivocar 
con el Hispalense, es muy ve- 
rosímil que el Escritor de las 
Adas de San Laureano encon- 



• TraU 29. Cap. 6. 
ti^ase^n argtin MS* quehavlá 
sidóObiftpo'HispeleiMe: y 6 
bien porqoe eealmeat» ae 
nombrad tíispalense, ^'por« . 
que era mas famosa Sevilla 
qué. SpeUo « le aplicó á la 
Metrópoli de adá^ pará en- 
trándecer ta dignidad i del 
Santo, por lo que también 
aSadió , que Sevilla era Mu 
dre y Metrópoli de España. 
Pero la Silla del Santo de- 
be decirse la Hispelense, 
Spaletense, ó Spelatense: al 
modo que en hs Adas se 
corrige otra voz de Arelasen' 
se en lugar de Aurelianense* 
La razón es: lo i. porque 
sola esta Ciudad de la Um- 
bría , y no la de España, 
correspondió al Reyno de 
Totila, en que persiste aquel 
Autor : y asi puede salvarse 
bien lo uno con lo otro. Lo 
d« porque tenemos ex per! en- 
cía de ha verse aplicado á Se- 
villa algunos Santos proprios 
de Híspelo , como diremos 
después : y consigulentemen* 
te tenemos egemplar de se- 
mejante equivocación entre 
las dos Ciudades. Lo 3. por- 
que el Catalogo Hispalen- 
se no solo no menciona á 
San Laureano , sino que no 
permite introducir su nom^ 
bre, según el numero de los 
Prelados que expresa* Lo 4. 

por- 
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porque en la Iglesia de Sevi- 
lla no nos con.stan persecu- 
cioaes en el tiempo anterior 
á San Hernneneeildo : antes 
bien por el tiempo del pre- 
decesor Salustio (que señalan 
totes de San Laureano) sa- 
bemos la paz en que vivia 
la Bélica; lo que contradice 
á la relación de las Aétas 
del Santo , que solo pueden 
verificarse reduciéndole á la 
Umbría , donde reynó To 
tila : aunque el que lo 
quiera hacer , deberá corre- 
gir el numero de 17. años que 
proponen las Adas. 

27 Al modo que en el 
titulo del Obispado del San- 
to no es autorizabie la voz 
Hispalense, sino la Hispelen- 
se>; asi también pudiéramos 
rezelar , que al tratar de la 
Cabeza del Mariyr se intro- 
dujo Sevilla en lugar de la 
Ciudad donde se reduce su 
Obispado. Ln razón es, por- 
que las Adas dicen que la 
Cabeza se mandó llevar al 
Rt-y que la mandó cortar, el 
qual estaba no en España, 
siúQ en Italia; y añaden que 
CDtró en la Ciudad , donde 
bavja- sido ordenado Obispo: 
y como según lo dicbo no 
coovioó esto, i Sevilla « no 

• " . • 
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podemos autorizar que vi- 
niese alli la Reliquia. 

2Q El Padre Quintana- 
dueñas en la Obra de San^ 
tos de Sevilla dice (i) que 
la Cabeza se conservó en 
Sevilla hasta la pérdida de 
la Ciudad , » en cuya oca- 
» sion la perdió de vista , b 
»> ya porque con otras Reli- 
» quias fuese trasladada á las 
» montañas; ó ya por haver- 
» la escondido los Moros en 
» los cimientos de la torre. 
Según esto ignoró aquel Au- 
tor , que se conservase en su 
tiempo la Reliquia en aque* 
Ua Santa Iglesia: y el decir 
que estuvo alli en tiempo de 
los Godos desde elmartyrio 
del Santo no tiene mas fun-v 
damento, que el referido de 
las Adas, el qual se enerva, 
si en virtud de lo dicho de- 
cimos deber It^rse Hispeilum^ 
y no fíispalim. 

29 Bien sé , que en el 
Syt]odo Diocesano de Sevi- 
lla en el año de 1604. se 
dice (O hablando de la Cabe- 
za del Santo : La qual tene^ 
mos boy entre ¡as Reliquias 
.de nuestra Santa Iglesia , y 
¡a veneramos y estimamos 
como €1 razón» Mas retarda 
el asenia de esto » vér lo 

que 



17* España Sagrada. Trat. -29. Cap* 6. 
íjiie poco después escribió, ció Muzirabe no se incla*' 
ci Autor del Qumero prece* ye cal Saato , de lo que pue- 
dente: y mticho mas , que de arguírse , no haverse re- 
Don Diego Ortiz de Zuñ¡(>^, zado dt él en Sevilla aii* 
hablando de aqueK Syoodo tes de la conquista : porque! 
(i) dice : EngalÓfe el qué si en tiempo del martyrio» 
formó la co'nposicion de ex- del Santo huviera venido allí 
te Synodo , y ba b^cho en^a- la Cabeza, y se le diera cnl- 
ñur á muchos ^ que por él afir' to en el reynadode los Go- 
nian que la tiene la Iglesia dos (como pedíanlas circuns-^ 
r'/írb sus RHiquids ^ LO tancias Je liaver muerto por 
Í¿UAL NO ES ASSt; la Fé , de haver librado á' 
3^ sé equivocó sin duda con la Ciudad de sus calamida- 
la de San Leandro , que eS" des , y de haverse edifica- 
tá en ellas» Este es un tes- do Templo por entonces) 
timonio domestico muy fuer- si esto se huvica praftica- 
le; á que no satisface el do antes de San Isidoro (que 
Presentado Tello, en espe- floreció en el siglo después 
cial si donde este pone Z/íití- de San Laureano ) cómo es 
reano se lee Z^^rtrtíifro, como creíble, que el Santo, á quien 
significa Ortiz de Zuñiga. se reduce la ordenación del 
Pero yo no me opongo á Oficio Gothico, en quanto 
esto , porque si la Reliquia común á España , huviese 
es solo parte de la Cabeza excluido la memoria de un 
de San Laureano {como di- tan ilustre Mártir ? Súbese 
' ce el rotulo citado por Te- que en aquel OHcio se in- 
11o ) no hallo inconveniente, trodujo el Rezo proprio de 
r\\ repugnancia, en que sea Santa Justa y Rufina, Mar- 
asi, pues es cosa regular pa- tyres Sevillanas: pues si en- 
sar de unas partes á otras tonces celebrára Sevilla á S, 
las Reliquias : aunque si al- Laureano , cómo es creíble 
guno se empeñáre en que esto que San Isidoro dejase de in- 
viene desde el año del maríy- cluir la memoria de un su 
rio del Santo, necesita alegar antecesor tan ilustre , que so- 
nuevos documentos que ha- bre el honor deMetropoli- 
gan fé, pues para lo contrario taño tenia la Corona de Mar*- 
hiilíta lo mal digerido de las tyr , bienhechor singular 
Aétas , y vér que en el Oñ- de la Ciudad , y que la hon- 

(i) En ios Anales de Sevilla , pag. 604, ta 
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rabt coq so beiidita Gabe- oyiiió,s¡ooq<|e aumentó otro 

za , y Templo paittoularl Obbpo en Sevilla , Iktuado 

Yo ooofieiBO que juntando e9- Máximo « lo que ya digimoa 

to con el sitenció del Cátalo^ Duim 48. que no debe ad- 

ta antiguo de los Prelados de nmirse : pero es prueba de 

evilla^Gon el copioso nurne» la poca cúltora coo' que se 

ro dé los que pone en el Siglo hizo : y el que no tiene au* 

sexto (que no deja lugar pana torídad por ¿ en una cosa, 

Sao Laureano ) y con lo mal tampoco la merece por si 

firaguado de las Adas , si se en otra de igual , 6 mayor 

aplican á España ^juntamen» duda: y asi no nos detene- 

te con la experiencia de ha>* mas en esto: concluyendo con 

verse equivocado en otros lo que empezamos : que el 

Santos la Iglesia His|telense Santo debe ser tenido y ve* 

con la Sevillana , como que nerado por tal, como verda- 

la Historia del Rey Totila dero Martyr , aunque falto 

favorece á la Ciudad de His- certeza en quién , d guando 

pelo, y no á Hispalis; unien* le martyr^zó, según escrü>e 
dolo (digo) todo no -pue** * .Pagi(r)« Los Padres Aatuer- 

do resolver, que San Lau«> pienses estienden esta duda 

reano fuese Metropolitano de no solo á si fue Prelado de 

Sevilla : sino que 00 lo fue: Sevilla, sino á si fue Obis< 

y que el motivo de publi- po. Yo digo, que sí lo fuey 

carie tal, fue hallar en las es mas conforme con las Ac- 

Adbas el nombre de la Igle-* tas reducirle á la Iglesia His* 

sia Hispalense mal entendí- pélense, que á h Hispalen^ 

do por el Anonymo Francés se : y que aun prescindien- 

que las compiló en el Siglo do de la realidad de la Ke- 

X. ó fin del precedente, y liquia, puede y debe Sevilla 

de quien se propagó á otros, celebrarle como bienhechor, 

basta llegar al Martyrolo- en fuerza de los beneficios 

gio Romano de Baronio. que ha recibido de Dios por 

30 El Breviario antiguo la buena fé con que ha in- 

Hispalense no solo siguió la vocado ia protección dei 

lección que halló en el Ano- Santo* 

( I ) Sobre cl año /48. num. 8. Quo tmpon , quo iocOj & cujusimidiis ntt 
m iráiituT sit j mx sciri^test , varíts trrcrts fui m jiQa ijut im^str^ 
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1 74 E^pdii^ Sagradi 
[Adición deljíutar. 

m 

. M ADVERTENCIA 

SOBRE SAN LAUREA- 
aOt Metropolitano de 
Sevilla* 

» TT^Nel año de T/si.itn • 

w J2j primíel Tomo nono 
» de la Españii Sagrada, trar 
f> tando en él de los Prela- 

»> dos antlj^uos de la Santa 
» Iglesia de Sevilla , pero 
t> sin admitir á San Laurea- 
1* no en suC.italogo, mien- 
ty tras no viese pruebas que 
ft lo califi.^asen , por t]u.«nto 
»> las conocidas hasta enton- 
yy ees eran tan poco firmes, 
y* q;i3 tratando los Padres Je- 
yy snitas Antuerpienses del 
»» asunto con la dignidad y 
yy extensión manifestaJa en 
yy su Obra de /ícía Sandio- 
yy rum^ no hallaron cosa que 
yy convenciese haver sido 
»> Prelado de Sevilla, y aña- 
» dieron, que podia dispu- 
>» tarse,si fue Obispo. Pre- 
yy venido yo de este dida- 
if men propuse las dificulta- 
ty des que encontraba sobre 
yy reconocer á S. Laureano 
y* como Metropolitano His- 
» palense. Y aunque Sevilla 
y» no se dió por entendida* 



• Trau 2.9. Cap. 6. 
*» contra los.quedIgefOQ po> 
f» dia oontroverürse si h^via 
t» sido ObtflpOf foe tanto el 
w aentimieato de mis propo-» 
n sicioaes , que no llegando 
M éstas á dos pHe jos, la oblh 
n garon á producir no me- 
n nos que dos Tomos de fo« 
n lio , escritos por el R. P. 
n M. Fr. Diego Tello, del 
M Re<l y Militar Orden de 
n ia Merced. 

»* Quando oí la notable dU 
" fusión con que esto se ira- 
w taba , supuse entraría co- 
n mo por cabeza de Autos 
» mi Disertación , asi para 
yy procesar contra ella , co- 
yy rao para que viendo to- 
yy dos mi escrito, conorie- 
" sen la fuerza del Aftor, 
yy Pero entre tanto como alli 
yy se repite ( por confesión 
yy del mismo q ie lo esc-ib*) 
yy no huvo entrada para m'S 
yy pocas plana>, content indo- 
yy se con referir clausulas 
yy sueltas , que no alc.mzan 
yy para formar concepto, 
" pues el total resulta del 
y> conjunto de parte?. Serán 
yy muchos los que tengan es- 
»» ta Obra sin la mia: por tan- 
yy to apuntaré brevemente 
» sus fundamentos, para que 
" conste , si fueron sufícien- 
» tes á las dudas. 
" Primeramente advertí te* 

nía 
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m nlk tales dlIkuUades , que n doo , confesar no hay co- 

n DO poJia admitir á S. Lau- n sa cierta sobre qoe el San- 

» reaoo entreoíos Metrópoli- n to fuese Obilpo de Sevilla, 

9> taños die Sevilla, mientras n y que aun admitían duda 

s€ aleguen pruebas que «> acerca de si tuvo Digni- 

» hagdiifé^ porque las cono* »* dad Episcopal , quedó muy 

» tidas hasta entonces en d n desarmado para mí lo es- 
** publico, eran tales , que* crito á favor de la Sede 

w 00 daban certeza: y aun t» Hispalense por otros de 

9» pemil ieroií á los Padres- n menos cultura y erudición. 

f Antuerpíensés dudar sobre » Añadióse tener yo un Ca-* 

» la Dignidad E|^¡5copal,pr»' » talogo de los Prelados an-» 

9» viniendo qiié le daban ti- » tiguos de Sevilla , sin du« 

n tttlo de Obispo por hallár* *» da anteponíble al de Ta«' 

99 le en algunos- Martyrolo- »* mayo , como escrito antes 

99 gios: y que timpoco de- ñ del Siglo X. y conservado' 

99 seaban defraudar la Tradi- m en un libro Gótico <lel Es- 

99 cton de Sevilla ; sino que 99 coríal» sin las ficciones mo*' 

99 quando manifestasen Ca* 9» dernas con que saltó maii' 

99 talogo' de sus Prelados al- » cbado el de Tamayo en 
99 go mas corredo que el de' el qi:al no suena el nom- 

99 Tamayo « sobre el ii.de »> brede Laureano entre los 
99 Marzo , entoncH, dicen, Metropolitanos de Sevilla. 

99 se deberá buscar lu^ar pa* » E«.ta fue la primera dlíicut^' 

99 ra los 17. años de Obispa- * »> tpd que opusimos; y si los* 

« do que se aplican ál San-' »». Padres Antuerpíensés ha-'' 

»> to» w vieran visto el Catalogo, 

- 9f Este fue todo el fondo »> acaso hablarían como yo: 
v> é indudivo para el modo » pues los que dudando en 
9> con que discurrí acerca de » la materia , esperaban otro 
>» S. Laureano (no por des- « mas exaélo que efde -Ta-» 
9'y a feccfon,ú otro motivo mas >> mayo, le hallaban incom--. 
99 bastardo, qiie creo se llegó' >> parablemente anteponíble,' 
A á imaginál*) pues entran- por la venerable anti^ue^ 
99 do yo sin preocupación á »> dad de mas de Roo. anos, 

» examinar el punto, y vien- « y por carecer de las fic- 

» do á' unos Autores impar- ciones que al otro le Iiácen 

ciales , i de tan vasta lee- intolerable. Aqui no encon- 

- \. tra- 
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f» traban el nombre de Laii- »» del Saoto, las quales it 

ff».reano: y demás déla di fi- n hallan tan mal forjadas, 

n cuitad que hace el omitir- »> qoe ingenuamente cooib- 

•» le , hallarían otra, en que- » saroo los Padrea Aotuer* 

i»'rerle introducir, por el mu^ n pienses que no eran expor* 

n cho numero de Obispos n gables. Lo princip al es, 

n que sin referir á San Lan* que pone al Rey Toüia 

ff reano expresa eo poco persiguiendo al Santo ; y 

90 tiempo. De aqui tomamos n Totíla, ( que según laa mis- 

f» la segunda dificultad, pues n mas AÁas fue coetáneo del 

n en espacio de $ 6« años (con n Patriarca Benito ) no do- 

99 poca diferencia ) introduce »» minó en España , ni resi- 

m d Catalogo siete Obispos, »» dió en Sevilla. No pudo 

M y repartido aquel tiempo » pues obligar á San Laa- 

»f entre los siete , correspon* 99 reano á que se ausentase 

» deno^Titoicadaunopropor* it de Sevilla ,* huyendo su 

M cáooalmente , esto es, que *» persecución , como indt« 

n si uno vivió menos , otro m can las referidas Aélass y 

n vivirla mas. Ocupado asi n esto hizo tanta fuerza al 

n el es pació I no *le hallamos m que compuso el Reao de 

99 para S. Laureano, á quien » San Laureano entre los 

n conceden 17. años de Pre* »9 Santos proprios Sevillanos, 

•9 lacia, sobre dos años de v impresos en el año de 1659. 

99 vacante: porque en tal ca^ >* que en lu^^ar de referir la 

80 era mayor la estrechez t» salida de España por per- 

wLpara los otros Prelados^ » secuclon movida acá, le in* 

99 pues si 4 tolos siete corred » trodujo en Sevilla de resul* 

99 ponde poco tiempo ; qué. ta déla excitada eo la Itd* 

M será añadiendo otro que lia por Totila contra el San* 

99 ocupóla Silla por 17. años? to. Esto lo referimos en 

99 De esta Chronologia dedu* 99 prueba de que en Sevilla 

gimos otras dificultades m no havia cosa cierta sobre 

» sobre el Rey X quien se «» el punto ; pues solem ne< 

99 aplicaeihavermartyrlzado mente lieían en su Oficio 

I» al Santo* » lo contrario de lo referi« 

99 Demay del Catalogo, #» do por las Adas. También 

m asgamos laa dificultades » notamos que hablaron de 

99 que resultan por las ^£^as » Sevilla peor de lo que ae 

piie- 
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9r puede comprobar: y que » res de haverse equivoca- 
ra repeotioainente trans- fr do los nombres de las dos 
9f iommüf al Rey TotUa de n Ciudades^y solo la de Italia 
9» cruel f pérfido ( como le »> tocaba al Rey Totila. Otro 
n tratan^ repetidamente ) ea. n induétivo grande para 00 
99 maostsime^ y devotísimo, 99 insistir en Sevilla fue el no 
9P que después- de publicar ** bailar memoria de S. LatH 
9^ en toda España ayuno por n reano en el Oficio Muza- 
» tres diaS) salió á pie descaí» n rabe, á quien nuestros Au* 
99 zo* con- silicio y ceniza n teres reconocen recopilan 
99- muy compungido á recibir n do por S. Isidoro al tiem- 
99 la cabeza que mandó de- » po que el Concilio* IV. de 
99 gellap ; y oi en España ha- n Toledo ( presidido por el 
99 via entonces Rey á quien: Santo) mandó fuese co- 
'99 apellidar pérfido , y crne^» n mun á todas las Provine 
«r ni Tbti la recibió con man^- cias« Entonces se juntaron 
9* sedumbre , ni sin ella , la. en un volumen los Santos 
cabeza de San Laureano* » principales de cada una; 
w De aqui ínferimo» ni^ ser n para qué como todas con- 
9»- digno de crediioel'queconj n venían en una fé, gloriñ^ 
n este modo dispuso aquelltfis n caseh á Dios en sus Sán-^ ' 
n A€las; - ' »» tos muiuamenie De unas 
'f> Finalmente vfendo^ Isi n tomaron unos , de otras 
n firmeza- eon que ponen en. »»■ otros. Por Sevilla introdú<* 
M la persecución del- SaotO' t gevon á las gloriosas Mar« 
M el^nombro del que enion*- n lyres Santa Justa y Rufina: 
» ces erá-Key en Italia, no y si entonces celebráran á 
•H Jiallamos mejor medio de S. Laureano , no parece. 
99 salvar el titulo de Obispo, n omitiera 9. Isidoro iio su 
99 que recurriendo á Hispcioy n antecesor tan glorioso, de- 
99 Ciudad de Italia en la Um^ n goUado por la Fé , que tt 
99 briá , cuyo Prelado se in- » decía tener Templo en la 
99 titulaba Hispetknsis^ : y " Ciudad ^ labtadó por el 
99 qne como es muy fácil fr Rey , y enriquecido con sd 
99 equivocar al Úispellensis » bendita cabeza, segnn dél 
9^ con Hispalensi's^ pudo na- ^ todo atestiguan las-Adalí, 
$9 cer de al li la equivocación, y de la cabeza lo cootes* f 
9» pues ya teoemos exempla-*' ataron varios* Escritores.' 
Xm^JJ^^ M. Pe* 
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f> Fcro de aqui nació otra di- »> honra , responder á tanto 
9> ficultad: pues refiriendo un »> como impuí^na , notar los 
» Synodo Diocesano que te- »> deslices que tuvo, lo qu 



nian en Sevilla la sagrada " no entendió bien , y los 

^t> cabeza, afirmólo contra- »> progresos coIl^egaido^ por 

,t> rio un Escritor Sevillano, »» solicitud de la Santa ígle- 

>» celebrado entre los doctos sia de Sevilla. Todo esto 

jf de gran juicio, de erudi- »» pudiera dar asunto á otros 

^> cion, y pulso en sus es- dos Tomos; pero ni yo me 

j> critos , el qual dice haver- ^ debo distraer de mi obra 

» se engañado €l que asi lo principal tan largamente, 

»> diétó y que se equivocó con ni lo considero necesario: 

» la de San Leandro. Este »> pues no tengo proyeél.ido 

» conjunto obligó á no ad- »> defender mis Escritos por 

» mitir á S. Laureano entre » ser mios sino precisamen- 

n los Prelados de Sevilla '» te ha^ta doiide lleguen los 

» mientras no se aleguea » documentos eo que estri- 

»> pruebas que hagan fé, (* ) »> van : de suerte , que ea 

ff y que si fue Obispo, era i» conociendo ser antepoiit* 

i> MAS CONFORME CON n ble lo contrario , ó que me * 

V LAS ACTAS REDUCLRr » equivoqué , 6 erré, al púa* 
w LE A LA IGLESIA HIS- n to lo corrijo, como prueba 
f» PELENSE ( POR EL REY n la Obra. Y^si yo mismo no 
9» TOTILA ) QUE A LA f> doy á mis escritos mas ere* 
n HISPALENSE, a. 30. p. » álto^ ai valor que el debi- 
9» i6o¿ » do, ¿ las pruebas ; moclio 

»* Pasados eo fin siete años «o.menps pretenderé que loa 

99 salieron á luz los referidos «» demás los adopten ciega* 

fp libros , defendiendo las o mente. 

» Adasel priniero, y estable- » Por tanto , en qualquier 

V cieodo el segundo la Pre- » materia , y determinada- 
jf lacia de SevUiá* Era aspa- n mente en la de S. Laurea- 
H to muy largo querer, repror m no «jdedaro no haver bus* 
n ducir aqui lo incluido en o cadoptra cosaqqela con- 
n dos Tomos de folio, agrá- »» sequeocia de los anteceden- 
M decer al Autor lo que me m tes : y en 00 llegando las 

pruc- 

(1) Pag» Í4tf«y pag. ij8«Uii. ulu 
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contristado , sino porque 
fueron ocasión de los es- 
fuerzos , progresos, y ade- 
lantamientos con que la 
Santa Iglesia nos ha bus- 
cado y dado á luz quanto 
hay en el asunto. Esto nos 
servirá para la segunda im- 
presión del Tomo nono,, 
donde entrará S. Laurea- 
no en el Catilogo de los. 
an;i^UüS Prelados Hispa- 
lenses: y se verá que sola- 
mente busco la verdad. (*) 

SAN 

(j*") iVbWi Pbr esta Advcnencla con su clara y expresamente la niepte dd 
Maestro Flom , admitiendo pae Prelado de &cvUU á $. Laureano, contra 
fo-qoe sintió en la primera edición de este iTomo: y aunque no lo dejó hecho • 
ma^ que en la forma didsa por fiütarle el tiempo, nos consta con certeza que 

dtcia , no se poHia negar, en fuerza de lo avcrli^iudo nuevamimc por dili- 
gencia ác la Santa. Iglesia, de Sevilla , que íx'-. c en cll i la Cbeza ( 6 par- 
U> ) de S. Laureano., la qjjal.fuc iraija allí d.spucs d.l niariyrlo del Saivo, 
como lo tcstifiún los Martyrologios , y Monumentos de Bourgcs : Que se 
justifica el culto. íbimemorial .deiSinto en Sevilla , al quai.no se le puede 
dar otro origen : Que la dignidad de Atxobíspo de Sevilla en San Laurea- 
no está contestada d*. tiempo irnmcmoríal por las Santas Iglesias de Mi- 
lá 1 , Sevilla, y Bourges, Que los antiquísimos M'salcs nuevamente baila- 
dos en Sevilla con.e&ce titulo del Santo son prueba, que debe prevalecerá 
la omisión de los Catálogos.. Que las pruebas y convenciioíencos de bavec 
^KkiS. Laureano Atzob^ de Sevilla tienen mas íiierza., por hallarse en 
Iglesias tan. d|ttantes y desinteresadas eñ esto-, como son MHán y Bouf- 
ttes*. 

ToJo esto lo confesaba ya eí Maestro Fíom como cierto y suficlcnte- 
ineníc ptobado : y no repugnó c!>tas Glorias de Sevilla, en su prit^era edi- 
ción s'no negativamente , como que no se probaban con legiiímos tcstimo* 
nios , y solo sé dedttcian.de unas AQ^is- apoctíphas de S. Luireaiio ;,y si no 
1)ttviera descubierto otro apoyo, perseverarla sin duda en negarlo todo: 
pero se deben dar mil gracias á la Santa Iglesia de Sevilla por los nuevos 
esfuerzos que ha becho para apoyar sus memorias por otra vía mas conve- 
nieote y segura ;.y el Maestro Florcx tendrá de justicia la ¿loria de verda- 
* ■* ' M a.' 4e- 



» pruebas á lo que se diri- » 

9> gen , no se tengan por di- » 

»» chas : ni me alegue níngu* »> 

w no contra el común sen- » 

» tir , ni menos imagine ha- »> 

w ver pretendido desa y rar en » 

i» la cosa mas mínima á la »> 

9» Santa Iglesia de Sevilla, eo » 

» cuyo obsequio tendré yo » 

» por lisonja rendir y sacri- »> 

» ficar mis pIumas,.como lo »> 
9>. hago: comir-laciendome en 

9} algún modo de las dudas y » 

V dificultades puestas en »> 
aquel libro,, oo por haver. . 
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llegamos al glorioso Padre 
33. SAN LEANDRO. San Leandro , por quanto de 

los próximos antecesores so« 
Deid^ antes del $79. hasta lo sabemos I09 nombres., y 
^ W $99u el orden de la sucesión : pu- 

diéndose airibuir á Esteban 
. I "irOlvieodopues 9I Ca-, U. parte del calamitoso tiem* 
! Ir .talogo enipezadot ppdel Rey JUeovigÜdo « por 
't ' , • ••■« '1 <|uan(» 

{jeroC^Tonísu de acuella Iglesit, por hrret dado raocívo i b ¡B(hgadoq» 

éxcuando du.üs ( sin o:ro títi ) pan qttebu>ci??ri ?o!acIoa?5. 

Lo que conjerurrí sobre poner Fírpelo por ITtpalis f ie por qncrcr oír i 
Sevilla sobre el asunto, coma lo logró plenisimimen'.e , hivicaio hecho 
aqud lUam» Obiide ios najoret* empeños ydilígeacUs ^ue son Imigi* 
nablet , teto «pot el xdo <ie su boiioc. 

* Persevera en el emidio de! RcvcreoJ'sImo Florei una Copia de Carta 
<jue escribió al Emtnfntisímo Señor Car lenal de Solís , en que reíiece lo que 
sobra para el intento > y es muy propria de £sce lugar; dice asi: 

CM.^^ SEÑOR. s= III SEÑOR. 

Ayer rectb! una de 7. E. firmaJa de iS. d:l pasado » en que me mindt 
le digi cliriTij rc ^Tenc'pmt") de S. Lv.ir*x i> hi/ algo de nus- 
vo, p-^r lo q'i^i se líiiviese el Seáor O >ispo d: GjiI k.i didir la Carta, 
cu^d clausula se digna V« £. ponecaie por dclaace. Yo no he visto la obra 
«til cicada » por uo pirecermí b!¿D que material dignas de sec ctaiadas^ ,se« 
fiamence por ho ubres sabios, <e rIJtcalícen 003 la mascara de coavena* 
clon de Sacristanes: p^ro considero le bascó al mencionado IliiBO* el Pro- 
Jago de mi To:n > X'/í. a>I porque yo ni en publico ní en secreto he di- 
cho otra cos.i , ni adclinr.ilo niJa; cono porqjc rcdacícnJose las dudis 
de mi Torno Nono á si hahía de tener plaia S. Liurea i:> en'rc lo? Prelados 
antiguos Hispalenses , las díó todas por acabadas en visca de ia pública 
confesión con que digo colocaré al Sanco en et Caulogo de los re&ridos 
Prelados» Sobre esto fiie unlca-neate la concróverda : y asi pon m? parce se 
acabó : ni veo moJo de mi i'f. ^tir \ V. E. mi sentir con mivor clarídal f 
sin molestia. Esro mis no ra: cx-me de ver otro escrito en el asunto , b as- 
eándome los documcmos recogidos y publicados de orden de esa Sanca 
Iglesia coa relación mis Libros , que ei lo que me ímereia. 

Doy á V. E. rendidas gracias pot lo que se sirve honrarme sobre mi 
meCGcimfenro , deseando ocasiones en que cener el honor de obedecerte, 
y rogando á Dios le prospere muchos anos para bien de la Iglesia . Ma- 
drid Abril i j. de i ""ó^. ~ Kmmo. S ñ3r, B. L. M. deV.E, su menor S'er- 
vo Fr, Hcoriquc Fiorci. z= Lioiina, S^áof Cardenal de Salís, oal Scáoi. =3 



tataJólgo SevUl 
quamo aqiMA Prelado ñie 
tmmediat» antecesor de San 
Leandro, y á ámboi alcanzó 
ci tíempo de la peraecucion 
de aquel Rey, aegwi]odi*r 
che en el Tomo 5. 

3 Sao Leapdro logró qae 
fuesen sus Historiadores y 
Páoegiríscas4os DodoresSan 
Gr^^rio IVKagno , y San \ú* 
doro, de ios ijiiaiss debeaoot 
deducir lo que tron certeza 
■09 consta de su Vida , sia 
•mittr lo que escribió su coe« 
táneoSan Juan de Validara, 
Y lo que nos proponen los 
Concilios : reservando para 
después lo que se empezó á 
fraguar desde el Siglo trece 
en adelante , y lo que perte- 
nece á la Chronologia , por 
quanto esto no puede resol* 
▼erse sin disputas. 

3 Fue San Leandro hijo 
de Severidno de la Provin- 
cia Cartaginense. Su patria 
fue la Ciudad de Cartagena 
según el común sentir , au- 
torizado con la tradición de 
aquella Ciudad^ á que nin- 
guna otra Iglesia ha recla- 
mado , antes bien algunas lo 
expresaron asi en sus Brevia- 
rios antiguos. Tuvo por her- 
manos á San Fulgencio , á 
San Isidoro, y á Santa Flo- 
rentina, como consta por el 
capitulo ultimo de la Regla 

Tom. IX. 
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que el Santo dirigió á su her- 
mana , y por San Isidoro , y 
San Braulio. Sábese por e( 
mismo San Leandro, «n el ci- 
tado lagar , que esta Santa 
firnilia'íue desterrada de su 
Patria, y que aquella pere^ 
grinacion fue por voluntad 
de Dios , y en beneficio es- 
piritual tle la Madrs , pues 
dice -que de allí provino el 
conocer á Dios: de lo que 
BO se debe inferir que antes 
le ignorase ; por quaito el 
destierro que padecieron, pa- 
rece deberse reducir á que 
no asentían al error Ariano; 
lo que entonces S2 tenia por 
delito entre los Godos : y 
consiguientemente la expre- 
sión de la Madre se puede 
reducir á que las adversida- 
des temporales la abrirían 
los ojos para conocer los bie- 
nes celestiales , abrazando á 
este fin una vida de mas pie- 
dad y devoción , que antes: 
sino que acaso fue Goda en 
la sangre y en la seéla : y 
que con las adversidades de 
la injusta persecución del ma- 
rido Catholico , la huviese 
Dios dado luz para conocer 
la verdad : en cuya suposi- 
ción se pueden entender m^s 
á la letra las palabras que 
refiere de ella S. Leandro: 
Feregrinatio me Deum fccit 
M3 ag' 
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úgnoscere. • • S ibi sepultu- dé la heregia Ariana ; y por 

^am baheam^ubi Dei cogni» tanto opuesto á U'iloétrina 

thnem accepi. del Samo, á quien persiguió 

4 Aquella peregrinación gravemeote , como, expresa, 
ó destierro los hizo v^nír á S« Xxcegorio Magno .(s)¿ £8ta 
residir en Sevilla v . según se persecución descargó sob^e- 
iniiere de saber que vivian SapLeaadro« no solo por el 
fuera de su Patria, y bailar á. concepto común de ser Ca-^ 
8. Leandro, y á Isidoro co«- tholico^sioo por otra especial, 
no familiares de. estaigle- razón, deque eD^tiempov 
sia. Leandro deseoso de ma* y dete^jnioadamei^te en á 
ybr perfección espiritual , y año de 579. aconteció que- 
de emplearse con quietud Hermenegildo ( hijo mayor 
en la lección y mediiacion del Rey) pusiese en Sevilla; 
de los libros sagrados , se su Curte de resulta dé ^la di* 
metió Ueligio^o; donde ade- scnsion dome<;t¡ca que huvp 
Jantó tanto en la ciencia y en el Palncio, ocasionada, 
virtud , conno manifestaron de Ja diversidad de Reli-- 
Jo<? efeífios. Era suavísimo en ^'ion en que vivian las muge»- 
la con\ ei sacian , de excelen- res de Ljovij^ilJo, y de su. 
ti^imo ingenio , y de tanta Ivio, coiíio se dijoea^ei To*. 
prudencia y grnvedad , que mo 5. (i) 
vacando la Sede de la Santa 6 Colocado. pues el Rey 
Iglesia de Sevilla , fue coló- Joven en Sevilla liego el tit-m- 
cado en ella, como persona, po que Dios tenia cc inido, 
•la mas sobresaliente. de hacer por medio de S. 
: 5 Al [)unt() que el Santo Leandro la. gran obra déla 
•se vio sobre el Candelero conversion.de los Godos, la. 
déla Iglesia, empezó á des- qual empezó- por San Her- 
•pcdir sus. luces contra l;is ti- ifienegildo: pues combarido 
■nieblaS'del error, preciican- con las instr.ncias de la Rey- 
do y enseñan la Dodrina na Ingunthe, su mnger, que 
Cailif liv-^a de que estaba se- era Catholica ; persuadido y 
parada la gente de los Go- convencido con la predica- 
dos. Reynaba entonces Leo- cion del Saiito Metropolita- 
vigildo , acérrimo, defensor, no, abrazóla verdadera Re- 

• • . H- 
(i ) Qtum príut vebmenter ajif}f^raf.\h,.i» Du[, cap. 3 u (a) Desde, 
la pjg. ftoit en adelante* 
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ligioa de nuestra Sánta Fé«: condujo á San Leandro á* 
WBo afiitkian lo94(iiciimeo^.' Gbnstaotinoplas (*) y: como: 
to» alegado8i fel .Tomo estó no.se ¿ebe entender .del 
( I ) y exp^esatneolcac rediú<^ ^ Rey Here)>e Leovigítdo , si- 
San Leandro este gran logro no del Catbolico Hermene-» 
'el Papa San Gregorio (>): AW* gildo , se infiere que la 4;aa* 
per Hermenegildus Rex^ Xiih sa seria solicitar alianza coa 
vigildi Re gis yisigotifotwn eiifimpierador , para estable- 
filius^ ab Ariana bieresi ad cer en España uw Imperiq 
^em Catboiicam viro revé- totalmeote Catbolico. 



rendissimo LeandroHispalen- 
si Episcopo ( dudum tnibi in 
^tmcitiis familiariter jün^o) 
fradicantB^ conversus est. • 
• . 7 - Lograda aquella exce- 
leoceconversion del Rey San 



8 Aquel viage de San 
Leandro al Oriente, ya quQ 
no tavo el efeéto deseado^ en 
lo que núra ájas armas lm« 
periales , fue ocasión de otro 
eitcelente bien para la Igle- 



Hermenegildo, determinó el sia universal^ lográndose por 
mismo Rey valerse de S.an instancia de nuestro glorioso 



Leandro para el grave nego- 
cio de qpe fuése á la Corte 
del Emperador del Oriente 
como su Embajador , y efec- 
tivamente tomó el Santo á su 
cargo aquel viage, pasando 
á Constantinopla con riesgo 
de tantos Mares, porque to- 
do se le hacia suave por cau- 
sa de la Fé. Esta fue la que 
le llevó á aquella Corte, co- 
mo expresamente declara San 
Gregorio Magno diciendo, 
-que la embajada de ios Visi- 
'igodos por negocios de la f é 



Santo, que San Gregorio ex- 
pusiese el libro de Job , co- 
mo expresa en la Carta con 
que le dirigió aquella exposi- 
ción : Quam videlicct expo- 
sitiorem rccC'í scndam tiiiV bca^ 
tiíudini ^ non qu la velut dig- 
nam dehtii , sed q iiit TE PE- 
TENTE memini protnississc^ 
transmiii. En el principio di- 
ce cogente te. En la Epísto- 
la 41. del libro i. Hoc ipsuut 
opus ad vestram reverentiam 
serios i. En la 46. del lib. 4. 
menciona también el libro de 

. f ' la 
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(1) Eii cf Kb. 3. de sus Dúlogoscap. 31. (*) Du- 



d'im tefrater beatiíñmc in Cons lamino yo litaría lM>e crgnoscens, cum me ''¡lie Se- 
•dis Apostútície rc^ponsa constringerent , ^ teiiluv injun^a pro causis fm,i ¡Vi- 
sfgothwwn Legatio perJuxiua &Cm Gregorlus Leandco , ¡a lib. Jo|>^ 
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la Re^la Pastoral , que remi- 
tió al Saoto en señal de iaíocU 
ma carídadcoR que' leamaba. 

9 Vuelto de Confita nti- 
nopla á Sevilla no desistid 
de perfíclonar la Obia, antes 
bien tuvo mas necesidad d» 
cot>fírmar en la Fé al SaiH 
tojovea Hermenegildo ) poP 
quánto declaradas á favor 
de este muclKis Ciudades, fue 
erecieodo cad»día la guerra 
y el encono del padre Leo* 
vigildo contra el hijo , has^ 
ta €]ue en el año de 584. es- 
trechó tan dtiramenie á la 
Ciudad de Sevilla, con ham- 
bre , hierro , y corte del rio, 
que saliéndose de alli San- 
^ HermeíK-^üdo, entró el pa- 
dre por fuerza de armas, y 
apoderándose de«:pues ea 
Córdoba de la persona del 
"hijo, le privó del Reyno,y 
le desterró á Valencia, como 
testifica el Biclarense : por 
quien sabemosiambien que en 
el año de 585. fue el marty- 
rio de Saii Hermenegildo, y 
en el siguiente la muerte de 
Leovigildo, suceciendole ea 
el Reyno, su hijo Kecaredo, 
10 Después que prevale- 
cieron Ihs armas del Ariano 
Leovigildo, es preciso reco- 
nocer que el Rey Herege des- 
cargaría su encono contra 
I e.l Saoto Prelado, como quiea 



yat. 49. Cap. 6. 

havia sido causa de que et 
hija se apartase de la Sete / 
del padhe* Las. molestias cod 
que e» paatieular le afligió, 
no kis expresa San Gregorio: x 
pero sabemos por su hermair 
no San Isidoro, que le dester- 
ré: y que ni aun en el des^ 
lierro (que según el Cerra- 
tense en la Vida >de San Isi^ 
doro fue á Carthagena > de- 
sistió el glorleslsioio Pastor 
de solicitar como. buen Ale^ 
d ico la salud de aquellos iti^ 
felices: pues compuso enton- 
ceíi dos libros llenos de eru- 
dición de las Sagradas Es- 
crituras, en los quales mani- 
festaba y destruía con vehe* 
meijte estylo la ceguedad de 
la heregia. Ariana: mostranr 
do por un lüdo lo que dista»- 
l>an de la Iglesia Universal, 
y por otro lo anteponible que 
es esta por el Culto y Sacrar 
mentos de la Religión. De- 
más de estos publicó orro 
Tratado contra los instituios 
de los Ariauos, proponiendo 
sus dichos , y añadiendo las 
respuestas , como todo cons- 
ta por su. hermano San Isido- 
ro , qi¡e califica á este Tra- 
tado uc plausible. 

1 1 Acaso con estos me* 
dicaijientos se logró , que 
antes de morir Leovigildo se 
doIi(¿se de haverquiudo la- 
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vida al hijo , llegando á co- da reducido al* fio del año 
aocer que la Fé CatfaoUca -f86¿ 6 lar', entrada del aj^ 
era la verdaderas pero*aegvB guieiite. 
.Sao Gregorio na mereció - 14 Eo Mayo del $89* *c 
profeMrl»,coiitsoidodel te* tavo el Concilio tercero de 
mor dotan* geatew Con todo Toledo, áque coocurrleron 
eso vieodoae fu las poertaa todos los Prelados de Etpoña 
de la muerte Mao la aócioD y de la Galia Narfaonenaef 
plausible de encomendar á algurandoiealUaoleninemeiH 
S. Leandro el hijo Reeare- te que- en junta privad» 
do , diciendo que hiciese en havian ya detestado loa Go* 
él lo que con an predicación dos , asi Eclesiásticos , como- 
lía via fraétfcado con el otr» Magnates del Siglo. £n .este 
Imnano Hermenegildo. famosisimo Congreso- .tuvo 

10 De este modo fue San Leandro el distinguido 
Dios disponiendo que por me* honor de que los Padres le 
dio de S. Leandro consiguie- fiasen el peso del Concilio, 
se la Iglesia el Kiumpho de pues como escribe el Biela- 
la her«gia en los Godos: pues rense, fue el Santo el que 
empezada la conversión poY con San £utropio. Abad Ser- 
Sen Hermenegildo, y prosi^ vitano , dispuso los negocios 
giiiendo San Leandro con la de aquel Synodo : (*) y por 
predicación, exortando á Re^ lo mismo me parece preciso 
enredo , abrazó también es- reducirle no solo las Aétas de 
te la Religión Gatholica , y las Confesiones de la Fé he- 
con él toda la gente de los chas por el Rey y los demás 
Godos. Godos,sino también el rito de 

13 Fue este importante introducir el Symbolo en la 

suceso en el primer año del Misa , según se dijo en el To- 

Reynado de Recaredo , á los mo 3. (i) Demás de esto le 

diez meses de la- muerte de encomendaron los Padres , ó 

Leovigildo , como digimos él tomó á su cargo la Ho-> 

ea el.Tomo.s..(0 donde que- müia que- se siguió ai Con- 

. . • . ■ .... ci^ 

Cíi) bifsdc h pag, lío. en adélánt¿ (*)* Sf^mma ^i^da^is nrgotíi p9* 

iKf Sjn^um Leandrum , HispaUnrít EccUsite Epircopum , & beatissimum 
Euirpptum ^ Monastmi Scrvtíam Abhatm ^./uit» Ad os. &• MauxícíL 

0). P-ifr 
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cilio , en que dió á ]>ios la$ 
gracias pór tan nueV4 y plii»> 
sible solemnidad , como, erf 
la de vér dentro del gremio 
ele la iglesia á caotas y tan 
ilustres gentes^ que antes 
i» havian -perseguido. Este 
iss.iel ' anteo. Setrmdn 'que sa-^ 
bemoff haverse predicado en 
tiempo de los Concilios an- 
tiguos, y una do las obras 
del Santo : porq ie parece era 
razón que difs- á Dios las 
gradasen nonibro de la Iü:le- 
sia aquel á quien el Cielo 
escogió por instrumento, y 
á quien dió í^racia para un 
iriumpho en que Dios havia 
de ser tan gioriñcado y ben- 
decido. 

15 Al ano siguiente (es- 
to es, en el 590.) cuidó el 
Santo del bien de su Provin- 
cia de la Keiica , convoc in- 
do á los Obispos á Sevilla, 
para un Syiiodo Provincial, 
que presidió San Leindro, 
como le era debido: del qual 
Concilio trataremos después 
«n el capitulo 9. • • 

16 En aquel año fue 
cleAoSan Gregorio por Vi- 
cario de Chriiio , sucesor de 
San Pedro ; y como antes 
havia tratado á nuestro San- 
io , quando loá dos esiuvie- 

(1) Pag. 351. 
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roo -ea Consta ntinopla, tó- 
vo opoi'ttiiiidaá. p«ra ensalM 
sar iKir mievos iñcdios. iot 
nieritos de Leandro. La arnit^ 
tad sola de «ite con: ciaran* 
•de Gregorio , quando .erm 
persona iparticolar^ pedia w 
indicio de'sos:prenda9 : perb 
como aun <lespnes: de séf 
Sumo Pontiñce dió las ma-» 
yores pruebas del amor, reaU 
zó en esto sus méritos y ho-» 
ñor. Nuestro Sa:ito inforraó 
al Rey Recarcdo del cumulo 
de prenda-? que ilustraban la 
persona del Papa recien eiec- 
to S. Gregorio ; y enamora- 
do el Rey de tanta amabi- 
lidad le escribió con mucho 
cariño y reverencia , enco- 
mendándose con todo sa 
Reyno á sus oraciones , y 
recomendándole en especial 
la persona de San Leandro, 
como se vé en la Carta pues- 
ta en nuestro Tomo 6. (i) Erl 
bendito Metropolitano de Sé- 
villa escribió también al Pa- 
pa , refiriéndole no solo la 
conversión del Rey , sino su 
bella índole y laudables cos- 
tumbres , de modo que el 
Santo Papa se enamoró de 
él sin haverle tratado , ni 
conocido. Añadió San Lean- 
dro en aquella Carta un pun- 
to 
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to. sobre el Bautismo , acer- cftutfa de conservar impresa 
ca de si üavia de^'hScerse -en lo mas intimo del corazón 
con. una , ó coa tres sumec- 1*. imagen de su rostro. (*) 
Mooes.'en el agua, tnaoffes- 17^ No estuvo el Santisi- 
taodo lo. qtte?el Saiui0 sentiii,, UMv meóos fino ren lá £(>i&to- 
y: lo qae:M^ sei usaba : á lo la •i'só. (») del Hb. 7. donde 
qual MSpondid- c1. Pontífice oca dá notida de otra Car- 
aprobando^ su: aeotir , y des- ta que ft escritMÓ San Lean- 
«ibrieodo^ nnjatcrio , . asi eo dro , leída en presencia de 
«na- como en> tres, sumemio- miichoa Vardnes biienos y 
afes ; pero^'añadienUd/qur se* ^blos, y didada con tanta 
osase 'ax:á'nQa\, por*quan(o piedad y.«ficac¡a de devo- 
Ids^ bereges praAkaron las. cion:, que movió á compun- 
ges ^ y era mejor que nO' cion- las entrañas de todos, 
l^erseverasen en aquello, am obligando á cadaitfnb á 4ne- 
porque i ttb mnltiplfeaseft' ia ter en suf ce^azon al. Sdiito 
£livioidad'deh^.'tres:perso- -Metropolitano, por quahto 
nas, ooino^ pocqur- oo juz*- en sus clausulas 00 precisa- 
g^sen qué nos daban . ley ^ sc^- mente • oían sino que- veía n 
giin se lee en la. Epist*. 4^. ia dulzura de su espíritu* A 
del Ubé r/yeni elConcillo nn mismo tlempo^se admi- 
^arto-de*Tbledo..(i)' Añade raban y se encendían en 
•alli eUSanto< Papa unas ' tan "amor , dando el fuego de 
fjnlsimas expresionesde amor, los- oyentes clara muestra de 
para con. nuestro Santo ^ que quanto era el ardor del. que 
muestran^ i>ieo^ no» soló« el escribía, porque las hathas 
alto, concepto en: que, le te- no encienden á otras , si pri- 
nia., sino, la' ftierza - de cari- mero-.no arden en sí mismas, 
dad que* le* arrastraban pnes Vimos pues ( confiesa el San- 
cpniiesa.que' le amaba vehe^ to Papa ) con qiianta cari- 
mentemente : que le quería dad arde- tu espirita, pues 
masque á. los demás r. y. qué: logró encenderá los demás* 
aun ausente en el cuerpo, 18 Sabese por el mismo 
«cjnpré. le tenia greseiite , á ; documento , que San Lean- 
dro 

•«tv/Mi/ /M iniagmem initár mXf' mtciiraimprttjm porio, £pltt»*4i. l£. x* 
(i), Al i6j.. . * 
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dro padecía el accidente de 
la ^ota , cuyos dolores di- 
ce le afligían , y le servirían 
copona ^ como al mismo 
S. Gregorio^ ,que los éxpe- 
rimebtaba' mú)f 'frequeotes. 

* • 

Adido» dii Autor* 

« »> Añado que San Juao Elee- 
» mosinario , Patriarca de 
>9 Conscandnoplaipi, escribió 
■>> también un rescripto á núes- 
» tro Santo, en Griego^ so- 
4» bre el Sacramento del Bau- 
09 tismo., como afirma San 
w Isidoro en el c;ip. 39. de 
9y los Varones ilustres : y era 
w acerca de las tres nnersio- 
•9 nes : in6riendose de aqui, 
» que se cooocerian enCons- 
■»> tantinopla, y que San Lean- 
»> dro le escribió sobre el 
»> mismo asunto que á San 
»> Gregario , pues San Isido- 

ro usa de la voz Kescrip- 

to» J 



19 Concluye Saatjtoe^éfr 
júo dicieod« , «que» le remite 
•d Palio, país que .me de ói 
en las Misas solemnes. (i| 
£sta carca estovo inserta es 
la Colección antigua de Dues>> 
tros Canoad8i(i) sacando de 
ella (3) la memoria de la 
que toca al Palio. (4) : 

20 Eq la Carta que el 
Santo Papa escribió al Rey 
Recaredo , le dió cuenta de 
como remiiia el Palio á San 
Leandro, (O Esta Carta i 27. 
del lib, 7. del Registro del 
Santo, estuvo también incor- 
porada en la referida anti- 
gua Colecc'on (6) sacando 
de ella en el Indice (7) la ex- 
presión : De Palito ad Lean- 
drum Rpiscopum diredíO'» 
Epístola Gregorii ad Recca- 
redum Regem^ tiU 7. á capn 
102. 

21 Consta pues , no so- 
lo la certeza de este Palio 

por 

(i) PaHium vobis tranmisimur , ai sokt '¡Mttarum foUnmia uíendum» 
Ub, 7. ^su 1x6. (2) Cap. loi. (3) Ea el libro X. tiiuloulc. Di 
Muntrihiu ñStsir. (4) De BaUÍ9 éB§aH Pttñ AputoU ttá» transmita* 

listóla Gregorii íid Leoninm e» integro. loi. (5) ReverenMssimo au» 
tem Fratri (¿ Co:pifcnpo mitro Leandro Pallium d beat. Pctri Apostoli sede 
írantmifímur ^ quod (¿? aniii¡u.t connietudini ^ Q vettris ntoribus ^ S ejut 
homtati atque gravitati debeatuus, (6j £a up« ule* (7) Ubm X tit^ 
ult. • ' 
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per las Canas de San Gre- lo que trabajó por la Igle- 
gorio, y ppr el xecoaoci^ sia en el viage á CoDstaaü^ 
nieoio -de auestra antigua oopla v lo que el Rey Here- 
Iglesia , 9Íao tel mérito y -ho-i ge le persiguió ; la conver- 
Bor de S« Leandro, áqaiea síoa de San Hermenegildo 
el nisaio Papa engrandeció que el Cielo coasiguió por 
por el hecho y por el di-, su medio ; la abjuración de 
cho ; publfcande que era dé* la heregia de Ario en tod^ 
bido á la bondad y grave- la gente de los Godos; la 
d^d del Prelado ; eo lo que bondad. y gravedad de cos- 
le elogió de palabra : pero tumbres del mismo Metro* 
aun solo el hecho de remi- polítano; y todo esto pedia se 
tir el Palio muestra el sin- le concediese el honor con 
guiar honor ele San Leandro» que los Papas ilustraban 4 
por qiianto en aquel tiempo los. Prelados á quienes que- 
po se concedía á todos los rian honrar , como se hacia 



Metropolitanos , sino á los 
que sobresalían 'en méritos, 
y aun demás de esto era ne- 
cesario que precediesen su- 
plicas con instancia , seg;un 
las palabras del mismo San 
Gregorio , citadas por Gra- 
cias (i) : en cuya consequen- 
cia se mantiene boy la for- 
mula de que antes de dar- 
le , se pide instanter , ins- 
Santius , & instantissime, 

11 En nuestro glorioso 
Santo no sabemos que pre- 
cediesen instancias de su par- 
te , sino la fuerza de méri- 
tos , que á nadie era mas no- 
toria que al mismo Sumo 
Fontiñce, pues sabía bien 



en aquel tiempo, por el Pa- 
tío. 

13 Añadióse á esto, que 
el Rey Recaredo havia re- 
coiuendado á Saa Leandro en 
la Carta que escribió á San 
Gregorio, como se vé en 
el Tomo 6. (:) y por tanto 
al responderle el Papa , le 
dijo que remitía el Palio ¿ 
Leandro , como significando 
el aprecio de la represeuta- 
cioH del Rey , pues envia- 
ba aquel honor á la Perso- 
na por él recomendada. Dió 
demás de esto razón del he- 
cho , añadiendo que aquello 
correspondía no solo á los 
méritos del Prelado ^ sino á 



la 

. (i) Bést» too. fttp, i* Hmer Pallii , nisf exigéntíbut. causarwn tneriíis, 
.efúrtíitr postakmijimri nttn itbeát* (i) Pag. 35»* 
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la antigua costun^br^.. (O tir aquel adorno, i los Prela?^ 

34 Las ; Edick>nes aotí-. dos que deseaba engrande^ 

gnas añaden aqui & ñastris cer: y digo, que me indi- 

morihusx per5 la moderna de no á esto, segundo : por no 

los Padres de Saa Mauro (tX sabctrse que antes de San 

pone 9 vestfis moribus^ Leandro huyiese en Sevilla^ 

esto es del Rey Recaredo ni en EspaSa uso. del Palio: 

con quien habia ? 7 asi cons- pues en tiempo át\ Metro-* 

ta por los MSS. que mane* poljtajno Zenon no havia em^ 

jaron aquellos Padres, (cor pezada en el. Occidente el 

mo expresan allí) de suer- aso de este honor: en ciem* 

ie que viendo el Santo Papt^ po de Stilustio solamente se 

el mérito dé aquel Bey para, havia comunicado faera de 

con la Iglesia \ su notable Ualia al ArelateAse : y jun- 

piedad , Y demás prendas tandose i. esto , que \os Pa- 

( ponderadas por San Lean- pas no mencionaron tal Pa-^ 

dro) quiso corresponder , ma- ¡io en las Cartas'que les escri- 

nffestando el 'aprecio que de bieron. , rio. tenemos, funda:^ 

él iiacia , y expresando que mentó para, afirmar queZe-^ 

honraba i, su recomendado, non y Salustio le- huvieseH; 

én atención no Solo á la bou- recibido:, pues siendo enton-- 

dad de Leandro , y á la eos- ees muy raro en el Occiden- 

tumbre antigua , sino aten • te aquel, honor , no se pue- 

diendo á lo que era debido de reconocer en ra! , o tal, 

al Rey por sus costumbres;. Prelado, sin texto convincen- 

te. Añádese que- si antes; 
' 25 Aqni pnede dudarse, de San Gregorio huviera si- 
que se deba entender por el do costumbre remitir el Pa- 
recurso á la c. stumbrc anti- lio á los Met ropo ¡taños de 
gua : esto es , si denot.i Sevilla , no es creíb'e que lo 
verse usado antes el Palio huviera San Gregorio dife- 
cn los Metropolitanos de Se- rido ocho años en San Lean- 
villa, ó si solo hace relación, dro, á c^uien tenia conocido 
á la practica antic:ua de la y estimaba tan de antema- 
Santa. Sede , que solía remi: no,^ especialmenie havien- 
' ' . do: 

(i) AntiqUM ContuetudM* (t) En el Tomo t, dc las Obras de .S.in Grc- 
gorin 1. 9 . Epiftt. i as» C. i o 3 1 • ( 3 > Aníiqim edntuetudim, 0 v^nri* rntribuf. . 
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do tenido comiuiícacton coa 
él en los años aintecédeiítes* 
y havieodole remitido algu- 
nos dones. £s pues mejor 
interpretación decir (}ue por 
la antigua costumbre entien^ 
de el uso de la Iglesia Ro- 
man# , que desde Syqaaco 
empezó á comunicar a^uel 
honor : y si alguno digere 
haver querido declarar en 
esto el antiguo trato de amis- 
tad entre, San Gregario , y 
San Leandro , será dificul- 
toso disuadirle; porque la voz 
latina consuetudo liene en- 
tre otros aquel significado: 
y viendo que para Espana 
no conduce el de costumbre 
de remitir Palios , y que fa- 
vorece á las Personas el tra- 
lamientt) amigable , desde 
que estuvieron en Consran- 
tinopla, se hace creíble el 
mentido expresado. 

26 Lo cierto es , que ni 
antes de San Leandro , ni des- 
pués en varios Siglos , lee- 
mos en documento autenti- 
co haver venido á España 
otro Palio mas que este. El 
motivo consistió en la cons- 
titución del Estado , y en lo 
rarísimo que* era en el Oc- 
cidente ei uso de aquel ho- 
nor antes de San Gregorio 
Magno ; de modo que en el 
Siglo sexto solo 36 havia co«* 
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municado a 1 Arelatense entre 
l08*Transalpinos ; y esto su* 
puesta petición, según la sen- 
tencia de S. Gregorio , y^ 
citada 9 y como.se vé ^n. la 
Carta de Symacó al Laurea* 
cense del Norico , estampa- 
da por Carlos de San Pablo 
en la Geographia Sacra del 
llyrico Orienul ottm, VU.Eq 
España uo buvo quieu pldie* 
se aquella insignia , pues 
no era conocida en aquel 
tiempo , ni lo fue tnuchp 
después, como diremos. Los 
Reyes eran Hereges en el 
Siglo quinto y sexto , has- 
ta Recaredo. Los Papas no 
comunicaron por aquel tiem- 
po el Pallo á Prelado de 
Iglesia que antes no le hu- 
viese gozado. Pues cómo ha- 
via de venir á España, si 
ni havia eq mplar , ni Pre- 
lado que le pidiese^ ni Rey 
benemérito de la Iglesia? 

27 No asi en tiempo de 
Recaredo : pues havicudo 
este sugetado toda la gente 
de los Visigodos á la I igle- 
sia Catholica por la predica- 
ción de San Leandro, á quien 
el mismo Rey recomendó al 
Pontífice; y siendo los mé- 
ritos del Prelado de Sevilla 
tan notorios á un Papa,eu 
cuyos dias se estendió, á va- 
rios Obispos la coucesion del 

Pa- 



lg^ España Sagrada» Trat» dp. Cap. 6. 
Palio ; estaban dando vocea rito, ó á quien la Santa Seát 
aquellas circunstancias, *pa- quería condecorar por par- 
ra que coyuntura ta» nue^ ticuhre» ckcnostancias , ^ 
va oorrespondiese el^ Ponti* en virtud de antigua coatnm- 
fice con un nueva honor»nK>- bre ; cesando aci todo este 
viéndose por si á conceder en el Siglo séptimo , y mu* 
á un Metropolitano tas so* cho después , por Óilta de 
bresaliente lo que franqueé comunicación con Roma; ce* 
á otros Obispos que no eran só también el usadel Palio: 
Metropolitanos : pues aqni de -suerte que podemos de- 
más que en otra parte se cir con Cenm (•) no baver 
verificaba entonces etinduo- conocido España qué cosa, 
tivo arriba expresado por eralataiinsIgniaEdesiástica.. 
' Gracian exigentibus eama^ 29 Infiérese asir« de na 
rum mefitis haver tenido esta Nación mo- 
a8- Después de Recare- tÍ¥o para instruirse pradic»* 
do huvo otro motivo ; pues mente de la naturateEa usO' 
aunque los R-eyes prosiguie- de. aquel' honor , por ló ra^ 
ron Caiholicos, y tuvimos ro que fue en el Occidente 
Prelados de alto mérito, fal- aotesde S. Gre<íorio^.y nun- 
tó el comercio con Roma. Ni ea remit ido á Españáen-aquel. 
los Principes , ni los. Obis*- intermedio^ El unice que vi- 
pos tuvieron mas comunica^ no Sai» JLeandro no llegó 
cioQ con Italia que' en et á t^ner vtse t ó bien porque 
lance de Tajón sobre los. llegó después de muerto el 
Morales de San Gregorio , y Santo , ó- porque vino muy 
quando escribió acá el Papa cerca de su transito .^seguii. 
San León II. al fin del ano io que luei;o se dirá en la 
^83. con mocivo de que subs- chronOiOgia : y en prueba óe 
cribiesen nuestros Prelados esto vemos , que hiaviendo 
al sexto Synodo General. Es- tratado San Isidoro de los. 
toeslo unico,en que losReyes Palios de los hombres y de 
y los Obispos de iispañatuvie- las mu-^cres (i) no mencionó 
ron comunicación conKoma: al Arz^/bispal, y lo que mas 
y como el Palio no se daba, es , haviendose conocido en. 
sino á quien le pedia con me- tiempo de S. Isidoro la Car- 
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ta del Palio de San Lean- ron las Veces Pontificias de 



dro , no la colocaron en el 
Indice de los Cañones en el 
sitio donde se trataba de ho- 
nores de Prelados < en quan- 
toPrimados y Vicarios Apos- 
tólicos, (qual es el lib. i. tít. 
51. en el qual colocaron las 
Cartas en que se dieron Ve- 
ces Apostólicas á dos Me- 
tropolitanos de Sevilla) sino 
en el lib. ultimo , tit. ultimo, 
De muiicribus misis , donde 
refiriendo los dones remitidos 
por S. Gregorio á Recare- 
do , y á S. Leandro , expre- 
san el Palio del modo que 
mencionan la Regla Pasto- 
ral , y las Reliquias dirigí- 
das al Rey. De lo que infe- 
rimos , no haver conocido 
al Palio por honor de potes- 
tad , sino precisamente co- 
mo dádiva , ó regalo de al- 
gunas de las cosas benditas 
que se envian de Roma : pues 
si la huvieran conocido co- 
mo insignia á que estuvie- 
se aneja autoridad prima- 
cial de Vicario Apostólico, 
huvieran recapitulado la Car- 
ta de San Gregorio en el ti- 
tulo y libro en que colóca- 



los otros dos Metropolitanos 
antiguos de Sevilla. 

30 Ya estamos en la gran 
question , de si el Palio lle- 
vaba consigo las Veces Pon- 
tificias ; en que están divi- 
didos los Eruditos. El Car- 
denal de Noris dice que no. 
(i) Marca dice que era in- 
signia de Vicariato. (1) Lo 
mismo afirma Thomasino 
(O y con estos Van-Espea 
(+). 

31 Yo creo, que el Vi- 
cariato y el Palio no solo 
eran cosas distintas, sino que 
realmente estuvieron separa- 
das : y consiguientemente 
podia haver Vicariato Pon- 
tificio sin Palio , y Palio sin 
Vicariato. La distinción y se- 
paración consta por la Car- 
ta del Papa Vigilio al Are- 
latense Auxanio, donde dice: 
Digna credimus ratione com- 
pleri , ut agenti vi ees tios^ 
tras Palia non dcsit orna^ 
(US (f^c\ Aqui se \é que Au- 
xanio era Vicario Pontificio 
antes de tener Palio, y que 
este adorno se le concedió 
por las Veces que represen- 

ta- 



(1) Líb. t. Híicor. PfeUg. dap» lo. (t) De Concor.l Saccní. lih. 

5. cap* 15. num. 9. y cap, 29. mm, \\, y lib. 6. cap, 7. (5) De Vet, dis- 
cipl, lib. i. cap, 54. fwrn. 8. (4) Portf u tiu 19* ^* 5« wtnu u^Iffím 

^cr concessicnem, 

Tom, IX* . , N 
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taba: de modo que aun es* pos, inferimos que en tiem« 
taado sin Palio tenia autori- po de San Gregorio* 00 era 
dad delegada ; y asi puede el Palio insignia forzosa de 
haver Vicariato sin el Palio* Veces Pontificias : y tal fue 
Lo mismo se verificó en los el remitido á San Leandro* 
Prelados de Sevilla Zenon y 33 Recibe esto mas fuer* 
Salustío ; que hicieron Veces za , desatando lo que f^ai^- 
Pontificias sin recibir aqüe- Espen alega en su-favor', ci« 
Ha insignia* tando. la Carta 64* lib. iir 

32 La separación del Pa- en la Edidon de San Greeo* 
lio y del Vicariato se vé no gorio de los. Padres de Saa. 
solo hoy en los Metropolita* Mauro,(4) donde reapondien- 
nos, sino en tiempo, del mis- do el SantO'á la nona pregun« 
mo San Gregorio en el Obis*. ta de. San. Augustin. Britani- 
po de Mc^cina en Sicilia, lia- co« reduce todá la antoridadi 
mado Dono^ el qual gozó de. del Obispo Arelatense al Pa- 
Palio , como, su antecesor^ lio : In. GaiHarumEpUcopúS: 
según, vemos en la. Carta 8^^ nuUam tibi.au&oritatem tri^ 
(t) y con todo eso. no fueroa buimus ^, quia. ab' mtiquis: 
Vicarios Pontificios ,.sabien-^ pradeeetfonm, mearum tem^ 
4ose que lo era sobre to^ poribus ^'ALLIUM Arela^^ 
das las. Iglesias; de; Sicilia: tensit Epiícapus, accepit^ 
Maximiano. Siracusano , á. quem.' nos' privare auffori' 
iqnien el mismo Papa>dió or- tate percepta minimej debe^^ 
den de que obrase en cosas, mus., 
respetivas á Mecina : insis- 34 Esto no. prueba: qiie* 
tiendo, en. lo mismo después, el Palio: formalmente por si. 
que muerto Maximiano en* fuese inseparable del Vica«* 
vió á Sicilia por Vicario Pon: riato Pontificio sino, que: 
tificio á Cypriano , como se siendo adorno muy congrueih- 
lee en. el lib. 6. ( 3) Viendo, te del que. hacia Veces^pos* 
pues que la Iglesia de Meci- tolicas , y juntándose uno y* 
na estaba, sujeta i otro Vi- otro en Prelados de algunas 
.cario Apostólico , sin em- Iglesias al. hablar de estas 
bargo de tener Palio sus Obls- que le gozaban, permanente- 

men- 

(t) Ub. u ( ) PoreU2>.»*£písr. 4. O) £pígt*ttk. (4) En 
-ames Li 31* lib. la* 
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mente « 9$ denotaba su au- como sucedió en el Palio de* 
toridad por qualquiera ex« los Obispos de Mecina ; y 
presión, esto es» o bien por aun en los de Corintlio» 
gozar de Veces Pontificias, qtie recibian la misma in<. 
ó por el Palio que en virtud, signia » según costumbre • 
de ellas se les conferia. Y antigua •( como escribe San 
asi hablando San Gregorio Gregorio ) (O y sabemos 
de la Iglesia Arelatense , cu- que en tiempo de S. León no 
yos Obispos eran Vicarios havia en el Uyríco mas Vi- 
Apostolicos por fuero, de su cario Pontificio que el de 
Iglesia , basuba meoclo- Thesalonica. Tal fue tam- 
nase el Palio, para que se bienelPaliode San Leandro: 
entendiese la autoridad,, en pues ni vioo con expresión 
virtud de la qual les conce» de que hiciese Veces Apos- 
dieron la insignia. tolicas , ni su Iglesia las go- 

35 Por tanto se ha de mi« zaba por sí. Pero de aquí se 
rar á las circunstancias par- infiere ha ver conseguido la- 
ticulares, para saber quándo Iglesia de ^Sevilla por este, 
denota el Palio Veces Ponti- su PreUdo , lo. que ningunoi 
ficias, y quándo no. Si se ha- de España obtuvo , pues so* 
bla de Iglesia á cuya Sede lo San Leandro logró que el 
pertenece la autoridad Apos- Papa le remitiese el Palio,- 
tolica delegada por los Pa- vestidura en aquel tiempo 
pas, basta nombrar el Palio$ de gran lustre, 
para denotar que su Obispo 36 Engrandecido en fin 
goza de Vicariato Pontificio; él Santo,y cargado de afios / 
y asi sucede en los Arelaten- de méritos, fue llamado á re- ' 
ses por la Galia ; y en lof cibir el premio, siendp el ter* 
Thesaloñicenses por el Ily- mino de su vida admirabU^ 
ricoé Si el asunto es de Pre« como afirma San Isidoro en 
lado cujfa Iglesia no tenga el fin de su elogio. También 
anejo á su S^e el Vicariato le dió título de Dodior en la 
Pootificip , no basta la men- Carta ai Capitán Claudio , 
clon del Palio, para decir que donde le encarga que imite* 
gozaba de Veces Apostólicas! su féy su dodrina (0« En. 

los 

(t) Líb. 4. Epísr. 1 6. (*) yem(^ocmmrttpriottrí DeOms Leandrif 
^ ejufí^dífnatqm do&rmm^o v.rilms iwtore» 



/ 
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los versos que tenia San Isi- como digímos en Tomo 

doro en su Bíbliotheca, le precedente (O. Item, el Ser* 

comparó con los antiguos t^ion que predicó en el Con- 

Dodores , alegando , en cilio tercero de Toledo, pu-> 

prueba de no ser inferior blkado en su nombre eci las 

á ellos , sus Escritos , como Colecciones de Concilios, 
se verá en el Apéndice VII. 38. - Escribió demás de es- 

Algunos Breviarios antiguos, to^ ( y lo ya citado num. lo.^ 

V. g. de Toledo , y de Abi- varias Cartas á diversos Pre* 

k le dáo el mismo titulo de lados ( demás de las ya meo- 



á lo que escribió en defensa • una á su hermano , sobre que- 
de la Fé : y hoy usa España no debe ser temida la muer- 
en su Oficio del Evangelio de te: en las qua les sobresalía 
Dodores. mas la agudesa de las sea- 
-'37 De sus Escritos goza- tenctas, que ki elegancia de 
SK>s la Regla que dirigió á su las voces, como testifica «Sao 
hermana Santa Florentina. I'sidoro , conchiyendo que 
Compuso tannbieaOraciones^ floreció en tiempo del Rey' 
9obre el Psalterio , y redujo Recaredo, en cuyos dias mup 
á sonido dulce nnuchas par- rió , y consiguieotementet 
tes M Oficio Divino. Las aates del 601. 
Oraciones escreíble que sean^ 39 Maotienese su Santo 
las incluidas en el Breviario' cuerpo en la Cathedral de 
Gothico, á lo meóos eo gran Sevilla, donde es venerado- 
parte : pues si su hermano dignamente , como corres- 
San Isidoro fue el quearregló ponde á taa graa Santo ^ t 
aquel- Breviario ; como se Prelado*, 
t-iene recib'do, no excluirla 

tes composiciones de Doc* CHRONOLOGIAL 
tor tao ¿lustre. También de- 
bemos atribuirle la compo- Esto es loque con firnneza 
sitrion del Olick) Gothico de podemos asegurar de las co- 
San Vicente , y el Sermón sas de Sai> Leandro. Resta la • 
qué en la fiesta del Santo aa- Chronologia , y otros pUQ- 
duvoeooombredeSanLeoo, tos falsos, 6 dudosos,, que 



Doéior, como corresponde 




(1) PetdelapagJtj}» ' 
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le han atribuido. convirtió á S. Heriricnegil- 

40 En quanto á la Chro- do.. 

nologia lo principal es el ano 41 Mas quanío fuese cl 
del principio de su Pontifica- tiempo en que sn rons t^ra- 
do , y el de su fin. Sábese cion antecedió al año Je 579. 
por Sin Isidoro que floreció es difícil de establecer a p Mí- 
en el Reynado del religioso to fijo. El Autor del Otarlo 
Varón y glorioso Principe del Santo impreso en cl aHo 
Recaredo , el qual reynó de 1659. éntrelos demás de 
quince años, desde el 586. al la Santa Iglesia de Sevilin, 
6or. Pero estos quince anos dice que gobernó su Iglesia 
fueron los del auge de la fa- por mas de qi^arenta años, 
Qia de Leandro ^ no los pre- como se reprodujo en las Lec^ 
cjsos de au Poocificádo: pue» dones de qne anualmente 
el Biclareflse le pone ya fio*' usamo<^. £1 Breviario anti*^ 
redendo en d aSo x 7. de Leo- guo Hispalense , que y o usov 
vigildo , que fue el 585. de no refiere los años de su Poa- 
Cheisto: y sábeme» por Saa tifieado , sino- solo que mu-¿ 
Gregorio 00 solo que aquel dó á 13. de Marzo en la 
Re3rle afligió vehementemeih Era seisdentas y qn arentar lo- 
le,M noque naestroSantocoo* que es yerro ; porque el San-* 
virtió coa su predicadonáS* to falledó reynando Reca<« 
Hermenegildo: / asi es pred» redo, como afírm;^ San Isido- 
so anticipará la£pocadeRe- ro : y en la Era 640. no vi-- 
caredo la .consagración de via Recaredo , sino su hijo 
Sb Leandro , cuyo tiempo | Liuva,que empezó en el aña 
queremos averiguar : ydeci- antes, esto es, en el 60 1« 
mos que fue áotes del 579.* Era 639. 
porque éa aquel año pone el 43 Los quarenta y mas 
Biclarense á San Hermene- años que le aplican las Lee- 
gildo en Sevilla declarado ya* ciones de su Rezo ^ tampoco 
contra su padre ; y por tan- se pueden admitir: porque- 
to convertido á Ja Fé , y ca- si del fin del Reynado de Re« 
t^equizado por el Metropó*^ caredo (en que murió S^Lean-». 
litano de Sevilla, á quien an- dro) se rebajan quarenta años- 
tes debemos suponer consa- (sin contar lo que entiendan: 
grado , por la razón de que por el mas ) se incide en el 
siendo ya Obispo .predicó y año de s^o. con pocar dife^ 

: ,roiw. IX* " N 3 ren- 
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reocia : en el qual ao se pue- 
de fijar ( ni cerca de él ) la 
consagración de San Lean- 
dro: lo I. porque en tal ca^ 
80 fuera mas antiguo que Mar 
sona y Eufemio ( Metropo- 
litanos de Merida, y: de To-. 
ledo) lo que no fue asi,, co- 
mo prueban, las Sttbscripcio- 
nes de unos y otros en el 
Concilio tercero de Toledo.. 
Lo 2. porque el Catalogo 
£milianense nos dá desde el 
año de s^o* ( en que vivia. 
Salu«»tio ) hasta San Leandro,, 
el copioso numero de siete^ 
Obispos , que pide atrasar 
mas. ia £poca d¿l.Saou>4 pues 
no tenemos egemplar de 
aiete Pontífícadus en el.corto. 
espacto de, veinte, años.escar 

SOSv 

43 Lo 3 i porque de aque- 
llo resultaba haver empeza- 
do San Leandro reynando 
Aihanagildo: y en tal caso no 
dijera San Isidoro que flore- 
ció en el Reynado de lleca- 
redo , antes del qual fue el 
de Leovigildo en espacio de 
diez y ocho años , el de Liu- 
va L y el de Athanagildo, 
que reyno mas de quince 
años ; y si en tiempo de este 
Luviera sido cousai:^rado San 
Leandro , no redugera San 
Lsidoro el tiempo en que flo- 
reció , al Rey nado de Keca- 
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redo, omitiendo el de Leovi* 
gildo, que fue bíea largo, 
sin. conur el de Lluya^L y 
lo que conviviese con.Atha- 
nacido , porque- era espacio 
muy dilatado para ser des- 
ai3eiid¡dQ.^ro aunque el.San* 
to éra-Plretado ea.los.ultitnos. 
años de Leovi'gildo, no lo ex>- 
plióS San Isidoro , port]uan- 
tb.fue mas el espado en .que* 
reynó Leovigildo ^tes de 
ser* Prelado. San. l.eandrQ¿ 
que aquel en; que le. alcanzó:, 
yi al contrario en el Reyna- 
do. de Recaredo fue todo eL ^ 
augei del. Santo-, por. lo que: 
le puso' en: tiempo-, de- este 
Rey, á causa dé no acosturn- 
brar ( como San Ildefonso).' 
el redirriTi á. dos Reynados:: 
y:aslno; podemos- decir, que 
empezase Sán-Leandro á ser. 
Obispo en tiempo de Atha- 
nagildo , sino de Leovigildo,. 
y muy cerca del año deci-. 
mo de este , conviene á sa- 
ber , cerca del año 578. en 
el qual se salva la. mayor, 
antigüedad de Masona y. Eu- 
femio ; y juntamente quedan^, 
desde Salustio mas de cin-- 
quenta años , en que pudie- 
ron sucederse los siete ya 
nombrados. Añádese, que po- 
niendo á San Leandro cerca 
del 578. se salva haver go- 
bernado su Iglesia por mas 

-de 
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de veinte años , y que ae ha- immediato sucesor } vivió en 
liaba en ella antes que San Ja Silla cerca de quarenta 
Hermenegildo se pasase á Se- años (como escribe San 11> 
villa. Pero lo mas notable defonso ) pues murió en el 
contra la especie referida de de 636. 
los 40. años, y mas, es ha«* 45 Don Nicolás Ante- 
ver nacido de un juicio falso, nio recurre al año 596. 6 al 
de que el Santo se halló eo siguiente , por quanto asi se 
el Concilio segundo de Cons- verifican mejor los 40. años • 
tantinopla , como se explica* de San Isidoro : y si se opo- 
rá en el num 62. ne la mencionada Carta de 

44 Acerca del año de su San Gregorio en el año de 
muerte es muy autorizable 599. responde que erró el 
lo que escribió Don Juan Coledor de aquel Registro, 
Bautista Pérez en la Nota quando atrasó tanto aquella 
al capitulo 41. de los Varo- Carta , que Don Nicolás Au- 
nes Ilustres de San Isidoro, tonio juzga ser cercana al 
donde insiste en el año de año de la Consagración de 
seiscientos: fundándose en San Gregorio, (i) Los Padres 
que asi se verifica ha ver Antuerpienses refieren tam- 
muerto reynando Recaredo bien esta opinión , dicien- 
(como afirma San Isidoro) do que algunos juzgan ha- 
pues aquel Rey murió en el liarse fuera de su lugar aque- 
601. en que le sucedió lia Carta, y la remitida á 
su hijo Liuva 11. y por Recaredo , pues no havia de 
otra parte consta, no ha- diferir tanto San Gregorio 
ver fallecido el Santo antes el Palio de San Leandro, y 
del 600. por quanto en el la enhorabuena al Rey por 
de 599. le escribió San Gre- la conversión de los Go- 
gorio la Carta 129. del lib. dos, 

7. en la Indicción 2. y año 46 Yo no descubro fun- 

nono de su Pontificado, que damento para remover las 

todo concurrió con el cita- dos Cartas del orden con 

do año de S99' Y csia que se hallan en la segun- 

suposicíon se comprueba tam- da parte del Jib. 7. entre las 

bien , que San Isidoro ( su escritas en la Indicción 2. es- 
to 

( 1 ) Uh*4» Bihl. Vtím num, 89. ^o, ^ ^4.. 

N4 
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^00 España Sagrada, 

to es, en el año de 599. antes 

de Setiembre : lo i. porque 
según San Ildefonso , en la 
Vida de S.Gregorio, hizo el 
Santo Pontífice Registro de 
sus Epistolas , juntándolas en 
un cuerpo , y repartiéndolas 
en doce libros , que es co- 
mo hoy las tenemos , en la 
Edición novísima de Conci- 
lios, y en las antiguas: (O 
y obra que ya existia , con 
el citado orden, antes de S. 
Ildefonso , no se debe decir 
desordenada ( si no se ale- 
gan pruebas convincentes) 
pues tiene á su favor el ha- 
ver sido distribuida por el 
mismo que escribió las Car- 
tas. Ni pende este concepto 
del numero de los libros, pues 
aunque no fuesen doce , si- 
no trece completos , y uno 
imperfedo » en correspon- 
dencia á -Iqs trece años y 
loedio que el Santo vivió ea 
el Pontificado ; con todo esa 
$e salva que distribuyó las 
Epistolas por Indicciones, co» 
mo afirman Juan Diácono, 
y Sígeberto : y eo toda com- 
binación vemos las referidas 
Cartas eñ la Indicción IL 
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año de 599. pues en tal año 
las mantienen los Padres de 
S. Mauro, que admiten 14. 
libros , y las colocan en el 
9. Epist. \ii.y \22. Indidi, 
1, en cuya conseqüencia es- 
cribe el Padre Ceillier,(i) 
que no puede señalarse el 
Pontificado de San Isidoro 
(sucesor de San Leandro) 
antes del 599. porque en la 
Indicción 2. vivia San Lean- 
dro , según pruebao las Car- 
tas. 

47 Las congeturas cita- 
das no pueden prevalecer, 
ni deben obligar á reducir 
las Cartas , que raencionaa 
el Palio, al principio del Pon- 
tificado de Sjn Gregorio: por- 
que la remitida al Rey su- 
pone la que este le escribió 
( pues se hace cargo de eJla) 
y es la dada en nuestro To-> 
mo 6. (3) Por ella consta 
que después de saberse ea 
España la elección de San. 
Gregorio, quisa el Rey es^ 
cribirle « dándole noticia de 
la detestación de la heregia 
Ariana ; pero ocupado coa 
diversos cuidados , no lo pu« 
sa por obra basta dealli á 

tres 



(i) Ilaí itaque ( Fp'stohs ) uno vníutnine arFfant y in lihrit duodccim 
^stínsiit , Rigistrum nomina^ubm esse deatvit, (i) En la Historia uni- 
versal de Jos fiicriWci Eclesiásticos Tomo 17. an« 19, niuxi. 1. 

(3) Apend, S. Pag. jji, . 
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tret Años, Esto bastaba para 
no reducir las ules Cartaa 
al tiempo cercano al Con- 
cillo tercero de Toledo, pues 
siD duda pasaron mas de 
i|Qatro años: uno ^ y algo 
mas desde el Coocilío á la 
elecion de San Gregorio, y 
tres después de saberse en 
España , que era Papa. 

4^ Pero consta haverse 
dilatado mucho mas ; por- 
que después de los tres años 
expresados por el Rey, re- 
solvió este escribir al San- 
toPapa , enviando allá unos 
Abades con dones para San 
Pedro : mas sobreviniendo 
una fuerte tempestad , e^» 
tando ya á vista de las Cos- 
tas de Italia, los arrojó el 
mar á unos escollos cerca 
de Marsella , en que con di- 
ficultad salvaron las vidas, y 
se volvieron á España , co- 
mo afirma San Gregorio en 
la Carta á Recaredo : por lo 
que es preciso añadir mas 
tiempo sobre los tres años 
referidos^ 

49 Acorjteció después de 
esto que el Rey tuvo noticia 
de haver llegado á Malaga 
un Presbytero enviado por 
el Papa, y aunque el Rey le 
pidió que pasase á la Cor- 
te, no pudo ir el Presbytero 
por iadisposicioa corporal: 
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pero estando certificado Re- 
caredo de que vino de par- 
te de su Santidad , le escri* 
bió por su medio , dándole 
un Cáliz de oro, esmalta- 
do con piedras preciosas, y 
recomendando á S. Leandro. 
Este Presbytero parece que 
se llamó Provino y pues el 
mismo San Gregorio dice, 
que el Presbytero Provino 
le havia contado otra acción 
gloriosa del Rey , que no / 
quiso suprimir un Decreto 
dado contra los Judios , aun- 
que le ofrecían gran suma 
porque le recogiese. Por otro 
lado sabemos que el Papa 
envió á San Leandro el li- 
bro de la Regla Pastor al y 
y los Comentarios sobre Job 
por medio de un Presbyte- 
ro llamado Provino , como 
consta por la Epist. 46. del 
lib. 4. y juntando la iden- 
tidad del nombre y del gra- 
do, con la circunstancia de 
que la llegada á Malaga es 
concerniente con el destino- 
del que venia á Sevilla á 
traer los Códices ( aunque 
por la indisposición corporal 
no pudo pasar adelante per- . 
sonalmenie ) inferimos que 
por este Presbytero Provina 
envió el Rey la Carta y e( 
Cáliz que antes no pudieron 
entiegar los Abades , pues 
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á este cita el Papa en su 
Carta, quando dice que no 
se perdieron los dones en- 
tregados antes á los Aba- 
des. 

so Según esto resulta no 
poder aplicarse al principio 
del Pontificado de San Gre- 
gorio las Cartas en que men- 
ciona el Palio de San Lean- 
dro : porque la venida de 
Provino con los Códices, 
fue en el año de 59^ In- 
dicción 13. año $• del Pon- 
tificado , como consta por 
la Epist. 46. del lib. 4. y 
destruidas con esto las con- 
■geturas citadas , queda en su 
fuerza el año de 599. en que 
se colocan las Cartas don- 
de se habla del Palio. Estas 
creo las trajo el Abad Cy- 
riaco , mencionado por San 
Gregorio en la anteceden- 
te , escrita á Claudio en Es- 
paña , donde recomendando 
al expresado Cyriaco , le en- 
carga que concluido el ne- 
gocio á que iba enviado, le 
facilitase el regreso : y este 
negocio parece fue traer el 
Palio, con la Carta y Re- 
liquias para el Rey, pues la 
Epístola en qüe el Papa ex- 
presa esto, se halla junta 
con las del Palio, dirigidas 

(t) Num. 91^ 
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al Rey, y á San Leandro:' 
lo que todo conspira al mis- 
mo año. Ni hay que esrra- 

ñar la dilación del honor del 
Palio: pues como nota bien 

Don Nicolás Antonio V O» uo 
se daban en aquel tiempo 
los Palios á todos los Metro- 
politanos reden elcétos , si- 
no á tales quales donde des- 
collaban los méritos, y la 
recomeodacloa de los Pria- 
cipes. 

51 Resulta también que 
no es preciso colocar el fa- 
llecimiento de San Leandro 
en el año de 600. porque po- 
niéndole en el anteceden- 
te, queda lugar para que en 
el mismo año de 599. llega- 
se la Carta y Palio , 6 al 
fin del precedente 598. com- 
ponible con la Indicción a. 
contada desde Setiembre en 
adelante , pues en esta con- 
formidad la Indicción 2, con- 
currió con el año no solo 
de 599. sino con el de 598, 
desde Setiembre. Demás de 
esto poniendo el año de S99« 
se salva la expresión de Saa 
Ildefonso sobre San Isido- 
ro , pues no dice que fue 
Prelado quareota años , si- 
no casi quarenta^ lo que 
en tan dilatado espacio ad- 
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nite Ja. diferencia, áti tres; dó. ea. Tos Analtt Beoediéti- 
afios*. ñor aplicó la nbuerte de S* 

52 Yb me? inclino á que* Leandro- al afió de 603. por- 
faileció- San. Leandro^ y le que en. aquel año no vivia. 
sucedió, su hermano San Isi* Reoaredo,en cuyo tiempo* 
dóro: eo. el año- de 599. por- afirma San. Isidoro que falle- 
que Sao Ildefonso. dice que* ció nuestro Santo*. También, 
floreció* San. IsidorO' en el se excluye aquel, año , por 
Reynado deRecaredo^.y los decir San Ildefonso que. San: 
seis: Reyes siguientes : y co- Isidoro floreció en su. Pon* 
mO/Recanedo. tenia sucesor* tiíicado. por espacio de casii 
en*«l año de 601 .. sería el és* quarenta.años desde el tiem». 
pacio' en*, quele alcanzó S^n- po^dev Rccaredo^y ú.stt her<¿- 
Isidoro. (si: este empezó en. mano^ San Leandro*. huviera\ 
el: año de 6oo..) tan: poco^ vivido > basta* el 'año de: 603. . 
considérabie-, que parece no > ño solo no era buena expre* • 
debia) mencionarse s quando« don el dár* casi -40^ años aL 
siñ:nombrar'aqoel*Reynado,. qoe^ no: tuvo- mas que 33. si»* 
quedaban de los. otros 'seis*, no que* no se verifícára. ha«> 
Pero insisiiendo> en. que Sán ver alcanzado á.Récaredo,ea« 
Isidoro; comenzó en el • aña cuyo tiempo pone San llde- 
de'599.. tenemos; dos. años , fonso el principia del Ponti-* 
en . vi<Íai de.Recaredd espa- iicado de? San : Isidoro pues ; 
cio»considerablé> en^el-es-^- rodóse los Rey nados , que^ 
mero 1 con. que procedió San; atribuye. ¿: los *• años , de- 
Ildefónso*. Juntamente: nos; los Obispos son del e». 
acercamos. mas- á Ja expre-" pació de sns; Prelacias», 
stóñ* de ' casi quarenta anos: : Constando pues > con ' certe- 

' pues desde, el.' 599. al 636.. za que San Leandro murió > 
falu menos para aquel nu- viviendo . Réca redo , débe- 
mero , que desde el 600. y mos dár por apocryfo, ó» 
asi insistimos en él, por errado, á qualqulera docu- 
salvarse mejor el dicho de mentó donde se le atribuya 
San Ildefonso, y el año de el año de 603. esto es, la 
las Cartas citadas, de. San Era 641. que es la pro- 
Gregorio, puesta en el alegado por 

53 De aqui se infiere, que Mabillon , y exhibido á. 
no hizo bien Mabillon, quan- • la larga por. Rodrigo. Gzro . 

(1) » 
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( I ) y por Tamay o. (z) Lo mis* gorlo en las palabras ya da» 

IDO digo del Kalendario anti* das , supone Catholico al 

gtto estampado por Mnratori Rey de los Visigodós « pues 

(Oen cuya col. io34, se lee: de otra suerte no se valíe- 

yíera DCXL obH$ Leanúer ran de un Catholico para 

Episcopus. Aquel fragmen* la Embajada : y como no 

to es copia del tChrooicon no havla Visigodos Catho^ 

de la Kalendade Burgos en lieos mas que los del partid 

lo que mira i Santos, aña* do de San Hermenegildo con* 

óleU'ñok SanyuandeOrtegai vertido ; solo después de 

pues Convienen en la subs^ abrazar este la Fé podemos 

tanda 9 diferenciándose cd admitir el viage de S. Lean-» 

algunos números 9 por lo que dro al Oriente, porque an-« 

le daremos á su tiempo^ (*> tes eran Arianos los Visígo- 

AUi pues , se dá á la muer- dos ( esto es , los Godos de 

le de San Leandro la Era. España) y los Españoles, que 

^40. año de . 6oa. , lo que*, eran Catholicós , no puedea 

tumbien inclujre yerro , por-* entenderse bajo el nombre 

que en tal caso no hu viera de Visigodos « 6 GodosdeL 

fallecido el Santo en el Rey^ Occidente, pues no eran[ 

nado de Recaredo, como Godos. Consta, pues « que 

afirma San Isidoro: y asi esí la expresión de Embajador 

preciso recurrir á lo expues- de los Visigodos solo pudo> 

tovy .pasar á otra cosa , bas- convenir á San Leandro^ 

tando esto por lo que toca después de ser Catholico el 

al año de la muerte. Santo Rey Hermenegildo, es- 

54 El viage de San Lean- to es, después del 579. en 

dro al Oriente fue después cuyo tiempo estuvo San Gre- 

del 579. en que se convir- gorio en Consiantinopla, co- 

tió San Hermenegildo: por- mo Apocrisario, ó Nuncio 

que la Embajada de parte de Pelagjio II. siendo Empe- 

de los Visigodos por causas raJor Tiberio Constantino, y- 

de Fé que le hizo pasar y por esto lograrop los dos 

0llá| seguQ depone San Qre- Santos cpnoc^rs^ , 

Los 

• -(i) Sobre Maxirr.o fo!. 21 ?. (i) Sobre el día 17. de Febrero p. t8j. 
: i%) Eji li pirre 2. dci Torro z. de loi Scri^om Rfrum ¡taüctnm^ 
K i*; . Vcasc iiutiRv» TüiKo ^.\UÍ. ü^g. 5^07, 4... . >- v.v... w. 

• I 
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5$ Los Padres Antuer- do: y como los Españoles 
pienses ponen la Embajada Catholicos no eran Godos, 
de San Leandro ames que ni corresponde á los Visi* 
la conversión de Hermene- godos Arlanos el enviar por. 

S'ldo , fundados en que ha- Embajador de causas de Id 
ando San Gregorio dé su Fé ¿ un Prelado Catbolico^ 
amistad con San Leandro, que iba dirigido á un Em- 
usa del adi^erbio dudum^ perador tanibien Catliolico; 
y aplica el de nuper á la resulta que la Embajada de 
conversión de San Herme- San Leandro debe decirse 
segildo , como se dijo aqui posterior i la conversión del 
en el num. d. de donde iur Visigodo San Hermenegil- 
fieren, que San Hermenegil-v do».* * 
do abrazá la Fé, después . $6 Don Nicolás Antbníoi 
del regreso de San Leandro reconoce (1) que . el viage 
de Constantinopla. (1) Yo no del Santo se siguió á la con- 
puedo persuadirme i esto: versión: pero dice (.0 que 
lo I. porque los dos men- no constas!: volvió. i. Esimn 
donados adverbios denotan. 8» antea de lai muerte .dé 
poco tiempo kai lo 3* porV. ^ovigildo- Mas .sL no: ies-i 
que si la conversión de Saa taba acá* al tiempo que 
Hermenegildo no huviera Leovigildo se apoderó dé Se>» 
precedida^ la Embajada, no villa; quáodo fué el destieiv 
|é pudiera verificar Jo que ro de San Leandro^ referid* 
afirma San Gregorio, .qiie do por San Isidoro ?¿i;.nieiH 
San Leandro fue eovlado clonado Antonio no le 9éfia«» 
por los Visigodo» i causas la antes de la conversión de 
de la Fé. La rmn es, por- Sao HermeofgiMo : y es 
que (coinb se^ lia prevenid mateiia propria dé suKblio» 
do^ DO havia mas Visigó» tbeca, porquaotoen el des«- 
doa que los Gpdos heréges tierro escribió el Santo dós 
de estes Reynos : de suerte libros* Después de coocluS** 
que el primer Visigodo Ca- da la guerra entre el. padre 
iholico ñkt San Hermenegil- y el h^o, no pudo serél.des*- 

tier*^ 

(i> Fi fvWai (tnoertÁ tmpet faffa ^ omtítía dadiM eontraüa , in» 
JM, f9ti & Lmifi oB Qrii CP* rcditumt & Htrmtñ^gildum Fiékii^ 
mpluem Cttbtikmh Su d mam O)' & anwdb J;^ 
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' fierro según aquel Autor; pues ro no pudo el Rey Herege 
señala el viage de San JLean- desterrar entonces á S. Lean- 
dro á Constantinopla en el dro, por esiár Sevilla decla- 
iBÍsmo principio tle la guer- rada contra Leovígildo des- 
ra: (1) y el que estaba en de dos años antes, 
el Orienie desde el prlnci- stf De aqui^^e sigue, ser 
pió de la guerra 9 no pudo lo mas probable, que el des* 
ser desterrado por el Rey tierro del Santo. Metropolita- 
de £spaña después de la no de Sevilla fue después 
discordia con su hijo, sino -de sugetar el Rey Herege 
Tolvió á España anees de la Ciudad-, en el año de 
morir Leovigildo. $84* después delj|ual men-* 
S7 el 11001. '87. apun- ciona el Bidarense á San 
ta el dicho del fingido M. Leandro en el ano de sSs* 
Máximo, sobre que en el año «diciendo que era alebrado 
de 581. fue el destierro de «como ilustre , y escogería 
este y de otros Prelados, y «ste año mas que ^otro , acá* 
que entonces pasó á Coas- ^o por iser entonces ei de»- 
tantinopla nuestro Santo has- tierro , en que añadiendoso 
ta la muerte de LeovigtldO| á la fama de sus méritos la 
Pero contra esto milita ^ que gloria de Confesor de la Fé, 
en jel año de s8i. todavía no yolana su nombre con ^e- 
bavia.movido Leovigildo las iieral aclamación de los Ca- 
armas contra San Herme^ tbolicós* £1 referido año áfí 
negildo , que desde el 575^ 584* es el mas oportuno pa- 
se fortaleció en Sevilla, co^ ra señalar el destierro : por- 
mo todo, consta por el Bicla« que viendo Leovigildo la 
rense : y quando Leovigildo conversión del hgo ( que in- 
«o nil^adába en Sevilla (de- titularla apostasía ) descarga-* 
clarada contra él en favor ría su. furor contra el Pas- 
tel hijo) lio pódia desterrar torCatholico de aquella San* 
al Prelado de aquella San- ta Iglesia , echándole de 
ta Iglesia. Pudo pues ir en alli : y por lo mismo era 
aqud año San Leandro al también ocasión de que el 
Oriente como Embajador del Santo escribiese lo que su 
.Bley: Visigodo Cathoiico; pe- hermapo refiere di^ó ea 

.»w ..... ^ 

(1^. Oum ^'mum aeciiata est i^e» nim* . . .' . 
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el destierro cóntra el error drigo no solo trata^de lo que- 
Ariano , pues por tal ce- mira á levantar el destierro 
guedad le ecbabaa de sa á los Obispos. en común, sino 
Iglesia.. que á Recaredo le dijo oye- 

59 Dado esto pondré- se como á padres á Lean^ 
mos al S.tnto en Constanti- dro y i Fulgencio. De este 
nopla en el año de $8o, 6- no hizo mención San Grego- 
en el. siguiente , supuesta ya rio Magno , ni le nombró el 
la. conversión de San Her- Tudense en la recomenda- 
roenegilda , y declarada en cion de Leovigildo : pues 
un todo la fuerza de la per- tampoco era Obispo Astigi* 
secucion de Leovigildo con- taño en aquel tiempo , como 
tra los Catholicos, según el declararemos en su Iglesia.. 
ICuronense : cuyo estado ha- 61 El día del feliz tran- 
ce muy oportuna la Emba- sito del Santo fue el 13. de 
jada al Oriente , solicitando IVlarzo , esto es, Tertio idus- 
la protección del Emperador i^f<ir/;/, pues aunque los Mar- 
en favor de los que militaban, tyrolbgios forasteros le po- 
pot la Fé.. nen en el dia 27; de Febre- 

60 El regreso del Santo ro (y con ellos Taroayo^ es; 
fue antes del 584. al qual muy de rezelar que naciese 
se siguió el destierro , según del yerro de leer tertio Ka- 
lo prevenido». Duró este has- ietid, Maríii en lugar de- 
ta el sB6. en que murió Leo^ tertio Idus Martii\, 6 acaso, 
vigildo : y estando para mo-- por hallar en aquel dia 27.. 
rir conoció el mal , mandan- de Febrero (3. KaL Martii)¡ 
do levantar el destierro de. un San. Leandro Martyr, co- 
los Obispos , y encargando, mo sospechan los Padres An- 
á San Leandro , que hiciese tuerpienses.. Lo cierto es», 
con Recaredo lo que con su que las Iglesias de España,, 
hermano, según digimos con. cuyos Breviarios antiguos te- 
San Gregorio en el num. 1 1.. nemos ponen firmemente 
El Tudense, y Don Rodri- el transito del Santo en el 
go dicen que dió este orden, dia 13. de Marzo : y quan- 
á Recaredo, previniéndole do la propria Nación con- 
que oyese como á padre- á. viene en un dia , debe es- 
San Leandro, y tomase su tarse mas á ella , que á las 
do^riaa Cathoiica.,DoD Ro- Esiraogeras,. mientras, nó se: 

des*' 
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descubra cosa que conven- 
za lo contrario* 

SUCESOS FALSOS, 
ó inviertas* 

• O Upuesto lo que pue- 
de afirmarse según 
el orden de los tiempos, res- 
ta vér lo que muchos afir- 
man, siendo falso , ó incier 
to. Y antes de retirarnos 
de la Chronologia , debemos 
excluir lo que Ambrosio de 
Morales escribió (i) dicien- 
do , que el Santo siendo ya 
Arzobispo se halló en el se- 
cundo Concilio de Constan- 
tinopla , que fue el V. Ecu- 
ménico , en el aíío de 554. 
en cuyo lance trató á San 
Gregorio , que se hallaba 
alli Legado del Pontífice Vi- 
gilio. 

63 Esto vá muy fuera de 
camino : pues en el quinto 
Synodo General (celebrado 
en el 553.) no estuvo San 
Leandro, ni San Gregorio; 
porque este no fue enviado 
por Vigilio, sino por Pela- 
gio (segundo) como expre- 
san Juan Diácono en la Vi^ 
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da de San Gregorio f*), y el 
Autor de la Vida del mismo 
Santo : (3) según lo qual el 
viage de San Gregorio al 
Oriente fue después del 577. 
y por tanto no asistió al ci- 
tado Concilio. Tampoco San 
Leandro: pues no era Pre- 
lado en el año de $53- ni 
en muchos después , como 
se probó en el num. 42. in- 
firiéndose de esta especie» 
haver nacido de aqui la de 
que San Leandro fue Prela- 
do mas de quarenta años^ 
pues viendo algunos que se. 
decia haver asistido el San- 
to al Concilio que se ponia 
en el año de SS4» Y <1'JC vi- 
vía cerca del 600. infirieron 
bien el Pontificado de mas 
de quarenta años. Pero ne- 
gado el supuesto, por ser 
falso , se enerva el argu- 
mento. 

64 Otra especie (enla- 
zada también con la Chrono- 
logia ) es , qire según Sando- 
val , (4) se halló y presidid 
con titulo de Legado de la 
Sede Apostólica en el Con^ 
cilio tercero de Toledo, Lo 
mismo escribió Thomasino 

(i) 



O) Rn lib. 10. ciow 5. (t) JUb. i. cap, (5) Publicada 

por Caiiisio , y repetida en el TJ^oro de Monumcnros Eclesiásticos de 
Bas¡i3gc Tom, 2. p. \, pig. (4.) £a U Vida del Sanco, aate- 

puista á la Regla de Sama tiocwiJna» . . ' . . • 
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"(O diciendo (i) que obtuvo dignitate Primas Ule Ci:thc^ 



aquel honor de San Gregorio 
Magno, y que por haver presi- 
dido, le juzgaba Priinado de 
toda España. Ya dijí irnos en 
el Tomo I . que San Grego- 
rio no pudo d.4r á San Lean- 
dro las Veces Pontificias en 
d Concilio tercero, por quan- 
to entonces no era Papa San 
Gregorio: y excluido este 
Pontifice ( que tuvo especial 
conexión y amistad con nues- 
tro Sanólo ) no es fácil pro- 
bar enlace con el P.npa Pela- 
gio , pues aun á San Grego- 
rio no le escribió el Rey Ca- 
tholico en los tres años pri- 
meros de su Pontificado. La 
presidencia del Concilio, atri- 
buida á San Leandro, vá tam- 
bién mal fundada , pues el 
que firmó en primer lugar 
fue el Emeritense , y nuestro 
Santo ocupó el tercero , co- 
mo consta por nuestros Có- 
dices MSS. del Escorial y 
de Toledo. 

6s El Cardenal Baronio 
adoptó el concepto de que 
San Leandro fue en aquel 
Concilio Legado de la Santa 
Sede , y Primado, citando 
para esto á San Isidoro en el 
Chronícon , por medio de 
estas palabras: Interfuit tune 



licus & Oi'thodoxus Leandcr 
Hispalensís Episcopus , 
Romance Sedis Lega tus <^i.\ 
Viendo Padilla O) que no ha/ 
tales palabras en los Escri- 
tos de San Isidoro, recurrió 
á que alegandol; s Baronio, 
" es cosa cierta (dice) ha- 
'» verlas hallado en algún 
»> original, ú originales mas 
yy corregidos y mas ciertos, 
»> que los que acá tenemos,' 
" quales serían los de la Li- 
» breria Vaticana , que es 
" la flor de las Librerías de 
» la Christiandad. 

66 Pero Baronio no tuvo 
mas documento para lo di- 
cho , que el Chronícon dado 
por el Tudense en nombre de 
San Isidoro : pues en aquel 
mismo sitio ( que es sobre el 
año 589. num. <XLIV. ) cita 
al Tudense, para el concep- 
to de la Leeacía Apostólica 
en San Leandro , y las pa- 
labras que atribuye á San 
Isidoro , son las mismas con 
que Don Lucas de Tuy dá el 
Chronicon del Santo : por 
lo que no es necesario recur- 
rir á mas originales , que á 
los del Tudense : y consi- 
guientemente queda la espe- 
cie sin la autoridad que cor- 



. 1 , . 

(i) Llb.i.DicIpl.EgcLí»p.30. (i) Eadn.5, (3) En su coin.4,f.ii8J>. 
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a 10 España Sa^raáa. 

responde al nombre de San 
Isidoro , y reducida al preci- 
so arbitrio del referido Don 
Lucas, que sin hallar tal co- 
sa en los Escritos del Santo, 
tuvo valor para dár en nom- 
bre de San Isidoro , lo que 
era vaga voz, ó imaginación 
suya , como se ha declarado 
en varias partes, sobre diver- 
sos puntos. 

67 A esta misma linea 
de interpolación voluntaria 
del Tudense , ó adopción de 
voz vulgar, se debe referir 
lo que tantos han escrito, so- 
bre que Severiano, padre de 
San Leandro, fue Duque de 
]a Provincia Carthaginense, 
hijo del Rey Theodorico , y 
padre de Theodosia, que ca- 
só con Leovigildo , en quien 
dicen tuvo á los hijos Her- 
menegildo y Recaredo : y 
consiguientemente seria San 
Hermenegildo sobrino de 
San Leandro» como también 
Recaredo* 

£0 esto se envuelven mu- 
chas cosas en que yo de^ára 
nos dieran buenas pruebas: 
pero creo no las hay , ni los 
Santos necesiun de nuestra 
adulación. 

68 Que el padre de San 
l^androse \\zm6 SeverianQ^ 
consta por San Isidoro en el 
^logío de su hermano: pero 
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en ningún MS. de los cono- 
cidos añade el Santo el ter- 
mino de Duce , usado por 
los Escritores del Siglo tiece: 
en cuya consequencia dijo 
Don Juan Bautista Pcrcz en 
las Notas al citado elogio, 
que el Tudense y otros at*ía- 
dieron falsamente aquella 
voz. Morales inierpreiar.do 
el termino de Z)í/r£' en el an- 
tiguo significado de Capitán 
general ( que es el único en 
que se puede entender, y no 
en el aétual de la voz Duque) 
confiesa que solo el Tudense, 
y otros de aquel y posterior 
tiempo, expresan tal concep- 
to ; haviendole omitido por 
humildad San Isidoro. £s 
cierto que la humildad del 
Santo pudo estenderse á esto, 
y á mucho mas : pero si ni 
San Isidoro, ni otro algua 
antiguo , lo explicó; dedón-* 
de lo sacaría el Tudense ? se 
dirá , que de la misma parte 
donde halló que Severíano 
era hijo del Rey de Italia 
Theodorico, y padre de la 
madre de San Hermenegildo: 
en lo que también convengo^ 
pues todo es masa de una ha- 
rina, ó por mejor decir de ua 
salvado. Vamos por parte). 
En primer lugar digo , qué 
donde San Isidoro escríbió: 
Leander genituf patre Seve* . 

fia- 
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rittM Carthaginensis Pravif^ 
cí^y no se debe interpolar, ni 
entender , la voz Duce: por- 
que en las de Cartbaginensis 
Provincia quiso expresar el 
Santo la Región, 6 Patria 
de San Leandro, como cons- 
ta por el BreviarioantíguoHis- 
palense , y otros^ que expre* 
san en San Leandro naiione 
Provincia Cartbaginensis^ 
professioni Monacbus : pero 
« se aoade J}uce , no $e en- 
tKnde la Patria , sino el car» 
go del padre, que pudo ser 
Capitán General de tal Pro* 
Vinda 9 sin ser de España : y 
asi la interpolación de Duce 
so su|4e lo que el Santo qui* 
siese callar por humildad; an* 
tes bien destruye lo qüe qui- 
so expresar* 

69 Fuera de esto , si qui- 
sieron manifestar por aquel 
termino el honor del padre 
de nuestros Santos, anduvie-- 
roo muy escasos, ingiriendo 
el cargo de Capitán en uno 
i quien juzgaron hijo del 
Rey : pues si huviera tal co- 
sa, era mas proprio para la 
pluma de San Isidoro el uso 
de la voz Capitán en quien 
era Principe, que para los que 
intentaron suplir loquecaUó 
por humildad: pues no es rea^ 

t ) Jüb* 4* Bibl, y$c. num» 7 $• 
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ce de una Persona Real 
cargo de Capitán de una Pro* 
vincia , que comunmente sq 
fia á Caballeros de otra clase 
inferior. 

70 Ya estamos en el asun- 
to de quien fue SeverianOi 
esto es,, ai era h^o del Rey 
Theodorico? pero ya nos an^ 
tecedíó Mariana en reducir á 
fkbulas de viejas lo que el 
Tudense escribió sobreestá 
parte ; y Morales en decir y 
probar , que no huvo tal co« 
sa; pues si Theodorico tuvie* 
ra hijo, heredára el Reyno 
de Italia, y no le llevára su 
hüa Amaíasuntha. £1 hecho 
es , que Theodorico no tuvo 
ningún hijo varón, sino hijas, 
como se vé en los Historia- 
dores antiguos que tratan de 
su familia , Jornandes , Pro* 
copio, Paulo Diácono &c« 

71 Aun lo que se lee en 
el Tudense en la parte que 
atribuyó á San Ildefonso co- 
mo continuación del Chro* 
nicon de San Isidoro , sobre 
que ios hijos de Severiano 
eran de sangre Real , no lo 
quiso aprobar Don Nicolás 
Antonio (O notando bien, que 
ningún nombre de los de es- 
ta Santa familia suena á Go« 
do, siendo Romano*Híspa« 

nos 

O2 



Digiiizcü by Cc)ü^Il 



^ s I a España Sagrada 

tíos los de Severiano , Leai^ 
dro^ Fulgencio^ Isidoro^ Fio* 
rentina , y los de Turtura^ 
Tbeodora y Tbeodosia^ que 
suelen añadirse ^ esta familia. 
Ninguno de estos es Godo: 
y al contrario lo son Herme* 
negildo , Kecaredo hie^ 

So Severiano y sus tiijos no 
escendian de Ostrogodos, 
ni de Visigodos : pues estos 
no ponían á sus hijos los nom» 
bres de los Romanos « sino 
otros de su idioma, como ve- 
mos en Leovigildo , con los 
demás Visigodos : y aun de- 
terminadamente sabemos del 
Ostrogodo Theodorico , que 
puso á su$ hijas los nombres 
de Amaiasuntba^ y Tbeudi* 
gotbo ( esta fue la muger de 
AlarJco, madre de Amalari- 
co ; por donde este era nie^ 
to de Theodorico). Su herma- 
na se llamaba Amalfrida^ la 
hija de esta, Amalahergax de 
modo que en toda su familia, 
entrando el padre Tbeodemh 
ro , la madre Ereliva , y la 
muger Audesteda , no se en- 
contrará un nombre que no 
seapropriode los Barbaros: 
y al contrario en toda la fa- 
milia de Severiano no se ha- 
llará unoGotbico. Pues cómo 
Theodorico puso á este soio» 
on nombre que no era de los 
suyos ? y cómo Severiano no 
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aplicó á ningún hijo nombre 
alguno de Godos , si era de 
aquella Sangre? La respues« 
ta es que Severiano ni era hi- 
jo de Theodorico, ni mostró 
en el nombre de los suyos 
parentesco ninguno con los 
Godos , pudiéndose inferir 
por los vocablos, que deseen» 
diade alguna antigua fami-^ 
lia del tiempo de los Roma- 
nos, ilustrisima , y capaz de 
ennoblecer á muchas, á lo- 
meóos por la dicha de seme- 
jantes hijos ; pero sin mues- 
tra por donde deba inferirse 
que se mezcló con los Godos 
Arianos : pues la especie de 
que filé su hija Theodosia^ 
muger de Leovtgtldo, es her- 
noana de la que le hizo á 
éi hijo de Theodorico , esto 
es, una y otra fingida, coo 
el fin de emparentar á sus hi- 
jos con San Hermenegildo, 
como si no estuvieran bieo 
enlazados con la grada de 
Dios , y -con la corona de 
gloria celestial* 

72 Ninguno de los anti- 
guos mencionó tal Theodo* 
sia entre la familia de San 
Leandro, ni entre la de Leo- 
vigildo : antes bien podemos 
probar por la Regla del San-* 
to en el capitulo ultimo qtie 
no tuvo tai hermana: pues 
hablando deSao Isidoro dice, 

que 
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murieron los Padres en S. Hermenegildo, smo la que 
en la inflada de este, y que antes tuvo Leovtgildo, co-r 
con todo eso 00 se afllgieroa mo declara el Bíclarense so- 
de dejarleen cal edad» por el bre el año de S73* Duásque 
eoosueko que les'dalui e( ver^ flli9s suos §x. amissa conjuge^ 
kbiyo lapracecciQoéK.Oios; tíermenegildm & Reccare^ 
y del amparo 'de tres her* dtm^eontnrtet.Regni faciti 
manoa mayores (O* Estos Esta primer muger se llamó 
tres hermanos mayores eraft RincbHdt.^ como consta 'por 
Leaadro, Fulgencio , y Fio^ Adon dostiChroniconaobre 
lentiiia ieapvesadoi en d £i aña. Donde expresa 
misitio. capitulo*; Luegc» no ifue erá. hija del Rey Chilpé* 
haviatalhermaiiaTlieMOsia: ric6 y de Fredeguode 
porque en tal caso fuerao Pues dónde está ia Tbeodow 
^uatro loa. que vivían qe^ hija de Severiano ?. Ni quiéfi 
do Uidoro era olño: y ao iia visto tal nombre en fami* 
Jiuviera' omitido Sao- Lean-^ áia de Godos ? Todos los ^ 
dro ia mención de una hetv cabios de Padres, Madres , y 
mana . que se supone Reyna, hgos , denotan qae huían de 
y madre de Principes. casarse con mugeres de far 

• 7.3 Entre U familia de «kiliaa Romanas, como 
¿^tgildo no solo not hay rmos< ea Leovjgiido, e»i sus 
meocioQ de «taiimuger , sint) mug|em, en sus Jiijosv y ea 
que por la noticia de otras las mugeres de estos, pues 
debeser excluida, sabiéndose HermeDegildo casó con; Im- 
f>or el Qiclárense,,:que este gunthe, bija de iSig$;bertp: 
Rey tuvo dos mugeres^ la Recaredo en sus primeras 
ultima fue Gosvinthá, viu- nupcias con hija de Chilpe- 
da de Athanagildo, con la rico, llamado j^¿7¿/^¿7 , como 
qual se casó Leovigildo en refiere el Turonense ( ), y asá 
el año de 569. y esta murió lo leemos también en el Con* 
dos anos después del Rey. cilio tercero de Toledo, don* 
Gosvintha no fue madre de de s^ empresa el nombre* La 

! . se^ 

C I ) Ncc juníor'ts fratris Jsidori ohtívitcoris , quem qwa tub Dei tuitionc S 
TR IBUS G ERlVANlS SUP^RSTITJWS ParetOei reliquerunt communcr^ 
Utú & ^ 9*^ nifntfoirtrJdañUfiii/kniia, úd Dwdmmemmcarttnt* {%) Lfu- 
Mtdut nntfiliam Ch l^á & FreJ^gumSf^ nomine RINCHILU£M iiu - 
mtuxorem, (3) Líb. j.nuin. 38* i . ..w.V v.t) 

Tom. IX. O 
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914 f'^p(»lMk Sagrada. 
iegunda inuger fue hernami 
de Childeberto , Rey de ios 
Francos^ como refiere Sige* 
berco Gemblacense eo su 
Chronograpl^a » á k» quatro 
años después de mencionatr 
el Concilio tercero de Tole* 
do en el año de 59$» y estasé 
-ttamaba Clodosinda , como 
Be lee en el Turonense. (O 

74 Según eisto pop dónde 
-probarémos el'pafentesco de 
-S. Leandro con Recaredo 7 
XK>n S. Hermenegildo ? Ni 
portel Padre, ni por la Ma- 
dre de €Sios Reyes, ni por 
sus mugeres, tenían conexión 
con Scvcriano , pues no hay 
tal nombre en la genealogía 
-de los Godos , ni el de Teo^ 
dosia: luego aunque esta fue- 
se hermana de San Leandro 
(loque no puede probarse) 
•no leñemos fundamento pa- 
-ra decir que casó con Leovi- 
:gildo, y ti) para negarlo: y 
consiguientemente queda de- 
sautorizado-el parentesco de 
6:in Hermenegildo y Recare- 
ido con nuestros Santos, 

75 Este es el motivo de 
que ni S. Gregorio M. ni 
ottos muchos antiguos , que 
trataron de San Leandro, ex- 
plicando la conversión de 
Ibs dps Reyes por su medio, 



Trau' ^^Xapi 6. 

ninguno hizo menckxi dcA 
parentesco-: y ai huviera la 
notable caiidad de ser Sobrb 
nos suyos « no parece creíble 
que todos lo callasen « pues 
U intimidad de conexión taá 
estrecha , pedia ( como solei^ 
mos decir) que se hiciesea 
lengoaa; al modo que pu4 
bliearoQ ia^- hermandad dé 
HecaredO' conSaa Uermene> 
Iffidty,- y Ia.conexion de la 
imiger ulinmadc Léovigildo 
con' la dei i^nco IVtartyr, que 
era« Abuela y Nieta; sirvien* 
do de realce la igualdad de 
la fé en unos, y la desigual* 
dad en otros: la Nieta, su 
MariJo, y Cuñado , muy 
Catholicüs : la Abuela, Ma- 
drastra de los hermanos, y su 
Mariiio, heregcstenacisimos. 
Pues si Leandro, Apóstol de 
estos Reyes , y de toda la 
Gente de los Godos, fuera Tio 
carnal , quántos lo huvieran 
publicado' para ensalzar la 
conquista y adopción espiri- 
tual ? El silencio en materia 
de tanta gravedad dá voces^ 
de ser especie forjada en los 
Sigilos posteriores , en que 
se introdugeron novedades 
opuestas á la verdadera aa« 
tiguedad. 
26 Hesta lo que mira á la 

Ma- 

•% 

• • • * ♦ 
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Muiré de nimcros Sancoff llamó Tifeodoré á la Mu^er, 
inuger'deSeverjdtia,.á. quien de -SevariafiQ: lo. que Oqa 
Doii NícoliS' Aoionio .009 Nicgléi Anconio^sccafiójii^ 
útroi vafíQi Autores « y el chp« dicieado ^lie jno .ftabí^ 
•Breviario antiguo Hit palean de dónde lo tomó. Pero sia 
se , nombraron Turívra^ íuüt «hida fue del Proemio qu¿ 
dados en que en el juUifP^ P. Lucas de Tuy ,hízo . a} 
Capitulo de la Regki.'Ktíce jGhraok50¿ de Isidorqip • 
^an Leandro á su l^rmana, bajo el timioD^ exfieJbiUi^ 
^ueera bija de Turciira:*rM»» Jiispamíe y áoaáe coa cstf 
fticitéüis filia eS'^fua Turiih .propone lo que se h;^ ioijjug^ 
re matre mUa tLa alusión nado de Tb.CK)<ipa¡a.:,y; asi pq . 
es nfeu^T' especiosa*; piero. la merece mas crédito éii lo 
imf^er de^^veciaoo 00 se uno.( queen lojO^^^x Y>|2i2et ^ 
llamó wTurUira , conatand^ ni San Leandro, ni orro'anti* 
por el mismo Santo , que es- declaron el t^embret tanj- 
te eca nombre de aquella i ppco nosotros podamos ex pfe- 
quiea florentina debía amar sarle , bastando para memo* 
mas ique á la Madre carnal ria eterna de tal madre l<i 
de quien nació. (O La Ma- gloria de semejantes hijos: 
dre natural havia ya muerto, y concluyendo, que del pa- 
como se lee en las palabras dre sabemos haverse llama- 
dadas en el num. 72. esta óo Severiano ^ natural de 1^ 
otra vivía, y enseñaba cada Provincia de Carthagena, 
dia á Florentina con singu- mas no que fuese Capitán 
lar afedto, por lo que el San- General de aquella Provin- 
to la encarga que la tome cia , ni D ique , ni Godo, ni 
por Madre : y asi consta que hijo de Theodorico Rey de ' 
la Prelada , 6 Maestra del Italia , ni padre de Theodo-» 
Convento de la Santa , se sia , ni que huviese parentes- 
llamaba Turtura^ 00 su Ma- co entre sus hijos y los del 
dre carnal íi). Rey Leovigildo: pues todo 
77 El Obispo de Palen- esto es , ó falso , según lo 
cía Don Rodrigo Sanche^» que he(n,os al^ga^lo, ó incier» 
«. • ■ ^' . ; . r to, 

i íi) Ch»rormyífkanút(í tf f reputa matreni.. (t) Turtftrem pro matrf 
tftpice, Turturtm pro H^agistrs attende;. & qm U CMst9 fuottdie a^Mtbui 
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ti6 España Sagrada, 
io , y sib mas apoyo qoe el 
de 'Autores muy distanies 
aquel tiempo,' de muy poca 
cultora en puntos de aotU 

§' üedad , y que en qoanto 
, esdiga de lo escrito por 0)e- 
éaneos, no son dignos de cré- 
dito , como muestran variad 
cosas que redondamente afir- 
talaron , siendo sin duda apo- 
cryfaSf como se irá obtervan- 
Uo en esta Obra. • ' 

«4. SAN ISIDORO. 

Desde el año 599. (d muy cef'^ 
€a ) basta el de 636*) casi ' 
40. años* . 

• I OI la Santa Iglesia de 
j3 Sevilla, y aun toda 
la Iglesia universal , quedó 
ennoblecida con los bienes 
que Dios la comunicó por 
medio del glorioso Padre San 
Leandro , Apóstol de los 
Godos del Oriente; no lo fue 
menos por la Santidad y doc- 
trina del inclyto Padre San 
Isidoro^ honra de las Espa- 
fias, y üodor aplaudido por 
todas las Naciones. 

'a Fue según algunos 
Breviarios antiguos, y según 
el Cerratense, natural de la 
Cuidad de Cartbagena. Al- 
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gunos modernos le aplican t 
Sevilla, diciendo que nadé 
allí, por el destierro de suk 
padres. El Breviario antiguo 
Hispalense , dice que era orí* 
ginario de Cartbagena (O* 
Pero si el Santo no nació en 
Sevilla , á lo menos se crió 
en aquella Ciudad: allí vivió^ 
murió, y por tanto no necesi- 
ta mos insbtirenque nosjpru^ 
«ben -haver nacido el Samo 
después del destierro de sua 
padres ; y no antes en Carw 
thagena ; pues aun sin la ceiw 
teza del pueblo en que na- 
ció, honró á tos dos entre 
quienes se duda ^ al uno por 
el origen^ y al otro por la re« 
sidencia. 

3 Sus padres fueron los 
mismos que los de San Lean* 
dro, y por tanto fue herma- 
no de este , como de San 
Fulgencio, y de Santa Flo- 
rentina. Isidoro era el menor 
de todos , pues murieron sus 
padres dejándole en la infan- 
cia, según vimos en el num. 
7a. donde también nos pre-* 
vino S. Leandro, que les sir- 
vió de consuelo el ver al ni- 
ño bajo el amparo de tres 
hermanos mayores: prueba 
que desde la cuna arrebató 
para sí las aleaciones y la 

so- 
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«olkitod de tu críanatac co^ acotes^, y • la augedon dd 

mo que preugiabail ^el gran Maestro, creyó Qo«er papav 

Varón q^e > aació ' para « el paraJa8*Gieocia»iy hi)yé de 

mundos y para et Cielo eo la sugecion,conduciendole la 

aquel tierno infante. providencia Divina á un sitio 

4 La mayor muestra de donde la misma naturaleza le 

lo que bavia de «ér',/fue el enseñase lo que pu^e labrar 

prodigio referido portel Au-^ noa tenaz aplicaciopi..,- . 

tor de la Vida del Santo, qoe . 6. • Fne el caso .(•^eigUQ fe^ 

le halla antepuesta al Chro- fiaren los citados , que me 

aicon MS. del Tudense ( O en parecen ser los mas antiguos) 

cuyo texto, y>eo el Carraten» qse estando descansando no 

se, se lee, que há viéndote -lejosde la. Ciudad de S^vijia 

dejado en el Jardín por olvíi- junto áí un pozo ,:vl6, 



do la criada que le traía en 
brazos , se vieron después 
•muchas Abejas que entraban 
y sallan de su boca, llenan- 
do el cuerpeciro de Pana), 
y desapareciendo cene) vue- 
lo ácia lo alto, en prueba 
de que seria su dulzura ^ y 
sabiduria Celestial. 

S Amábanle tiernamen- 
te , no solo los padres , sino 
los hermanos, y en especial 
San Leandro , que conhe- 
sa le miraba como si fuera 
hijo suyo verdadero (i). Un 
tal Padre opiritual no hay 
duda que criaría al joven co- 
mo correspondía á su sabi- 
duría y santidad: pero el ni- 
ño temiendo como otros los 



gran piedra con agUgeroa» 
y encima del pozo un made- 
ro con rayas hondas , cuyo 

motivo ignoraba y admira*- 
ba , hasta que JJegando una 
muger á sacar agua , y pre- 
guntándola el mysterio,ledijo 
que los hoyos de la piedra se 
havian abierto con el conti- 
nuo golpe de las aguas, y los 
de aquel madero con el ludir 
de las sogas. Entonces ilus- 
trando Dios el interior del 
Joven, tomó egemplo para 
sí, conociendo que si los le- 
ños y peñas cedían al continuo 
ludir de las cosas mas blan- 
das, bien podían las dodri- 
nas hacer impresión en él, 
si se aplicaba á ellas con 
' ' ^ cons- 

(> ) Conservado en la Bíblíothcca de la Santa Iglesia de Toledo , y pu- 
blicada y j por los Padres Antuerpienscs «obre el di¿ 4* de Abt¡L {z) Qucm 
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constancia •:' y vuelto á tu ^Sanr' Leandro ^ en ei 
^asa , j aprovechó tanto :>di r»' 39.ide tos; Varonas tlij;itra» ' 
tédo genero de letras ^ iOima recoaíailonis IJomif' 
tomo escribeSaa ftraif lios^né » na» nostrum^ & praiícces^ 
liuvo iiHiguna eo que no es-* »* sorem Leandtum Episc» 
tuviese instruido , sabiendo pum,] 
imanegar 4as especies coa tai 8 Colocado el í^loriosir 
oportUDÍtíads^<lua hirviesen mo. Padre sobre el Ciiiid<;le» 
•pára' ía-cnseñíínza de iodos, ro de la Igle^iia , ilusiró no 
ási para los sabios , como solo su Iglesia y su Provior 
para los indoélos , se^un el cia , sino á toda España» 
logar y circunstancias en como Sol de nuestro Firmar 
^e liablase : pero siempre mentó. Aplicóse con zelo de 
^rá coiT tanta facundia y cío- üodor á desterrar la igno- 
qüencia , que como dice San rancia de los Clérigos , en« 
Ildefonso en su elo.q;io, pas- señando ci n tanto acierto y 
-Oiabaá quanios le oían, de- fama de *;abiduria , que acu- 
•^seando todos oírle reperidar- dian á oírle de dive rsas Pro- 
-ménte, por el deleyte de su vincías v^omo se vió en San 
•afluencia y suavidad. Ildefonso, y en San Brau- 
. ^ Trasladado á mejor vi- lio , que después fueron Pre^ 
da San Leandro , era tanto lados de Toledo y de Zara- 
Jo qtie -sobvesalian los meri- gnza, y .ambos correspoa- 
tos de su hermano , en cien- dieron en elogiaile cerno 
cia , prudL*ncia , y gravedad, buenos üiscipuios. tn el año 
nue no huvo que deliberar de 6io. vino á Toledo con 
sobre la elección de suce- su hermano San Fulgencio!; 
•sor: y a^^i debemos supo- y otros varios Obispos, á 
nerle colocado con pronta y Tecihir al. recién/ eledo Rey 

• ceneral aclamación en la Si- Gundemár/jn y fue .el primo- 
•11a que después de uu San ro que subscáribió al Decres- 

• Leandro nadie podia llenar, to de aquel Rey , sobre que 

• sino un San Uidoro. * «ti toda la Provincia Cartha^ 
4.. ; ^ . ^neose solo ñiese reconoclr 

r Adición del Autor. da por Metrópoli la Saota 

^ Iglesia de Toledo. 

^ »» El mismo Santo -noin^ 9 Para restaurar la Dis^ 

I» bra como su predecesor i cipiraa-Balosiasíica jimió^ea 
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Sevilla un Concilio Provin- ciona San Braulio en la pri^^ 



mera Cana á San Isidoro, 
en que supone haver pro-, 
cedido el Santo coutra Sin-» 
thario, y que se hicieron Acq 
tas: pues suplica se las remi-f 
ta pn ntaniente (O- De es- 
tas Adas , y de aquel Sin^ 
thario no tenemos otra noti* 
cia : pero: se vé el sselo con 
que se esmeraba el Santo ea 
reducir, á quantos andaban 
fuera del camiuo déla vec- 
dad* 

. Micion del Autotm', . . 

, ' , ■ • «I 

f»> Otro huvo en Sevilla 
1} acerca del Obispo de Eci^ 
w ja Marciano , según el do* 
%> cumento poblicado en es-v 
úeei , que> le . hizd al^urair . » ta Obra ai priocipio xlel 
fwblicaaimte laJierej^, ga» f> Toma is*] • / 
oaodo 'sqneUa alnia para el . 1 1 No se hizo mooi 
Cielo , y dejando^ preveni* mosaau nombre por el Con- 
daa iaa *daddnaJi para quan» eília qtuno de Toledo, prei^ 
fofi qtii¿9aai.serüo&.niidaf xm «dído por. el Santo md^afWr 
la Fé contra semejuniea en* db !Ó33. ^ .púR considera^ 
fores'f como cóa&tá pf;r el cioo que lo» demás Obispos 
Concilio «sgupdo de $evl* tuviesen de su sabidurJa 
Xt% en« lof ticúlos; • ultimo y> virtud (cofbo- aürmó Ceillser) 
fenuicimo. * . * .. sino en-jvjrtud de so^; mayor 

* 10 Otro ' Syoodo. men^ ^atiguedadVpvea pasaba ya 
• ^ I . ) . de 

(i) Gtíta etiam ^'nodi in qua íym^arms examins'vsstrí igr» ^ etri non 
"fwifkmus , inveni t f tomen ¡ffcofínF , ait<eso ut vestro insúnciu á filio vestro 
7>9o, 'Rrgef^rdt^animTehi^^^ ii) V cá el Tom« tf.*de h segliiKÍ4 edi- 
cioo, pag. I S;. Yeaie umbka elTomo-iOb dftU segunda edición, pag.' lodL 



cial en el año de 619. en 
que fuera de los puntos con- 
cernientes al buen gobierno 
de la Iglesia , veroos el ze- 
lo Pastoral , y torrente de 
sabiduría dogmática con que 
abatió la heregia de los 
Acephalos, con motivo de 
haver venido á Sevilla un 
Syro, que decía ser Obispo, 
llamado , segua San Brau* 
lio , Gregorio^ y no asen- 
tía á la verdad de las dos 
Naturalezas y una Persona 
en Christo: creyendo demás 
de esto , que la Deidad era 
pa5ible : pero el Santo le 
convenció con tanta fueiza 
de textos de las Divinas Es* 
<ritutas V y de lo» Santos Pa^ 
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de 33. años de Prelacia : y do por el Santo: lo' que oblíi 



tengo pur muy probable, que 
asi como el Concilio terce- 
ro de Toledo fue dispuesto 
por San Leandro , lo sería 
también el quarto por su her- 
mano: porque en presencia 
de un San Isidoro quién po- 
día sobresalir, ni competir 
en ciencia , virtud , y anti- 
güedad? Podemos pues de- 
cir en este sentido, que el 
manejo de losCanones de ios 
dos mas famosos Concilios 
de Toledo , se debe á dos 
Metropolitanos de Sevilla. 

12 Lo que mas hizo so- 
bresalir el nombre y fama 
de este gloriosísimo Doétor 
fue la abiindancia y excelen- 
cia de sus Eicrítos, cuyos 
indícesrpusieroiiSan Braulio^ 
y San lldefOtlsp ea sus EIo^ 
gíos , como se Tef^ en el 
Tomo s* (1) Alguift»' han 
aplicado 'anSaato^Obfas^s 
DO sé mencionSiar eii'^qiieltos 
índices. A unestro 8su9io>solb 
hacen las qué tiéneo cone* 
xioti con esta Obra. Tal es 
la Colección de Csaonesan» 
liglMS y legítimos ,'cuyo in^ 
Idíce propoae'iCoukaii;» (t^ 
que 00 pasa del Concilio 
quarco de Toledo , presldi- 



ga á reconocerla de aquel 
tiempo. Demás de esto la 
Prefación de aquellos Caño- 
nes , que en el lugar cita- 
do dió Coustant , tomándo- 
la de Marca, se halla entre 
las Obras de San Isidoro, ( ) 
y aunque se dude , si es ori- 
ginal del Santo , 6 si la to- 
mó de otro Códice mas an- 
tiguó; con todo eso puede 
atribuirse al Santo la men- 
cionada Colección , no en su 
primer origen, sinoenquan- 
to la arregló, formalizando 
cl Indice (que es como una 
quinta esencia de los antiguos 
Cañones) y añadiendo lo que 
después de la antecedente 
Colección se > hallaba idecrOi 
sado por los Padres. Esto ba^ 
ta para pufoticarla* suya ea 
algún modo, según se explU 
cará al lomarla por asunto 
en ^ Tratada de laI>ÍBcipll»> 
«a «ritigna* de 4a iglesia 'dt 
fispsfla^ . . . 1 

- . 13 También es persua* 
sion común de nuesm>s Es* 
«(ritoreSv que dispuso el Ofi- 
cio Gothico , conooido'hoy 
¿0ttt Hditibre. de MkzarMbei 
por lo que quando citan al« 
go de lo iacluido en los Re- 



^ (O Pag.,4tf7. 7478. (2> En cl Proeoid a hs %ts|o]as 4c |ot 



I 
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zos proprios de aquel Oficio, donde se vén los volume- 

dáo por Actor al Santo. De oes de los Padres antiguos, 

esto ya tratamos en el Tomo de que se componía. 
3« (i) donde nos remitimos. i6 Ilustrada ya la Igle- 

• 14 Otra Obra de las no sia con tama copia de doc* 

expresadas en los Indices de trinas como las que el Santo 

San Braulio, y San lldefoo- nos dejó, y haviendo prao* 

80 , es la publicac^a por Ache* ticado lo que enseñó ser de 
ri De Ordine Creatvrarufft; la obligación de un bueo 

de la qual hicimos mención Prelado , conoció que se lie* 

en el Tomo s* (*) y por ha«- gaba el fin ; para el qual en»- 
yerla mencionado preveni- pezó á disponerse , repar- 

mos ser mas anteponible el tiendo á los pobres con tan» 

ididamen de los Padres Je-^ ta liberalidad lo que tenia, 

suitas Aotuerpienses , queso* que cada dia empezaba á dár 

bre el dia 4. de Abril num. limosna desde el salir del Sol, 

9. no asienten á que sea del y no cesaba hasta que se po* 

Santo aquella Obra. nía. 

1$ Las bistoriales de Va» Duró esto por mas de seis 

roñes ilustren, y Chronicon, meses: en cuyo tiempo le 

se pusieron en los Tomos $. acometió una tan molesta 

y 6. con la historia de los calentura , que no le permtr 

Godos, Vándalos, y Suevos» tia retener el alimento : y 

Sobre las denrás véase Don viéndose el Santo en tal p&. 

Nicolás Antonio (3) y el P. ligro acudió á la penitencia 

D- Remigio Ceillier ^ Bene- según la costumbre de aquel 

didino , en el Tomo 17. de tiempo, enviando á llamar 

la Historia universal de los á dos Obispos Juan y Epar«- 

Escritores Eclesiásticos (4) ció , que no eran ( como juz- 

donde trata de las Obras del gó Morales; seguido de otros) 

Santo , como asunto proprio Corepiscopos, sino Coepisco* 

de los que escriben Biblio- poj, según escribe Redempto, 

thecas. En el Apéndice Vil. esto es , Obispos como el 

ponemos los Versos que San Santo : y según las subscrip- 

Isidoro tenia en su Librería, clones del Concilio quarto 

de 

(1) Desde lapag. a34, (a) Pag. (j) Lib.;«fiibl.Veuc,4. 

(4) Cap. 1^ 
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de Toledo ( presidido por el »> tro días de enterrado; 
.Snnto) Juan era Obispo de 9» cibid en esta hora m¡ con- 
Elepla : y Eparcio ( cuyo » fesion , y apartad de vues— 
nombre se escribe de este n tra vista los pecados que 
modo en el Códice Toleda- n sin numero he comen- 
no , ya citado , de la Vida n do* No os acordéis de 
del Sanco ) era Obispo de n mis males , y de los 
Itálica, ambos sufragáneos n delitos de la juventud; 
del Santo , y muy suyos, por » pues no señalasteis á los 
la santidad de sus costum- «/Justos la penitencia 9 sino 
bres (según añade el Autor n á los pecadores como yo« 
del referido Códice.) n que pequé mas veces qne 
17 Mandó el Santo que » el numero de las arenas 
.le llevasen á la Iglesia de » del mar. No permitáis, que 
Vicente, siendo tanto el con* » el antiguo enemigo hálie 
curso de pobres, de Eclesias- » en m( cosa que castigar* 
-ticos , de Religiosos , y del » Vos Señor sabéis que des- 
Pueblo , juntamente con tan w de que entré en el cargo 
tiernos lamentos , que al »> y carga de esta Santa Igle- 
pecho mas insensible le obli- » sia, no degé de pecar : pe- 
gaban á prorumpir en la- » ro pues Vos mismo nos 
grimas. Puesto el Santo jun- digisteis, que en qualquie- 
to á las varaiidillas del Al- ra hora en que el pecador 
tar, cercado precisamente de »> se aparte de sus malos pa- 
hombres (pues hizo retirar » sos, os olvidaríais de sus 
á las mugeres ) mandó que »> maldades, oíd mi súplica, 
uno de los Obispos le vis- »> y concededme el perdón: 
tiese el silicio, y otro le pu- " pues si los Cielos no* están 
siese la ceniza : en cuya »» limpios en vuestra vista» 
humilde constitución , levan- >» quinto menos yo, que he 
tando las manos ácia el Cié- »» bebido como agua los pe« 
lo , oró asi: yf Vos Señor que »> cados? 
y* conocéis los corazones de 18 Asi oró el humildi- 
»> los hombres, y os dignas- simo Padre, añadiendo coa 
f> teis perdonar al Publica- profundos gemidos el reco- 
» no, quando heria su pe- nocimiento del Domine non 
» cho: Vos que resucitasteis sum dignus^al tiempo de dar- 
» á Lázaro después de qua- le ios referidos Obispos la 
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comunión del Cuerpo y San- »> á los demás, pero 00 infe- 
gre de nuestro Señor Jesu* m rior en la dodriiia : el doo 
Chrisio , á quien se siguió d n tisimo en los últimos Si- 
pedir perdón á todos , y en- >f glos: que debe ser nombra* 
comendarse á sus oraciones, do con reverencia. ('*') 
amonestándoles al mútuo 20 En el Siglo síguien- 
amor y total integridad de te renovó con elogio su me- 
costumbres* Después mandó moria Isidoro Pacense, co« 
repartir á los pobres quanto mo se vé en el Tomo pre- 
le havia quedado : y permi- cedente (>), y el Arzobispo 
tiendo que llegasen á besar- de Toledo ¿Upando le pro- 
le la mano , hizo que le clamó luz de la Iglesia, 
resütuyesen á su casa , don- Lucero del Occidente, Doc- 
de álos quatro dias stguien- tor de las Españas., sepua 
tes acabó lá carrera 4e su vimos en el Tomo $• (s) sien* 
vida , subiendo la bendita do tanta la extensión de su 
alma á los gozos de la Pa- nombre en el Siglo nono, 
tria Celestial. que no solo alegaban sus au- 
19 Fue tanta la aclamap* toridadesloa Obispos de Ale* 
macion de su sabiduría y san» manía y de Inglaterra , sino' 
tldad , que al punto empe- que escribiendo á estos el 
zó á ser preconizado , no so- Papa León IV. aprobó la práo- 
lo por San Braulio , y San 11- tica de que en los lances ex- 
defonso , sino por el Cond-' traordinarios no expresados 
lio oáavo Nacional , cele- por los Cañones antiguos se 
brado en Toledo á los 17. estuviese al testimonio de S. 
aSos después de su gloriosa Isidoro ^ asi como á los de 
muerte: donde los Padres le Augustioo , Geronymo, y 
aclamaron f9 el Doólor egre- otros Santos Dodores , se— 
99 giode nuestro Siglo: nuer gun leemos en la Epistola* 
it vo honor de la Iglesia Ca- del expresado Papa á losObis* 
w thoUca : posterior en edad poa de Britania , Utuio u¡u 

in- 

(♦) Nortri quoque S<ecuii DoSfor egr^ut , Ecclesite Catholrcce novhsi» 
mum decus , pracedentibus mtatt postremut , doÜrirue comparatione non in* 
fimui y & fu»d pujuf tst m iéecmonm fine doBitmm , atqut eum mv* 
wmim mmnmduf^ ¡ndarur» CoaciL Z* -ToL ÚU u (i) Pagin. 178» 
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incorporado por Gracian en 
el Decreto, (i) Y añade Ma- 
riana haVer escrito algunos^ 
que deliberando el Papa Bo- 
nifacio Odavo sobre quiénes 
y qiiántos seliavian de es- 
coger por principales Doc- 
tores de la Iglesia , fueron 
algunos de parecer que entra- 
se San Isidoro en lugar de 
San Ambrosio, 6 que fue- 
sen cinco , para que no fal- 
tase San Isidora En fin son 
tantos sus elogios', asi entre 
los Historiadores , como en- 
tre los Escritores de Marty- 
i^logios y Vidas de los San- 
tos, que fuera largo el que- 
rer recopilar lo que tampoco 
hace falta en la notoria fama 
de sa santidad y domina. 

JÍÑO r DIA DE SU 
muerte* 

. ai Acerca del año en que 
empezó á ser Obispo trau- 
mos desde el num. §2. por 
la conexión que tiene con el 
de la muerte de San Lean- 
dro. 

. aa En quanto al año del 
transito del Santo convienen 
ya nuestros Autores en que 
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Aie el de 636. Era 674. en 
que le señalan el Clérigo, 6 
Diácono, Redempto^ el Chro- 
nicon de la Kalenda de Bur« 
gos (11) el del Cerratense (&) 
y los Anales Compostelanos^/ 
(*) en los quales se añade el 
dia dos de las Nonas de Abril, 
que es lo mismo que^riJie 
Nonas ^ esto es, quatro de 
Abril , en el qual le halla- 
mos celebrado por nuestras 
Iglesias , y expresado en los 
Martyrologios. El Clérigo 
Redempto, cuyo escrito se 
estampó en el principio del 
Tomo I. de San Isidoro de 
la edición Real, añadió el dia 
de la Luna , y según alli 
se imprimió debe corregirse 
no solo pridie Kalend. Aprih 
poniendo pridie Nonas ; sino 
también el numero de U 
Luna , que alli se expresa 
XIX. y debe ser XXII. La 
razón de esto es , porque 
según la Relación de Re^ 
dempto, hizo el Santo su 
Confesión en el dia Sábado 
Santo, esto es, en el dia 
solemne de la Fuente Bau- 
tismal (^), y pasados quatra 
dias descansó el Santo en 
paz (4) , lo qual , supuesta 

(CO- 



CO Disuto, (a) Publicado en ituestro T,XXni. (1) Publicado en 
imeHroTiuJt.p. tos. (*) Publicadot en nuestro-T. XXIII. ()) Sacrí fmés 
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(como se debe suponer) la quinto 9 como se verifica, 
¿ta 674. año de 636. obliga suponiendo la Confesioa 
á substituir la Luna XXIL poi> en el Sábado Santo » dia 30. 
^ue en aquel afio fue la Pas- de Marzo , y la .muerte ea 
qua en ultimo 'de Marzo, el Jueves siguieutei dia 4. 
comandóse XVIII. de Luna, de Abril, 
por haver sido el Aureo Nu- 23 De aqui resulta , que 
mero X. y las letras Domini- no solo debemos corregir el 
cales G. F. y si en ultimo dia de la Luoa XIX. alli ex- 
de Marzo fue Luna XVI II. presado ; sino insistir en el 
corresponde la XXIÍ. al dia dia 4. de Abril ( prid. 'non. 
quatro de Abril: sin que pue- ^pril.) poniendo en él Ja 
da salvarse el numero XIX. muerte del Santo, y no en el 
aunque alguno intente insis- 31. de Marzo {prid, KaU 
tlr en el pridie Kalendas u^pril,) pues aquello es lo 
(que corregimos en pridie que resulta de haver sido la 
Nonas) porque en el dia an- penitencia en el Sábado San- 
tes de las Kalendas de Abril to, y de que falleció pízxíi- 
(esto es , en 31. de Marzo) dos quatro dias^^n efeéto ve- 
no fue Luna XIX. sino XVIII. mos el dia 4. de Abril ea 
y aquel dia en aquel año fue la edición que del Escrito de 
Domingo de Pascua: lo que Redempto hizo el Abad Be- 
precisa á no insistir en tal nedidino Constantino Caye- 
dia , porque entre el Domin- taño en su Obra de ¡os tres 
go y el Sábado no media- (San Isidoro, San li- 
rón los quatro dias, que Re- defonso , y San Gregorio 
dempto dice pasaron entre Ostiense) impresa en Roma 
la Confesión ( hechaen el dia en el año de 1616. donde 
de la solemnidad de la Fuen- pone pridie nonas Aprilis^. 
te.Bautísmal) y el de la muer- atribuyendo á yerro el pr/- 
te del Santo: y asi no se pue- die Kal. de la edición Real, 
de sostener la fecha como y apoyando la suya con la 
se halla, aunque quiera apii- Parisiense de Breul. Esta 
carse al dia de la Confe- Obra de Cayetano la obtuve 
sion , ó Penitencia del San- después de tener escrito el 
to , sino al del transito. Opúsculo de Redempto con 
que .fue pasados quatro las variantes que resultarí de 
dias : lo que denota el un MS. Gothico de la Real 
Tom. IX. P Bi- 
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Bibliothcca de IVlatlrid : por 
lo que alfíunas veces omi- 
to la mención de aquello en 
que conviene con la edición 
Real de San Isidoro , y con 
-el MS. que seguimos , y se 
pondrá en el Apéndice Vil. 
El dia pridic nonas yípril, 
se lee también en un MS, 
Gothico del Real de Sao 

Milíáa* 

24 Otras pruebas hay pa- 
ra que no se pueda alterar 
el año de 636. Era 674. pues 
ni se puede recurrir al 633. 
(en que á fin del año vivía 
el Santo , como consta por 
el Concilio IV. de Toledo) 
ni al 638. (en cuyo principio 
presidia en Sevilla Honorato^ 
como vemos en el Conci- 
lio sexto) y en ninguno de 
los quatro años intermedios 
cayó el Sábado Samo an- 
tes de las Nonas de Abril, 
sino en el expresado de 
636. Pero lo mas es , que 
según San Braulio, murió 
San Isidoro reynando Chin- 
tila: y como este Rey no 
empezó antes del 636. (se- 
gún se probó en el Tomo 
6.) ( I ) resulta que no pode^ 
IDOS anticipar de aquel año 
el transito del Santo. Tam- 
poco le debemos^ posponer, 

* - * * ' 

<i) Pag. 171, . 
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porque el sucesor del Santo 
empezó en M.iyo del año 
636. ( como diií.mos) y con- 
siguientemente es preciso rer 
conocer el' transito de San 
Isidoro en el año y dia que 
dejamos señalado , arreglan- 
do á este el seniir de los que 
sin buen fundamento han re- 
currido á otros ; en lo que 
no necesitamos detenernos. 

2$ El principio del Obis- 
pado fue en el de 599. se- 
gun lo expuesto sobre San 
Leandro : y de este modo 
se verifica lo que dijo San 
Ildefonso , que gobernó su 
Iglesia cerca de quarenta 
años, y que empezó en tiem- 
po de Recaredo : pues al- 
canzó á éste en dos años, 
y tuvo la Silla por 38. años, 
ó á lo menos 37. si eoa- 
pezó en el año de 600. 

Vacó la Cathedra Pontifi- 
cia treinta y siete dias , co- 
mo se dirá en el Sucesor. 

■ • • ■ ' / . . 

SUCESOS APOCRTFOSj 
ó inciertos. 

26 Entre las muchas co- 
«as que se han escrito arbi-' 
trariaraente, ó sin apoyo, 
del glorioso Doétor San Isi- 
doro, ninguna mas digna de 

aien- 
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ttencioo que lo incluido ea da r y asi debiera excluirse 
]as Lecciooea anuales de so de las citadas Lecciones 
Ofício , cuyo Autor manifesi- iransmisso de more PailiOi 
tó Uy paco- instruido quee» eon lo demás meocionado{ 
taba en la antigüedad , quan- por quanto las elecciones de 
do introdujo en elOfícioEcle- los Obispoe efi tiempo de loa 
síastico la especie de que S* Godos no pendían de las di- 
Gitgorio Magno confinnó Hgencias que hoysehaceOf 
la -elección 4e> &an Isidoroi sino que {Masaban á las con- 
enviacidole según costunobrt sagraeionea prontamedte, sin 
el Palio , y haciéndole ta mas confirmación que la del 
Vicario Apostólico en Es- Metropolitano, y Obispoa 
paña. Todo estose tomó del Comprovinciales ^ 6 Metro** 
Codfoe de la^ Vida del San- politano de Toledo, eégü» 
tb ) 4 excepción de la voz diversos tiempos. 
costumbre , que el Autor de ^7 El escribir lo contra- 
las Lecciones anadió ^ ere- rio consistió en la falta de 
yendo que el uso aéiual se cultura de los Autores del 
praéHcaba también en tienv^ ^\%\o doce, y trece, que 
po de San Gregorio, envian- no tenian roas regla para 
do á cada Metropolitano el ^conocer loque fue , que vér 
Palio al principio de su Pon- lo de sus dias , ó lo que 
tificado ; lo que se diéló por su devoción les persuadía 
Ignorancia de la erudición por particular inclinación. 



daba el Palio á todos lo» Me- dense, que es el Autor de 

tropolitanos, y mucho menos la Vida de San Isidoro , pu- 

á los recien eleétos: sabien- blicada por los Padres An- 

dose de San Leandro ( que tuerpienses , como finalmen- 

es el único entre los Prela- te se la atribuyó Don Nico- 

dos antiguos de España) que lás Antonio (>)• Alli pues se 

no le gozó recien eleéto, sino lee lo apuntado á cerca de 

después de veinte , ó mas la confirmación Pontificia, 

anos de Prelacia, en el ul- Palio , y Primacía de San 

ttmo -ó penúltimo de su vi- Isidoro , reduciéndolo todo 




6 imaginación , como espe- 
cialmente le sucedió al Tu- 



al 



^28 España Sagrada. 
al tiempo de la elección del 
Santo, con otras cosas tan 
indignas de ser admitidas 
por un buen juicio , que con 
razón escribió Morales (r): 
99 no hay para que gastar 
w tiempo en contradecirlas, 
w pues no pueden tener ni 
M aun sombra ninguna de 
w Verdad. Dolorosa cosa es 
99 vér escritas de \os Santos 
93 cosas indignas de quien 
99 ellos fueron. Mas tiene un 
99 bien este pesar , que aní- 
»» ina á deshacer aquellas 
99 ficciones , mostrando co- 
99 mo no tienen fundamento. 
99 Sino que hay algunas tan 
99 manifiestamente fiílsas,que 
99 no tienen necesidad de 
».quieo las contradiga. 

a8 Algunas de estas co- 
sas entresaca y expresa el 
mencionado Morales : yo lo 
omito , por quanto me con- 
tento con poner en el Apén- 
dice VI. la Vida del Santo, 
escrita por el Cerratense, 
Autor del Siglo trece, pe- 
ro posterior al Tudense,de 
quien se valió en esta par- 
te; y tenemos prometió ir 
. publicando la Obra Ueiwiuel 
Autor en lo que mira á los 
Santos de España , por no 
liavei sc dac^o á. luz, hasta hoy» 

(i) Lib. i»*Gip.ti»fi>lt. ii8. \ 
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Allí pues se ven las mas de 
las cosas que aqui callamos, 
pues no las juzgamos dig-^ 
ñas de refutarlas: contenr 
tandonos con haver referi- 
do las dos especies de la ni- 
ñéz del Santo ( puestas en 
el num. 4. y 6. ) pues aun- 
que no hallamos otro texto 
mas antiguo , tampoco le te- 
nemos en contra , y ppr tan- 
to las expresamos, 

29 Fuera de esto no 
adoptamos mas que lo re- 
ferido hasta aqui , tomado 
de buenos documentos , y 
entrando en esta cuenta la 
Relación, que del transito 
del Santo hizo el Clérigo Re- 
dempto, de la qual testifica 
Don Nicolás Antonio (z) set 
un monumento de la Anti- 
güedad muy cierto. De este 
Redempto dice que era Ar- 
cediano de San Isidoro , á 
quien escribió el Santo la 
septiooa Carta, que anda en- 
tre sus Obras : mas yo no 
bállo ba,stante apoyo para 
esto : pueSi aui>que en aque- 
lla Carta le dé San Isidoro 
á Redempto el titulo de Ar- 
cediano, no basta para de- 
cir que lo. era de Sevilla: an- 
tQ9 hienel escribirle Carta, 
SMp^ae .^Uie .no vivían juar 

tos: 

1^ . £í^;5.mNii* 
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■tos : al modo que tariibicn 
•escribió á San Braulio, con 
titulo de Arce<Uaiia9.sÍQ^iie 
lo fuese suyo. 

30 Yo creo que aquel Re- 
dempto de la Carta era Ar- 
cediano de Merida : pues es- 



da en esta Real Bibliothe- 
ca de Madrid , donde el ti- 
tulo dice asi: (>) Incipit ¡h 
ber de transitu beatissimi 
Isidori Hispahnsis Episco" 
pí , editus ad Braulionem 
Ccesaraugustanum Episco" 



te mismo nombre y dignidad pum , d Redempto ejusdem 



tema en Merida el Arcedia- 
00 de Massona , como se 
4ee en el Cap. 9. de los Pa- 
dres Etneritenses. Juntamen- 
te vemos aquella Carta se^ 
guida á la que San Isidoro 
escribió al Capitán Claudio^ 
que residía en Merida : y la 
materia de la consulta de Re- 
dempto , no es de quien en 
lo regular viviese en Sevilla. 
Con que por el nombre , ti- 
tulo , y tiempo parece mas 
verosimil decir , que la Car- 
ta del Santo se escribió á R&> 
dempto , Diácono de Meri- 
da. £1 Autor de la Relación 
era Clérigo de la Santa Igle-*' 
$ia de Sevilla , y escribió es" 
te Opúsculo, para dár no- 
ticia individual del transito 



Hispalensis Ecclesi¿e Clerico^ 
como se vé en el Apéndi- 
ce VII. donde estampamos 
esta pieza , que creo ser la 
misma, que Don Juan Lu^ 
cas Cortés ofreció á los Par 
dres Aatuerpienses , y esto* 
esperaban darla en el Suple- 
mento (como dicen en el 
Apéndice del Tomo i. de 
Abril mas fio la dieroa> 

DE LA TRASLACION 
del Cuerpo de S- Isidoro ^ 
d ¿a. Ciudad de Litoft^ . :> 



.31 /^OMOel Cuerpo dq 
\^ nuestro glorioso 
Do^or fue sacado de St^vi-^ 
Ha en tiempo de la domi^ 
nación de los Moros^ P^re- 
del Santo á San Braulio, Obis- ce conveniente dejar referi-, 
po de Zaragoza : especie que da la Traslación entre las 
no pude autorizar , hasta cosas del estado anticuo, poc 
que la bailé en un IVÍS4 haver precedido á la restau-i 
thi((;o las ilri^nViix ^e AI--Í ración de ."los Christiauos^ 
VjM*0: Cordobés I que 9», gyai^^i ea. que tendrá . priuqipio 1^ 

.(1.} Fol. xo}« de munerot moifenidf. (1) Sobre ei día IV. pagi- 
aa '9oo. de la edición de Veoeda. ■ ■ 

Tom. IX. ?'i ^ ^ 
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relacioo del estado moderno. 

32 La Traslación del 
Cuerpo de San Isidoro des- 
de Sevilla á León se hizo 
por disposición Divina , y no 
por arbitrio de los hombres, 
^guo consta por documen- 
to autentico escrito poco des- 
pués del suceso por un Au- 
tor que le historió en la con- 
formidad que se le refirieron 
los mismos que se hallaron 
presentes ; y asi es relación 
de coetáneo , digna de ante- 
ponerse á qualquiera de los 
•posteriores: y por tanto no 
cuidaremos del modo con 
que algunos refieren el su- 
ceso menos autorizada y ve» 
rosimilmente. 

33 Las Adas de estaTras- 
lacion se hallan en el Apén- 
dice de los Padres Antuer- 
pienses sobre el dia quatro 
de Abril , sacadas en un MS. 
muy antiguo , cuya copia 
les remitió el CI. Don Juan 
Lucas Cortés. Yo las doy 
también genuinas , y mas 
corr pletas , según se liallíin 
en un MS. de letra Gothi- 
ca, en pergamino , que se 
guarda en la Real Biblio- 
theca de Madrid , con titu- 
lo de Líber Scintillarum Al- 
tari Cordubensis , eo cuyo 

(O Cap,4«.,, 
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fin está la relación del tran- 
sito de San Isidoro , escrita 
por Kcdempto , y á su con- 
tinuación las A¿tas de que 
hablamos, las quales aunque 
sonde letra Goihica, no fue- 
ron escritas por el mismo 
que escribió lo antecedente 
del Códice, sino de mano 
diversa. Ponense en el Apén- 
dice VII. y según su conte- 
nido, fue la TraslacioQ ea 
esta forma. 

34 Hallábase Sevilla do- 
minada de un Rey Moro,cu- 
yo nombre se escribe Eneto 
en las Lecciones de la Tras- 
lación de San Isidoro , y Be-^ 
nabetb en las mencionadas 
Adtas, y en el Tudense : pe- 
ro según la Chronologia del 
Arzobispo Don Rodrigo en 
la Historia de los Arabes (1) 
era Habetb Rey de Sevilla 
en el año en que se pone 
la Traslación , como se vé 
aqui en el cap. 7. num. 8. 
Ocupaba el Trono del Rey- 
no de León Fernando el 
Grande , y Primero de Cas- 
tilla : el qual juntando con 
su animo marcial una singu- 
lar piedad para el culto de 
Dios y de sus Santos , qui- 
so ennoblecer la Corte de 
León coa Reliquias de Mar- 
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tyret: j sabieado que ea Se- éxito dn nuestra expedicioo* 
villa se Conservaba el cuer- Los medios humanos no pa- 
po de la Virgen y Martyr rece que pueden conduclr« 
Santa Justas trató coa el ftos ai deseado fío; y asiet 
Rey Beaabeth , que se le necesario recurrir al auxilia 
ooQcediése. No mencionan Divino , dedícandonot por 
las Adas á so hermana San- tres días áia Oración, y al 
ta Rufina , leaso porque hA- ayuno , para vér si la Di- 
viendo sido quemada , no vina Magestad se digna re- 
existia su cuerpo. • Velamos el sitio en que 
35 Concedida- por el Ban- ^ oculta el Thesoro del 
baro la licencia envió el Rey sagrado Cuerpo. Todos apro- 
Catholico á Sevilla al Obis»- barón la propue^a : y 
po de León» llamado yf/v/- cumplidos los tres dias eo 
; el qual acompafiado de aquellos- santos egercicioi, 
Ordoño ^ Obispo de Astor<^ llegó la noche en que em- 
ga , y del Conde Muni&^ pezaba «l quarto , y Alvito 
con una buena Partida de velando con instancia en la 
Soldados , propuso á Bena* oración , cedió al sueño , eti 
beth la embajada que los con- que empezó á lograr el fru^ 
dujo á su Corte ; y aunque to de sus vigilias , pues se 
el Moro reconoció la pro- le apareció un venerable 
mesa que havia hecho al anciano^, vestido de Ponti- 
Rey Don Fernando , dificul- íícal, que le habló asi : Bien 
tó la consecucioti , dicien- sé 9 que tú y tus compañe- 
do que ni él ni ninguno de ros haveis venido aqui con 
los suyos les podia mostrar deseo de llevaros el cuerpo 
elf cuerpo que buscaban: que de la beatísima V^gf^^Junai 
hiciesen ellos las diligencias pero aunque no es voluntad 
de su descubrimiento, y le de Dios, que esta Ciudad 
Uevaseft i- ai acaso ie eacon- quede desamparada del cuer* 
traban. po de esta Virgen ; con to- 
36 Oída esta respuesta, do eso tampoco quiere la 
Y retirados del Palacio núes- la Divina Bondad que os vol- 
tros Embajadores , habló el vais vacíos ; pues os con ce- 
Obispo Alvito á sus Com- de mi cuerpo : y asi tomad- 
pañeros de esta forma : Ya le , y cami'iad seguros. Pre- 
veía la difículud del buea guatóle entonces eiVenera- 

f 4 ble 
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ble Alvito, quién eraelque 
asi le hablaba ? Y respon- 
diendo : To soy el Doctor de 
Jas Españas , Prelado de 
esta Ciudad , ISIDORO^ 
<iesapareció de su vista. 

37 Despertó Alvito : y 
gozoso con tan feliz anun- 
cio pidió á Dios fervorosa- 
menie , que si la revelación 
era del Cielo, se le mani- 
festase una y otra vez , y 
que si era puraraenie sue- 
ño se desvaneciese. Estando 
meditando sobre esto , se 
durmió , y se le apareció, se- 
gunda vez el mismo Santo 
Dudor, Repitió la tercera: 
y en esta le declaró el sitio 
donde yacía su venenerable 
cuerpo , hiriendo el suelo 
con el báculo que tenia en 
la mano , diciendo : Aqui^ 
cqui^ aqui , encontrarás vii 
cuerpo , y para que no dudes^ 
si es alfiTuna vana fantasía^ 
te servirá de seña de la w- 
dad ^ el que luego que ex^ 
traigas deja tierra rpi ouwr" 
po , enfermarás ; y dentro 
de poco te desprenderás M 

tfOSm 

. 38 Asegurado yá Alvítp 
de. ^ue ^ra cosa de Dios^ 
y coQteocO' del fia dt sn 
descierrp • habló por ladina* 
tUoáá.los suyos t diciendo, 
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que alabasen á Dios por la 
misericordia con que premia- 
ba el trabajo de su viage: 
pues aunque no era del be- 
neplácito Divino la trasla- 
ción del Cuerpo de Santa 
jfusta ; no sería menor el 
thesoro que sacarían , lle- 
vando consigo el cuerpo del 
beatísimo Isidoro: sobre lo 
qual les expuso lo que se 
ha referido : y todos adora- 
ron la Divina Bondad por 
tal favor, pasando lueqoá 
dár parte áBenabeth, que aun- 
que infiel , conoció ia tuer- 
za de la mano de Dios , y 
bien afeélo al que havia si- 
do Pastor de aquella Ciu- 
dad, les dijo: Si os doy á 
Isidoro , con qué me quedo 
yo? No obstante, corro no 
podia desairar á Embajado- 
res de tan grm Rey , les 
permitió que buscasen el 
cuerpo del glorioso Dodor: 
y como el negocio corría 
ya por cuenta de la Div¡- 
|ia Providencia , fácilmente 
se logró el expediente ^ pues 
buscando señales del sepul- 
cro, hallaron otro nuevo pro«. 
digio d^i yér estamftados en 
el suelo los vestigios de k>» 
(res golpes que el Santo dió 
con ' el. báculo en la ultima 
aparición, quaudo dijo: Aquí» 
aqui , aquí* 
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' 39 Descubierto el sagra- 
do thesoro , . fue rama la: fr*- 
^raocia de su cuerpo, que 
como si fuera una niebla de 
balsamo , humedeció los ca^ 
bellos y barba de todos ríos 
¿írcuQStamet* coa on rocío 
de olor superior al natoraL 
La caja del «sepulcro erada 
Enebro : y al punto que se 
descubrió el vene: able cuer- 
po , enfermó Alvito 9 seguü 
k havia prevenido el Saoto 
en la ultima aparición ; y al 
día séptimo dio su alma al 
Criador. £1 Rey Benabeth 
tenia dispuesto un velo de 
seda de maravillosa hechu- 
ra : y al tiempo de poner 
el sacratísimo cuerpo en la 
caja , le hechó encima , no 
solo para gratificar al Rey 
Don Fernando con aquel 
obsequio, sino como en re- 
verencia del Santo , pues 
ilustrado con superior instin- 
to dijo entre suspiros de lo 
intimo del pecho : Te apar- 
tas de aqui Varón venerable 
Isidoro : pero bien sabes que 
tu causa es la mía : por lo 
que te pido que me tengas 
presente. Asi lo testifica el 
Historiador , como que lo 
oyó de los mismos -que se 
bailaron presentes. 
. 40; El Obispo de Astor- 
ga Doa Ordoño , y toda su 
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comitiva, recogieron el coef* 
po del Obispo de León, y el 
del SantJsimo Isidoro^ vol- 
viendo gozosísimos con et 
thesoro franqueado por el 
Cielo. 'Noticioso el Rey Doa 
Fernando, tuvo el gozo mez** 
ciado con dolor poir la muer* 
te del Obispo Alvito, á quien 
siempre havia respetado coa 
singular amor* Dispuso nii 
aúmptiiosisimo aparato para 
recibir el huésped Celestial 
que Dios le eoviava; cokH 
candóle en Ta Iglesia de San 
Juan Bautista, que el mrsmo,' 
Rey havíii fabricado, y en» 
tonces teniendo jumos á loa 
Nobles de su Rey no con to- 
dos los Obispos , hizo que 
fuese consagrada en honor 
del Santísimo Dodor Isido^ 
ro. Fue tanta la devoción 
con que el Rey se hizo sier- 
vo del Santo, que en el dia de 
aquella Consaj^racion y Tras- 
lación, en que hacia un gran 
convite , servia el mismo 
la comida á las Personas Re- 
ligiosas : y la Reyna con el 
resto de la Real familia ma- 
nifestaba el mismo gozo, sir- 
viendo por sus manos á las 
demás Personas. 

41 Los milagrosque obró 
Dios en aquel Templo pí^ra 
ensalzar la gloria de su San- 
to, fueron tantos.y.ules, que 

lie- 



^34 España Sagrada. 
llenáran muchos libros , si 
huvieran de escribirse. Bas- 
ta decir eo general, que alli 
recibían visca los ciegos: alli 
recobraban el oido los sor-> 
dos : allí los cojos y mancos 
lograban sanidad: y alli los 
espíritus immundos dejaban 
libres á los que molestaban. 
También ( añade el Autor ) 
pertenece á la gloria de Isi- 
doro , que siendo asi que la 
Ciudad de Sevilla nunca ha- 
via {lacido daños de las he- 
ladas , por no permitirlas el 
calor .de su temperamento; 
con todo eso en el año en 
que se vio privada del cuer- 
po de su Santo Prelado , fue 
tanta la inclemencia del hie- 
lo, que no dejó fruto en las 
viñas , olivas , ni higuerales: 
significándose en esto que aun 
los miamos eiemeotossintie- 
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ron la ausencia de un Patro» 

ao tan soberano. 

42 £1 año de esta Tras- 
lación fue el de mil y se* 
senta y tres , como expre- 
san la» mencionadas Adas^ 
que añaden la lodícioD U 
correspondiente al eiq;>resa« 
do año : y en vista de no in* 
cluirse Era, infirieron blea 
los Padres Antuerpienses, no 
haver sido Español el Escri* 
tor sino algún Monge Ciunta* 
cense , como parece mas ve^ 
rosimil. En el iMS. que yo 
sigo, se halla la Era al mar* 
gen , escrita de arriba aba<* 
jo , y es la T. C. I. esto es la 
MCI. (iioi.) año de 1063, 
La misma Era propone lains* 
cripcion estampada por San- 
doval en la Historia dees- 
te Rey (1) que dice asi: 



(t) Fol.Jtf» 
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... 

' Hanc quam cernís aulam SainSU Joan-. 
. nis Baptistae*. 

Oliin fuit iuteam: quam nuper exee* 

• ••• ••• ,- * 

• lentissimus 

» 

Fiedinaiídas Res: , & Sancia Regir ".^ 

, na edificaverunt ' ' / . ' . 

Lapideam. Tune . ab Urbe -Hispali ad- 

' • ' • ' ' .i 

. duxerimt ibi . .* . . 

* . • 

CorpusSanéii Isidori£piscopi,in dedí«* 

■ • 

/ tatiohe t.empli - : 
' ' ][{uiü6 , : diem XI£ llénelas Janttaríi, 
EraM. C. L 

43 Acerca del dia halla- Cerratense , se lee X. KaL 

naos en este documento el Januar, que fue el 23. de 

dia XII.de las Kalendas de Diciembre. Es verdad que 

Enero, que fue el 21. de Di- en el MS. Goihico de la Real 

ciembre: pero en Jas Adas Bibliotheca hay corrección 

que damos en el Apéndice en el sitio donde se halla 

7, como en las estampadas aquel numero :. pero su for- 

por los Padres Antuerpien- macion , y la calidad de la 

ses, y en el fin de la Vida tinta, igual á lo demás , de- 

^ Sao Isidoro escriu por el nou antigüedad. La Inscríp- 

cioa 
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cioii parece que se debe an- 
teponer , por decir Sando- 3$. HONORATO, 
val, que es legitima de aquel - • 
tiempo, y perfedamente con- Desde 12. de Mayo del 636. 
, servada, donde vemos el 21. hasta 12. de Noviembre 
de Diciembre. En el mismo del 641. 
día se propone esta fiesta en ' ^ 
el Kalendario perpetuo im- i ^Ucedió á San Isidoro 
preso en el ano de 1 578. don- Honorato , cuyo 
de se previene que las pri- nombre y orden de sucesión 
raerás Vísperas sean suyas consta por ei Catalogo Emi- 
desde la Capitula con coiii- lianense : y lo que mas es 
memoracion de Santo Tho- por el Concilio sexto de To- 
mé. Tamayo siguió el mis- ledo, celebrado en el ano de 
mo dia , advirtiendo , que la 638. á nueve de Enero^ 
Santa Iglesia de León esco- en que se halló Honorato, y 
gió el dia 20. por obviar la firmó los Decretos, después 
concurrencia del Apóstol. A de tres Metropolitanos mas 
vista pues de que antigua- antiguos, en el num. 4. 
mente se rezó en el mismo 2 Su Pontificado po pasó 
dia 21. es prueba de que in- de cinco años y medio , pues 
cidió en él la Traslación , y falleció en el dia aptes de los 
la consagración de la Igle- Idus de Noviembre (esto es» 
sia, que se rezaban juntas en el dia doce) ia Era 
(según expresan ias Adas en 679. año dé 641. como cons- 
8U num. 7. ) pues en aquel ' ta por la Inscripción sepul- 
año fue Uomingo el ai. de eral-, qué se mantiene enSe- 
Dicíembre, Cyclo Sol. 8. le* villa « en el Patio de la Sa- 
tra ' Dom« £• di^ |>reveai(ía la Caputtíiarde la^ Saifta Igie- 
por .el'CaiiOD.para..la. oonsa* sía ; la qnal se ha puidiñda* 
gracion de las. Iglesias^ . en algunos Autores 000 va-^ 
44 . £1 Gmcurrente IIL riedad: por lo que deseando! 
seualado en las AAas % debe yo exaditud .aon en - lo ina«« 
corregirse eii IL comolcon-^ terial de lok renglones, me» 
vence el Cyclo SoUr 8« á valí del Dodor I>on Josepb; 
^uien corresponde el Con- Cevallos, Pcesfaytti'o resi- 
curxente IL y 00 el liL . . ' dente en aquella Ciudad, por- 
. . lA»e)(£exieQcia .qué. tenga dísii 
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su erudición , y cultura :f que está cortada por arriba, 
iiaviendoUl observado* eco ae ka io aigUieate. 
proíigidad, nHolta^quaiaiiii^ ^ . ' ,1-; 

•• CONMV... • •= • • • 

' 1 í . • . 

. ;.BEAX4TEÑfis.::-;^ .,. . 

■ lAMQ. NQVE. LVSTÍUS GAV ; .' • " '\ 
DfiNS. DVM VITA MANERJ&T. ^ ' 
sSs AS1:RA PETIT. CXMl " ' = ; 
• ^RVS ES[ VRNÁ lÁCEt. * ■. \ 
OBUX IDE; PONIIFEX SVB DIE PRI. 
• DIE. IDV NOVÉBRES 
- . ERA DCLXXVUIL , 
; IN HÓÑDÍIE VlXlt AJSINÓS ' \ ! 
QVINQVE. MENSES VL. , ' . 

f • • • • * % 

: NON TIMEX OSTILE& ' ■ 
lAM LAPJS ISTE MI 

:. :ÍSIAS. . • 

■ * 

3 Sábese qne habla del solo por el juego de la voz 
Metropoiiuao Hooorato, no in bonorc vixií , sino princi> 

pal* 
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pálmente por la Ch roñólo* 
gia, puer- la Era señalada 
quadra puntualmente al Pre- 
lado sucesor de San Isidoro, 
que sabemos por el Concilio 
sexto vivía tres años antes 
del que la piedra expresa» 
Descubrióse este monumen-* 
to en tiempo del^ insigne; 
Arias Moocanc^',''qiie 'fe^re^^- 
cogió en su ca^a , según re- 
fiere Cdr^ (i), y hoy sé man- 
tiene en el Ante Cabildo de 
la Santa Iglesia , cam^ se. 
lee en las Antigüedades de 
Sevilla del mismo Caro 
Por el primer reogfon se co- 
noce ,1^ impostura de los 
que? ecv hotifibre de 'Ta- 
yon dieron completo el pre- 
cedente Epigrama- pues aun- 
que no está entero, se cono- 
ce por las letras que se per- 
ciben, no haver tenido ías 
que se le atribuyen. Esto por 
sí solo no fuera muy nota- 
ble : pero lo es , por el ge- 
nio que declara , pro;í)enso 
en tales Autores á fingir. 

4 Según este documento 
fue consagrado Honorato en 
el dia doce de Mayo del año 
636. cuyo Cyclo Solar fue 
1. letra üominical G. F. y por 
tanto incidió en Domingo, 
día correspondiente para la 
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consagración ; y desde el 
qual al doce de Noviembre 
^eliaftoí'd4i*íván,los cinco 
años y seis meses que la Ins- 
cripcioD refiere , sin que fal- 
tase , ni sobrase dia. 

5 Vacó la Iglesia después 
dé' Saa Isidoro , cinco sema* 
t|a{i f nn dia , aue mediaron 

• entredi 4v'de Abrtí f el la» 
de Mayo: espacio necesario 
para las precisas diligencias 
de dár cuenta al R&y de la 

.Vacante, tomar jnformj?, en* 
viar desde Toledo á Sevilla 
la -elección, convocar consa- 
grantes', y egecútar la ac- 
ción: probándose áun píiismo 
tiempo el ^ cuidado de nom* 
brar prontamente sucesores, 
pues distando tanto Sevilla 
de Toledo se efeftuó en un 
mes y sieteiÜas todolo pre« 
venido. 

6 Murió Honorato muy 
mozo, pues falleció á los qna- 
renta y cinco años, ó nueve 
lustros según dice la piedra: 
y consiguientemente empezó 
á los quarenta años : edad 
robusta para llevar la car- 
ga- 

7 En quanto al gobierno 
de su Iglesia no tendría mu- 
cho que hacer , por lo bien 
arregladas que dejaría las 

* co- 
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^ Cdíialogo SeviUanó. üoáoxsiio^ ' oí^c} 

«ttsm inoiyto antecesor* . * .:9 ; Pere'-qoeTheodisclo 

Bofué d sucesor de San Is¡« 
EXCJAITESE TJiEO^ doro« sino Honorato , cons-» - 
.sUscUK' i • >: t4 por el ConciiJo sexto de^ 

. Toledo V / par hi Insccipcioi» 
' 8 Según eb Tudeose (O a|egaia; qoe convence la fal-i 
sucedió á S. Isidoro Theodis- sedad de aquel concepto : en 
Griega de nación , insr cuya consequencia alteraron 
truido-':eo vtrsedad de ien-« el orden de sucesión los Au^ 
guas 9 y • pdrfjercido en. -losi torea modernos coíacando. 
dogmas : el qual no.&olo.fltt á Tfaeodiscio deipues de Ho-« 
atrevió viciar algunos ili* norato. Pero no haviendo 
brosde S* Isidoro^ sino qué teocto mas antiguo sobre eL 
manifestó errores contra la. nombre de Theodisclo, que* 
Fé , por lo que fue depue»^} el del Tudense , se Infiérela 
to de la Dignidad en un Couh; tener autoridad para ser zá'^ 
cilio,' y pasándose á los Ara- mitido tal Prelado tu los Fa»iu 
bes , abrazó la Seéta de Ma*- tos Sevillanos^ quando re^-. 
lioma : quedando desde en«' púgna , reconocerle en el 
ronces la iSanta Iglesia de Se-* uq> donde le introduce ^ pñ^ 
villa privad» del honor dei mer Aütor, esto etoomo w 
Primadar, y empezando ásecw» ccsor de San Isidoro* ' 
le la de Toledo. {^) - lo Pero que ni antes, di 

Todo esto lo propone el después de Honorato huvo 
Tudense en nombre de San en la Cathedra Hispalense 
Ildepbonso, cocnoqueel San* hombre tan malvado coma 
to escribió la. continuación Theodisclo, se prueba: lo 
4el Chronicoh de San Isido**^ primero por el Cataloga 
ro, que aiUie atribuye. . - Emiliaoeose^ donde no se 

ha- 

(i) En el Chroniconde S. Isííiorollb. j. (*) Succesrit hcatissimo DoC' 
tori Isidoro Theodisclus natione Grtccus , varieíaíe linguarum^ daflus , exit riu^ 
iocutiom wtidus , interhft üutem ^ ut exitus Mmimstravit , siw ovina peiie iu-' ^ 
fut tf&raatíimut m . • . iSc in hit& ains^.plwihusitifdilithmetints\ Q erro» 
ñau kt ar$i€ulft fidei eomprohatut , per S^jfmdmli ab Archiephcop^ fignitmé 
degradatas ett, Atferehat cnm Dotninum imMtmJesum Christum cum Patre 
& Spiritu San&o non etse verum Deum , tedpotiüs adnptivum, Hic ut Jifíum- 
tsí ^ptivatut honore ístcfrdotíi ad Arales transiií: ^ SeSftt pseudoprophetee 
Ifometi adhctsU : S pi^é Jocuit dcHstanda sub ^peratare fJiracUo, Tune tem» 

fms éfígiim ¡rhmim irmiiáá iit úÍ Eukam Jbhtaiüm Hb. 3*ípl. ) 5. 
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halla tal nombre , siendo asi 
que no. falca ei de Epíphat 
oio intruaob Lo segimda poiH. 
que tampoco méaeiooaa na^ 

4a detestólos Escritores aaV 
teriores al Siglo KllL ot^ba/ 
rastro del Concili¿) que sed¿> 
ce congregado paraN la depo^ 
sicion de Theodisclo ; sieada 
asi que la» cosas menciGoa-rt 
das eran innf ibobresalientes^ 
propri^s de^qne ano , ül otro, 
lias tocase : en especial por 
lo que mira á los puncos de 
Fé , que se supone vulnera- 
rada por un Metropolitano 
de Sevilla. Y nada de esto 
ae indica en el Concilio teni- 
do á los dos anos después de 
la muerte de San Isidoro: ni 
en el que se tuvo x:inco años 
después de la del sucesor Ho- 
norato: tiempo en que debian 
estár recientisimas las heri- 
das , que por el trato y los 
escritos havia de haver cau- 
sado en la Betica Theodisclo: 
y por tanto debian ios Pa- 
dres ocurrir al remedio. Jun- 
tamente si aquel mal Prelado 
incidió, como se dice , en 
el error de la adopción de 
Christo,y por tanto se tuvo 
Concillo para condenarle: 
no huvieran los Padres deja- 
do de publicar los Cañones 
con que contradij^eron los 
errores ; ai se huviqraa des- 
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c\xiáAáa.Étiferio y Beata eo^ 
alegar contra Elipaodo aquel 
suceso , acontecido en el SU 
glo proxim», y que por tan- 
to tendría una memoria mas 
fresca y qué en el Siglo 
No'baviendo puetimeocioo 
en ninguno de estos docu-. 
mentoS) ni en la Hbtoria del 
Pacense , no debe ser adop-!* 
cada tal especie. 
- IX Lo tercero, porque 
fue invención posterior á la 
Conquista de Toledo , y del 
tiempo en que andaban las 
disputas sobre la Primacía,, 
según se infiere por ordenar-- 
se todo aquello á que de re- 
sulta de aquel mal Prelado; 
se trasladó la Primacía á To-. 
ledo : intentando el forja-v- 
dor concordar los partidos, 
diciendo que hasta Theodis-. 
cío fue Sevilla la Primada, 
y desde entonces Toledo, 
finíí;iendo en . su favor un 
Privilegio Pontificio que di- 
cen obtuvo dd Papa el Rey- 
Chindasvintho , á quien atri- 
buyen el haver desterrado 
á Theodisclo. Todo esto es 
mera imaginación mal idea-' 
da: porque ni la Santa Igle- 
sia de Sevilla podia perder 
por vicio personal de un Pre- 
lado, lo que fuese proprio 
de la Sede: ni tampoco hu- 
Yü tal Privilegio Pontific io 
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9t favor de Toledo en tiem- litano de Tarragona , por 

po de Chíndasvintho ^ según quaoto este era mas antiguo, 

«e d^eo «I Tomo 4. (O hallándose consagrado e* 

I Id Otnos vicios mostró tiempo del antecesor de An- 

ya el Cardeilal de Aguírre tonió , como vemos en el 

(»)en prueba de que no hu^ Concilio antecedente , sex» 

vo en Sevilla tal Theodis- to de Toledo, donde se hav 

elo « deduciéndolos de las lió Protasio con Honoratos 

falsedades que se incluyen y por tanto debió preceder 

en<aquelia relación del Tu-^ ai sucesor de este. £1 moti* 

éense ; que se dá no menos to del desorden fue , que en 

qtie tík Qdmbre de San llde* algunos Códices falta la sub»» 

ibosQ: en cuya vida mostra-. cripcion de Protasio : y al 

Boa ya. no ser suya* Tomo quererla introducir, en otros 

$•(3) loa Copiantes, la pusieron 

en el num. 4. siendo asi que 

a6. Antonio* debe colocarse en el seguo* 

do; dando «l tercero á An« 

Desde fin M 641» hasta fin tonio, y el quarta á £uge-t 

dei 655. oio de Toledo , del modo 

que se colocan estos dos ea 

13 T^EspuesdeHoftora- el Concilio séptimo, y oo* 

JLJ tógobemólaSanta cavo; Esto se debe aplkat 

Ig^ia de Sevilla su Prela-v á nuestro Tomo 6. (4) doadd 

£ yímwtio , cuyo nombre introdugimos á Protasio ao^ 

y orden desocesioo (sin otro tes que al Toledano / y. por 

¡ntennedio ) consta por el la misma razón se áebe po- 

Catalogo Eoaillaaenae. Tam* ner Protasio antes que el de 

bieo se vé su nombre y dig- Sevilla , pues consta sü dtg¿ 

aidad en el Concilio septi- nidad en el Conciiio ante^ 

mo de Toledo , á que asis* de presidir en la Betica An« 

tiiS ea el año de 646. y se tonio, de quien vamos ha- 

halla su firma en segundo blando. Ni se debe escrañac 

lugar 4. debiéndose poner ao* el desorden de una fírma^ 

tea la'^eriPivrArlo Metropo* qoaodo teneoios egemplares 

de 

(i) Pjg. 147. (i) En c\ Toaad u mu Concilios» pag« 

(,). Pag. xs^. (4) P¿g, 183, . , 
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de haverle con certeza , aun 
en lances de conveotr las 
Códices. 

Demás del Concilio sép- 
timo asistió Amonio al oc- 
tavo, del año 653. en que 
aobscribió en segundo logar^ 
precediendo ai Toledano : y 
parece que fóilleció poco des* 
pues ; por quanto eo el Con- 
cilio siguiente, celebrado de 
alli á tres afios , ya estaba 
tonsagrado el sucesor : y 
oonsiguiememente mu rió cer* 
cadel 65S. haviendo gober- 
nado su Iglesia por espacio 
de catorce afios con poca di- 
ferencia , desde fin del 641. 
( enqueá i9. de Noviem- 
bre falleció su antecesor ) 6 
desde principio del 641. en 
que es preciso reconocerle 
consagrado , por no tener 
fundamento para dilatar mas 
la vacante. 

14 Al tiempo 'de este 
Prelado podemos reducir el 
suceso de haver estado en 
Sevilla San Fruduoso, Obis- 
po de Dume, y de Braga; 
pues haviendo sido aquel 
viage antes de ser Obispo 
San Fniduoso ( esto es, an- 
tes delañoóss.) y quando 
ya estaba en gran fama, fun- 
dando Monasterios, pode- 
mos insistir en alguno de 
los años del Pontificado de 
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Antonio , esto es , entre d 
64c. y el de 654* 

r$ Fueelca«¿>,quede9* 
de Sevilla pasó el Santo en 
un Barco i venerar el TeoH 
pío de San Geroncio , que 
estaba en la Ciudad de Ue-i 
lioa : y haviendose deteni* 
do mucho ^ no querían loS 
Barqueros manejar el remo, 
por ser ya de noche , y no 
haver merendado. Dijoles el 
Santo, que tomasen alimen- 
to , y quitasen los remos 
echándose á dormir. Havien* 
dolo hecho asi , hallaron de 
allí á poco , que el Barco 
estaba ya á la otra orilla^del 
Ho , donde intentaban ir, sin 
uso de los remos. Otro suce* 
so fue que deseando un Do- 
mingo pasar desde Sevilla á 
Cádiz, y queriendo el Obispo 
detenerle á lo menos hasta 
después de Misa , por qnan- 
to llovia mucho, respondió 
el Snnto, que si por aque- 
llo lo hadan, estuviesen cier- 
tos que el agua no durarla 
mas que hasta la hora se- 
gunda; y embarcándose en-* 
tonces ( esto es , entre pri- 
ma y tercia) cesó el agua 
en aquel y en los tres dias 
siguientes , hasta que el San- 
to llegó al sitio donde iba. 
Asi el Autor de la Vida de 
San fcu^uoso^ que según ti 

• . Co- 
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Coákx ' antiguo M5. de Si* 
gueaza, de que. habló Mo« 
rtles (O fue Paulo Diácono 
£meriteo8e« pues se incluía 
allí como diremos á su tiem- 
po, añadiendo lo ioisdita Lo 
^ pertenece aqui es « haver 
«do Animüo ei Prelado de 
$eviUa , que alli ae dice 
procuró detener al. Santo;- 
pues á ninguno mejor le qua- 
dra el tiempo. 

16 GiL Gonaalez escribe- 
que .envió al.Coocilb nona 
por su Vicario al Abad Fu- 
gitivQi en lo que habló sin 
fundainenu>: pues en aquel 
Concilio no se halló ningún 
Metropolitano en persona, * 
ni por Vicario, mas que el 
de Toledo , como correspon- 
día á im Sy^nodo que no fue 
Nacional , sino Provincial: 
Y asi cesa la memoria de 
Aotooío en el Concilio oc- 
tavo. 

17 Ko el Concilio nono 
firmó entre los Abades en 
jMínoer lugar, nno llamado 
Ft/gMvoit el qiial era de la 
Proviacia.de Toledo, pues 
ndae convocó á los de afue- 
ra para aquel Concilio Pro* 
vincial , que se celebró en 
el aSo de 6$s* ^ dos de No- 
viembre» En elaño sigttieo* 

.(1) íih»xi.ap. 7». . 
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te ya presidia en Sevilla el 
sucesor de -Antonio, llama- 
do Fugitivo. Viendo pues 
la identidad del nombre, que 
no es común, hay algun 
fundamento para decir , que 
ascendió aquel Abad á la 
Iglesia Hispalense, asi como 
subió á la de Toledo por 
entonces el Abad Ildefonso, 
que firmó con Fugitivo en- 
d Concilio nono. La razón es, 
porque sobre el nombre con-* 
Guerda también el tiempo: 
y no haviendo otros funda* 
mentos para decir que San 
Ildefonso concurrió como 
Abad al Concilio nono ; ^o 
mismo -podemos decir de Fu^^ 
gitivo Metropolitano de Se*» 
villa; pues tan especial es 
el nombre del uñó , como el 
del otro : y á ambos favore-^ 
ce la razón del tiempo, so- 
bre la circunstancia del ter« 
ritorio de sus Monasterios, 
que siendo cercanos á Tole- 
do , tenían proporción para 
ser conocidos en la Corte , y' 
ensalzarlos el Rey en fuerza' 
del conocimiento de sus pren* - 
das. 

1 8 Dado esto , se indi* 
vidualiza la Ch fonología de 
Antonio , diciendo que vivia 
en año de 6$s* en cnyor 

fin, 

Qa 
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fin , 6 principio dd siguien- 
te , le sucedió Fugitivo. ^ 

97. FUGITIVO. 

Desde principios del 656. • 
e/i adelante, 

19 T?N el año de 6s6. por 
JCj Noviembre presi- 
dia en la Sanca Iglesia de Se- 
yilla Fugitivo , seguo vémoa 
en e) Concilio décimo de 
Toledo « celebrado en aquel 
año á primero de Diciem- 
bre , eo que se halló como, 
tal Prelado: y consiguien- 
temente debemos reconocer- 
le consagrado antes de Di- 
ciembre dei expresado año. 

10 Si es verdad lo prev^ 
Dído.eo el Prelado anteen 
dente, resulta que Fugitivo 
ascendió á la Silla, siendo 
antes Abad de uno de los 
IMIooasterios de Toledo 9 ü de 
sus cercanías , pues por tan- 
to firmó entre los AbaJes 
( y el primero de todos ) en 
el Concilio nono del año 
ÓSS» y en el año siguiente 
fue consaj^rado IVletropoÜta- 
00 de la Betica. 

21 No sabemos lo que 
hizo este Prelado, ni lo que 
vivió : por causa de iiav^er- 
^ se pasado veinte y cinco años 
•in poder congregarse otro 
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. Concilio Nacional : y eotoch 
ees no vivia Fugitivo, seguA 
muestran las subscripciones 
del Concilio doce « celebra» 
do en el año de 681 • donde 
se lee otro nombre : y desde 
aqui nos luillamos con una 
grave dificultad sobre la con* 
tínuacion de4 Catalogo- His-. 
palense, por 00 convenir los 
Co4i<^ de los Fastos , con 
los de los Concilios. Propon* 
drémos lo que bay , y lo ^e 
nos parece mas.probable* 

dS. BRACARIO, 

Escfitar» 

93 T^L nombre y suce^ 
wTa sion de este Prela- 
do cotista por el Catalogo 
Emüianense.- Omitióle «1 
publicado por Morgado : pe- 
ro debe prevalecer la aiitori" 
dad del Códice que le expre* 
sa : pues entre Fugitivo y 
Julián , ( á quien Morgado 
señala con este orden ) hu- 
vo espacio de qs* sños , /* 
es tiempo sufíciente para re- 
conocer otro r*relado inter- 
medio; especialmente si no 
vivió mucho en la Silla Fu* 
gitivo, como se hace verosí- 
mil, en vista de que en el 
año de 655. firmó como el 

mas antiguo entre todos los 

Aba- 
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Abades que coacurrieron al la alma racional) y haviea^ 
Concilio nono : y aquella do mencionado á los Santos 
nayor antigüedad, sería caí»* Dolores Geronyoio y Au^ 
sa de que no sobreviviesé gustioo « añade Juan Hispa- 
muchos años. £0 fin mien- lense: Et inluster Uierof^ 
tras no se descubra nada en mus fuintam cpirñonm ve* 
contra » debemos colocarle riorem esse dicU : quam & 
sucesor de Fugitivo, por la NOSTER BRACARWÍ 
autoridad : del Códice £aii« adfirmavit. Esta expresloa 
lianeose.'. de/^t/ex/roO^iVp^enbocadé 
t a3 A jesto se añade otra un Sevillano (qual es el que 
especie muy singnlar^ nocor» allí habla) supone á Braca- 
nocida hasta hoy.entre los sio Obiapo de Sevilla; pues 
^^seritofes^iy per ella, aeh»^ en la misma conformidad 
ce preciso sostener ea lo^ decia Alvaro de Co^doba^- 
Fastos Sevilbuios el nombre hablando con este Sevillano: 
de Bracario, pues fauvo en ¥wsstro Obispo Isidoro x y 
esta Santa Iglesia un PrelaN* nuestro Do&cff o&ihU P^ieen*' 
do asi llamado , el qual fíie te»- * p 
Escritor de materias dogmas- 24 Hallando pues ea lot' 
ticas, publicadas para utUf- Fastos antiguos de Sevilla! 
dad de la Iglesia , como afir- un Prelado con nombre de 
mayuan Hispalense en la Bracario^ y viendo luego 
Epístola 6. que publicamos eL mismo nombre aplicado 
(I) en el libro de las Cartas por nn Sevillano á- uo Obls-- 
de Alvaro Cordobés , donde po de aquella Sede ; no pode^ 
hablando con Alvaro dice: mes d^r^ de reconocer el 
(&) Sed & ea qua Bracas- Bracario que después de Fu*' 
rius Episcopus in suis dog* gitivo nos propone el Codl- 
mati¿msperomnemíumuEc^ ce Emiiianense. 
ehsiam dicit agnoscenda^ a$ La identidad entre el ' 
&c. Aqui vemos á Bracario Bracario del Catalogo, y el 
Obispo: Y poco mas abajo mencionado por Juan Hispn*- 
hallamos que lo era de Se- lense v se infiere' del non|-' 
villa ; pues referido el tes- bre tdenttcov y del tiempo: 
^monio (que es acerca de pues el citada en la Carta' 

' flo-I 

(i) Tomo XLpag, i4|4. . (&). fia el liiim. t« 

Jpw. Q 3 



2^6 España Sagrada. Trat. 29. Cap. 6. 
floreció antes del Siglo no- talogo Emilianense; que Ue» 
no , y determinadamente an« gando hasta el ñn del Siglo 
tes de el Obispo Tbeudula^ odavo^no pone, oi.permi* 
que presidia en Sevilla al (e otro Bracario. 
tiempo tle escribirse aque- 26 Fue pues. el sucesor 
lias Cartas, como luego ve- de Fugitivo, Escritor dog- 
rémos. Este Thcudula con- matico- ^ y mismo á quieo 
vivió co(] Eüpando al fín del eo el principio del Siglo 00- 
Si^lo odavo : fue pues antes no cita y sigue el iiieoctooa« 
Bracario : y no sin alguna do Juan Hispalense , eo cu- 
distancia, pues Juan no le yo tiempo evistia jcí Escrito 
cita como aftual Escritor^* de Bracario^' 
Di como reciente, que era «7 No refiere el tituk», 
la práética de A l varo, á quien 5: apunto principal de la Obra, 
iban dirigidas sus Cartas, diciendo únicamente Ef; jyx 
£ste Alvaro nombra á Vi«- Dogmas ^ y que escribió pa? 
cente, y á Theudula, como ra instruccioa de sus Igle-^ 
vivos: á Beato de Liebana, sias:. esto es ^ para las que 
camo cercano (O á San lak como Metropolitano de la 
dorOi sin estas contracciones, Bettca tenia i ^u cai^d: de-^ 
pues distaba, en dos Siglos, fendiendo que las almas ra« 
Hablando pues Juan Hispa- cionales no fueron criadas 
lense con semejante inde-. al principio del mundo : ni 
pendencia 4 denoca al Braca*- vienen por seminal traduc- 
rio que floreció en Sevilla eion, sino por creación al 
después de San Isidoro en el tiempo que se forma el cuer* 
mismo Siglo séptimo. Ni d¿ po , como se vé en el texto 
ibg^r para otra cosa el Ca-. que ponemos al pie. (»> 

( 1 ) Pené notíri temporh, (i) Sed & ea qu<e Bracariuf Epir copar in ruif 
d/^maiihus per omnetn tujm EccUsiam dicit agnoscenda , inter celera ita instim 
tatti Animas ho.ninu.n non esse ab inicio ínter cetera^ iacellcduales natu« 
las', oec ín setnét (.leo ip simal ) creacas , 'sicur Orígenes fin^ít: ñeque cum 
corporibibs'perco^m.9eiB!Dannir»t|catLiid^?aní, ¡fii Cynllus, & muUI 
lacinortmí jpr mmmp t a /ttt Mfirmam; f|uasí naturz conscqueniía serviente: "sed 
díci ñus , corpu? tantum per conjugií copulam gtTminari : Del vero judíelo 
cpagul.iri in v ulva, ^'V configi , atque formari : formato jim corporc ani- 
mana crcaci , 3c infundi , ut vivat ¡n útero homo ex anima constans & cor- 
poce» & egrédlacnr v¡m« ex mero plemis lusinm sobsuncía. Quod veri Bm- 

: ^ ^ funt 
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• cíB Y es muy de notar la nuarium leemos en la Bibiio« 
claridad con que declara la theca de los Padres , y la 
creación de la alma racio* apología de su fé en e\ To-. 
oal •: pue^ aunque ante» y; mo a. de las obras aoecdo- 
después dudaron muchos so«9 tas de Muratori ) pues aun* 
bre aquella que6tioi\; Bcacar que uno y otro fueron Espa- 
rto resolvió tenniñaiiieiaieif- Boles ( según dirémos al tra- 
te ; siguiendo en esto á sir tair de Bachiario ) con todo 
O. antecesor San Isidoro , ék eso distaron mucho entre sf: 
qual aunque propuso OJI eo'. porque Bracario floreció en 
tre las cosas citftas ét íéi el Siglo séptimo , y Bachi»» 
que es iaeierto «1 origen óm w Sk fio^dei quarto , según 
la alflu^ solo signiftc^* en d ya citado Muratori, 
estoque era cierto el no ha* 

liarse aquel punto definidos ! 'JU-IilANi, ** 

pero él oianifestó ^ otfnte . : f ) >' - 

á favor de .U- creación eor 31 T?STB iiombre-ieÍiA¿ 

varias partea^ y espedalmen* Xl# HaaplicadoalObiii' 

fie en el líb. x. Sent. («) y ei» po que concurrió por Sevilla 

el de DiíFerent (sJl Tenemos al Concilio doce de Toledo, 

pues á estos. dos Prelados celebrado en el afio de68i« 

Sevilla á £svor de lo ^ desh Oflútele d Catalogo Emilia- 

pues prevaledó* aense : y tftmpoco le exprés 

ap . Nd fepemoi noticia sa aqud libro y al poner las 

de si existe hoy esu Óbra: subscripciones dd diado' 

pero d frasmcoto alegada Concilla:» lo que junto Con 

puede sesvinde Uiz pmiico* lo demás expuesto end To^' 

nocer el Autor^ si aedescn- mo din (4) nos permitedudar, 

bre el Escrito* ' : ^ ' ' " silravo tal Prelado entre* fei. 

¡ 30 Este Bracario' 00 de- SevQlanos : y el que se per- 

be coofimdic» C09 SaMari suada á que el Julian> deSe^ 

fi^ ^( cuya l^íHoUt'Oi Jññi vlUfiNse fiModojoien^^ WBr-* 

rttitf , & contra se ttxmcem contrarta traafaverunt^ & miuster Hierotrymuf ftjfnHl 
tam opinianem veriorem es se dtcit , quam Q noster hracarius aílfa-mavit 
lt>án. Spalensis Epist. i. ad Alvarum, qu2 cst VI. ínter Episr. Alvar!, n. y 

Q4 
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mas del Concilio doce por gun leemos en la ñrma del 

equivocación con San Jaliaa Concilio tercero Bracareose* 

de Toledo (del modo que en Y dado esto se pueden con- 

el Coocilia tercero de .Bra« ciliar uaoa y otrotf, diciendo 

ga se puso erradamente un que el Catalogo usó de un 

Julián de Sevilla ) átíac de* nomlMre-, y el Coocflío de 

cir« que Bracario murió cer- otra Fero como no tenemos 

ca del tiempo del Concilio texto que le aplique los dos 

doce de Toledo 9. y que por nombres ( como lo hay pa- 

vacar la Silla , no firmó el ra Leodecisio) y viendo qu9 

Metropolitano de Sevilla. * Juan Hispalense insiste, co- 

32 Pero cedamos i loa mo ei (I!atalogo , en la vos 
MSS. donde efedivamente de Bracario; debemos re- 
sé lee yuiian , con diétado de eurrir á los medios- propues* 
Metropolícatío Hispalense en tos, deduciendo de qualquie« 
el Concilio doce Toledano, na de ellos, que Bracario mtH 
Efl' esta. suposicK>á /debe de- rió antes del» afib 681. y que 
Cirse , que por descuido omi- ai Julián le^sucedió , vivió 
tió el nombre de Julián el poco en la Sede después del 
Copiante, del Catalogo Emin; 681. pues ¿ los dos anos si- 
lianense, al modo que se le gúieotes^^ -Va'^énia auc6S¡ory 
pasó el de Feüx ( como luéJ HarinadiQ^ t>I íí^ *» ' ' 
go diréraos ) y del modo que \ / • 
en el Catalogo de Murgada '^9;; FLOAESINDO. 
falta el nombra de Bracario- : - < 
Qebevjpuesjeguii estó reoo^^ Desde el 68a, kasta despwt 
Docerse después de Fogiti^' " -de^ aittis áH '. 
vo los.doa I^relados B^acisrio: -i.o. c • ... . 
y Julifta« eo despacio qúé 34 el alio de 683.* 
huvo desde cerca: del 66o. ' * IZ;^ pfesidia en Sevilla 
hasta el de 68i;« . ; ¿ 1 • ' . Floresiddo^ Como uniforme-' 
-:3Ó OCTA recurso i hay ipa»>v menté propóñen los Códices* 
ri^ qpnciliar ei Catalogo con MSS. del Escorial , y de To- 
los Concilios, si Bracario se .ledo, al dár las subscripcjcH 
llamó también Juliac^ ai mV hes del. Concilio tred^^ y '¿e 
do que se yerifiQÓ en ty^ Bra- , los siguientes» lo que no de-^ 
ciarense de aqi)/^ tÍqmpQ«.&i- ' ja^ duda sobr^ ^ nombre y 
mado JAtíitiByio Juiian^^, Oiigoidad dfe* «ite .Piielado : «y 
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. ' Catalogo Sevillano, Julián. " a 49 
todo esto es necesario t pa- Concilios» Para mayor cla- 
ra recoQOcerle eo tiempo del ridad propondrémos lo que 
CoDcIHo expresado : por hay en los tres documen- 
quanto el Catalogo Emilia- 
oepse, y el de Morgado,iio 
convlenco eatre ai , ni con' 
el orden que resulta de loa 



tos, confrontando uno con 
aro , para que se tengan 
presentes» . ^ ^ • 

' i. .t* i 



CmcHíos 



Fugitivo- 

Julián 

Floresiodo 
Félix. 



Cát. Emilianehse 



Fugitivo 

Bracario 

Florencio».» 

Florentino 

Floresindo.» 



Coi» de Morgado» 



4 ■ ^ « • 



Faustino.» 



I 

1 



Faustino^ 



Fugitivo ; 

Juliati : I 
FJoretieio <. 

Floresindo 
Félix 

Florentino 
FaustiaO: . 



35 Todos convienen en 
dárel nombre de Floresindo; 
feto- 00 en el orden. Los Ca- 
tálogos* ponen anees á Flo" 
rencto , y el Emilianense 
añade i Florentino^ ponien- 
do después á Floresindo : lo 
que no puede ser: constando 
por tres Concilios ; que Flo- 
stflAodo' ocupé el tiempo en 
que {>udieran introducirse 
jpqnellos nombres de Floren- 
cio y Fiorentino: esto es, lo 
que huvo desde el 683. has- 
ta el de 688. en que por tres 
Concilios sabemos presidió 
en Sevilla Floresindo. Muy 
creíble es , que por la cer- 
cíuifai -de- eua- 4 concia 



de Florentino , se multipli- 
casen los nombres : y que 
acaso escribiéndose en algún 
documento aquel Prelado con 
la variedad de Florentino^ d 
Floresindo , se trasladase á 
otro sin la disyuntiva, sepa- 
rando las voces , con o si 
fueran proprias de Prelados 
distintos. Lo mismo digo del 
nombre de Florencio, no so- 
lo por ser parecido ai de Flo- 
rentino, sino por que el tiem- 
po no le admite , si se po- 
ne como diverso de Flore^ 
sindoy y de Félix , según 
muestra ^ chr.onoiQgia de 
los dos. 

¿4..De flP(C»iu4P .s^^^T 

mos 
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2^0 España Sagrada. Trat. 79. Cap. 6. 
mes que vivía en el ano de los de Braga y de Merida,' 
633. y que asistió al Conci- por haver empezado estos 
lio Nacional , trece de To« después del Concilio cator- 
ledo , tenido en aquel año; ce. 
donde subscribió ultioio eiH No sabemos con certe^ 
tre ios Metropolitanos^ co- lo que sobrevivió ^ sino pre-> 
mo el menos antiguo: pues cisamente.,-que á los cinco . 
dos años antes firmó el Se- años ya tenia sucesor , en el 
viiiaao con nombre de Ju- año de 693. como se vá á 
fian en el Concilio prece-. exponer* — 
dente : y en ftter2;ia de esto-. . . . ' 

señalamos la consagración- ... ^jo. F£LIX* 
de Floreaindo en el año de 

682. que es el intermedio i?r^Wiib'il en Sevillo-eneJ oBé 
de los Concilios tenidos ea.. .4e 692. 

el Si. y ' 

37 En el año siguiente 38 T^STE nombre no se 
(684.) se ' cOngreg<i el Coot jC# lee en el Cátalo- 
cilio catorce, concurriendo á go Erailianense , pero debe 
él los Vicarios de losMetropo» entenderse bajo alguno de 
lítanos (con el Prelado To- los qtje alli se repiten jun- 
ledano y sus Comprovincia- to á Floresindo , cuyas voces 
les ) á causa de que el mal se alteraron é invirtieroQ.j 
invierno- i y el acabarse de El Catalogo de Morgado le 
disolver poco ames el Con- expresa: pero tampoco le «o- 
cilio trece Nacional, no per- loca en el debido sitio : pues 
mitieron convocar para el demás de no dar las tres vo- 
catorce mas que á los Vica- ees de Florencio, Florenti- 
tíos de ias Cabezas de Pro- no y Floresindo , con el or- 
Vincia^ según lo dicho en den del Emilianense; pone á 
su proprio lugar. Por el Se- Félix antes de Florentino: 
villano Floresindo concurrió lo que no debemos adoptar, 
el Abad Gaudencioi y i los por ser cierto que entre Fe* 
•qiialro - años siguientes fue lix y Faustino no medió Flo-r 
'persónalmeme Floresindo al rentino , ni otro alguno, 00-) 
Concilio quince , celebrado mo se probará, 
eoel añodeóSB.enquefirmó 39 El nombre y digni- 
eo tercer lugar, cuites, ^ue dad de^ FelÍK coosia.ipor el 

Coa- 
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Concillo décimo sexto de To« en primer lugar coql licu.k^ 
ledo V* no en las subscripcio- no de Hispalensj^ , sino de 
nesvsiiio (lo t]ue es mas) Toledano» • . 
en las mismas AAas del Con- 41 Aquella traslación de 
cilio . ingeridas en el tholo Sevilla á Toledo la hizo 
XIL donde se colocó un De^ ;Rey. Egica ante^ .que los Pal- 
creta preliminar , en ta con- dres se juntasen .al . Synodo, 
formidad ^ y por^l -motivo pues quandot :eO:^.iii Decreto 
decraradaeo el-Tbm6 sextó^ «nprtsam la elección de su 
al hablar de aquel Synodo» Magestad» la reducen itien^ 
40 Allf puésnos decía- poya pasado* (1).. De aquí 
raroa k)» Padres^que havien-» inferimos lo u la .fidelidad 
do ^iometido el Prelado vde» Féltx\ y la . satisfacción 
Toledo 'ün< crimen de lesa ^ue el Rey. tenia desús pre»- 
Magestad^ por lo que fue das, quando en un tiempo 
preciso deponerle, convinie» tan idelicado^ como el de la 
ron en que ocupase 'su lu- conjuración icontra su vida, 
gar Félix j que por enton- echó mano del IVletropolita* 
ees goberiiábaláí Provincia 00 de Sevilla, para fiarle la 
de la Betica: y efedivamente Sede de la Corte» 
quedó desid^ eiitoñces cólo* 4a Inferimos lo 2. que 
cado en la Sama Iglesia de puede Félix ser reconocido 
Toledo con aprobación del en Toledo, desde principios 
Clero y del pueblo. Fue es- de} afio 69^* porque esto (á lo 
to antes del diados de Ma*^ menos }dá á entender laex« 
yo del afio de 693» Era 731. presión de la elección/» 
en cuyo día se empezó el prir^eriV/x , pronunciada an- 
Concilio « que havia de 9kt tea del dia doa de Mayo: 
presidido p¿r el Metrópoli- y consiguientemente ^eoe- 
tano de ToTedo ; como 8é itoos suponer que preádi4 en 
hecho le pr^ídf 6 Félix, des^ Sevilla en el añ6«nteceden- 
deque fue trasladado de Se- te, 692.' 
Villa á: Toledo , y asi firmó 43 La3.quehttvop¿bli- 

( ! ) Secundum prtede^onem atque auFíoritatem totient di£H nortri Do- 
ttiini (Egicanis) per quam IN PRMTERmS jussit VenerahiUm fratrem 
mtirum Wicm íSspOenHs Seét ^ijco£um , de£r<sdiQa SedeToLtana ju^ 

rr édifú corm fim ^ 



L/igij^uü Google 



i<f Espáña Sagrada. T^at. 19. Cap. 6. 

ta. uüHdad co ta accioo de go Toledano , por haver si- 

trasWilar *qucl Prelado de do trasladado á esta Iglesia 

Silla i Silla, por la drcimt^ desde la de Sevilla, El tiem- 

tanda taa delicada del in- pocnque fue consagrado fue 

terés de la vida del Rcyvf después del 688. en que por 

tranquilidad dd Reyno , que Mayo vivía d antecesor Fio- 

pediaD colocar ea la €or* «indo; y asi entre aquel 

^una PeraoM de constan- año, y el de 69^1. incidió su. 

te fidelidad , qual era Félix, consagración. En el de 692. 

^eeun mostró la elecdoo dd ya presidia ( según lo dicho) 

Rey que echó mano de en Sevilla. Desde d 693. 

«q¿ei Prelado' por la segnf empeaó á gobernar á Tole. 

TWad que de él tenia, e» do: y desde alU adelante se 

fuerza de haverle tratado debe acudir á lo dicho ea 

antidpadamente, según lo los Tomos precedewes. 

^idio en d Tomo $. y ó. r.AiTQTiMn 
4il hablar de FeUx, como zu FAUSTINO. 

Toledano. i.. , . ^ j t * 

44 Finalmente , aunque pesde el 693. en adelante. 

el Rey hizo, por su Rega- ^ ^ , , 
lía la dectíotideaqudPre- .4^ A P""^^TV 
lado, reservó la confirma- Jr\ Padres del Coa- 
don d Condüo, asi por no cilio decmo sexto Tole- 
. haver Metropolitauo de To- do aprobaron la Traslación 
ledo, como porqué siendo de Félix proveyeron de Pre^ 
Trasladon ; convenia ser ca- lado á la Santa Iglesia de Sor 
lificada por el Synodo: ea villa, que vacaba por d ci- 
rcuya conformidad añadieron tado ascenso, 
los "Padres después de las 47 Hallábase por enton- 
palabras dadas, déla dec- ees Faustino presidiendo en 
•cioo del Rey Nostro eum la Provincia de Galicia , co- 
$n posterum reservdns-defire- mo Metropolitano que era 
• tó firmémdum. Véase Tamo \^e la Santa Iglesia de Bra- 
' ^ ga : y siendo muy sobresa^ 
' y¿ De la Persona de Fe- lientes sus prendas, tuvie- 
lix tratamos en d Cátalo- roa por conveniente colo- 
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carie en Sevilla en co^ih 
tura tan delicada como la 
de aquel. tiempo , según lo 
prevenido en «1 Tomo 6.(1) 
y efedivaments quedó Vsuñé 
tino reconocido por Metro-» 
politano de Isl Betica antes 
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do en el aiáo de 694. sIq 
que podamos decir el tiem- 
po que sobrevivió , sino so- 
lo que fue poco , 'según 
BOuestra el .t^umero de'^fótf 
sücesores que tuvo antes de* 
llegar el Reynado de DobI 



de empezar las Sesiones del Rodrigo; los* quales íkeroa 
Concilio XVI. desde la pre- 



liminar en que Félix fue tras- 
ladado de Sevilla á Toledo: 
y Faustino como tal Hispa- 
lense firmó el expresado Sy* 
nodo. 

48 Fue esto en el ailo 
de 693. antes del dia des de 
IVl lyo , según lo e> presto en. 
el Prelado antecedente : ve- 
rificándose que uno sucedió 
á otro sin dia intermedio de 
vacante. Y tonsiguicnierr en- 
te erró el Autor del Catalo- 
go de lVlorj;:tdo , quando en- 
tre Ft.'lix,y Faustino puso 
á Florentino, pues consta no 
haver mediado ainguno en- 
tre los dos. 

Desde el dia de la trasla- 
ción de Faustino ptrtcnccen 
á Sevilla , y no á Braj.'a, sus 
acciones : pero la desgracia 
es,, que solamente sattnios 
por el Arzobii^po de Toledo 
Don Rodrieo , haver asisti- 
do al Concilio siguiente, 
XVii* de Toledo , celebra- 

(1} Pag. 288, flum* 



\ aa. GABR1£L 

jii fin del .Siglo séptimo^ * 

33. SISEBERTO. 

JÍl principio del Siglo cQ&vu 

OPPAS» 

49 "pVF.Gabriél, ySise. 

jLJ berto (ó Sisiber- 
to) sautiLos por el Catalogo' 
Fmilianen<;e , que presidie^ 
ron en Sevilla después de 
Faustino , sin que lengsnrios 
noticia de otro documento, 
que h:Me de ellos, ni de nii>-» 
guna acción. 

SO El lieirpo de Gabriél 
ccrrespc nce a! f n del Siglo 
séptimo, esto es, despue^ 
del 694. en que vivia Fiius-" 
tino. El de Sistbcrto fue' an- 
tes del 711. en que O, paá 
ocupaba la ^il!a: de moda 
qiie Aioguao pudo teoer lar- 

.... 
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no de Witiza á la de Don 
Rodrigo, vino el Reyno de 
los Godosá su ruina total por 
medio de los hijos de Wiii- 
za , y del infeliz Oppas de 
que hablamos. 

54 Fue el caso, que vién- 
dose los hijos de aquel Rey 
( Mamados Sisibuto y Ebas 
según el Arzobispo Don Ro- 
drigo) excluidos de la suce- 
sión del Reyno de su padre, 
se pasaron á Africa , donde 
comandaba nuestra Provin- 
cia Tingitana un Capitán 
amigo de Witiza , llamado 
Recila^ según el mencionado 
Arzobispo. Alli trataron con 
los Saracenos de destruir el 
Reyno de Don Rodrigo, li- 
songeandose de que los Bar- 
baros los colocarían en el 
throno; como si el sudor y 
la sangre del m^s poderoso 
huviera de contribuir y ce- 
der al deseo y ambición del 
mas flaco. Para esto influ- 
yó tan notablementente el 
mal Prelado Don Oppas, que 
el Rey Don Alfonso IIK 
atribuye á su traición toda 
la ruinade los Godos (i). El 
Chronicon Emilianense atri- 
buye el dapo á los hijos de 



Witiza en común sin nom- 
brarlos. 

55 El modo con que es- 
to se refiere es , que Oppas 
se pasó con los suyos al par- 
tido de los Moros , al tiem- 
po mismo de estarse dando 
la batalla : y esto es lo que 
denota el Pacense quando 
dice en el num. 34. de nues- 
tra edición : Eoque in pnelio^ 
fugato omni Gotborum exer^ 
citu , qui cum eo ¿ctfiulanter 
fraudulenterque ob ambitio^ 
nem Regni advenerant , ceci" 

Aquí vemos el frai.'de con 
que se portaron los del eger-^ 
cito de Don Rodrigo : vemos 
también el motivo del enga-» 
ño, por ambician del Reyno: y 
junto todo no deja lugar pa- 
ra dudar que habla déla ma- 
la fé con que se portaron 
los hijos de Witiza : pues 
aun el mismo Autor, refirien- 
do (2) los muchos cue fue- 
ron pasados á cuchillo , ha- 
ce ocasión de esto al expre- 
sado Oppas. (3) 

56 Apoderac'o en fin 
el Bárbaro Vencedor de todo 
lo mas florido de estos Rey- 
nos , quiso apagar ia peque- 
ña centella del espiritu y san- 



" • gre 

(1) Per , . . Oppanem Spalcntii Seáir Melropolifanum Episcopum füam 
Witizani Regis , cujut fraudcm Gothi pcrierunt (3c. (») ¿a el nuffl* 
^ MCi0it«iiini rniGh* «fiit dttruncaK 
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^^6 España, Sagrada. Traf. a.jK Cap, 6. 

^re de; los Godos , que se Christianos isé volviesen 
retiró coa Don Pelayo á las 4:oDira .tellos :oy «fi^jendosfe 
Montañas* Para • esijo sé va- -la espada de «Iob- nuestroa» 
lió del mismo Opp^s , por la les concedió «1 Cielo una 
experiencia que tenia de su total visoria , quedando 
loñel fidelidad^ enviandole muerto el Capitán AlkaoM 
iCoa ^l^Ca^ii^n^ jfíkama |t con muchlstmos millares de 
persuadir á Don Pelayo que los suyos , y Oppas fúe htf» 
se . diese ^ ofreciéndole que ohoprlsioneiy): ( > ) comoescii* 
gozarla libremente de sus be el Rey Don Alfonso llL 
;Dtenes. Mas no queriendo el eo su Chrooicon : con quiea 
)>uen Principe , rendirse; , ia^ ^concuerda el del Mooge Sl- 
fimó ; O ppas á. los Barbaros jense, • " . 
fl recurso á 4a fujerxa. d^ l^s - S7 Este fue fl f>arade>» 
armas ^ que eran muchas: ro del desgraciado Oppast 
pero Dios que disponía cu- y aunque ao expresan los 
rar por aquel medio los nía- citados documentos su muer- 
des contrahido^ » y ^ te , es muy creíble que ya 
hiere., tanbieii sanas ínterr que no fue violenta eo la 
puso su brazo, haciendo que batalla , fuese «poco serena 
la piedras ñechas que los en la prisión. 
• Infieles tiraban contra los' . 

' ' CAPITULO VIL 

ENTRADA DE L O S MOROS EN SE- 

- . villa. Reyes , y Prelados de su 

tiempo. * . . * 

. . . ■ • 

X TAEspues que los Sa- ya por fuerza , y ya por 

JL/ rácenos quebran- capitulaciones. La Conquis-* 

taron la ftierza de los Go«- ta de Sevilla se escribe ec| 

^OS) se fueron apoderando ¿1 Moro Rasis de esta for« 

de las principales Ciudades, ma: » Fue Muza á cercar 



■ 



Reyes More 

T> i Sevilla. Havia en ellt 
M mucha buena gente: & ep 
V Sevilla mcvraban los seso 
t9 dos Clérigos^ y los bue^ 
» nos Caballeros , y los SO7 
f9 tiles menestrales: & en Se- 
99 villa moraban tales tres 
tí mil homes, que todo el 
p muiido si viniera sobre 
i> elJos , serian buenos mienj' 
» tras toviesen las armas 
9> (acaso almas) en loscuer- 
9f pos : & quando sopieroa 
9t que los venian cercar , sor 
99 pieron que si en la mano 
99 los cogiese , que Ies cos- 
99 tarian los cuerpos, y que 
99 por otra sentencia non pa- 
i9 sirian. Juramentáronse to- 
»> dos , y ovitron su conse- 
w jo que se defendiesen , y 
9* bastecieron muy bien á Se* 
w villa , & digeron á cada 
9i unoqual puerta guardasen, 
M y á qual puerta estovie- 
99 sen: y pararon su facien- 
» da tan bien , que era ma- 
9f ravilla ; y dejáronse estar 
99 quedos : y un dia quando 
99 elAlbaqueria quebrar, ar- 
99 maronse en Sevilla mili lio- 
99 mes á caballo, y tomaron 
99 su consejo , que fuesen 
» ferir en la hueste, y que 
9f ficiesen quanto pudiesen 
99 ante que los de la hueste 
»> se pudiesen acoger á las 
99 armas , y de si que fuesea 
rom. IX. 



í de Sevilla. 257 
99 i. Veja, )r que llegasen 
n la . ma& geate que pu« 
99 diesen v y que vloieseo 
9f, tao encoblertamente , que 
99 lo non sopiesen los de 
99 la hueste , y ellos feri-f 
99 rian de la una parte 
99 de la hueste , y los da 
99 la Villa de Ja otra « y que 
99, por esta guisa los ven- 
99 cerian : y como lo dige* 
99 ron , ficieronlo ansi : ca 
99 Calieron sin sospecha, y 
99 cteran muy gran daño eci 
*> la hueste de Muza , y acor 
9> gieronse sin su daño á sa 
99 camino , y fueron su car- 
99 rera , y ante de tres días 
99 sopieroa los de la hueste 
99 toda su facienda de los di 
99 la Villa, y non quisieron 
9* mas yacer sobre ella , mas 
99 fueronse á cercar áMerida. 
Hasta aqui Rasis , que des- 
pués de la Conquista de 
jVlerida dice pasaron los 
Christianos de Sevilla , y 
otros pueblos comarcanos 
contra la Ciudad , donde 
mataron quantos Moros quei 
daron en IMerida : y final- 
mente dice que el hijo áú 
Muza , llamado Abdala-^ 
ziz , fue «obre Sevilla^ /, 
la tomó. 

2 En la Chron'ca 
general Se atribuye la Con- 
quista á Muza , dieiendó 
R U) 
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^58 España Sagrada. 

(1) » que lovo la Cibdad cer- 
f> cada un tiempo ^ ¿ los 
f> Christianos que ende eran, 

con el gran miedo que ovie- 
» ron desamparáronla , é fu- 
» yeron á Bejer : é Muza 

tomó luego la Cibdad , é 
i> poblóla de Judíos é de Mo- 
M rus^ é de si salióse de alli, 
f> é fuese para Bejer , é cer- 
n cola , é tomóla. 

3 Conquistada Sevilla 
por Muza , 6 por su hijo, 
quedó este presidiendo en Es- 
paña , luego que su pa- 
dre se au'^^entó : y conv-ie- 
nen los dos citados , en que 
Abdalaziz , puso su Corte 
en Sevilla , casándose con 
]a muger que fue de Don 
Rodrigo , llamada Egilo : y 
residió alli , hasta que /lyub 
le quitó la vida, y pasó la 
Corte á Córdoba, donde resi- 
dieron los Moros posteriores, 
que gobernaron á España en 
nombre de los Califas, per- 
severando alli la Corte por 
todo el tiempo de los Mo- 
carcas Arabes. 

4 Abderraman primer 
Rey de España fue ensalza- 
do en Sevilla , desde donde 
salió contra Jucef , que re- 
sidía en Córdoba : y muer-^ 

(1) En el cap. i. de la 5.paru 1 

* j , Vi., ó j 



Trat. 29. Cap. 7. 

to este por los de Toledo, 
quedó Abderraman, por úni- 
co Monarca , como refiere 
el Arzobispo Doa Rodrigo» 
(O 

5 Desde entonces quedó 
Sevilla sugeta ( como las de- 
más Ciudades del dominio 
de los Moros) á los Reyes de 
Córdoba , hasta que en tiem- 
po de Abdalla (que empe- 
zó á reynar en el año de 888.) 
se rebeló comootras,siguien- 
do gran parte de la Ciudad la 
facción de Homar : lo que 
trajo consigo una guerra ci- 
vil muy perniciosa, hasta 
que derramada mucha san- 
gre prevaleció el partido del 
Rey Abdalla. 

6 Después que en el fia 
del Reynado de Issen , ulti- 
mo de los Monarcas gene- 
rales de España , empeza- 
ron las rebeliones de los Go- 
bernadores de Ciudades, pa- 
sando estos á intitularse Re- 
yes , recibió este titulo yll^ 
cazin , que residia en Sevi- 
lla , y fue aclamado Rey de 
esta Ciudad , y de la de 
Córdoba por dos veces en 
la entrada del Siglo once, 
esto es , cerca de la Hegi- 
ra 414. que empezó en 25. 

de 

z ) • £a €Í cap, 1 8. de la Hútoria de los 
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' .' Reyes Maros de Sevilla. «$9 

Marzo del 10^3. •< niolos Almorávides hasta la 

: '7 Siguióse después entrada de los Almohades por 

bucazin , que murió en la espacio de cinqucnta y tres 

Hegira 433. esto es, desde aUos ^ desde la Hegira 484. 

el 30. de Agosto del año iq4I« hasta la 539. que empezó en 

en adelante. 3. de Julio del año 1 144. De 

8 Sucedióle su \ú]oHa' los Almohades tratarémoa 

hetb : y este muri¿ en la He- después al ñn del Catalogo 

Íira 461. después del 30. de de los Obispos. Véase el nu-» 

^^ubre del 1068. de lo que mero 50. 

se ipilere haver sido en su < 10 Este Rey Abenhabeth 

tiempo la Traslación del cuer* tuvo una hija, 1 lamaásíZayda^ 

po de San Isidoro , si no que oyendo la fama del Rey 

hay yerro en los números. D. Alfonso VI. se enamoró de 

• 9 Mahoofath Abeqba- él, y bautizándose se casa- 

beth , hijo del precedente, roo , trayendo la Mora en 

rey nó veinte y tres añ9s^ has? dote jilguoas Villas, qu^ oonf 

ta la Hegira 484. quecoor tribuyeron mucho para Um 

currió.ooa el año 1091. des-^ conquistas del Rey DonAlh 

de el día ^a. de Febrero» fofiso» Sandoval (i)dice, qu^ 

Este obtuvo á Córdoba « y fueroa Qsenca^ Huetei , Oca^ 

k .otros muchos Lugar^: per ña ^- UeUt « Mom ^ 1 Val^ñ^ 

ro como para aumentar sus Consuegra .^ AUircos^ Cmpar 

conquistas , ó por mledo4el cnel^ y ^Stos muchas píisbhsm 

poder de Don Alfonso Sexr £1 Arzobispo Don Rpdrigo 

to:, llamase á J^cef, de Tt^r i%) menciona estop Lugar^es, 

atifin , qqe icra^ 'R^y d.e loa .y, djce queZayda recibió el 

Almoraiflds»., gente iifci.Ber* ;Dóimbre,deiiKfiiri>en elQaup 

beria i :se' volyió Ju«eC eonr 0mo. Eh Obispo QQa.P^l4- 

tra Abeohahetb x veeoíóle.y yo'.de*.0»iedo la: dá ffl- úft, 

le tuvoenQarcie!la4o.lia8|a.úi isabefz y . alguroos • los. OQtir 

Bitterte« quedando Jucef Mof* ciUian ;4ici¿.o«>4 que: UkMor 

Barca. fdaJoa.A^bMiijBvAaT ra escogiáccilL)j^r}mecL«ft^ 

daluclay deMamiKQOs^.Cart bre, pero el Rey la dió 

trde los Almorávides de Ai^ el segundo « á causa de su 

ca« Prosigttieraa ea cd4omit devoción con el dulce Nom- 
I : •'• *i I ' Lli j bre 
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tío España Sagrada. Trat. ap. Cap. 7. 
ture de María , que no qui* el nombre de Isabel en d 
so aplicar á quien no vivie-* Epitafio que la pusieron en 
se virgen. En efeéto se halla León: 

H. R. Regina Elisabitb usar Regis 
' Aifonsii filia 

Benabet Regis Sibiíli^ qua príus 
Zaydafuit vocata. 

Donde no solo vemos el nom* DE LOS OBISPOS DEL 

Wdé IsabéU sino el titulo tkmpo dei cauiiverio.' 

«de Reyna , y de muger del . > .' ' 

Rey : con lo que se puede •3S« NONNITO. 

corregir al Obispo Don Pe- • 

layo , que la contó entre las i» CjUgetada Sevilla por 

Concubinas. De esta nació i- 1^ losSaracenos,.gaar^ 

'd Infante Don Sancho , que dafón estos la política de 

^murió niño en 'la batallada pei^itrr el uso libre de la 

UcléSf.de cuya resulta se Religión Christiana, para 

Apoderaron los Moros de loi utilizarse de la servidumbre 

Lugares ya referidos. < y tributo^* de los Pieles. A 

• II Fue eii fin prostguien» este ^0 permitían Tem«< 
-do Sevilla en U servidumbre )9los^ Sacerdotes , y Obis* 
■de los Moros desde los pos , en las partes donde los 
tnohades hasta el tiempo encontraban. Sevilla como 
de San Fernando, en que Metrópoli, y Y^dad mágni^ 
gobernaba la Ciudad , en ¡iica,» seria privilegiada en 
tiombre del Miramamolm, Iglesias pof fSU popuk>sa 
un Moro 11 amado ^d^dro/^ Christiandad* 'y abundancia 
ultimo de los que presidie^- He-Cterecfaí oontribuyéndo 
ron en Sevilla; por lo que no' poco la drcunstanci» de 
'Concluimos en este larden* haver - puei^fo álU su Corte 
xXoxá d6 los Moíros.' -y- * i-- el primer Gobernatiori. 6e« 
' • ' iíeraVdelos^S«¿raceiips,co- 

• '* • ' fhó se deja dicho. Tampoco 

• - debe olvidarse la singnlari-* 

^ dad de que casó con Reyna 
^ ^ ; :; .ocithélica: - ti^tf iidujo 

ria 



lié by God^ 



rift muy poderoso p^ra l^ 
perseverapcia de laa coms 
de; los Cbristianos. 
( 1 3 Que etiaa.fe matiitiiT 
jFl$iroi^ en $evi4la^ bq solo 
«00 uso de Bellgioo, bíwq 
coo ^ libeixad de elegir sus 
Obispos , ao te debe dudar, 
por las pruebas que ae ir4a 
proppQÍendo; las, <|uales háih' 
^0 parfi qfm se dé ciedU 
coi Morgado^quao^oCi) oo 
enire en r^oooocer JE^elados, 
jqiifl . re^üinient!^ yivíesea tm 
;SevlU^« diir^fevf?! caut|vf{t 

«o,*^to%|Mto!roa, y. quiera 

fédM9V(4:l|l|l:AM|aQI(S 94 

iaáigpé OWspOkjfiíMiif, á quiei? 
•ai Morgado , coipio Espino» 
ee^ f:GU González poaeq 
§ú.ti.tKmpo A>li| .«Btjrad» 
4^ loa Moros , equivoc4Q^7 
ee con la edición de la Hia» 
tom Qeo^^ i donde ap qo^ 
loca fuera.d^ ^u .lugar aquel 
Prelado, como luego difé- 
moík 9^o^Í9^, qwrg^f lo 
^fHOí wr Wlo?gado sirve 
f^tñiOQ^s^ct q\iQ ei Catalogó 

vüklaiv.cHMo y fiMblJff Wi m 

bres que ei de Oppas : slea- 
do indubitable , que no ha- 
biaria'Morgado como habló^ 
eo caso de yér alU conti- 

(O Éi^nlÍb»i« ácfsutíklóíIiC 



auada la ^éríe de Prelados. 

14 £1 Códice Emilíanea- 
se nos oíírece ocrps ochp : el 
primero de los quales fue 
NíeoailQ i .y , cpnsiguieqte- 
meot^ Cu6 eJfeifto después df 
la entrada de Iqs Moros: por? 
que- como «se ha dicho , wij 
jifí40ppas,(|0,t¡erspQ del Re^ 
Qeo Pejayo , que.: le hizo pr^ 
aíoee«o de mii^t^ de U ya 
^iadaiba^l)^. 

15 Sabida en Sevilla. U 
Aoerte.^.desgirac^db Opr 
pas^ y.eatifadíl S^.arregla}. 
dO:fü tenoccpQ.qiie lea Clir^ 

go de los Afr}caaaai fue Koih 
nico escogido . ppr Picado 
de.isqoel. afligid^ rebaño: y 
piar lo ^oMipio. serla oopoc^ 
fm, fatiga y «solicttud ea orr 
den. al' ooasuelo y.'aHea^ 
de sus Ov^as ; sobre lo que 
debe verse el Tomo i%\ 
dopde pusiaps.lo que en g^- 
peral ^pertenece á loa Pasto^ 
res de^el ^mpo^f ues ig*; 
poramos ks'/accioaes parüt 
cubares de este, y aun de loa 
luqesore^; • ^ 

36 Elias. ' 

37 Theodulfo. 

\ 38 Aspidío. ' 
39.Humeliano* * 
, Meiv 

A 3 



t6t Espaitá Ságréia. 

40 Meudulano. 

41 David. 
43 Juliao. 

' 16 De todos estos igno- 
Tamos no solo lo que hicie- 
ron , sino aun el tiempo de- 
terminado en que vivieron, 
por no haver Época cierta 
en ninguno, que haya lié- 
gado á mi noticia : y aun 
los nombres de algunos se 
escrib í^n con variedad en Au- 
tores naodernos , poniendo 
ElpldiOy y Emiliano^ don- 
de el Eroilianense AspidiO) 
y Humeliano. Añaden tam- 
bién otros nombres , que no 
expresa el Catalogo antiguo, 
y -on iten á Elias ^ Metidu* 
lana , y JuUan : fnan¡íe^tán4 
iJo en esto , que no vieron 
el Catalogo de que hablamos^ 
17 Según lo que pode- 
mos inférir de Alvaro Cof;^ 
i^obés , resulta v qtíe' los tii^ 
presa dos vivieron -flUtes^ 'M 
aSode 8éo. porqué pér aquel 
tiempo gobernaba la Santi 
Iglesia de Sevilla- otro Prtiapi* 
do diverso dek» que 'aquí sé 
nombran : y consiguiente- 



TraW^^^. Cap. 7. 

mente florecieron antes. Ni 
es tampocj cosa irregularí 
porque desde Oppas á Ju- 
lián ( ultimo de los referidos) 
no intdiaroii mas que siete 
Prelados , siendo nueVe en* 
tre todos : y el tiempo es ca^ 
si de cien años: espacio su- 
ficiente para sus Prelacias; 
pues les toca á ditz años, 
repartiendo á unos mas, y 
á otros menos. 

18 De aqui se infiere tam- 
bién , que el Catalogo Emi- 
iianen^^e acaba en el Siglo 
odavo , sin expresar Preía*» 
tíos del álgiitente : no porque 
fio los huviese , sino por no 
Incluirlos el Manuscrito de 
donde los tomó el Códice 
de Cohcilios eñ que jhoV'se 
conservan. ; ' / « ^ « 



BxcJt{yese de Sevilla el Obis^^ 

^ ' i^ ^'Por esife hiismó tiem^ 
po introducé t^ritheiíbio én Se^ 
VÍll¿imPreUd6,nálMfldo 
ró , C'Odiciendo que floread 
feiftieflipo -del 'EDiperadOf 
Pipiíic^íMl^I afid dé DOGlX; 



(♦) Vifur Epifcopuf Hispaíensii Príf^mtÍM Béttíem , lihi Tsihna blhn pnf 
HÚatutn gerebat , Vir in divinis scripturis erudituf • • , Scripsit ad mdifiáitUhm 

fkm f íklium , S prceápué Arauricce GaUiarum Ecclesia , virtutihuí & rntra^ 
tülis ciaramVU^m Eutropü EpíscopI lib, i, ^ quccdam alia,Oaruirn diátttr 



Catalogo Sevillano. • lííj 

y dando individual noticia de otro. Y como asi Eutro* 
de la Iglesia en que fue Obis^ pió, como Vero, fueron Obis^ 
po , que no puede dudarse pos Arausicanos en la Galia^ 
baver sido Sevilla, pues al resulta haverse equivocado 
nombre de Hispalense aña- grave nente, quando le apli» 
de la Provincia de la Betíca, có á Epaaa , poniéndole ea 
y que era la Iglesia donde Sevilla, 
en otro tiempo presidió San ii Que aquel Eutropi# 
Isidoro: por lo que también no fue el Español, sinoelGa-r 
se infiere que Vero fue pos- licano , consta por SigCr 
terior al Santo , como prue- berto, que dice : {i)P^eruf 
ba la Chronologia señalada Episcopus vitam Eutropii 
por Trithemio , poniendo al Episcopi Arausicte Ga^ 
uno en fi\ Siglo 7 « y al otr0 lliarum Urbis^ illí^strem virr 
eaisl 8«y iutfbus ac miracuUsi descrip* 
ao Pero no obstaote que. sU lucuUnto sermone. Cons- 
no debe dudarse Ja mente ta tan^bien por |a misma 
de aquel Autor, es igualr Vida, cuya priniera parte 
meóte cierto hawse aluci* publicó Papcbroquio eq Á 
nado en esto , como en otran 4¡a 97. de Mayo : y juntar 
cosas t porque Vera no fue mente ¡le expresan Arausl- 
Obispo de España ( ni flch cano,, Adpn , jüsuardo, y 
recid en eUieropo en que le Notkerqf en sus Martyrolor 
pone» aiBO algufto^Siglos aor gios , aüadieodp qije . Verp 
tes) como se prueba por lo escribió su* Vi^a. Él Obispa 
que añade Trithemio.^ - dir EquHioo {%\ dice, con tode 
dendo que Vero escribió la expresión que Vero fue Obis- 
Vida de Sao Eutropio , para po Arausicauq (^)» Lo mismo 
edificacto» de hw Fieles y iiñrmaa Galcsioioen su Mac- 
eo espe^. de Jil. .iglesia ty.rologio , los Escritores de 
Arausiaeneien le 6alia){car -liGalia Óiristi^na, y otros, 
yo .Obispo teiflaeido» ) -Pojr con quienes Papebroquio en 
iQStO'Hr opoyence, que.babló el citado día; poniendo. en 
del Vero , Escritor étM Vi*- .el titulo, de I9 Vida: AuSior 
^ de San Eutropio, y no rayero Episcopo succes^ 

' tO Baelc9^7|. W Bo ai Citüogo ft. f »eip» T7« (5} 
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i6jH España Sagrada, Trat. a 9. Cap, 7. 

jore: y asi de ningún mo- equivocación de entender en 
do podemos contraer á Es- esta materia á nuestro £u- 
pana al expresado Vero. ' tropio Valeutino* 
* 22 No fue menor el yer- * * 
ro de Trithemio en reducir THEUDU L A. 
este Obispo al año de 760. yivia al principio del Siglo 
hav icndo florecido al fin del nono. 
Siglo quinto, pues San Eu- 23 THL nombre , tiempo, 
tropio, á quien sucedió Ve- JCí y dignidad de es- 
ro, murió en el año de 480. te Prelado, constaporla Car- 
como escribe Georgi sobre ta l)^ del ilustre Alvaro Cor- 
Adon. En aquel tiempo pre- dobés, escrita á Juan Spa- 
sidia.i en Sevilla Asfalio y lense , donde tratando del 
IVlaximiano: como consta por error de EUpando , mencío- 
el Catalogo : y asi no hay na á Teudula , cortio Obis- 
principio para reducir á es- po que al tiempo de escri- 
ta Iglesia al referido Vero: birse aquella Carta era ac- 
pues aun el único Autor que tualmente de Sevilla : l^es- 
se le dá, no le pone por es- ter nunc Episcopus Teudula. 
te tiempo : sino mucho des- Fue esto cerca del año 820. 
pues de San Isidoro: y co- como expresa Gómez Bra- 
mo el Escritor de la Vida vo en el Catalogo de los 
de San Eutropio (de quien Obispos de Córdoba , (») 
'habla) no vivia tres Siglos donde dice se escribió aque- 
despues de la muerte del lia Carta por los años de 820. 
Santo , á cuyo tiempo le di- á 830. 
iiere Trithemio , se infiere 34 Por entonces tenia 
-que erró en lo uno, como ya Theudula muchos años 
en lo otro: y consiguiente- de antigüedad , pues el mi»- 
incnte na tiene suficiente au- mo Aívai^ lé reconoce pre- 
toridad para ser seguido, por sidieddo eo tii SRlv al tiempo 
mas que algunos Españoles de la fuerza del error de El¡« 
modernos escribiesen lo fnis« pando , esto es , al fin del 
mo , y otros aumentasen la Siglo odavo (O* • 

... So- 

(1) Pag* no. (t) Bitmport^ quoEUpmMlutM 99tm» fmrwt mr^ 
tram vastjhat Provinciom^ & erwddmr^iL crodelker ) harbaríiogtaSo knha» 



. --^ CúÍMÍogo SeviUcmó. Teudsla. . ' a iS $ 

- Sobre este testiogio- ' • a7 Por este mismo tietn- 
nio estfiva. k) qu9 afirmau po se esparcieron por la An« 
mos de Teudulá.: Ptíméya«< dalucía los errores de Mige- 
mente sabemos que era Pre* eh , de que' tratamos en el 
kdo de Scw!ll»,por quaiH Tomo 5.(0 con los demás 
to hablando Alvaro con uno impugnados alli en las Car* 
de aquella Ciudad, se ex* tas del Papa Hadríano.Ea» 
plica didendov wiestro Ohis* cribieroo contra ellos el Ar^ 
fo ftte tTohora TnMa i en zobispo Elipnndo, y el Chañ- 
en cuya conformidad , citano tre (le Toledo Pedro Púlcró* 
do en la noisma Carta á San Este dirigió su obra á los 
Isidoro, le nombra Tu Isiéo^ Sevillanos , como leemos en 
t9 [Tuus Isidoras*] . d Pacense (»\ Eiipai^do tam- 

- -96 Sábemok/eo 'segundo bi^o 'menciona á los Hispa- 

9 9^^ Teudnlf .vivia knsei , quanda refiere la cof« 
len tienopo ide» Elípándo, y recdon que con otros Obfs* 
sobrevivió algunos afioa des* pos hizo sobre los yerros* de 
pues, como prueba- no solo «elebrar la Piacua, y sobre 
ja Ciirooologia de Elipaadb tosdemáserrofes deMcgscioj 
-y de la- Cdnat de Alvaro, si» ^eguii éxpresa en ía Carta' á 
•no laa expresiones d%,eot9m Fmel^Piro aoerca de esto 
pore 7110 Mlipandi lúes , y véase el Apéndice 10; delTo* 
vesnr nmu Epispopus^ <fam mo 5. especialmente en la 

iknotan tiempo pasado y pag. 540» 

presentie* Sábese iUialmente) .* «8* En tiempo de TeaM 
que el Metropolitano de 6e- du^ .floneMó 'eá Sevilla el 
-villa Teudula se opuso* fir* yamétídonadoJ^aiia,áqotefi 
memente contra el sentir Alvaro de Córdoba escribió 
M Toledano EUpanda; .lo aigánaa Cartas ( qiie tcae» 
* qn^ es recbmeadacióa.espei' snoa)' y • nsismo' Jimuií le 
cial de. la sana do6rín^-, **)r Isespoiadió coO otras , que 
de la .integridad dd Hispa* también existen. Por días 
knse. " ae conoce el manejo que te-» 

nía . 

éuta^ post multa ^ varia de proprietate Christi veneranda eloqwa tali fne lotiut 
itite Stp&sitians compotuit EpittMis , ut éSíereti S qmt oomem Christi adop» 
9haiit ¿xmi Patri^ímmhma Jii, Amm. V$tM «Ota (i ) Pa^ 
141* («) Mwp. 77* de nitcan Edldou. 



» 
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t66 España'Sagradúu TnU. ft^. Cap. 7. 

nia de la Sagrada Escritura^ btgo , é ñto laa ex;?otl« 

coo otras individualidades, »: ciones de ellaíi, segua coiii 

que se verán al piibii** » vkofe á la santa Escripr 

car las Cartas de uno y otri», «t tura , é asi las áté^ &ir 

to los Apéndices de Ja Iglesia « pues de su muerte, pa» 

de Córdoba. f» ra los ^e vioteseo despuea 

«» déL 

JUAN. 30 £1 tiepipo dé que alli 

se híibla , es; el de jUrbaao 

f^Maai prinríph del Siglo y. Evancio, Toledanos «.con 

desimó* el de .Frodoario Accitano, 

esto es, d tiempo immedia*» 

ag T? STE es aquel jn- to á la jotrada de los Mo- 

Jjtf si^oe Prelado ,ique ros . antes, del medio del Si* 

se halla tan elogiado por d glo xxítavo: lo mant ao pue- 

Arzobispo Don Rodrigo^ y de.adfnitirsev no solo por 

por otros. Este es también no permitirlo el Catalogo 

d que muchos colocan en el Emilianense , sino porque d 

tiempo de: 4a entrada de los Arzobispo de Toledo D. Ro- 

Moros ^ después de Oppas, drrgo,de ^uien la HistoriaG^ 

siguiendo á ¡a Chrooica Ger neral tomó ias palabras ale* 

Deral de Don Alonso el Sa- gaJas, coloca á Juan^ me^ 

bio, en cuya partes- (i) se ¿a del tiempo que huvo.ea- 

lee asi : o £ en aquel tiem* tre .la entrada de los Sarace* 

» pó era otrosí en Sevilla el nos, y la de los Almohades^ 

4». Obispo Don Juan , que que vinieron en el reyna4o 

n era otrosí orne de. Dios v é del Emperador D. Alfonso, et> 

f» de buena, é santa vida: .é tbes«al medio del Siglo docc^ 

» loábanlo mucho loa Ara» £1 texto del Arzobispo dice 

f» bes, ^ llamábanlo por su asi: Etin istoiMdtofuiPúpmi. 

9 noaoíbre en Arábigo Óayed HispaUm ^orhsus & sanc^ 

9 Almatiían : é era muyr aa*» tissimusjeannes Episcopu^ 

n bio en la lengua Arábiga: qui éb Arabibus Caeit al* 

n é fizo Dios por él muchos matran vocabatur , & viag^ 

milagros : é trasladó laa spirtitia. inMngM 

«P santas Escriptúras en Ara«.. ca cUurvi$:^%iiÜis míracuio* 

rm 

(1) Cap. u .... 
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•r T > C»aügú Siiviikmo^ Jbmu ; ¿67 

riml úpirmhMus gloriMits. Arioblspooaiiitetit¿ señalar 

(fulsíí : firf aiam séwat año pumual « uno con lali« 

SffifMrás CtíJMifiU ¡0^0» tttd , por.* lo que recurrió al 

HtímiihiM dwUtrávtíkt^fÉUU^ espacio lattmedio eo g^uo» 

9iiffwmti$ltítm ftífiifa^um Mi : y- asi* por- ahora bosta 

ykMce Mter^ttía^liquiK 4ecir <|iie vivió : en el SU 

tib. 44 cap. 3« ' * gto décimo ^ y consiguieo* 

31 £a la Chrooica del temeote después de Recafre- 

R ey Don Alfoasofshá la ese- dó. Lüego détemiBaréiDoa 

presfOB de /á<^#« imdiú^^ j ñas el cieiApow 

la chAisulaf aomedctite so^* 32 Por el elogio qvele 

bre- quieo apela ; en ia mial Hace el Araobispo Don R(^ 

previno el Arzoblápo D. Ro- drlgo;» vemos que en su tlen^ 

drigo^que Urbano-^* £vab^ po perseveraba la Isma do 

"do^ y Frodoarlo cooservik Ivw-betflio csAcboa míM^ 

tstt paa los - iáitimtoi gnos vpor lo que le intitOA 

BtangcAicea^ocí'-se* manta- la giári^o y tantísima i y 

vKeretthastaí loa Almohades: aon toa Arabes le.miraboft 

en ei media dír este tiempé cba relpeto y^ . veneración^ 

( dito} ílóffecló «en' Sevilla UMandolei^M». Jimemii^ 

JiiSD étcí Véroftttmé )a€bri> ifúe segiMi 'Modales d > qule*> 

fdioaGoieralób mencibnaloa redecir» prncipáí JbúmBre dt 

Almobadea^'y omito la ex^ 2>iór» ^ segun oirosr «Ste* 

presión de en esie medio ; so ^erd^eJltisúíispa^ Metrcp^^ 

equhrocsrofft loav Aneóles eti ü^aM^'- '^''- i -^ • --i^ 

apMeaf á' lÉ bfttrad» Üé-los - 33^ EAi T kegttn aoa^ 

Mofta^ to- Ibe muy pol^ dé Dotf'Rddrxgo ) mwy dies* 

te#lor \ entre áaucHapjpt^ de ti^o .en^ Ui ('leogna' AsabigAt 

ta - Almobádesj IsA pdmeri y» cuidando' con zelo pasto* 

íbe según el Arzobispo en el rat ; que* Ida Cbrlsiíanos :flo> 

afo 7 14* la dé loa Almoba*^ ricibíésetl algno yern^en loa 

ée^ ktirtlát i>tS<K:'fei'Me^. dogmaapor el trsto comí» 

dio puottiat ént^itoa y tftrii núb^- con los; Moroá\ escri* 

fbe elUbi 932. pero-no» bíó*en Arábigo unos Comeiiii» 

ey preciso insistir en aquel taríoa CatboHcoa sobre laa 
uña loooso» por quaat^el « SspAd^ft- £soatoraa« á Un 

(i) Ift» t;..€i^ jr» 
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ia6S EspaSm.Sfs^íid¿t¡> Ttaiia^i%s$) Cap. 

vf» lof- FÍBles supiesen el juauodole coa Alvaro 9aiH 
verdadero seot^io de la Igle^ io, Cordobés^ pof la;circiuis% 
tfia, y DO üi^QR' eogfiqad^t taiida de bailaren í^te Cai^ 
•por los eoeiBigos^ , • > iaaá .HLia(tiileo8e. Pero 
« '34 JU iHiscoria GeoetMá Masca oerte;uiIa^. dÍ9tiii-* 
dice que > trasladó lasSánM jQÍQQ\«flitce.el MetcopolicaHQ 
Escrituras en Arábigo: pero de quien nabiamos , y el 
-Don Rodrigo no le atribu- ilUge£0 de las Cartas de Alva* 
ye. Versloo V sino Eaposick^ -roi ^o'.viata^e que hablando 
nes : y esto es lo que^pa^ ^si^e coo Jua^ Hispalense 1# 
42e. i^ iprobable ; pues: co- 3ice ^uéspffí n&Mal: Oé^sp^ 
-mo nota el dodo P. Tbo'mas Tk^uduia f .GOmo vimoaarri- 
4tfe Leott^ en la Carta ai Dpc- ba :asi aquel Juan oo era 
tor 5Vrí/^/¿z (i> ^avia aat^s.df Obispo., ni podemos color 
Mahotna< Versio^; í Aaabí^t üWtJ^U MecroppütaoQ ófiíst' 
de la • Sagrada* fijíK:riuir|ivJte^ le «toíábre-iso /cL .denopo ds 
oida en aprecio aiio pOr lo» Alyaro ,.aio^ eitel.-jí¡f l<) si^ 
MahoiDeUQ09; .eo cuya', aii- gidems » 'por. ío que; ae. di* 
posición solo ei» .necesario rá» 
forow .Exposiciones Catho*** : .36 £1 ya^ctedot D. Juan 
ücaa, para la /iateligendha Gotnez Bravo > di<;e quf| 
y uso de. los Fieles. JSspino' esto^ iMetaopolitano Juan fue 
sa dice , I que- 'ioS'Escritoa tio de aquel Obispo de Cor- 
de^ Metropolitano Juan , se dot>a« lUmado cainbjeo Joao« 
guardan en el Archivo de de X]UÍe;o se haqe , mención 
la Santa Jgkoja idej Sevilla eoiel fin.de la Biblia Gotbi-; 
M ea MiJibro de pefgáfnib ca^da^T-oledo , donde se di- 
ff no aforrado en terQí^pelo ce qaé en^ año de 988. di6 
a» carmesí^ con chapas de d la Santa' Iglesia de SevL* 
9»..pUta. Si es asi , facilmen- lia aquel iú>K<té De lo que la» 
te puede disoiysrsej ia^44n fiere .bien^que.el M^tropo- 

da« > ) licaQq.Juao yivia en el$igl<;». 

' 3S Don Nicolás Antonio decimori.pues al dpl nv¡;|i<i 

trató de este gran Varón (U mo Síglo.fiffi^ObiseOi d^ bor*^ 

(i) cfimpíúlt por'^DM'^ñcoláS' eta.'«i^Bi^luteliec»Éli^ tf« 
■Mil* %i6, (%) En di cap. p. ddlib.tf.de sttfiibliodieGa* (}) fin Ja 
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' Catalogo Sevillano. Jiiaií. ' 

doba su sobrino Juan. Pero zobispo de Sevilla. V^ieron 

esto vá mal fundado: pues en el Catalo;;o Toledano de( 

en la Nota de la citada Bi- Códice Emilianense que el 

blia, aun como la imprimió ultimo Prelado de los allí 

el Padre Higuera (O, no se di- expresados , se llam<^ Juan^ 

ce que Juan Obispo de Cor- cuya muerte fue en el año 

duba fuese sobrino de Juan de 926. y como en el de 

el Hispalense , sino de Es- Sevilla no se lee en aquel 

teban : al qual err^idamen- Códice ninj^un Juan, dieron 

te hicieron Obispo de Sevi- al de Toledo los elogios que 

lia, sin decirlo la referida eran propios del Sevillano^ 

Nora , sino solo por fi ccion ccfiiviene a sa ber el didado 

voluntaria, cerno se vé , co- de Almctran y de Siervo de 

tejando el lugar cirado de iJios, Pero para aplicarlos 

HijJiuera con lo expuesto en ai Toledano no tenemos do- 

el Tomo 7. (i) donde es- cumento que yo sepa : pa- 

tampamos ta Nota puntual- ra el de Sevilla hay el ya 

mente como se halla eu la dado del Arzobispo D. Ro- 
drigo, 



Biblia de Tokdo. 

37 Tampoco se debe to- 



33 Según el tiempo en 



lerar la avaricia de los im- qne éste le iniroduce, pue-í 

postores Toledanos, quf pre- de decirse que el Sevillano 

tendieron aplicar á Toledo, vivió al mismo tiempo que 

y quitar á Sevilla este in- el de Toledo ; pues como 

siene Prelado de que habla- prevenimos en el num. 31, 

tnos , escribiendo en el Ad- incidió cerca del aro 920, 

versario 519. del fingido Ju- aquel espacio que Don Ko- 

lian , que havia sido Arzo^ érigo pone en medio del 

bispo de Toledo el RreUdo 714. y del 11 «;o. pues to- 

Jí?an, llamado por los Mo- do conspira á la entrada del 

ros ylhnetriin ^ lo que dice Siglo décimo, en que vivia 

ser lo mismo que Pr/>fe¿ií/(j. el Arzobispo deToK Jo Juan, 

Pero -es hurto aboiwlíiable: qce falleció en el año de 

constando por el Ai^aobispO' ^16, Por aqnel mismo tiem- 

de Tolfído Dr Rodrigo, que^ po vivía Juan Arzobispo de* 

el llamado >f/w|rii» era (Ar* Sevilla < á quien Doq Ko-' 

*f dri- 
(0 Ba las Kocas al Chroniooa ds Luliprandi» pag» .(2) Pag. 5^3. 
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Espaga Sagrada: Trat. tfp.- Cap. 7. 

drigü pone en medio de la$ » Dios; como esto y mucho 

Epocas señaladas. » mas celebra en él el Ar^ 

39 Pero contrayendo mas »» zobispo Don Rodrigo. Y 
la edad del Sevillano , deci- »> ya de aqui sabemos co- 
paos que fiorecia en el año *> mo ñorecia en este tieni- 
de 9ii.sej;un podemos in- »> po. Asi Morales con ra-» 
ferir del Códice Gothico MS. zon , por conspirar á ella 
de Concilios, que estjvo en las circunstancias, del lu- 
el Escorial, llamado por Juan gar (que fue Sevilla) del 
Vázquez del lVl;írmol , y por nombre del Prelado (que 
Morales, el Hispalense, en fue Juan) y del tiempo se* 
virtud de liavcrse escrito en ñalado por el Arzobispo 
aquella Ciudad , por las ra- Don Rodrigo , que con- 
zones que Morales alega, (i) viene al expresado año 
El año en que se escribió de 911. Por entonces vivía 
fue el de 911. Era 949. por también el Arzobispo de To* 
un Diácono llamado Juan, ledo Juan : pero en Igle* 
y de orden de su Obispo sia diferente: y asi no de- 
del mismo nombre, como ben confundirse las Personas 
testifica Don Juan Bautista por los nombres. 
Pérez en el Prologo en que 40 No sabemos el año 
dió razón de aquel Códice, en que falleció el Sevillano; 
y lo repite Morales en el pero se sabe haver sido su 
lugar citado ; añadiendo por muerte muy gloriosa^ por 
aquellas circunstancias lo si- la fama quedejóde suSan- 
giiiente : También sede- tidad y sus milagros , qpee9 
*» be creer que el Obispo lo mas importante , y lomas 
* Juan , para quien este 1¡- honorífico para su Santa Igle- 
» bro se escribió, fuese aquel sia , que. en tiempQ.de t^Or 
n muy afamado por santi- ta contradiccioii tuvo utt 
w dad y letras y grandes mi- Arzobispo Do^or,que ¡Histra» 

I agros. Obispo Juan de Se- se á Jos Fieles .$:oo sus. Esr?» 

»» villa, estimado mucho por critós y doétríoa GaiboWca¿ 

»«. los Moros, y llamado Caeid edificándolos con Jftr.s-redii 

»> Almatran , que quiere de- tud de sus acciones* V 

» cir principal hombre de: 41. .iUioque .00. sabenXM 

el 



Cu^ciago Sevillano. Jum, iyt 
ti nombre de los sucesores 

que tuvo , podemos aíirtnair - [Miei&n del Antsr. " 

que - los buvo , por lé • 

biscoria del Arzobispo si- : JUAN DS SEVUXA. 
guíeme , donde veremos que 

al medio del Siglo doce flvia en el año de 839. Fa^ 

perseveraban ios Ctirístía- llecié antes del 850. 

nos con la libertad de * ' • - ' 

elegir sus Pastores ; sin * m Lo que nos ensefia, el 

que buviese entonces tnenos » instrumento (?) es otro Pre¿ 

cautiverio que antes: y por lado de Sevilla, llamado 

tanto los suponemos en el » ¡fuan, que basta ahora no 

tiempo immediato , y poste* » ha- sido conocido en el 

rior á Juan. ■ > m tiempo, aunque sí en el 

* 42 Cerca del' tiempo de » nonibré, y énla persona, 

éste Prdado 8e\ criaron eh Abora nos aseguramos de 

la Saota Iglesia de Sevilla que en el afio 839. haWa 

dos ilustres varones. Servato n en la Sede Hispalense un 

do^ y Juan\ que pocodiss- »» Prelado llamado. Juan^ 

pues* fueron Obispos- de' las n pués- firma asi ^ Joannes 

Iglesias tuendooadas en el -ñflipalensis SedU Mpisco-^ 

documento dado en el Ton* w pus & Metropolitanus &Cm 

mo 7. (i) Servando era na* j» Este parece ser aquel Sane 

tural de Sevilla , como allf co Varoa ; llamado ptíirida 

sedixo. Juan, siendo ya 0M<» ^ Moroü Caeh AlmaíranHk 

po de Cordóba , regaló á la quien tratantos éil el TiáC- 

Saota Iglesiá de Sevilla eii mo IX. (3):iieduciendole al 

el afio dé 988. la Biblia Go- ^ principio del Siglo décimo, 

thica, que hoy es de la San-^ ^ por no 'estar^ descubierto 

ta Iglesia de Toledo, dob» «i^eéie CondUo^-que snüdir* 

de se conserva r esta 'memo- «^dá nos dá un Metrópoli^ 

lia. ' . V.' . . «jTtanO de Sevilla en él afio 

. 1 f» de 839. al qi^al debemos 
» aplicar lo expuesto allí 
,» bajo^el nonabrje di? Juan, 
* n.aiH 

« ■ 

i) P.ig. 93. (O Es un Concilio de CorJoba publicado al princi- 
pio del Tomo XV. y en el Tomo X. de la segunda edicioa pag« jij* 
(3) H** ^ la innieii impretíon. 
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M anteponieiiciole á Recafre- varaeni^ se prohibió « ptir 

99 do., ^ virtud .de\lpjque bHcaado que no serian te^ 

99 acerca de es,te nos ense* nidos ipor. Martyres los que 

99 el CpnciÜQ , d^'Io bue csontr^viniesen al Decre-t" 

99 resulta otra noticia soore Co « sino que serian . trar 

V el año de la* muerte de lados como malhechotes 

99 Juan con poca diferencia... y excotiin I gados , según re- 

99 Havia pues fallecido el fiere- Gqmez Bravo (O que 

f» Meuppolita,no de Sevilla alega palabras de Alvar 

njuan^ antes diel 850. en ro,;^n que óice ; Corpora 

99 que Recafredo ocupaba la Marí¿vrum d gentiliéuS ar^ 

99 Metrópoli. J F/orea: en e¡ fü oculis nostris conspexi" 

fi Preiogo dei TomomXf^* mus^ Ei . qitqd. .abundantiori 

jj . . . •: est jUtü plorandum^pterosr 

ies taHa-; pa$ietttef ffií^rüwr* 

yivia al medio del Si^o- mus. 

, .. nong^ 44 Eq la Vida de San 

^i»; Ejjiogto^ expresa el mismo 

v43 TPvE.este Prelado hay Alvaro , que el Obispo Rer 

JL> mención en ia.Vi- cafredo empezó- á perseguir 

jda de San Eulogio * escrita á los Christianos, metien- 

4>pr su aipigo Alva^'o : y s^ doen Ja cárcel á varios Obis* 

fJh^ lia recpnofijdo, por Metro- pos, y Clérigos; entre los 

j^Utano de .U.-B^ica , en quale» fue uno San Eulogio 

.yji^uvi de ha verse valido de cpp su Obi¿ipo (:). De aqui 

él Abderramen lU hijo de con.sta , que Recafredo 00 

A t hacao-v para contener á los era Obispo de Córdoba; pues 

jChristiaao^enordeni que no San Eulogio fue preso con 

.presentasen, ante ios Jiie* su Obispo , esto .es 5 con e| 

ees confesar i ChristOkg Cordqba ,.queera.enton^ 

nuestro bien, y ^ decir mal cq% SaM. A vista pues dA 

de Mahoma;. como efe^i-> ha verse el Rey valido de 

*"{\^ P;ig. 113. (i) 'TSw*!* 'ttscafretlus T^rcúpur tuper Eccleriat & 
CUficoi quati turbo volemut ituriuit : omtierqut SeicÉrdQter , qttot potuit, 

eareeraU vhwulo ailigavfu htfr quns , ut .^Igfíuf aríet, 4f*citur (hulogtus) S 
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sqael Prelado ; infirió bien presentes y aumentes , sin 
Morales (en los Escolios al re- 
ferido texto) que era el Me- 
tropolitano de laBetica; y co- 
mo á tai le reconocieron tam- 
bién Espinosa , con el Li- 
cenciado Don Francisco Pa- 
checo , Canónigo de Sevi- 
lla , Don Nicolás Antonio 
en su Biblíotheca antigua^ 
(i) y Gómez Bravo. 

45 Morales atribuye la 
acción de aquel Prelado Re- 
cafredo , á mal zelo ó míe*' 
do del Rey bárbaro. (*) 

46 Fue esto en la Era 
de 889, año de 851. de re- 
sulta de los muchos que por 
Junio Y Julio se presentaron 
á los Jueces: y asi con ra- 
zón ponemos á Recafredo 
después de Theudula. 

47 En el año de 862. en 
que se tuvo el Conciliábulo 
de Córdoba contra el Abad 
Samson por solicitud del mal 
Obispo Hostcgesis , parece 



omitir al Metropolitano de 
Merida : y quien menciona 
á este, no callára al de la 
Botica , si á la saz^-¡i le hu-* 
viera. Murió pues Recafre^ 
do cerca del 862. 

48 En el año- 864. ya 
tenia Mctropolitar ) la Be- 
tica : pues quando los ene-' 
migos de V aleiicio , Obis*- 
po de Córdoba le depusie- 
ron , precisaron al Metropo- 
litano á que pasase con los 
Prelados de Ecija , y Cabra, 
á consagrar al intruso : (j) 
según escribe Samson , cu- 
ya Obra se publicó (4.) en- 
tre los Apéndices de Escrito- 
res inéditos Cordobeses. Noí 
espresa el nombre del Me-^ 
tropolicano: pero ni supie-^' 
ramos que le havia en aquel 
año , si no fuera por este do- 
cumento. Consta pues , que" 
por falta de memorias te^' 
nemos incompletos los Ca- 
talogos de aquel tiempo, üo 



vacaba la Sede Hispalense: 
pues no hay mención de tal por falta de Obitos. 
Prelado, siendo asi que Sam- 
soa habla . de los Obispos 

(i) Líb. tf. numero iip. (i) Quaraameit sequentthut ^ S ex Eu-i 
logii diSí's pQssumus conjicere y Recafredus Metropolitanas fuit Efiscopus , cu-* 
jus ministerio IhbJLirraAgman Rex Christianot voluit compesccre. Ule au* 
tm aut ,fraoo %do mtUnOus ^- aui ÍHfidtñ men* compulsus ^ Eccktiam 
Corduhentm tífát a6étgfm»ief i0xtt% (3) MetropóUtnim Episco^um 
Cor .luhAm vmr$ juiHrm^ ' (4)' ^ ^ Tosofí XX. 

Tom. IX. ' . S 
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«74 ^^P^^^ Sagrada. Trat. 19. Cap. 7. 

• i> do vacante la Iglesia en qnt 

[Adición del Autor. 
» En el ano de 839. eraObis- 
fy po de Córdoba Recafredo, 
w el qual á un mismo tiem- 
»> po gobernaba la Iglesia 
»> immediata deEgabro. Es- 

V ta incorporación de las 
Iglesias fue interina , ó 

*> accidental , pues antes y 
I» después hallannos á cada 
*> una con su Obispo. Lo mas 
» no ablees que hasta aho- 
I* ra solo conocíamos á Re- 
99 cafredo como Metropoli- 
» taño de Sevilla : y aqui le 
» vemos ciertamente en Cor* 
99 doba. Por tanto se debe 
í> añadir al Catalogo de esta 
» Iglesia ( poniéndole anres 
99 de Saulo) pero sin excluir- 
ía le del Sevillano : porque 
»> desde Córdoba fue ascen- 
dí dido á Sevilla, comocon- 
99 vence el tiempo : porque 

V en Córdoba se hallaba es- 
99 te en el año de 839. y des- 
»> pues era alli Obispo Sau- 
99 lo cerca del año 850. en 
99 el qual presidia Recafre- 
99 do en la Betica, y usó 
»» de potestad sobre Saulo 
99 Obispo de Córdoba; prue- 
99 ba de que havia ascendi- 

do á ia Metrópoli, dejaa- 



99 era Obiipo Saulo. Havia 
99 pues fellecido el Metro* 
99 politano de Sevilla Juan 
99 antes del 850. en que Re- 
99 cafredo ocupaba la^etro»- 
*9 poli. Esta residencia Út 
99 Recafredo en Córdoba, el 
99 ascenso á Sevilla , y por 
99 consiguiente el tiempo ea 
99 que havia fallecido Juan 
99 se deducen nuevamente 
99 por nuestro Concilio (i)- 
99 Véase lo prevenido sobre 
99 Saulo en el Tomo X. En 
V el Tomo XII. debe tam- 
99 bien ponérsela mención de 
99 Recafredo en la Iglesia de 
97 Egabro. Florez^ en eiPror 
M iogo del Tomo X^. 

JULIAN. 
»>EnIa Era 975. año de 
99 937. nos menciona á 

lian Obispo de Sevilla la 
99 Escritura de Astorga , pu- 
99 blicada por Sandoval , so- 
99 bre el Monasterio de S.' 
99 Pedro de Montes fol. 26. 
99 (*) lo que acaso es efedo de 
>j mala lección , sino que 
»> supongamos haver pasado 
99 el Sevillano á la Corte de 
99 Asturias, para tratar al««. 
*> gua negocio grave. 



VE 

(i) Publica Jo al principio del Tomo. XV. y en cl Tomo X. de la se« 
gvnda edición pag. j 2;. \^) Y case nucsuo Tomo XVI. pa¿. 4¿¿> 
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. .\ . : Catalogo Sevillano. Juan, ' "^75 

»> fesaba á Christo en el co^ 
n DE UN ARZOBISPO razón , dándole en esta 

. »9 de Sevilla y ¡¡amada - »> mismo lo mejor , no debía 

t» Juan. ' h mirarse á lo que el labio 

w manifestaba á ios hombres. 

«# lY/rAS notable es lo que »* Que ni dejaba de confe« 

w ÍtX pertenece á un an- » sar á Christo precisamen-* 

» tiguo Prelado de Sevilla, » te por empacho ; sino por 

» cuya noticia no anda en- »> añadirse' el rigor de lo» 

»> tre los Autores que han »> tormentos , para los qiia« 

»> tratado de aquella Santa *> les no tenia fuerzas. Que 

» Iglesia , ni la tuvimos pre- >' el corazón estaba firme: la 

» senté al hablar de sus Me- h carne flaca. Y quién jamás 

»> tropolitanos. Hallase en*- »^ aborreció su carne Pedro 

ff tre las Obras de Hugo de i> (añadía) negó : pero lúe 

» Santo Viétore, que escribió » con la boca, iio 'Coñ>el 

f> al tal Arzobispo Joan una w corazón : por esto lógró 

» Carta llena de gravedad n que Christo le mírase, / 

•> y de espíritu , con motivo *> le llamase en el goza do 

» de <)ue [en alguna perse** ia la¡R«Burfeccíon; 
f> cucion de los Moros Ha«< H . Ad ' pretendía Juan co'^ 

mados A¡moravides , ^que h lorear el borren' ; pero asi 

n reynaron en Sevilla desde n le hacia roas visible: pues 
» el año 1091. ] faltó á la constituido en el alto grado 

f> eonfesion exterior de la *» de Pastor de Chrístianos^ 

Fé por miedo de los tor^ »' y Metropolitano , no po^ 

•> mentQS. > Pero lo mas ea,* o dian ^ctiltarse sus ' aQclo<« 

•» que ' pretendía honestar la » nes ; ni' dejar tde meter r u !• 

n acción , recurriendo á que » do su dodrina» Llegó el 

I» solo obraba alU la lengua^ » éco hasta París: causó mu- 

99 na la conciencia. Quo. si »». cbo 'dolor^: tomó Hu0»la 

n coa la boca negaba, con »r pluma: escribióle unaX!ar- 

i> el. corazón creía. Que ál >r ta Apostoliik^^'doscttbrió 
n Christiano no le constituí la lieridar convenció el 

n yen los labios, sino lacoa«« >» erro^: ^movióle á la con- 

» ciencia* Que el negar con Hifesiont excitóle al llanto: 
•n ía lengua era tádtíttm la representóle ái>edro«Sile 

9 v6luoaid3.yq[yepiea^G9i]^ msegfiiiste (decía )\ea n#gar| 

;.-.) n Sa «> CÓ- 
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%j6 España Sagrada 

•> cómo no le imitas ta la 

V confesión? 

" Sobre esta Carta estri- 
» toda la noticia del 

V hecho , del nombre , de la 
9> dignidad, y de la Sede. El 
*9 tiempo en que vivió aquel 
9f Prelado , fue el de Hugo 
>¿ de Santo Vitore , que flo- 
». peció desde el año de f?;// 
99 ciento y treinta en adelan- 
» te , como escriben Trithe- 

V miü , Vosio , y otros : y 

V consiguientemente poren- 
-» tOQces presidia en Sevilla 

»> el Arzobispo Juan : yoflsrí/ 
f> Hispafensium -.Arcbiepis^ 
» copo. Con que si es bue- 

V na la Chronologiade nues- 
tro Tomo nono sobre el 

^ Prelado Juan Almatran, 
■if que digimos vivia al prin- 
u cipio del Siglo décimo, cei^ 
«» ca del áño 911.es preci- 
>* so confesar , que el pre- 
seote es muy diverso de 
aquel , pues distaron no 
ír menos que en dos Siglos, 
w Puédese .confirmar la dife- 
rí rencia por la calidad de 
if las personas: pues el pri- 
mero era Varón s antis i~ 
f* wo, a/amado en obrar tnu" 
99 c.bos milagros , como afir- 
99 ma el Arzobispo de To- 
*> ledo D. Rodrigo. El men- 
99 clonado por Hu gano mues^ 



. Trat, i^.Cap* 7. 

dose motejado de que no 
»í era buen Pastor, por no 

esiár dispuesto á dár la vi- 
" da por las Ovejas , ni aun 

por su misma alma, pues 
» amaba mas la carne , en 
>* vista de que por amor de 
99 ésta, dejaba de confesar 
99 á Chrísto. Demás de esto, 
99 anadia una dodrina en cu- 
99 ya confirmación no pedia 
99 Dios obrar milagros. Era 
99 pues diverso del elogiado 
M por el Arzobispo D. Ro- 
yy dri^o : porque ni consta 
»> que mudase de parecer 
V elimpiign ido por Hugo, ni 
»> tenemos fundamento para 
yy atribuir semejante flaque- 
»*,za , y tal do(5>rin:i , al doc- 
»»: tisimo , al catholico , al 
'> Santísimo Juan Alma- 
" tran , que dejó tan ilus- 
" tre fama de su nom- 
yy bre , sin rastro del mas 
»> minimo desliz. Tengo pues 
yy por mas probable , que es* 
99 te Prelado de que habla-* 
99 mos ahora, fue diverso del 
yy propuesto en el Catalogo: 
99 y quedebe introducirse allí 
99 su nombre immediatamen- 
99 te antes de Clemente , de 
99 quien digimos haver sido 
99 eleéto cerca del año 1144. 
99 En este año di«e el Autor 
*9 de la Obra Fasciculus tenh 

» forum^ .qi^e/aileció Hugo 

p de 



i;ákJ0g^ Si^nank CktitíUB^ ^7 

«k'Jüii€tfm.cB q«e ae*£ái»* «ntfjVftíant/Síi/tilr: ení^s^gnur 
P da ki noticia -sé pone en -tmii^tmeQimemMmviéiP^ 
Miel apéndice ultimo. ,»r. Asi' el Aizobi^po^/iaBr 
•rtz^ ensl Prologo deJ Tam JuMi^tasiísnite despMC^:4e 1^ 
>K if.Af prbmrMsdiciúñ.'. . -pnBibliasr.ihttitSiis^e. ;Ju9i4 

i CLEMENTE^ . .! ^ «YixiFqiiiBiikifiCQCÍDniJ^iKp^ 

. Almohadet «5 muy freqiifiii* 
{ SM« ^mii» 1^/ 1 144« te eotite iiacstf ósWttomdp*- 

. . ; * ftsv y de> ai»:eQtrAd4^odp 
«^ 49 "pviónosiQOCicia es< .iá £^OGft!<lt*este;ApeMbtispp 
* ' • 1^ ce ¿Arzobispo -d^nifiiite ,i oodyeadri'refiQr 
ya referido Dod Rodrigo, wla brevemeote. . > 
«n el mismo lugar donde do- - . • ' ■ c ' 
gi6 al precédeute (JuaQ): eii J'ENTRADA I>B .IOS 
«cuyo sitio, idice , que i^vp . Mmobááes^ Cf» ¿i> ú.; 
tambiea caSevilla otro Pro- < i i ' r d . 

lado y llamado CUmnte^ el . • . i 

-qual havieodo sido eledo $o T^Esde el tiempo dt 
{mra aquella . ^ama Iglesia, JL/ D. Alfonso Seie* 
ae retiró , codio óteos átJA 4o , «1 que gand. á . Tdleéoi^' 
Betica , i tierra» • knasiaden» -feyoibaa^ab \la * Béüca: loa 
trOf ai riémpo^cla «ntra<- 'lloros ilám^áoi't Aimat0^. 
da de los- Moros llamados ^des'^ los -qu^ics' ie apodjera»- 
'jfímgbades i y riüo á pj|rar roo de* la Provincia en la 
i orilla delTajo ,c.en laiVi^ Uegira 484. (año.de 1091.) 
lia de TuAmrü v;doiide. vivió i según. rdiere* el Araobisfk) 
fiuiclu) tiempo, y' ai finí desr J>on Rodiifloen la HiSioHli 
cansó en pa£: afiádieodo el de' los Arms (O v dejando 
mismo Arzobispo deTotédo «dicho eá la de España (i) 
Don Rodrigo y que^l viól 'que entrarof^ 'desde Africa^, 
«os comemporábeok i'Titíi Jlatiiádos por - el Regr 
stiáUB M (Ui^pali) ¿t¡ÍÉÍs¡elecr ' (Alfonso jconíacue^^o dt sn 
4usi nmiM i CkmtHs 4 qui taoegro ijAfcnahtby Rey de 

X W P^4f« .lik* i^f^ $4^ i .:w.'ií i . L. i 

Tom» EX» S 3 
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'1^7^ Espflh S^piuk. Tro. %p: Cáp. y. 
-•évftki ^. I «ir <lé ;val«nc: lA^ takii :%mBr3eii m nirii»ftt« 
-tfll» fufráay/cétttri -ta/áá* A«Blitateeiili8gregóá«ii|MM* 

iánÍÉoiá' eiimdoiot vAlaHir iíente ep fakley 4e Milima^ 
-rtTÍdes Goo sóperíor poder, Ihátaudo MmoMí^ el qual 
«te ^ipodersrondelBeyEiO'dfe empexóiiiár]MieYes«xposlp 
AMila V V ^ dooes^^Aicoráii, opooieo* 

Dabeth, juzgaodoie^áet pat- dose eo ellas al sentido régu- 
%Wid>le to aiphtíapas:^ |K>r lar « yf iconckáádoJiiDuchos 
iQdantodló enfliatrimtoiolii contra los Almorávides, que 
lelcado Kéy Oim AUbuola . se; bailaban '^omioaales to 
^ija «^ae déspfies- áe Marruecos. 
<btiiA:¡£ada-se' Uanó Mkrié* " si» iFtie. t&ttt6' el partido i 
-fii^Sdi^aqucl afio. io9i.iqiíé- Jde «AbdeisKMi con iaa. asta- 
daroQ los AU&oravidesdiib- jdas ida Aventumfrth y de 
fios.de la Andalucia por es- Alinitiiadi , que llegaron á 
'^acio de cinquenu y. trfcs rveocer, á ios Akaoravidea» 
aSosi^ so cu^o timiiaovi- (y apoderarise.de ia. Africa. 
. Dieron losJÍMbades , y los ^Bssoa son los que JIcMnaaioa 
destruyeron. iAlmohades, p¿r el nombra 

$c £i origen dé ddDoAor yffedicador^f- 
•Sefta de Moroi.'eai^iezó por fmbgfb 9 -i quien honrabatt 
M. Araba , llainadp .^vos- cMio.á.FrQ|ihetA.dé Dioi( 
Tiunnrib i muy dado á la Aa- aunque otros, .diceó jque U¡h 
, -Mtopáz el 'qini (viendo óaioB aqudl nombie iporaer 
•«n inoso bien dispuesto jfen áo .mismo que uiddosn 
Jo personal, llaiiuido..tflSM#- * g3 £1 bécbo fue que 
(que era ',hS^iúñ ud «Jéqdoae SefioresdeiaAfrli' 
Alfarero^) le dsjo «jneraegtm ca, pasaron carabieii á Es^ 
loa Aatl'OB- (roniectao., ha^ia pafia, y ¡vtqoifrai^ coa» 
^serPrincipeearti^ loü Ana» ¡allá , ¿ los Ahuora^des , al 
'bes. AMelmon liaongeado cabo de «siaqueota y trea 
•de las buenas pmneaasvdsd aftos de-au Reynado, oor- 
cvtdítO 'I los j»icie8;dBÍ*Al- riéado la Hegíra 539. est9 
afGlbg04^itjaiid<nejUeivar'iUlo «s.,.eLiafio'.ii44. y eiai4i5ii 
f otro dd ay«claleni^«iel l ;S4 -Hue tanta la cegué»' 
común Enemigo, que para dad de estos Barbaros eo lo 
fuina de muchos levantaba fue -miraba al zelo de. stt 



-pialólo ifei^^Clmit^ tf9 

Afedrán , ^e«o daban paiv yhakPim i Toíf^ y áond^ 

tído á los <^eiítiles ^ por ad» se maotvtierofi , usando dq 

otítir mas que un Dios ; ni las liiociooes Episcopales, s«!* 

á los iChfistianos , porque gtm todO; consta por el Arn 

aunque conftoamos un solo aobispo D* Rodrigo ( > )• Qüma 

l^ofll, admitimos. tres Pei^o^ se retiraría ^ donde. pudi9^ 

áas Divinas. Tampoco tok^ sedj; y muchosi Kiorkíao/^^ 

raban á los Moros , que in'«> manos die l<>a Barbareas: poc 

cerpretasen el Alcorán de cuya racoa nos baU^mosdesr 

otro moda qne el suyo: y[ de aqueUieiriipo'lateda'^ nor 

coflsigaiefotemente opuedos ticia der Rjfeládos^R.ilPi quq 

eoflitra todo ei nundo, no no/.taoabd^ «IrrtelHlPCijQt 

admhiáo mas ' que á loa de los Reyes ChristíaoitM^, ¿ 

so Seda. :> '«t . ■■ ^ Algvnosiuribúyea edr 

' Armados pues de ua ^ deoolacíoati^ Ig^lealá^ loa 

pote» superiorv entraron poe Mdres; Umu^ éAmOtmiA 

España ^ i^ieindendo -á los qub dasr ^ coofandiendotos-ioonf 

dominabaa ^ y no quérieodo Mmbfe ^ dar «los : Almiatiadia^I 

perdonar á los abatidos Mtrt Bcro. seguí» Ip.dicba consta 

cárabes V si no renegaban dé su distinción portLtiempa^ 

la )Fé. Oon ^tó viemi y .por Ja. diiteistdad idej las 

precisad(» lar €liríBtiBttosiá cojudas f|iolt^ioaaÜaimol 

Ocdop oIp furor buscándb y qtréi. n! r,T. r. . ^, r ^ p j ) 
tiérra, doodte poder ' vmrl $7 - Encquanto ai tiémpo 

' y como no quedaban Ove*^ db la entrada, ds. ios Ahno^ 

Jas,: hoyerqn ida . Yasintes. hiides*jaa')Ióimaa:iComuii en^^ 

I Los citador pór Donr)B(odri^ Iie;!nnéstoo8 Au^^s v redili 

' fj/n foéf on. el de Sevtllav (coa cirletal '^ííbí . cb 1 1 50:^ y aim 

f Quy^ ocasidB'ir^asikmsé; ds IAárianarottaBídaií>) alrArzM 

' esto > el dcr Medina Sidoniái 6ispa 'Dm ^Rodrigo < por iUi 

^ el de N¡(ebla^^r>elvde Maf« op^ioil' dei ti44^dice( que 

< €bsria:<y "iib Arcediano "tiidy stn^dttdaia^'yiflrrondaJos ahn 

^ saittbi^i liaidado^ «nriil^rabi^ liierqi^ Noiakga . |¡:Éarart)^9ta 

i £ér^A¿^2/e» ^'pópiohyib niatíe oórréccino otrot^dotatotoio 

\ ebraba Oíos ni>la{^rdsi Bscds qtte deba Iprev^lecer !A>bi:d 

f (i eimpcion dei Sevillabci) la auioridad ^ .pon R<idpt^ 

k S 4 
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go : pero que el humero'fio 
tiene yerro material , cons- 
ta por la constancia y har- 
monía de un computo con 
^ro: pues hablando de los 
Almorávides ( extinguidos 
|>or los Almohades ) dice 
ijne empezaron en la Hegi- 
ra 4-^4. (año de 1091.) cu- 
ya Epoca siguió eí Padre 
Mariana. Añade Don Rodri- 
go c]ue el Rey no de los Al- 
morávides duró en lo cisma- 
rino , cinquenta y tres afíos, 
llesde la Hegira expresada, 
hasta la dte sifp. ren que los 
vencieron los Almohades^ 
Esta Hegira concurrió con 
el ano de 1 144. y por tanto 
«e conoce no haver yerro 
en el numero de los aíloside 
los Arabes: porque si al 1091^ 
(en que empezó la. Hegira 
484. ) se añaden Ibs cin- 
cuenta y tres , resulta el dé 
IT 44. conrespondieate á la 
Hei^ira 539, y 'consiguierr- 
teniente no tiene yerro la 
Hegira de la Epoca de los 
Almohades en España. 
1 58 De aquí resulta que 
mientras no tengamosf otro 
mejor documento ; dejaré» 
mos reducida la entrada de 
los Almohades al año de los 
Arabes §39. que concurrió 
con el nuestro de 1144. des- 
ate el Luoes 3. de Julio ^ y 
4k 3 



con el de 1145. hasta el 8^ 
bado 23. de Junio. • ' 'A 
' 59 Duró el dominio de 
ios Almohades en España 
desde el año de 1 144. hasta 
el de I a 12. en que por la fói 
liz Vidoria de las Navas de 
Tolosa , quedó tan deshecho 
el poder de los Barbaros^ que 
pasó á su exterminio. ^ 
. 60 Según rodo lo expuesí 
to debemos señalar la eleoi 
cion del Arzobispo Ciernen^ 
te cerca del año 1144» por 
la circunstancia- de haver 
sido immediata á la entra*? 
da de los Almoiiades : lo que 
acaso fue niotlvo pat'a la eXf 
présion del Arzobispo Don 
Rodrigo^ que le intitula elec* 
to ; en virtud de ser -la élec- 
cion mn ¿icrcana á la veot* 
d^'^doilós Barbaros, que no 
huvo lagar para b cúQsagfa* 



cion. 



•y 



. 6t Desde aquel año, nd 
tehenios fundamento pará 
reconocer ma& Arzobispos 
en Sevilla, hasta que llegó 
el glorioso Reynado del in* 
ciyto San Fernando , á quien 
el Cielo concedió la gloria 
de réndir y recobrar 1^ Igle^ 
sia y la Ciudad, en el año 
de 1248. después de mas de 
quinientos años de cautive* 
rio , como se explicará coa 
ayuda de. Dios, ai empe* 

Mr 
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«r'>l '^Tratado M : imém p^rjmis fue la. viitm tam 

.tfom0. yo.\ Sábese pues* 

/ . Úfi. Naie extinguió la que peneberaban alHCbrii- 

Chmdaodad de SeviUa eos tlaaoSf coo: Beoeficiado , h 

laceiytrada: de los. Barbarlos; con Panvaco en el ado dai 

y ausencia del Prelado: pues m\ áoííKAtñtsu^ y treinta, que 

seguo advierte Rodrigo Ca- ¿le-ebotevo antés de la ib» 

roen sus Adicione! MSS. vió \\l restauración de. la Cin* 

en la Parroquia de San II* dad: .autorkandose lo mía» 

defonso una' lesa pequefia 090 en vista lo que pastf 

del tamafio. de on pliego de bajunto^ Sevilla en iSWn/b* 

papel, en .que se^leía estár car Ja mqyor , donde ios 

aili sepultado un Beneficiado Cbristianos perficlonaroo 

de aquella Iglesia, que ha- iina Iglesia en la . entrada 

visí muerto mte ii ocho afioa del aquel Siglo, como se vé 

antes de lacon^tflsta de Se^ pQt.\^ Inscripícion '.(Msca 

^lla. Habla.:CQjpí/esta duda, i^qyien 4a pag. laa. Eirv-M 

por quanto aunque cofMÓ la 4¡eo€inaa • aodbcido- ^nl^á 

ioscrípdoh. , y U tuvo en» iastrnoienlo, por donde pro^^ 

iré sus papelea por mas.de bar, que- en Sevilla coad» 

4lei aftas ^ 00 soV>.se lerás^e finase Ja dignidad Bpteaf^ 

faoQd6:la' wwi^ simo ;|a ppr ¡aquel tknpok . h > 



I ; CAPITULO VIIL ' • ' •■ ■■•> 
£ iSANTA IGLESIA m SWILLA 



1 1 ^T^Adigimo^ arriba que i»l9. et dandehallttioii proq- 

f'^ :: X ek^ft^xiieililttfor bsis ; ivisnd* Mi«^A^eMaa 

foDl da;ÍüdÍQtwa: siOile pode- <on bonor daiXlbasibafMir 

moa pttihirt'eoprrajgljssla tkkios » y rA.Sani- L n a ad aO 

iBa>.4|ii0««i lá de Seyil|a:,asi ^imandaoooso Metropolii^ 

fooqotiloa Obispos n<^f«t$:|h 4Q:éei.)a JEtfBtlca:en.;el tCoi^ 

amclerón dos ' Metropolita- cilio tercero de Toledo» 

dos: oomo porqiia solo en .r A;. lEmlaecz^ ideosas ;ho» 

oor 
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«8 a Espaik Sagraiéi Trai. 19. Ci^ 8. 

Bor perteneció al PietadQ iHÍMiai, faallaam.ea'loifCoi»» 

de Sevitla lo que á todos^ios cilios del tiempo de loi G» 

demás Mctropoliiaix» sobre dos, dies Obispados « ilberm 

«is Proviociaa :.esto e»^ deUMatHzy Oapiialfitiri^ 

aer Cabeza de fodós loa lia^- fistos íbero» loa sigiiiea)* 

Obispos^de su jurisdiccicMü test * - ' 

los quales deben reconocéis 
le por Primado, cediendo* * Abdera^ 
4e el lisieoto , y no haeieiH Asido, 

do qosa, grave fuera de 'la ' Ascígi.' 
«dmioismcion de. sus Par* Cordab». ' 

roquias sin acuerdo del Mé* ' - £gabr<»» • < 
fropolitaoo. De él^ debe peni- ' ^ Ckepla. ! 
der la> consagración de- los EUberL 
Obíspoa dé su Provincia , y • ' Itálica. • • t ^ 

ta de las Iglesias. • A él* le ^ ^ ' Malaoa. 

coca señalar al tiempo , y » ^ Tvcei^ 
logar de ios 



• . I. 



«cando y presidieod^ á lo* Cao' esle árdea alybalietio* 
dos los Obápos.r ^k) pueiM tmcaréntoSi de todos en k» 
ju^gam^ iaa disénslonas f 7oiBOaSlgiKeocas ; 'sdbre^ 
causas de as(oa sin sn-infliH fbs <se «largó' la intísdíooiop 
jo ; y él debe dir las Anan- MatMgafttfaa >da!l..S^ 
dkr , según lo expuesto en 4 En un lance grav e que 
d cap. I. del'TQOiQ quQ. édutri^/sobre un Obbpode 
para 4io' repetirlo en otras Córdoba 9 egerdtó San lal- 
jparteaisa posomia prtin«^Tdharofini'Áiefof , i^ aoloj^* 
ra'Hétropolí , donde nos re» gandole' con otros Obispos, 
mitímos. ' * seiam'liaDIsdplinadeaqud 



polr dr ftMHa^aif quflMM^i ' la ' parata tA Mstfbpqirtano 
aaiiar; Obispoa Consprovini tMfkiaoiíe , pslrd^qat. alli, 
«laléafilia'bjétafKeoMMiefd^ aagim*lii< misma ftiti^CK^ 
daMdo:tmtBLSin%Qfl|taiHas8é^ cipllná, Mftemiaaiio la Cam- 
•desi que -nb oonsiatt'HaVlBr Wv-eooid' se éapnsoí «ar «I 
imaldodeíltiettpode loa*RpL foms» 6¿ (i) y áe< apapmi 



. DekMtírcpoliéeStvUku aSg 
ftt "cl 'cftpittilo lignienn* . • « tfcrropolittao , ¿ Actebíspa . 
. 5 I . En qiUHM já ^HÉtftr - f £o tksif3a>ái l#aAAQr 

4Sm|mvÍDCiak8,^eMlMd^ «m^/iI' al leclitoiio de cada 
antorizado d bonor.Meiro^ .Obispo, op«io ycémm en Sao 
político del Prelado Hispa- Eulogio , que llama Provin» 
Jeme, por medio. (te loiqae : ciaiulícf ose , y Egabrense 
hoysecooservanl a las Diócesis de fialica y 

i Escafaaoo derMetro^ d<^ E^abro: (O y ^eguo ea* 
poli és el mejor modo de dH- to la división de la. Metro- 
vidir la Provincia , segon *el foli en diversos Obispados, 
concepto Eclesiástico , cor- es como subdivisión de una 
.nespondieme al Civil $.tí^ Provioda ea aMichai^ Pero 
fNo de la partición que luif> fuella acepcioft as* muy 
«dao Km Romanos^. Coa»- ampia ; coadacieiido uoica- 
-veofios JuricHco»:Ffi«B§ co*> «oenteao nodcia , ^ra qne 
tiiio.aqMello8 4lividianal gd- ^distinguiendo da tien|MM |^ 
láeroa en diveiaal. ^ziúám% -de fi¿riiores « r.M « «quíie 
:páca la OMS iodíviduBi iaa- 4 un Obispadb por-elacírt^ 
•peccion de-.ks pueblos , y -fcve deiVm'airAf «Jo^quaioa 
«piootas pnovidencias «o aas propia de au |iastioiilar jia* 
«ansas ; asi .también la ¡gtoí* nsdícGioo. 
ab wbdtvidtó las PMMríndai - 8 Ea al concepto de -iü 
caiire divanos Baaiores^que SHla SeviUaaa coma Epia- 
cada uno tuviese á su cui- cópala oaatradistioguicaflbia 
«dado . el territt>ria en que de. la rasoo de Matropoh\ 
•Iludiese apacentar i tas Oví^ hay taaÉhIan que prevenir 
jas; Estos fueren t>ooe en la iaiHsiindon de lo.aAualcan 
(Betíca , (Domando sobre los lo «ntiguo : paes aniogoi- 
die» Sufragáneos) al Sevá- 408. boy algunos .Obispraos 
llano, que como los «deaBás >de su cootorao^ «parteneoso 
aeoia partiailar «Ibtrito, so- á esta Iglesn f como JBfsa* 
gato á su'direcoioa en la £ir* copal , «diveisos territorios A 
málidbd deObispo, y al to- que npsa cstendía amas, ai* 
•do ale ia Provincia según ^comaMatDopolkPostaa- 

< to 

- (i) JUftii3.Aipki3.yi4* 
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ft84 EspaMa Sagrada. Tntr. at^ 'Cup. 9; 
. tD piMde hoy Sevilla tpUctf de Ju ^Scdé^ lo que ni taiti% 
4 tu Obiipftdo algunas po- ni lioy cortespondé al lerri* 
eas que no fiteroa suyas- ea «orio de sa Dipcenv •sepi^ 
;16 antiguo* Pem oo* hace dirémosial tratar de la Igle^ 
«biea ea mirar como proprio «la* Asidoimse. 

^ capitulo ix. 
:jd£ los concilios antiguos 

,'deSevllksi 

< f A Las glorias que» 'la dicho ea el Tomo sexto (i)* 
^ Santa Iglesk deiSe* Supone alU el Santo la con* 

-irllla 'recibió por itts> Uostri- ■Mdn<«drlTeo: y por tanto 
-aimos Prelados > debemos -estabsMyassit cansa oonod^ 
^fifiadtr la de tés* Conciltoa» -da en^eUtríbunal proprio 
:€oa>q«e aumentó y enooble* 4t sv '^Metropotítano , qi¿ 
«dó el xnevpo de los Cano- -em el mismo «San bidorqs 
mes; formaodo decretos opor* como estas causas .mayó- 
-tiipos panr la Disciplina/ de m requerían Concilio, de* 
la Iglesia, incorporados coa hemos suponer qiie el Saa« 
dbs demáS' del Derecho C9h <o le «tuvo. con*btro» de sus 
HMinlce V y generalmente > ré- Sufragáneos « :^ aunque por 
iCibidds:por los Fseies.- : haverisido paráoste preciso 
' » a A.nuestrosdiasiio han fio de juzgar ai reo, y no* 
illegado mas que dos; y él -para puntos de lafé, ó oue* 
fimo no completo*, bomo-A vos decretos de; Disciplina 
-mcplicasá^Otro-podemosad- Eclesiástica, no se4>n8oeo 
toiitir enUiempo de Sao is»» -onmero de los Concilios, ni 
ídorOf tenido sobre la can* >perseverao Ai^u, ni mas 
-eade aquel Obispo de Cor- noticia que la incluida en la 
idoba ,:de quien trata la Car- • citada * Carta* 
-m quiiitar del Samo, dírigi* 3 , .Bien sé que Padilla 
-da^alMétrapolitmio de To- >(i)emp^ .á dudar de; la 
dedo San Heladio , según lo autenticidad de esta Episto- 

• * .-.la; 

(1) Desde la pag. ija en addaate* (t> En lu Gemnfo f, cap* lu 
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He Ja Mttropoti de Sevilla. 585 

h ; y Goraez Bravo (i) qui- secretamente , se celebró el 

Concilio : porque la voz Se" 
cretarium corresponde á la 
expresión en que el M^do d$ 
celebrar el C'jnciiio tiice: 



so esforzar el pensamiento 
con diversos alegatos: pero 
ninguno prueba la preten- 
sión ; por qnanto aquella 
Carta no denota que huvie- Obserathque furibus, CoK 
se Primacía en Toledo, co- IV, tit, 4. Al fin del Sy no- 



mo mostramos en el lugar 
citado , siendo una digna 
prádica de la Disciplina de 
aquel tiempo, que no cono- 
cieron bien aquellos, y otros 
Escritores, y por tanto dis- 
currieron á su modo. 
' 4 En quanto al orden y 
circunstancias generales de 
los Concilios, debe verse lo 
expuesto en el Tomo 6. so- 
bre los de Toledo , por ser 
puntostráoscendentaiesá to- 
dos. 

' S En estos de Sevilla hay 
algunas cosas notables acer- 
ca del sitio, y de las Perso- 
nas. El sitio dice el primer 
Concilio , que fue la Santa 
Jeru5ialén Hispalense: y el 
Segundo añade, que fue en 
el Secretario de la Jerusalén 
de Sevilla: Consedentibus no^ 
bis in Secretario sacrosanc- 



do dicen que concluyeron la 
causa del Obispo Syro, he- 
rege , ert tres Secretarios: 
esto es, en tres Juntas secre- 
tas : voz que se puede aña- 
dir al Glosario de media é 
Ínfima latinidad de Du Can- 
ge. La de Hierusalem deno- 
ta la Cathedral , según pre- 
venimos en la pag. iii. * 
6 Acerca de las Perso- 
nas , añadieron los Padre» 
Sevillanos , que concurrie- 
ron con el Clero los ilus- 
tres Varones , Sisisclo , Go- 
bernador, y Suanila ^ Fiscalí 
lo que confirma lo dicho en 
el Tomo 6. sobre la concur- 
rencia de los Seglares ilus- 
tres á los Synodos : siendo 
aqui solas dos las Personas^ 
por quanto era Concilio Pro* 
vincial : y como esta cir- 
cunstancia de los Persona- 



tce Hierusalem Spalensis Ec' ges deí Siglo se hallaba a n-^ 



clesise. Esto denota la Igle- 
sia Mayor, ó Cathedral de 
Sevilla, y la pieza de ella 
en que á puerta cerrada , 6 



ticipadamente preven i no* 
quiso San Isidoro que falta- 
se en su Junta: y a^;! con-' 
vocó á los dos mas sobresa- 

* 40 ^ sus O^icpos de Córdoba^ 7». < / • .* . .. i . • 
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licDtes Gefes de 1» Provia-» 
cku Véase lo referido ea el 
•Tomo 6. desde la pag. 37. 
y á lo dicho aili sobfé los 
Coodlios Nadooales , se 
aSade ahora lo de este Pro^ 
vincial , doode tambieo ve- 
mos pradioado lo mismo. 

CONCILIO L DE 
Sevilla. 

de 590. 

. 7 T7L Concilio primero 
m2j de Sevilla se tuvo 
en la Era DCXXVIIL cor- 
riendo el año quinto del Rey 
Recaredo , eo el dia quatro 
de Noviembre, pridie No- 
nas t X no primo Nonas y co- 
mo al iin del Concilio es- 
tampó Loaysa ^ y después 
Aguirre. Aquella Era cor- 
responde al año de 590. y 
aunque en el Códice Lucen- 
se se puso la Era DCXXVIl. 
consta faltar una unidad, asi 
porque los demás Códices 
del Escorial , y los de To- 
ledo, la añaden uniforme- 
mente ; como por el año 
quinto del Rey ( expresado 
en el mismo Lucense) que 
corresponde al año después 
del Concilio tercero de To- 
ledo, tenido en el año quar- 
to , Era 627. en virtud de • 



Trat\ 2p. Cap. 9. 
que el numero de los afioi 
del Reinado oo se alteraba 
entre Mayo y Diciembre, si* 
DO desde Abril á Mayo. Ha» 
viendo pues sido aquellos*dos 
Concilios deotro de Mayo y 
Noviembre, 00 pudieron ssr 
una misma Era, siendo 
diversos (como fueron) los 
«Sos del Reyoado. Por as* 
to el Hispalense debe que- 
dar reducido al afio de $90^» 
siguiente lil de el tercero To- 
ledano» 

• 8 El sitio fue la misma 
Cathedral , en que se cele- 
bró el Concilio siguiente, lla- 
mándola en ambas partes Is 
jferusalin Hispalense y poC 
lo que se ha notado* 

9 El Presidente fue d 
glorioso Padre San Leandros 
el qual viendo que no todos 
observaban lo mandado en 
el Concilio ( tercero ) de To- 
ledo , del año antecedente» 
convocó á los Obispos de 
su Provincia^ para estrechar 
á todos al cumplimiento, 
según muestra el titulo 3. 
de la parte que hoy exis* 
te. 

10 Es común seriitir, que 
nos faltan las Adas y De- 
cretos del Concilio , según 
lo que fue en sí; porque lo 
que hoy se conserva , es so- 
jamieace un Apéndice, 6 Car- 
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ti eaciiti por los Padresdel las Iglesias, y á la hooesti* 
Synodo al Obispo Pegash^ dad de los Clérigos. (1) Se- 
que lo era de Ec^a t el qual gua hoy tenemos el ConcillOi 
no podiendo concurrir, loa no hay mención de puntos 
consultó por sus Diáconos de la jPé : pero Resende de- 
acerca de lo quesn antece* bió de ver algún documen- 
sor Gaudench havia praétí* to » donde lo encontrase : st> 
cado con unos Mancipios de no es que que se guiase por 
la Iglesia : y los Padres le la congetura de no estár ca- 
respondieron synodalmente, bal todo ló aéluado en aquel 
firmando cada uno la Car^ Synodo, y por la drcuns- 
ta , en que disolvieron las tanda del tiempo : pues es- 
consultas , y aSadieroo la no- tando tan rédente la memo» 
tida de lo que bavian decre- ria de la heregia de Ario, ea 
tado sobre la honestidad de muy verosímil que San Lean-* 
los Clérigos. Esto mismo dá dro hidese nueva detesta» 
á entender, que el Concilio don de los errores, publi- 
no se juntó, ni se redujo á cando en su Concilio los 
la materia propuesta por el mysterios Catholícos. • 
Astigitano : sino antes bien, la Hoy solo podemos 
que se convocó para otro hablar de lo que conocemos: 
fin y que una de las cosas y esto se reduce á la cita-' 
decretadas fueron las dudas da Carta remitida en nom- 
de Pe gasio , ingiriendo la bre de los Obispos que com- 
respuesta con las Aétas del ponian el Concilio , á Pega*- 
Synodo, por ser materia de sio , Obispo Astigitano , cih 
Disciplina Eclesiástica. ya Sede se explica en el 
II El Breviario antiguo titulo segundo, y consta por 
Eborense, dispuesto por el la subscripción 64. del To-* 
insigne Andrés Resende, re- leda no tercero. Allí pues sa- 
fiere en la Vida de San Lean- ludan reverentemente al Pre- 
dro , que en el Concilio I. lado , y luego decretaron lo 
de Sevilla se establecieron siguiente, 
muchas cosas pertenecientes 
á la Fé , á ios Derechos de 

(f). Jh «wfrtf tii fié mg t tíu m eoiActmia ; ¡kraqui dt Eeekrianm 
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^^8 España Sagrada. Tra^. 29. Cap. 9. 

tropolttaoo de Sevillát Juan 

CANONES DE EL Obispo de Cabra: Agapio 

Concilh. de Córdoba: Esteban de £li« 

foeri : Basilio de Niebla , h 
la T7L I. fue, que era Elepia : Velato de Tucct: 
12# oula la mamiml*^ Sintictode Itálica: y Pedro 
3Íon de losEsclavos literta? de. Abdera : propuestos coa 
dos por el Obispo Gaodea» este ordea eo Loaysa ; pero 
cío ( aotece!H>r de Pegasio) se debe poner eo ultimo 
ea caso de que la misma lugar el OlMspo -Italicease 
Iglesia no gozase de los bie- SinticiQ , no solo por ba- 
ñes que eran del Obispo, en liarse asi en las ediciones de 
yaior sufíoieate á lo defrau* Crat>be, y de Surio, sino por 
fUdo : pero si equivalían sus -ser indubitable 9 que este 
bienes , debían quedar libres Prelado era el menos anti« 
los manumisos. guo , en vista de que Pedro» 
. 14 Ei a. que lo mismo y todos los deipás asistieron 
debe entenderse acerca de al Concilio tercero de Tole- 
los Esclavos, dados á sut do, y 00 Sinticio, siaosn 
parieafies por el Obispo: por- antecesor Euialto: y asi el ul« 
que no es razón que el que timo lugar toca al de Itálica* 
vive de los estipendios Ecle- 17 Faltaron los Obispos 
siasticos, y no aplica sus de Medina- Sidonia « y Ma« 
bienes á la Iglesia , la prive laga , que acaso vacaban* 
de lo que otros la han dado* El de Ecija vivía : pero no 
Y esto ( añaden los Padres) pudo asistir , por enferme- 
arbrasa no solo á la de Eci- dad que en el año antece« 
ja , sino á las demás de la dente le obligó á enviar 
Provincia. Vicario al Concilio tercero 

15 £13* renueva lo man^ de Toledo , y proseguía aho^ 
dado poco antes eo el Con- ra : con la diferencia de que 
cilio de Toledo , acerca de aquí leemos firma de su Vi- 
que los Clérigos no tengan' cario , aunque consta que 
familiaridad con mugeres es* envió Diáconos. 

trañas , ni con Criadas. i8 Mencionase este Con- 

16 Firman luego ocho cilio en el Chronicon publi- 
\ Obispos : San ¿«andró IVle- cado por Schelstrate (O Con* 

ch 

(i) Tomo I. pjg. 641, 
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cilia Hispanice Toletana & pues empezó aquel Rey en 



I 

t 

I» 



t 



Hispalense: ubi Leivider <S 
Eufemias ciar i» Y aunque 
aquel Autor pone antes de 
la voz Toletana el parenthe- 
sis de 3. ¿5* 4 como que por 
ella se denotan los Conci- 
lios tercero y quarto de To- 
ledo; tengo por mejor, que 
se lea Toletanum^ apelando 
sobre el tercero únicamente; 
pues San Leandro , y Eufe- 
mio de Toledo, distaron mu- 
cho de el quarto Concilio 
Toledano. El Hispalense es 
este de que hablamos , en 
tolo el qual vivía San Lean- 
dro, 

CONCILIO IL 

Año de 6ig» 

19 T7L Concilio segundo 
de Sevilla se tuvo 
en la Era de DCLVll. en 
que todos los Códices con- 
vienen, según afirman Pé- 
rez , y Loaysa. Aquella Era 
dá el año de 619. y el dia 
fue el trece de Noviembre; 
reynando el Rey Sisebuto. 
Los MSS. de Toledo señalan 
su año nono'^ pero debe leer- 
se séptimo y como prueba la 
Era de 657. que señalan; 



la de 650. como consta por 
la Hisioria de los Godos de 
San Isidoro, y por el fin del 
Chronicoíi del Santo, donde 
expresa , que en la Era 654. 
se contaba año quarto de 
aquel Rey. Lo mismo se ca- 
lifica por la Inscripción q'ie 
pusimos en el Tomo 7. (O 
donde vimos que se cont6 
año segundo de Sisebuto ea 
la Era 652. y consiguiente- 
mente no podia ser nono en 
la 657. sino séptimo ^ coitio 
expresa el Pacense en el 
num. 6. de nuestra edicioa 
en el Tomo precedente. 

20 Presidia entonces en 
la Betica el glorioso Doc- 
tor San Isidoro : quien co* 
IDO tan zeloso de la obser- 
vancia de los Cañones, con* 
vocó á sus Comprovincia- 
les á Concilio, no solo poc 
la Ley de tenerlos cada año 
(si no havia estorvo) sino 
por ocurrir á varios puntos 
de Disciplina Eclesiástica, 
que pedian remedio, como 
leemos en el mismo exor» 
dio del Concilio C0> Según 
lo qual parece que no fue 
el motivo la heregia delObls* 
po que llegó á la Betica por 
aquel tiempo : porque en tal 

ca^ 

(i) 26$. (i) Br90¡i§iiihiuSf^^httiátnegocHtcoaémim 
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caso fuera esta ta atención 
principal , como punto de 
Fé : y no sucedió ^si > pues 
empezaron disolviendo com- 
petencias sobre límites de 
Obispados. Por tanto pare- 
ce que ocurrió aquel nego- 
cio después de congregado 
el Concilio; por lo que se 
coloca «n la Acción., ó Se- 
sión ultima* 

21 £1 sitio fue la Catbe- 
dral, concurriendo los Varo* 
nes ilustres , arriba mencio- 
nados, y el Clero; con cu- 
ya asistencia se establéele-^ 
ron los Cañones siguientev 

CANONES DE EL 

•ad T^Lx.ae redujo á fai 
tZj queja del Obispo 
de Malaga Tbeodulfo^ que 
propuso hallarse defraudada 
tu Diócesi , por parte' de los 
Obispos de '£cija; Eliberi, 
y Cabra, los quales ocupa- 
ban Parroquias que antes de 
las guerras precedentes per-- 
fenecían á Malaga ; eo la 
que se mandó restituir á la 
^iesia las Parroquias que 
probase ser suyas antes, de 
las guerras ; por quanto la 
hostilidad no debe defraudar 
d antiguo Derecho. 

£1 o. fue sobre otra com» 



Trai. a 9. Cap. 9. 

petencia semejante , entro 
San Fulgencio ^ Obispo de 
Ecija , y Honorio de Cordo-* 
ba , acerca del termino que 
uno decia pertenecer á la 
Ciudad Celticense, y otro 
á la Reginense : decretando 
los Padres que se nombra- 
sen por las dos partes los- 
pedores de los límites anti* 
guos, yseaplicase'para siem- 
pre la Parroquia al Obispo 
dentro de cuyo termino ca- 
yese: pero si no constaba 
el limite , debia tocar al de 
la posesión tricenal» 
- . Él 3* se ocasionó por ins^ 
tanda del Obispo de Itálica^ 
Uamsrdo Cambra , contra oo 
Clérigo que haviendose-cria- 
do en aquella Iglesia, se pa- 
só i la xie Córdoba : lo que 
de nuevo se prohibió « exco* 
multando al que reciba al 
Clérigo ageno, y mandando 
cerrar al desertor en un Mo-> 
nasterio por algún tiempo, 
suspendido de so honor. 

£1 4. que eran nulas las 
Ordenaciones hechasen £ci* 
ja en sugetos que haviao es* 
tado casados con viudas, or- 
denándolos de Diáconos con- 
tra todo Derecho» 

£1 $. que sean depuestos 
los Clérigos que .fueron of« 
denados en la Iglesia de Ca- 
bra, imponiéndoles el Obla- 

•po 
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po las manos , y executrin- lado entrar en el Baptiste* 
do lo demás un Presbytero rio , bautizar , decir Misa, 
por motivo de estár el Prela- predicar , bendecir al Pue- 
do con dolor de ojos : por- blo, ni reconciliar á los pe- 
que los tales no estaban or- nitentes sin orden del übU- 
denados , en virtud de que po. 

el Presbytero no tiene potes- El 8. que los Libertos de 
tad de conferir Ordenes. la Iglesia vuelvan á la ser- 
• El 6. que el Obispo por sí vidumbre, si se ensoberve- 
solo no pueda deponer al cen ingrata y perjudicial- 
Presbyiero, bal Diácono: y mente; como sucedió á un~ 
por tanto sea restituido á Esclavo de la Iglesia de Ca- 
su honor Fragitano, Pres- bra , llamado Eiiséo, de qiie 
bytero óe Córdoba , á quien alli se trata, 
su Obispo depuso y desterró El 9. que los Ecónomos 
injusta nfiente , sin junta de de las cosas Eclesiásticas no 
Obispos. puedan ser Seglares, sioo del 
. El 7. provino por noticia Clero proprio. 
de que un Obispo ya difun- El 10. que perseveren lo5 
to de Córdoba , havla seña- Monasterios nuevamente fu» 
lado Presby teros, para que dados en la Betica , asi co- 
erigiesen altares , y consa- mo ios antiguos : de modo 
grasen Iglesias en ausencia que sea excomulgado el 
del Prelado: contra lo qual Obispo que destruya 6 des- 
se decretó que los Presbyie- poje alguno de ellos. 
TOS no pueien consagrar á los El 1 1. que los Conventos 
Presbyteros, Diáconos, y Vir- de Religiosas sean goberna- 
genes : ni erigir y consagrar dos por Religiosos : pero 
Iglesias y altares : dár el Es- con tal cautela que no haya 
-pirita Santo por la imposi- familiaridad aun en el que 
•cion de las manos: hacer el preside , y que sean pocas y 
Chrisma , y Confirmar : re- breves las conversaciones, 
•conciliar publicamente en la y no hable sin escúchala 
Misa á los penitentes : ni dár Prelada. Que los iMonaste- 
Cartas formadas, porque.ro- ríos estén muy apartados; 
do esto es propio de los Obis« y un Religioso muy proba- 
pos. Ni pueden los Presby- do cuide de los bienes de 
teros en presencia del Pre- las Religiojas , coii aproba- 
- ' T2 cion 
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cloD del Obispo acerca de la beri: Rufino de Med¡na-Si^ 

persona que ^ elige : y ellas dpoia : San Fulgencio de 

trabajen también para utili- Ecija : Cambra de Itálica: 

dad de los que toman á su Fidencio de Tucci : Theo^ 

cargo el cuidado que las dulpbo de Malaga: y Hotuy 

deja desocupadas para dar- río de Córdoba, 
se^ á Dios sin zozobra de co- 24 Las Sillas de Elepla, 

sas temporales, s y Egabro , ó Cabra , parece 

£1 12. fue convertir á la que vacaban , pues no se 

fé y recibir la profesión ca- mencionan en Prelados, 

tholica de unSyro, que se ni en Vicarios. La Abde» 

decía Obispo, herege Ace- ritana no vuelve á oír-» 

phalo: el qual después de se mas desde el Concilio 

varías disputas , hechaa eco precedente , en que con ex<- 

modestia Sacerdotal , ab- presión la mencionó Loay- 

juró con la divina gracia sa en la ultima firma ^ auo- 

la heregia , confesando dos que óo se lee asi en los MSSb 

Naturalezas (divina y hu- que hoy tenemos, seguo 

mana) en nuestro Señor Jesu» se declarará en el Tomo si*^ 

Chrísto , con una Persona guíente, 
(que és la Divina del Verbo 3$ Este Concilio es de 

eterno) y que. la Naturaleza mucha erudición en ambos | 

de la Deidad es impasible. Derechos , y en letras di» 

haviendo padecido solameo» vinas , y humanas , segua 

te en la humanidad que re* muestran las especies que 

cibió« ' se leen en su . texto : por 

, Lo ultimo ñie proponer lo que notó bien Loaysa, 
contra los heredes Acepha- que se conocía haver sido 
los , y para confirmación de formado por Varones muy 
los Fieles , los testimonios doéios en ambas ltteraturasi«» 
áivinos , y autoridades de Yo creo que todo se débe- 
los Santos Padres , con que deferir á la sabiduría del in- 
se califica la verdad. clyto Metropolitano Sao Isi* 

23 Firmaron luego los doro , que estaba presidien* 

ocho Prelados que compu- do* 
alerón el Concilio: San Isi- « 
doro Metropolitano de la Be- 
tica: Bislno, Obispo de £U- 



Ir 



De ¡os Concilios de Sevilla. 293 

n restituido al grado del ho- 
\^ Adición de! Autor. ; • •»» ñor, pero no al de el lugar 

^ n 6 Sede. La 5. que no so- 
, Por »> las Aétas (1) del n lo apeló de la Junta de Se- 
Concilio Sexto de Toledo; villa; al ligaiente CancllÍQ 
9» del año 63B. \_dice el Rmo. >n nacional , sino que de es- 
» /Vori»] de las quálcs, note-' >*»ceh¡zo nuevo recurso al 
'» niamos noticia , resultao » Sexto de 'Toledo, á'cau* 
» ahora muchas. La i. de un ' » sa de ()ue la escaséz de 
» Obispo de Ectja no pono* tíeppo en aquel Synodo 
n cido antes , cuyo nombre n no permitió examinar la 
»> fue Marciano. La 2. d^ w causa cumplidamente, co« 
n una Junta , 6 Concilio c&- '» mo se hizo aqui , volvíen<« 
» lebrado en Sevilla , diverso 99 do á abrir el Juicio: y 
tt «del presidido por San Isir *n bien aéluada la Causa,, re^ 
n doro : pues en aquel era n suUó declarar inocente á 
¥ Obispo de Ecíja San Ful« ». Marciano, restituyfíjtid4|.le 
» geocta, y en este ^Marciae ^ á su Obispado, y reitio* 
no. La 3. que en la Junta n vieron al intruso, que se 
V' Hispalense, fue Marciano y llanaaba //^^e/i^iV^conde* 
». acHsa4o , y depuesto. La a>, naadole á penitencia»] Fl<ht 
if 4. qjoe apeló al Concilio ^rez^ un ei Frál<ngo delTí^: 

» universal i sigu ienji^ « en • el n mo Xy* 

V qual fue eo parte oído, / . 

; • . .f • ■ I • • " \ ' . I - , ' ' í 

•*'•! • • > •»:. ..! t 

I.» ' *. -.'{ : •.' • '. : j 

* í" '•. . 1 • ' ^ 'I • ! ' * ' ' .*••.'' * * • ' • .' , \ 

. . ......... . ... • I •: 

i - * • í, !',.' -i; ; -í" ' » • í / V : I '•■•.;;* ■.\ . 

,( "¡_v I .-| rr' . •. ; -li r»-.- ♦ o» ». . .í¡ ;t .'j». 

> . .ii. "«. . ..-.i '«^ 'í l . *. • ;í..'. :«■.*» 

'* ( t ) Publicadas al priacípío dd Tomo XV. y ea el Tomo X* de U sc^o* 

da edición, p.ií;. 5 xj, i/J 

Tom. IX. T3 
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CAPITULO X. 



DE LAS PREROGATIVAS^ 

y fundamentos <ie k Santa Igleúa. < 
de Sevilla en orden a 
Primacía, 



fROPONESE LO MAS AÜTORIZABLE. 

AUnque en lo referido has* tn U» sitie primeras Siglos 

ta aquí se incluyen loi é¿ la Iglesia'^ y tiomo es- 

mas particulares honores de ta obra Mlió á luz bajo el 

Sevilla , en quanco Sede; con respetable nombre de.aque* 

todo eso conviene hacer par* lia Santa Iglesia i» aoidüda- 

ticular asunto de lo que pei^ mos que procurada nianifes* 

tenece á esta linea; asi por tar los fUas uri|en€«s ftitida^ 

corresponder á lo ofrecido Inentbs de'sus prorogativ.as, 

en la Disertación segunda pues se juntó la circunstao- 

del Tomo 6. (i) como para cia de ordenar su razona* 

epilogar las grandezas, que miento al Throno ReaU 
la ilustran. s Csto nos tfae la utill* 

I £1 Libro que eo oues- dad de vér lo que millu eo 

tros días salió á luz con tU so ñivor : pero también nos 

tulo deAfmor/tf/porla Sao- aumenta el trabajo: porque 

ta Iglesia de Sevilla , tiene sobre no poder adoptar el 

ya tratada esta materia eo modo con que alli -se esta- 

el titulo que puso al $.XII, blece el principal concepto» 

donde pregunta : Quálfue ¡a es preciso impugnar algunas 

imacia que fitw SsviUé cosas, que no juzgamos con* 
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formes con la verdad ; y asi abundante en riquezas , po-> 
como al hablar de Toledo litica en el trato , delicio- 
excluimos los seis primeros sa en quanto puede ape- 
$¡g)os en que sus defensores tecer la commodidad y 
quisieron reconocer Prima- aun la avaricia de los hoon* 
cía ; por qnanto ni preten- bres. 
demos lisonjear , ni juzga- . 4 Estas prerogativas la 
mos que puedan ilustrarse átrageron el honor de scrCa» 
las Iglesias con adulaciones pita! de la Provincia ^ sin 
de honores mal fnnd.idos. permitirla » que cediese á 
La Sevillana tiene muchos otra, y dejándola por la mis- 
.verdaderos y legitimos que ma razón , superior á las de- 
hacen estimable y vene- más» Siguióse al fuero poli- 
rabie su nombre en el tico el sagrado : porque su 
Orbe Christiano, Propon- Christiandad no havia de 
dremos pues estos del modo carecer de Pastor \ y este 
que nos parece mas urgen- siendo proprio de la Ciudad 
te: y después examinarémos Matriz, debia ser conocido 
el que ofrece .el meociona^ superior de todos los Prela- 
^ do Libro. dos de la Betica , desde que 

* 3 Ya notamos arriba co- las Primeras Sedes se aliga- 
mo la misma excelencia de ron á determinada Iglesia, 

* la Betica arrastró para sí la como efeétivamente sucedió 
^ atención y codicia de to- después del Imperio de Cons- 
i .das las Naciones, procuran- tantino Magno. Tenemos 
' do cada una tener parte en la pues á la Ciudad de Sevilla 
i* abundancia de sus frutos y y á su Iglesia , tan enno- 

riquezas. Sevilla se hallaba bleciJas como otra de las 

^ proporcionada mas que otras mas ilustres Metrópolis de 

* Ciudades para el comercio Espaiía, sin reconocer supe- 
^ del mar y de la tierra ^ por rior en una , ni en otra li- 
f tener su situación sobre el nea, dentro de la Peninsula, 
' Betis, honrada con una an- antes bien excediendo á mu- 
í tiguedad muy anciana », fa- chas Iglesias , y Ciudades, 

vorecida de un suelo ferti- que por entonces no eraa 

^ lisimo , espaciosa en el am- Capitales de Provincia. 

!♦ bito , populosa en la Gen- 5 Prosiguió en esta con- 

te 9 ¿mporio de. Nacioaes, formidad, sufriendo como 

T4 otras 
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ap^ España Sagrada. Trat. 29. Cap. lO. 
otras las hostilidades de los acertado , qtie encendido del 
Barbaros: peroquando estos fervor del Espíritu Santo lo»» 
mostraron mas ser tales, que- gró reparar todos los- daños^ 
riendo profanar la Santa Igle- «omo si ninguno huvierá 
sia ; salió el Cielo á * su dé^ precedido. Este fue el fomó* 
feosa milagrosamente V qui^ SO y venerable 2enMf 5 ai-^ 
tando la vida al implo Rey yos méritos fueroo tan e»* 
Vándalo Gunderico, según celen tes, que' merecieron ser 
notamos en ei Capitulo de honrados por la Santa Sede 
las cosas civiles. Ausenta- con todo el lleno de la gra* 
dos de la Betica unos ene- titud y liberalidad Apostoli- 
inigós , quedaron otros ; ca. Este fue por quien la Sao- 
tallando los Romanos y 76^ ta Iglesia de Sevilla gozó 
Godos con los Suevos, y ha* la singular prerogativa de 
cieodo esto» .muchas extor- ha ver sido la primera que 
alones en la Provincia , de entre todas las de España 
modo que el Metropolitano vió dL'ntro de sus Claustros 
de Sevilla llegó á padecer á un Prelado que hiciese las 
la fuerza de ser despojado Veces del Vicario de Chris- 
de la Sede. Hasta aqui solo to , siendo por lo mismo su- 
tenemos la presencia de los perior á todos los demás Me- 
Beyes estraños en la Betica: tropolitanos , no por reco- 
das la Iglesia Matriz no mendación de Principes del 
'pudo engrandecerse mas mundo , no por circunstan- 
■que por su constancia, á cías de Cartas, ó víage he»- 
causa de no ser de unes- cho á Italia , en que con* 
tra Religión los Principes viniese con otros, sino por 
que por entonces la domi- fama publica de sus me- 
'naron. ritos , que obligaron á la 

6 Todos estos infortunios Cabeza de la Iglesia á hon- 
son materia que parece an- rar al Sevillano del modo 
tecedió para realzar luego con que le podía engrande- 
cí mérito y la fama de los cer. Asi se hizo en un tiem- 
Metropolitanos de Sevilla: po en que las turbaciones, 
pues poco tiempo después y lo raro de semejantes gra- 
proveyó el Cielo en aque- cias realzan la excelencia 
lia Santa Iglesia un Prelado del Hispalense: pero aun so- 
tan prudeoiei taa zeiojBO, taa lo la lubstaocia verifica ha- 
ver 
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«ver úk^ Sevilla It prímera 
«fue entre todas las de £sps^ 
ña goz6 Vicapio AfMMk 
lolico, superiWi'á tiúdós 
étíúh ilecit)pblitaao« v' ^ 
pueda otra Iglesia oona- 
petirla en esta drcuostaiieia^ 
poir stíf kicornaai^abla ' la 
gloria y prerrogativa» '^dd 
primero. 

j Sobre «sto se aSadió 
otra GOfifirmacioa « eo que 
tampoco tieoe semejante, por 
baver tuelto á |;ozar segun- 
do Vicariato Poniiíkio , en 
tiempo de* su Prelado iVi/a/- 
-fio , el qual tuvo jurisdicioa 
mayor que la de los Metro- 
-politanos , pudieudo obrair 
-fuera de^ su Provincia., eo 
virtud de las Veces Apostó- 
licas ( que le concedió el Pa* 
paSan Hormisdas ) sobre to- 
dos los Obispos de la Lusi- 
tania , y de la Bélica. Ea 
estoB repetidos honores- ex- 
cedió á *las demás Meiropo» 
•lis: pues las tres de Braga, 
Merida , y Toledo., no tu* 
vieron 'en el estado^ntigiio 
ningún Legado -Póntií&cioti ta 
de Tarragona goa6ttno,'dflá«* 
puesde baver ya el egem- 
j>lar del Sevillano : pero 
«lo* vió segundo : asi fue 
alogular Sevilla, en el con-, 
cepto de primera» y .eoelde 
vár duplicado aquel honor* 
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8 No- era por el tien^ 
po de los dtados Prelaifói 
eme d)eiJp%lnd))es Sobera- 
nos^ qtie pót* 'su' resitíénciíl 
tlrisen á •engrandecer laJgltf* 
sia de- suSoHó. Sin e&tadfw 
Gunstlinciá se hizo famoso el 
nombre de la Santa ^lesid 
dé Sevilla , por medio de su9 
e^ccelentisiiBoá Filados, Fue 
<Hi fin- condecorada la Ciu-: 
dad con ei honor de residid 
en ella algunos Reyes 60^ 
tfoit , en la confbrmidad qae 
3e dijo desde la pag. 1 13, pe* 
ro quando*'se hizo mas ilus¿ 
tre, ñie desde el gloriosa 
Mariyr San Hetasenegildo, 
por- medio del Santo Rey^ y 
del inclyto Padre San Lea»» 
dro. Sevilla foe donde em-' 
pezó la Importante Cooquts4 
lacón que la Iglesia logró 
ae la agregase el Rey no de 
los Godos. A Sevilla debe4» 
11)09 aquel (rinmpiio. $u glo<« 
riósísinló Prelado Mér ahr804 
zó. Y si las armaji de Sao 
Hermenegildo huvieran pre» 
valeéldó { si ttuvfesafcomi^y 
ouado *áílj tí TDrooó de loa 
Güdos 'Cathó}i)cts< nd dildo 
que segun^ era el genio de 
aquellos' Pjriaclpe», émulpf * 
del Imperio en Ilustrar la 
Iglesia, de sii .Corte ; ht^vi^ 
.«a subido Semita ^ ser 1% 
Metrópoli <*do fispaüat puea 
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Jtt Iglesia se bailaba coa mas en la rusiicldad , como dija 
Jionorcs que otras* $ao Braulio (i). Algunos le 
. 9 Alteróse la suerte^^^ef -teconoceo: i taiobieo ilustrado 
fiándose la Ciudad sia^ iaxf^* jCoa Pallo }.pero 4^ hallo do- 
sidepda de. ios Reyes: pfir MmMo antiguo ^dedigoQ 
ro aun asi no faltó á aque- q«e io afirme ; ni el moda 
lia Sania Iglesia la preroga* coo ^e modemameme se 
llva án otro boaor singular, refiere (diciendo que Saa 
en que tampoco, huvo' ep Gregorio lí^pfob^ y confir- 
Espaoa Metrópoli que la cpCDf mó la elección^ es. conforr 
piciesf. £ue fue el Palio qiae me con la pmAlca de aquel 
San Gregorio Magno coa«» tiempo. Sin recurrir á esto, 
cedió á Sao Leandro : hon* ae encuentra en su ber- 
ra que en aquel tiempo era mnO' Saii Leandro todo lo 
mas singular que eo el pfe- que pór el Palio pudiera de- 
«ente: y tan rara en Espa- ducirse eo San Isidoro, 
fia , que en el estado anú^ 1 1 £stos son ios funda- 
guo no sabenms haver con- tnentos principales que so* 
venido á otro mas que ai de bre el concepto , de Metroc 
Sevilla* ' poli , ilustran particúlarmeo- 
to Siguióse el excelen- te á la Sanu iglesia deSer 
tisimo Dodor San Isidoro: villa, sin que en esto nece- 
quieo tío solo ennobleció é sitemos alegar mas pruebas 
hizo famosa á su Iglesia, que las dadas en sus sitios, á 
sino á toda Éspaña ^ y aua queüos remitimos; pues no 
la Iglesia Catholica, ilus« juzgamos que pueda haver 
trando i' esta con su Santt- controversia en orden á es- 
dad % y copiosa doctrina , y tos hechos legítimos y au- 
CBV}afidoIe Dios á £spaña teniícos , 'sino solo en elmo- 
pm qae después de tantas do de entenderlos , ó en io 
desgracias como bavia pade* que de ellos se intente de- 
cido la Nación , restaurase ducir , á que ae ordenará el 
las glorias de los antiguos, siguiente* 
y no nos ^mt>eg< 
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n. 

DE LO, QUE SE PRETENDE DEDIJCIB, 



• 4 füVi^ fk Ja Santa Iglesia-de jyevufa en vtrr 
' tuá de los honores referidos. • - 

12 A Dos clases pode- do el modo con qne esto 

' jijL mos reducir lo se procura establecer y real- 

quc en el Memorial arriba 2ar , se entenderá mejor lo 

referido se expone en nom- que loca , al principal con*' 

bre de la Santa Iglesia de cepto. ' * * 



Sevilla sobre la Primacía: 
una es de lo que se refiere 
en orden á que en los siete 
primeros Siglos no huvo Pri^ 
inados fijos y aligados á ia 
Sede de un Metropolitano: y 
otra , del modo con que se 
responde á la duda en fa- 
vor de Sevilla, De loque mi-> 
ra á la primera linea pudie^ 
rateos prescindir , por ir to- 
todo ordenado á excluir de 
España Primado estable y le- 
gitimo, y no á establecerle 
en uná Iglesia. Mas con to- 
do eso conduce para el asun- 
to , porque excluida la Pri-* 
macía verdadera y perma- 
nente , atigíida á una Sede^ 
ts Sevilla Ja que tiene á su 
fávor mas pruebas jen orden 



13 Haviendo pues refe- 
rido los Vicariatos ya expre- 
sados , dice en la pag. iso, 
» que todos eran honores y 
ff autoridades personales de 
w los Prelados de la Santa 
»» Iglesia dfeSevilla: pero con* 
ff feridos sucesiva y conti- 
ri nuadameríte á los de una 
»> Iglesia como ella , son se* 
" nales evidentes de su au- 
w toridad , grandeza , y e$t¡- 
^ macíon de los Sagrados 
w Pontífices , que los dispen- 
saban ; y mas á la vista 
»> deque haviendo cinco Me- 
» tropolitanos en España , á 
" ninguno de ellos consta 
haversele concedido Palio» 
Vi ni dado Legacía Pontificia, 
r sino es' al de Sevilla ; en 



una Primíicía fundada en » cuyos Prebdos estuvo coa- 
la superioridad personal de »> tinuada por casi dociemOS 
•los Prelados que fueron Vi- *> años. •:. ■ . r- 
^riw F<«ufiúo&» fi x ainioa» c 14 Si osto ftierci vendad; 
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lo hu viéramos realzado con n subsequentes , lo que pnie- 
mas fuerza en el §. precedef)<i : »^ba el asunto , que sin 

te: pero es muy de estraSar »> el honor de Primacía ali* 
1» lafir^nfloiofi de qu^ ^^i^ío^; |;ada jí la^Sede , ñ^f^siein* 
gtfií Inétrópolitaao^fiieVa del' '\pre' ^.ta Saota fglesíá la** 

de Sevilla ,^ conWá háverse* » prítherá j jr h tá^ \»«b- 

1e dado Legacía f^ntífícia; »» Hzada '^é.ti^as las anti* 
leyéndose allí mismo , á los guas Iglesias Metropolita^ 

qpho r^eaglooe? <fna$^ a|b^j<;>, » aas de España; ¿ c- 
que \a, túy o; cj » de r/íigo^ i $ , . Mas feHíi q u jalera yo 

1^ sobire ^ Pf^yw^ia^, y-\^ €}/nt viera sido fnodo.<Íe» 

Carchagineqse- , .al . jai$iao> ¿forzar issta causa sin mtfs«^ 

tiempo que Salustio de -Se- da de cosa que se rozase 

villa sobre laBedca , y^u* con aiguoa falsedad, 6 nf 

sitania.. * * '..! .. ^nseqÜQiicia^ como parece 

1$ Re^otide, quey^e^ 9iiQede>eR. aquella rrespues* 

oo disminuye -el honoc del ut ^ea aunque ,lü Legacía 

Sevillano: porque .en i^quel Poatlücia del nTarracoiieDse 

^empO; se liallaban las ció» sq disminuya el honor. del 

CP Metrópolis , de ; España Si^villano ; faJirffica la propo?. 

eo pender de ;|::re^ .duelos sicioitdeiqMe éininguop mas 

if .^pemigo^ ai»' i«<íW*« qlifi i'^e^i^ lé-le coooedK^ 

ii>,.cesde m /pumo. comer«» en vMta4éqDe poncpofesloii 

« icÍq. ; la firacaremse , . «n de- parte huva ¿tro 

io¡ pp4er de^ Jpf^Sui^vpsTv la le gozase^ ú ' >. 

9ii B^ica^ . IT! Lji3ít<^»u«r .«R • , Ho moops-iflConiKier 

p poder. , de yapdalQSs jrf h rada jesí.la razón de treciiiv 

««lingos ; y {^^T^Tf^ot^^ m já..ioa S.i lingos , Vanda? 

t» se y Carilu¡eiaeBS9^, p<h l«,.y;Rptiaam)a ^n^jel laofr 

der de los RQoianos, .PoK ce 4de •que' se . vi .tfa^ndo| 

¡y ésta caiisa(dtce^) fueine* qnei ronipa; < • aUi^ leemos 

cetario! . diyidjiLi lia U^a- f<»e ^eli -^añn át s«7# .«Wt 

cía. . » » ^.que ; joq h^ye^r do ¿ ckw convieoit r)r 
ÍRterveoido, no hay duda^ ' inctK^aíñq»ralniet)yafTfio bit* 

M que hoviéra reqaido por víar\Stli<igosi -tesQtinguidp 

^ ^m^r^^ ,)a >d¿cba Legacía eu fieyno pdritt- Codo W»* 

$» en el de Sevilla , co(nQ;ta- W Km ^eliaOtl 4^9^ ^ 

II* diui/l^'a4te<:^$9te^é X 6ua;«nÍKtt»:dfl;JmttSl^ídin' 
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dow Los Vándalos se pasa*^ 
ron á Africa en el de 429* 
sin volver mas ^ España: Ine* 
go todo lo que se funde en 
suponer á los Silingos y Van* 
dalos en la Betica y Lusita* 
nía en el año de 517. vá er- 
rado en casi cien años, 

1 8 Que las Provincias de 
Tarragona y Carthagena es* 
taban en poder de los Ro- 
manos en el citado tiempo^ 
es otro desacierto no menor: 

' pues en el Siglo antecedente 
se acabó el imperio de los 
Romanos^ sin que desde jíu- 
gustulo buviese Emperador 
en el Occidente liasta Cario 
Magno: y aunque perseve- 
raban los de Constantinopia, 
DO tuvieron jurisdicción, ni 
Tropas en España , hasta 
despúes del tiempo en que 
se habla , esto es, hasta el 
de Justioíano , en cuyo Im* 
perio los liainó Atbanagildo 
contra Agila. Luego el mo- 
do con que alli se pretende 
realzar el honor del Prela- 
daSevillano, vá fundado en 
iosr supuestos fiilsos ya ex- 
presados. 

19 Resta otro en lo que 
dijo, sobre que los Vicariatos 
Ponti6cio8 fueron conferidas 
tiíccesiva y rontinuadúmeth' 
te á los Metropolitanos de 
Sevilla I en quienes lepite 



ivas de Sevilla,* 301 

estuvo continuada por casi d(h ' 
cientos años la Legacía Pom^ 
tifíela , 6 por muchos Siglos^ 
como añade en la pag. 155, 
^o No quiero reparar en 
lo que mira al espacio del 
tiempo, que sin salir de aquel 
libro se convence no haver 
abrazado muchos Siglos, ni 
aun Siglos; solo reparo en 
el concepto d^que la Lega- 
cía Pontificia convino suce« 
siva y continuadamente i 
los Sevillanos. Mucho me 
alegrára de encontrar prue<^ 
bas de esto : que en tal caso' 
pudiera yo realzar la Prima- 
cía de aquella Santa Iglesia, 
con mucha mas urgencia 
que d Memorial citado. Pe<^ 
ro la desgracia es, que eil 
visu de lo alli establecido, 
se infiere lo. contrario, pues 
el primer Vicariato se aneja 
al 850467.6! segundo al 5 17. 
el tercero al tiempo de Re^ 
caredo y de San Leandro* 
Entre el primero y el segun- 
do mediaron cinquenta años^ 
y dos Metropolitanos. En- 
tre el segundo y el tercero 
se pasaron setenta años (i 
lo menos ) y huvo siete Me* 
tropolitanos, que no gosa^ 
ron de semejante honor. Pues 
dónde está la Legada Ponti- 
ficia conferida succesivay 
continuadamente á los Prela* 

dot 



302 España Sagrada. 

dos de Sevilla por muchos 
Simios, si no huvo continua- 
jcion de tal honor en nueve 
iMetropolitanos? 

ai Yo cooBeso que no 
juzgo honoriticas las causas 
que se hayan de sostener coa 
aiegitos que no vayan bien 
fundados. Pero en fin aun- 
que para nuestro asunto fal- 
ten pruebas orden á que 
•csie y aquel Prelado irner- 
medio fuesen Legados Pon- 
Clfícios « todavía pudiéramos 
esforzar el intento ( refor- 
mando las locuciones expre- 
sadas) con tal q'.ie se halla- 
ran documentos legítimos fi- 
dedignos , donde se mencio- 
nase que lo havian sido : al 
modo que no de todos los 
Thesalonicenses hay prue- 
bas de accionas indi vid aa- 
ies en que sepamos egerci- 
taron su Primacía del lly ri- 
co : pero en la expresión del 
Vicariato de uno se refíeren 
los de otros y como vemos 
en la Epístola 84.de San León 
Magno al Obispo- de Thesa- 
lonica Anastasio , donde di- 
ce el Santísimo : Sicut prcs- 
^essores mei pracessoribus 
tuis , ita etiam ego diledihni 
tuce priorum secutns exem^ 
-fium^ iHces mi moderami" 



^rat, 29. Cap* 10. - 

nis dck'y.wí, A este modo,- si 
en el Vicariato de un Meíro» 
poUtaúo de Sevilla hallára- 
mos mención , ó reílfrencii^ 
de I íi s '/ tíoes Apostólicas con- 
cedidas á otros, ya pudié- 
ramos esforzar la Legacía 
succesiva y continuada, y 
conducir i mayor altura es- 
ta causa : pero si los mas 
de aquellos Prelados no tu- 
vieron tai honor , y en los 
Rescriptos de los que le go- 
zaron no se menciona nin* . 
gun antecesor; cómo podre- 
mos adoptir q je los Metro^ 
politanos lie la Betica fue- 
ron Legados Apostólicos suc- 
cesiva y conttnuidamente 
por muchos Siglos? 

No obstante aun atro» 
pellando todo esto pudiéra- 
mos sostener y adelanur el 
principal concepto , si fuera 
bueno y silido el modo coa 
que allí se discurre acerca 
del fondo principal de la 
question, que es lo colocado 
arriba en la primera clase 
de las co<;as que toca el Me- 
morial. Dice puesteo » que 
en el rigor de lo que en 
n aquellos Siglos fue y se pu» 
» do lU iur Primacía en to- 
da la l^esía Occidental, 
M. todo ello lo tuvo y concur* 
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f> rió en Sevilla y sus Prela- liesen en prendas, -sino por 



dos. Para esto pretende per- 
suadir que en los siete pri- 
meros Siglos no huvo en to- 
do el Occidente Primacía ali- 
gada á la Sede , fuera de 
Carthago , sino precisamen- 
te Primacía de Personas, 
por medio de los Vicaria- 
tbs Apostólicos : en cuyo 
apoyo alega el egemplar del 
Emperador Justiniano, que 
deseando ensalzar á su Pa« 
tria Acridos obtuvo del 
Papa Vigilio el honor de 
^ que su Prelado fuese Vica^ 
rto Pontificio: yconao esto 
mismo convino á Metropo- 
litanos de Sevilla , resulta 
haver tenido una Primada 
quál pedia verificarse en el 
rigor de los antiguos Siglos. 

13 Esto vá muy su perfil 
cial , sin fondo de solidé^ eo 



titulo de Metropolitanos de 
tal Diócesi, en quienes se 
colocó el Vicariato por la 
mucha distancia, que siem- 
pre era una misma , sin pen^^ 
der de la calidad de los su-> 
getos (2), como dijo San Leoo 
al T!i esa Ionícense en la £pÍ8« 
tola 84. ya citada; Por es* 
to todos los Prelados de aque- 
lla Iglesia gozaron de aque« 
lias Veces Pontificias , co- 
mo los de Acridos despuea 
de Justiuiano \ porque el em-* 
peño de este no fue que so-r 
lo el primer Obispo de su 
tiempo tuviese aquel honoft 
sino todos quantos ascendie- 
sen á tal Sede : y esto no eá 
mirar á méritos personales, 
sino á la excelencia de U 
Iglesia 9 la qual mientras du- 
rase debia tener debajo de 



el supuesto , pues es f^l'so sí á los Obispos de las diver^ 

que en los citados tiempos sas Provincias , que compor 

no huviese primacía aliga- nlan su Diócesi Primacial; 

da á las Sedes , como ve-« como consta por la Novela 

jsos en Thesalonica y en 131. cuyo cap* 3. dice ash 

Acridos ( que eran del Pa- Ver tempus auiem beatissi^ 

triarcado del Occidente) cu* mum Prima Justiniana (ea* 

yos Prelados no recibían el ta es ActriJa ) nostra par 

honor de Vicarios Pontifí- m> , Arebiepiscopum tabe' 

cios por méritos personales, re SJBMPER sub suajuris* 

de que este y aquel sobrésap di&iane Episcopos FRO^ 

, fi) Pe que habíame» Tomo i*pag* itfé* (i) til.** longmquit ^ .j^t* 
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ViNClARUM Dada me- 
Merranea^ & Daciíc ripen- 
siSt Privalis^ & Dardania 
& Mista superioris , atque 
PMnnonia : & ab eo has ordh 
nari i ipsum verd á proprio 
órdinari Concilio^ & in sulf- 
jeSlis sibi ProvincHs hcum 
oMnere eum Sedis ApostoU" 
ea Roma fSecundumea quie 
definita 4unt d San&Usimo 
pupa P^igilh. Aquí se vé co- 
mo el Vicapiata obtenido 
por Justiníano pira su Pa- 
tria era ^aligado á la Sede 
para - siempre « con egerci* 
cío Primacial .permanente so- 
bre diversas Provincias, ca- 
yos Obispos debían ser con- 
sagradQs por el Actíriden- 
se , como por el de Tbcsa- 
loníca los respetivos á su 
Diócesi » por el de Cartha- 
go los de Africa , y por el 
Toledano los de Bspafia des- 
de el añode68i. 
. a4 Es pues falso que en 
los siete primeros Siglos no 
hiiviese Primacía aligada á 
la Sede: pues los Vicaria- 
tos Pontificios de Thcsaloni- 
•ca y de Achrida fueron pro^ 
prios de sus Iglesias, y no 
pendientes del mérito perso- 
nal de los Obispos , sino ta- 
les que constituían Primados 

• (1) DaiÍeUp«g.i5t* . 



rrat. a 9. Cap. 10. 

á sus Prelados, al punto y 
por solo el titulo de ser con- 
sagrados en aquellas Iglesias. 

35 Si á éste modo viera* 
naos que el Sevillano por ti- 
tulo de ser Obispo de tal Se- 
de tenia el fuerü de consa- 
grar Prelados de diversa Pro- 
vincia, o que la concesión 
del Vic:iriato Apostólico se 
hizo al Mf cropolitano de la 
Betica i Obispo de Sevilla, 
sin recurrir á méritos del 
suí^eto, sino solo al titulo de 
Prelado Hispalense , coma 
en la concesión referida de 
la Patria de Justiníano ( doo-^ 
de preoisamente se mencio- 
oa el titulo de Arzobispo,) 
en tal caso , arguyéramos 
bien , que Sevilla gozó dé la 
Primacía correspondiente al 
rigor de los primeros Siglos. 
P.ero en los dos Rescriptos ' 
qne tenemos á favor de sus 
Vicarios « no se menciona 
la Sede ; y por confesión de 
la parte sabemos que no fue- 
ron honores aligados á ella« 
sino correspondientes á ios 
méritos personales, como eifr 
presan las Cartas Pontificias* 
16 Demás de lo propues« 
to por titulo de las Legicías 
-Apostólicas , añade el Me- 
morial (O dos cbsasi que di- 
ce. 
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ce confirman grandemente ri.io , no pide forzosamente 
el asunto. Una es la excelen- ni aun Silla Pontificia , co- 
cía de la Ciudad Metropo- mo hoy se vé en Madrid : / 
ii, que dice ser sobre todas en caso de tenerla, no se. 
las de España, pues de His^ prueba por esto que sea Pri- 
palis provino el' nombre de mado su Obispo, como se 
España, Otra es el concep- vio en Toledo, que fue Cor- 
to de Corte, que dice ha- te por muchos años, sin 
ver convenido siempre á Se- que el Prelado tuviese mas 
villa. Pero de estas dos co- fueros que otro* Metrópoli ta-* 
sas tratamos ya al principió: no. Es pues aquel concepto, 
mostrando no ser cierto que de Metrópoli común de una 
el nombre de la Nacioh se Nación , indudlivo para fun-* 
originase del de la Metropo-^ dar Primacía, si se añade 
li de la Betica^ ni que es-^ cl consentimiento y conce- 
ta fuese siempre Corte ; an^ 3iod de U Iglesia: pero no 
tes bien el tiempo en que po- basta la razón civil , si fal- 
demos reconocerla por tal, lia? et'Prlvilegto Eclesiástico, 
no lo cpa descrecer la Igle-/ Ko haviendo pues Sevillano* 
sia , por haver sido los Re-' zado dél honor de Metropo-; 
yes Vándalos, y Godos (fué-^ K de coda la Nación Espa- 
ra de San Hetttieneglldp,' ñOla , < ni obtenido Privile^ 
qüe reynó muy poco ) «ne» gk) de que s(i Metropolita-' 
áiigos de los Catholicos, en 00 egerciese oficios de tal 
cuya Fé sobresalieron siem- ñiera de su Provincia , no 
pre los Prelados de la Santa podemos probar en virtud de 
y Catholica Iglesia de Se* los dos teedíos expresados el 
villa. Ni basta que una Ciu- fia que se pretende. Y esto 
dad sea Corte , para que trl>- es á lo qué se* reduce quan- 
butemos á su Iglesia hono* to en el citado Memorial 
res de Primada : pues la re>> le exfioñe en él asunto, 
sidencía del Priacipe Sobe* 
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S. III. 

SI BASTAN PARA DENOMINARLA 

Primada f. Ó Patriarcal. . . 

.37 £staficialmefiteexai decirse Iglesias^ Pauri^rea^ 

JV minar, si los ho- ¡es^ pomp ser aquel (ítala 

Qores alegados bastao para proprio de U -SibAí. $ig02« 

3ue la Iglesia ,se depomlp^- de ¡algunos. Cardenalei» <» . ¿1 

Jrimada « k PatrkittaúK ^ÍK- ^er8<;|i}as deiSangre Real» cení 

és el titulo con que ep aqueW cada uno de ellos el tra» 

y en otros libros modernos t^miento proin-lo de su ca-i 

la hallamos ilustrada. Y der- rader : pero qi la Iglesia sA 

tfi que. aquí quisiera oír i intitulará Real ».¿^Cardiaali>t 

quien me diese Juz para es-i da,. ni tendrá todo Prelado 

forzar tal titulo; pues • el el tratamiento de £mlnen«^ 

Autor del Memorial dtado. da,. ó Alteza,, auqpttaa ea^ 

creo no se empeñó en pro- tos honores no sean proprioa 

¿arle ^ cpnfesfuido ing^noar: d^ la Sede¿. por la . raaon co« 

9iente qu^. t^os los fundan mn de q¡i^jl. mérito i d de4 

mentos alegados por esta n^erito personal, solamepte 

Santa Iglesia, no son bastan" están afedos á la persona. A 

Us para adjudicarla un Pri- este modo aunque Tarrago* 

mado aligado d ¡a Sedo , jr na gozase de un -Legado 

permanente en ella , co* Apostólico , 00 vemos qué 

roo afirma en el oum« 130. aquel Memorial la intitule 

Si á la Sede no l^r es propria Primada ; pues el Privilegio 

la Primacía, no podrémoa. no fue dado á la Sede, sino 

intitularla Primada: porque al Prdado , por drcuns* 

los titulos personales de un tandas particulares. Luego 

Obispo^ no denominan á su aunque Sevilla tuviese doa^ 

Iglesia : y asi aunque algu* 6 t.res Vicarios Apostólicos, 

ñas hayan tenido Obispos no podrémos apellidarla Pr¿* 

intitulados Patriarcas do mada , mienti^s conste que 

jüejandria , ú de Constan* no fue aquel hij0or proprio 

tinopla \ no por eso 4eben de la Sede ; porque parm 

pro* 
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proposiciones verdaderas se Iglesia determinada de la 

pide que el predicado sea Numidia^ pnede decirse Pri* 

proprío del sugeto» Podré- mada ; por no ^stár aligado 

mospues decir , que este / á ninguna eo particular aquel 

aquel Obispo fue Primado; honor; aunque le gozasen 

por ha ver sido proprk) de algunos de sus Obispos. Asi 

tal persona aquel hofiór ; pe*i también deberémos decir, qu6 

ro si no fue concedido á la* ninguna Iglesia determinada 

Iglesia , no podrémos predi<^ de España fué enel Siglo sex< 

caria Primada , por no ape-* to(ni antecedentemente) Pri* 

lar sobre ella el privilegio* mada de las Españas \ por' 

• 28 Unegemplomuy pró' que ninguna tuvo aligado á 

prio nos dá la Iglesia de Afri- ú tal privilegio. Y como des^ 

ca , donde las Metrópolis pues del Siglo sexto no se 

eran desultorias, (fuera de aumentaron los honores de 

Carthago) intitulándose Pri- la Sede Hispalense, no po* 

mado de una Provincia ( es- drémos apellidarla Primada! 



to es , Metropolitano) aquel 
Obispo, que entre todos era 
el mas antiguo en consagra* 
cion. Supongamos que en es- 
pacio de dos Siglos convino 
á qiiatro Obispos Hiponen- 
ses la Primacía , por mérito 
de su ancianidad personal: 
con todo eso no podemos 
decir que la Sede Hiponense 
tuvo el privilegio de ser la 
Primada de Numidia, por- 
que el haver sido algunos de 
sus Obispos Sentares , ó Pre- 
lados Primee Sedis , no fue 
por razón de presidir en tal 
Iglesia , sino por tales perso- 
nas : de modo que decimos 
coa verdad I que alQ^uaa 

(1) EnUpag. 4j. 



29 Si no tenemos con 
que probar la Primacía qué 
podrémos decir del titu;lo de 
Patriarcal que se la aplica? 
Este didtado no le hallamos 
en documentos antiguos, fal- 
tando aun en Escritores del 
Siglo' pasado, que trataron 
de aquella Santa Iglesia. El 
Memorial publicado en su 
nombre confiesa (O que nin- 
guna Iglesia de España ha- 
pretendido tener la Prima- 
cía Patriarcal, que convino 
á las de Alejandría y Antio-i 
quia; y este es el sentido, 
proprio en que se usa la voz.' 
Si se quiere tomar el nom- 
bre de Patriarcal por lo mis- 
' mo 

Va 
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moque Primada^ incidiré- persona, no se refunde , 



mos en dos improprieda- 
des ; una de confundir aque- 
llas voces, tomando la supe- 
rior por la inferior; y otra 
de aplicar á la Sede lo que 
00 la fue proprio. 
. 30 Ilustraron pues á la 
Santa Iglesia de Sevilla los 
Prelados que tuvo, por ha- 
ver sido algunos de méritos 
tauy notables , acreedores 
á premios temporales y eter- 
nos dignos de que por ellos 
glorifiquemos á Dios, y cele- 
bremos la Iglesia que logró 
la especial atención del Al- 
tísimo en proveerla de tan 
¡lustres Padres en tiempos 
de tantas tribulaciones. Pero 
todo esto como fue por mé- 
rito personal de los sugetos, 
y no de la Sede , la dá una 
ilustración qual correspon- 
de á las Iglesias por titulo 
de havcrlas concedido Dios 
algunos Martyres, ó Santos 
Confesores, qu^ como son 
efeí^os de méritos persona- 
les. Jas hacen venerables y 
famosas , como á Madres fa- 
vorecidas con tan ilustres hi- 
jos; -pero la denominación 
de los honores y dignidades 
que los hijos tuvieron por su 



es común á las Madres. 

31 Excedió pues Sevilla 
á otras Iglesias en los hono- 
res que merecieron y goza- 
ron sus Prelados : pues co- 
mo notamos (i; no se vieron 
semejantes en otros Metro- 
politanos : pero mienti*as noi 
tengamos documentos por 
donde poder probar , que los 
tuvieron por titulo preciso 
de Metropolitanos de tal Se- 
de, como el Vicariato Ponti- 
ficio de los Obispos de The- 
salonica , y de Achrida , no 
pK)demos aplicar á la Igle-» 
sia los dídados persopajes de 
su Obispo. ' 

32 De industria he omi* 
tido la cita de los Autores 
que militan por la Primacía 
de Sevilla (como omití tam- 
bién los que militan por To- 
ledo) no solo porque son pos- 
teriores á Don Lucas deTuy, 
sino porque estas controver- 
sias no se deciden ya , en 
tiempo de otras luces y cul- 
tura , por la opinión exirin- 
seca de muchos ( que acaso 
no son mas que uno; ) sino 
por el mérito de los funda** ^ 
meatos en que estriban. 



•i 
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CAPITULO XL 
HE LOS SANTOS DE SEVILLA^ 




O es menos ilustre 
la Saota Iglesia de 
Sevilla por la felfa 
suerte de los Sao^ 
tos que la consagraron con 
8u sangre , y con sus virtu- 
des egemplares , que por los 
honores con que la engran* 
decieron sus Metropolitanos. 
£o esta clase de Santos fue 
muy fecunda la Provincia 
de la Betíca : pero sin salir 
de Sevilla , tenemos muchos 
motivos para alabar á Dios, 
pues la ennobleció con va« 
TieáBá de Laureolas, de Mar- 
tyres , de Confesores , de 
Dodores , y de Vírgenes, 
aun sin contar ( como es ra- 
zon no hacer caso) de los 
modernamente aplicados en 
virtud de los falsos Cbroni* 
cones, ni de otros que se 
introdogeron con no suficien- 
te fundamento. Acerca de es- 
te asunto solamente propon- 
rom. IX. 



drémos lo que ba llegado 
á introducirse en el Quader* 
no de los Santos de Sevilla, 
que yo tengo, impreso en 
Madrid en el a&o de M« 
DCL1X« poniendo en pri« 
mer lugar lo que tenemoa 
por cierto, y siguiendo el 
orden , no de los meses del 
año , silfo de la antigüedad 
' de los tiempos i encade-» 
nadon de las materias. 

S. yUSTA T RUFINA^ 
Vtrgtmsj^ Martyres^ 

1 T AS Santas Justa y 
. I 1 - Rufina Alerón hijaa 
de padres poco abundantcsr 
en bienes temporales , pero 
muy ricos en los espiricualei 
de la Religión Catholica: 
infiriéndose ambas cosas por 
la profesión de las hijas, qu€ 
en quaoto al modo de ganar 
^ la vida era de vender va^s 

V3 de 
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de barro « pero en quanto virtud de la Religión Chrit- 

á la Religión era de firmi- liana que profesaban , no 

simas Christianas: circuns- podian cooperar á la aupers- 

taocia en todos tiempos an- ticion : antes- bien respon- 

teponible á ios mayores the- dieron firmemente, que ellas 

soros : pero entonces mas re^ no reconocían , ni adoraban 

comendable , por mas rara, mas que un Dios , Criador 

pues vivían entre mu9bos .del Cielo y de la tierra», y 

Idolatras» no á aquel Idolo , que ni 

a Muy lejos de mezclar* tenia vida, ni sentido. £n- 

ae las benditas hermanas en tonces sobresaltadas las que 

ninguna profanidad de los llevaban en sus hombros* el 

Gentiles , añadían á la Fé simulacro , le dejaron caer, 

de su buena crianza la ho- rompiendo con su golpe las 

nestidad de costumbres , no vasijas del caudal de las San* 

haciendo mal á nadie , si- tas ; pero estas no reparan^ 

no todo el bien que podian do en el detrimento de los 

i los pobres , pues aqud vasos, sino en el horror del 

mismo trato de alfarería Idolo, le arrojaron y tiraron 

ton que se mantenían , le con desprecio , quedandp 

ordenaban precisamente á hecho pedazos. Viendo es« 

su sustento; tomando de to los Gentiles empezaron 

él lo que necesitaban para á tratarlas de sacrilegas^ 

comer y vestir , y repartien- clamando que eran reas do 

do lo demás á los necesita- muerte, 

dos» 4 Hallábase entonces 

3 Viviendo en esta con- presidiendo en Sevilla Dio* 

formidad, sucedió, que. lie- geniano: y noticioso del he-» 

case la fiesta con que los cho, mandó prender á las 

Gentiles celebraban á la Dio- Santas , haciendo que las 

sa Salam^ , (i) y como á trageseo á la Ciudad , pues 

todos los que encontraban tenían su tienda junto al rio 

los pedian limosna para el enfrente de la antigua puer<* 

* Idolo, llegaron con la misma ta de Triana , donde se edi- 

demanda á la tienda de las ficó un Hospital , que se re« 

Santas hermanas. Estas por . formó coo otros co el año de 

.1SB4.. 

(1) Dt qHieahaUaiBOf calspig» 9P« 
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De los Sant 

1584. Puestas en presencia 
del Juez , y viendo éste la 
constancia con que confes- 
saban la fé , mandó ator- 
mentarlas duramente , con 
el equuleo , y con garfios 
de hierro. Pero no solo no 
desistían de la confesión, 
sino que cada vez mostra- 
ban mas alegria en el ros- 
tro y en el animo. iMandó que 
las volviesen á la cárcel, 
y que las atoroiencasen coa 
hambre. 

S A pocos días tuvo el 
Juez que pasar á un lugar 
de Sierra-Morena : y como 
andaba pensando en morti- 
ficar á las Santas , dispuso 
que le siguiesen á pie des- 
calzo , á vér si con la acce- 
leracion y fatiga* de los ca- 
minos ásperos mudaban de 
parecer ; pero cada paso que 
daban , como era por amor 
del celestial Esposo Jesu- 
Christo , las aumentaba el 
gozo y la constancia. Vuel- 
tas en fin á la cárcel de Se- 
villa, y continuando en aque- 
lla lobreguéz sin alimento, 
entregó Justa su espíritu al 
Señor , recibiendo las dos 
Coronas de Virgen y de 
Martyr : y el Juez mandó 
que arrojasen el cuerpo 
en un pozo profundo que 
havia ea la misma car/- 



s de Sevilla, ' 3 1 1 

cel ; que es hoy el sitio del 
Convento de la Santísima 
Trinidad , donde se conser- 
va la cueva repartida en 
dos callejones, y al fin del 
uno el pozo , cuya agii.i sir- 
ve para muchas enfermeda- 
des : l'iall'indose ilustrado el 
venerable sitio con un altar 
dedicado á estas Santas. Lúe- 
go que el Venerable Obis- 
po de Sevilla (que era Sa^ 
¿fino L ) supo lo acontecido, 
procuró recoger el sagrado 
cuerpo , y logró modo de 
sacarle , y darle honorífica 
sepultura en el Cementerio 
arrimado á la Ciudad , que 
llaman hoy Prado de Santa 
Justa , cerca del muro por 
la parte del Nordeste. 

6 La bendita hermana 
Rufina fue arrojada á un 
León , para que la despeda- 
zase : pero deponiendo su fe- 
rocidad , y no haciéndola 
mal , la quitaron la vida los 
Verdugos , rompiéndola el 
celebro y pescuezo , y que- 
mando en el Amphitheatro 
su cuerpo. Recogió las Re- 
liquias el mismo Obispo Sa- 
bino , juntándolas coü las d^ 
Santa Justa. 

7 Esta especie del León 
solo se halla en el Breviario 
Gothico-Muzarjbe; una de 
cuy^s Oigcioues. dice asi: 

V4 * Den 



3 1 1 España Sagrada 

Dñe jfesu Christe^ cujus im- 
perio rabiáis simus leo non 
solnm á nece beatissimce 
yiri^inis & Martyris Ru- 
fina abstinuií , vcrumetiam 
feritate deposita^ immacula- 
tum Corpus odoratus prccsen" 
ti molestia contingere non 
prcesumit ; pr cesta nobis , ut 
fiitore tui sandti Spiritus cir- 
cumsepti , immanitatem non 
timcamus leonis borren di ^ sed 
majestatis tuce virtute re- 
pulsus , sewper á Icesione 
postra mancat alierius, Pero 
siendo tan antiguo aquel Ofí- 
cio, merece aun iras auto- 
ridad que otros documentos 
mas modernos. 
* 8 El año del martyrio 
fue, sepun el Breviario anti- 
guo de Sevilla, cerca del 287. 
á lo que favorece el tiem- 
po del Obispo Sabino , pues 
vivía al fin del Siglo ter- 
cero y principio del quarto, 
como prueba el orden • del 
Catalogo Hispalense. 

9 £n quanto al dia hay 
alj^una variedad : pues los 
Martyrologios colocan su 
memoria en el 19. de Julio 
'( XIV. Kal. Aug.) otros mo- 
numentos señalan el 17. de 
aquel mes (XVI. Kal. Aug.) 
El P. Quintanadueíías en sus 
Santos de Sevilla , se incli- 
na á qu« Sanu ¡usu pade- 



Trat. i 9. Cap, 11. 
ceria en el 17. y Santa Ru- 
fina en el 19. y que por 
tanto se diferencian los dias. 
Yo recelo que la variedad 
consiste en la inversión del 
numero de las Kalendas, po- 
niendo unos XIV. donde oíros 
XVI. pues no hay otra dis- 
tancia , que la de la unidad 
puesta antes ó después. La 
diferencia es corta; pero yo 
me aplico al XVI. esto es, 
al 17. de Julio: porque en 
caso de diversidad entre do-» 
cumentos estraños y domes- 
ticos , debe estarse á los pa- 
tricios : y en España ha sido 
el dia 17. el mas seguido: 
pues el antiquísimo Códice 
publicado por Blanquini , las 
pone en este dia {X^L KaU 
Aug,) Lo mismo vemos en 
el Oficio Muzárabe : en los ^ 
Breviarios antiguos de Tole- 
do , impresos antes del Se- 
ñor Cisneros: en los Burgen- 
ses (especialmente en el mas 
antiguo que yo tengo del 
Siglo quince, cuyo Kalen- 
dario es manuscrito: ) en el 
Eborense : en el Bracarense: 
en el Turiasonense del Ri- 
to del Cardenal. Quiñones: 
en el Abulense : en el de 
Zaragoza : en el Barci- 
nonense : en el Mayoricen» 
se: en los antiguos de los Pa- 
dres Franciscanos, y de la 

Mer- 
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Merced : y en el tíispalea-- de ¡ra las hizo vasos de mi- 
se antiguo y moderno. sericordia : lo qual no pre- 

10 Pedro de Natalibus cisa á decir que vivieron en 

trata á nuestras Santas de la Gentilidad , pues se con- 

Matronas, y Juan de Maído- traen alli aquellas locucio-. 

bado las dá el tratamiento de nes á la obscuridad y vicio 

Matres familias: pero de nin- de la naturaleza por la cul- 

gun modo debe adoptarse pa original : diciendo en una 

aquel titulo , proprio de mu- Oración: Ut qua vitiata fue*- 

geres casadas , constando rant per naturam &c. y en 

por los Códices Gothicos otm De vasis ira fecisiivO' 

( el Veronense de Bianqui ni, sa esse misericordiéei dum orh 

y el Muzárabe ) que fueron ginalh peccati traduce coh 

Vírgenes. Lo mismo expre- Ugatm ¿c. aludiendo al env» 
sao el Cerratense , las Ac-^ pleo de los vasos de barro 

tas del Belovacense , y los que vendían ; pero no ex-. 

Breviarios antiguos : en cu- presando culpas personales» 

ya suposición no hizo bien ni gentilismo en que se bu-* 

Baillet eñ pretender que no viesen criado, 
ae expresase en el Martyro- la £t culto de estas San* 

logio Romano este titulo de tas es antiquísimo , como. 

Vírgenes : pues aunque al- prueba el Códice Veronen* 

gunos documentos no le ex*- se , el Martyrologio Roma- 

pilcan , tampoco le contra- no pequeño , y los Templos • 

dicen : y sobre todos debe dedicados á Dios en nom- 

prevalecer la autoridad y an- bre de estas Vírgenes : pues 

tiguedad de los Códices Go- San Leandro fue enterrado 

thicos. en el que tenían en Sevilla, 

1 1 Tampoco apruebo, como afirman los Breviarios 

que Blanquini en las adver- antiguos. En Toledo es , y 
tencias al Códice Veronen- fue muy famoso el de Santa 

se, deduzca de él , que fue- ^usta , primero de todo los 

ron convertidas de la Gentiv Muzárabes* Lisboa « Orihue-. 

lidad á laFé : pues no se ex- la , y otros Pueblos tienen 

presa en aquel Códice, que también Iglesias con esta ad- 
buviesen sido Idolatras, sino vocación : y en la Univer-' 

^ue Dios infundió luz en sus sidad de Alcalá hay un Co- 

corazónes , y qué de vasos , legio dedicado á las Santas.. 

Jun-' 
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Junto i SantilUoa , en la en Espa&a , y en la Galia 
Montaña, hay otra Iglesia Narbonense , como vemos 



que se precia del nombre y 
Reliquias de Santa Justa y 
Rufina. La Ciudad de Hue- 
le las venera también, por 
haverse librado en su dia de 
un gran cerco de los Moros, 
como expresan ios. Anales 



en et Breviario Gothíco , y 
en el Misal « donde se ex- 
presa, que eran EN TODO 
EL ORBE famosas sus vic- 
torias. ('C) 

13 No necesitó de mu* 
cho estimulo la devoción del 



primeros toledanos^'Era mil Señor Conde : pues excita- 
docientos y diez, que fue do con sola mi leve insinua* 



el año de 1 173. Sevilla las 
celebra como debe por Pa- 
tronas, y havíendo tenido 
yo la honra de que me es- 
cribiese sobre esto el Señor 
Conde de Mejorada Don Ge- 
rottym Ortiz de Sandoval^ 



cion , tomó tan á su cargo 
la promoción del culto (co- 
mo Procurador Mayor, y 
Veintíqu^tro que es de la 
Ciudad) que en pocos dias se 
efeduaron todas las diligen- 
cias necesarias para la extea- 



me valide tan oportuna oca« sion del Rezo ; y en efefto 
sion , para manifiestar la es- se logró ya el Decreto de la 
trañeza que me causaba el no Santa Sede á petición de 

nuestro Catholico Monarca, 



que 

vér en el Breviario de Es- 
paña la memoria y el rezo 
de estas ilustres Vírgenes y 
Martyres : quando otras Igle 



para que se celebren en to« 
dos sus dominios, con Rito 
doble, y en Sevilla y su Dio- 



slas y Ciudades han procu- cesi con Oñcio de primera 
rado y logrado promover clase, y con Odava^ Por Moto 
por todos los dominios de lo que tenia escrito sobre ex « 



nuestro Catholico Monarca 
el culto de sus Santos par- 
ticulares ; y siendo cierto 
que en lo- antiguo tuyieron 
estas Santas rezo proprio 



citar al culto de .estas Sao^ 
tas, ha debido mudarse ea 
referir el logro y celebrar- 
le , dando gfiicias á Dios, y- 
á las gloriosas Martyres, de 



que 

(♦) Devoííístfpam SanFlarum ac Bcatissimarum Jiis:tte ^ Rujirue Marty»^ 
rum fiJ:m , S famosissimuí toto Orbe visorias debito honor¿ veneranter\ 
Omni jtuMo , omntque intentiom , fratres charissitni , Domino supplicemus^ 
üt sieut earum virtutibus graiuíamur , ita earum meritis co^ulemur 
El Misal Mnzaiabe en la Ocackm i« ' 
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De los Santo 
qne aprobiseo mi deseo de 
adelantar su Caito , y el ze- 
lo del Señor Conde en pro» 
moverle cou tan pronta efi- 
cacia. . 

DE LOS SANTOS JUS- 
to%y Rufino , Macario 
yTbeopbilo. 

I Tronemos aquí la meo* 
Sl clon de estos Santos, 

Eor la cercanía que los iion> 
res de Justo, y de Rufino 
tienen con los da las Santas 
precedentes: jf^nes este juz- 
gamos haver sido el moti- 
vo de que 9e atribuyan á Se- 
villa: y quanto deseamos que 
se promueva el Culto de núes 
tros Santos propríos y legi^ 
timos ; tanto debemos cau- 
telarnos , ü ocurrir á que 
no se defiera á los apocry* 
fos« ó á la formalíd«ld de 
celebrar como propríos de 
£spaña á los que no lo fue- 
ron. 

d £1 Padre Quintanadue- 
fias trata de los quatro San- 
tos referidos, entre los de 
Sevilla , colocándolos en el 
dia 28. de Febrero, en que 
se l^en en el Martyrologio 
de Barooio. Pero como alii 
se contraen á Roma , solo 
podemos ^autorizar la Santi- 
dad , y el día, pero no ^ue 
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ñiesen martyrizado» en Se* 
villa, á lo menos mientraa 
no se descubra dcícumenlo 
que deba prevalecer : pues 
el nombre de Flavio Dextro, 
á cuyo fingido Chronicon 
atribuye Tamayo la autor!» 
dad de poder sentenciar, 
aumenta el fundado recelo 
de que son Santos volun- 
tariamente contrahidos á So- 
villa. 

3 En lo que mira á la. 
memoria de los Santos Jus^ 
to y Rufino en Sevilla, ten- 
go por cierto que no hovo 
tales Santos, y que solo se 
iotrodugeroo por equivoca«- 
cion con Santa* Justa y Rut- 
fina , como vemos en el Ca* 
bílonense : pues al hablar en 
su Mapa espiritual^ de Sevi- 
lla , refirió entre sus Santoa 
á San Justo y Rufino, sin 
expresar á las Santas de aque- 
llos mismos nombres: loque 
precisamente supone haver'- 
se persuadido á que fue de 
Varones el Martyrío que erá 
proprio de las Santas Virge^ 
nes. 

4 -Consta la equivoca^ 
cion por decir , que Justo y 
Rufino eran Alfareros en 
tiempo de Díocléciano: y 
uno y otro fué proprio de 
las Santas , por el tiempo , y 
por el egercido de vender 

va- 
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3 16 España Sagrada Trat* ap. Cap. 1 1. 
*va$o» efe alfarería: ^/V (dice) nos, nos intróiSujo Santos 
:.yttstus & Rufinas^ arte fig»' por Santas* 
' i ii\ sub Diocleciano Morares* 7 Ya tenemos aqui nom- 
£sto muestra claramente que brados en Seví.ia áSan Justo 
quiso deooiar á Santa Justa y Ruñno , mucho antes de 
y Rufina : pues siendo tan formarse el Cbronicoo atri- 
-famoso ei Marty rio de estas buido á Dextro. 
Santas , no las huviera omi- 8 Con este fundamenta 
tido , si las tiuviera juzga- pudo idear el fabricador de 
do Martyrcs distintas d&los aquellas fábulas laintroJuc- 
que nombró Justo y Rufino; cion de tales Santos en SevU 
ni huviera atribuido á estos lia. Pero como no se iiallaa 
el arte de alfarería. solos en los MartyrologioSt 

- 5 No fue solo el Cabílo- anadió al Companero Saa 
oense el que confundió el iMacarlo, con quien los juntó 
nombre Justa con el de Mau rol yco sobre eidia lo» 
Jfusto ; pues en algunos Mar- de Febrero. £ste mismo Au- 
•tyrologíos , llamaos Gero- tor dió sobre el día 28. del 
•aymianos , vemos en el dia mismo mes á San Macario, ' 
19* de Julio (en que los Justo, Ruñnp, y Theopbilo^ 
Martyrologios ponen la me- que son los expresados en 
-moría de nuestas Santas ) el el Martyrologlo Romano so» 
nombre de ^z/j^^ , contrahi* bre aquel mbmo dia: y á 
do á España. El Richeno- estos quatro han colocado 
viense; InSpanüs Justi.'EX en Sevilla los modernos que 
Barberiniano : In Spania na- pretendieron adelantar á Dex« 
talis SanSif jfusti : colocadas tro.Galesinio sobre el día 17. 
estas clausulas en el dia XIV. de, Julio redujo á España 



en que ios demás Martyro- San Justo y Rufino, 
logíos ponen á Santa Justa 9 De suerte que en fa* 

y Rufina , cuya mención no vor de San Justo y Rufine 

ae halla en los citados. en Sevilla no hay mas apo- 

• 6 Hallando pues el Cabi- yo que la equivocación del 

loneose en algún documen> Cabilonense. Para añadir á 

to semejante, los nombres de San Macario , y poner á loa 

Justo y Rufino , mal escri- tres en esta , solo tenemos 

to , en lugar de los femeni* el dicho de Maurolyco ; que 



Kal. Augusci ( 19. de Julio) 




vien- 



. I : De loszSanttú 
tiendo en alguoos. Martyro^, 
logios MSS. á^Siui.Macário^ 
J^to , y RuBnd \ sHi dettiy 
mÍDacton de lugar , ^añadi'ó 
de suyo á Sevilla por la esr 
pede del Cabllonense. Pac» 
Jos quatro Sákitos , Macario^ 
Justo , Rufino , y Theóphi-f 
lo , no descubre oingua fuu-n 
damento : pues atio el auto^ 
del Chronicoa ; dé. Dextro, 
no adoptó mas que á lo« 
tres : y quando* Maurolyco 
Ibs nolribr5^l'^bdóÍ5 quáteo 
sobre el día. 38; deFébrero, 
no^ los puso en Sevilla. El 
Martyrologíb Romano los 
contrae .á Roma : luego no 
solo ooihayi legitima auto-b- 
ridad para reconocerlos en 
Sevilla ; sino que la hay para 
excluirlos. 

10 Responden los sequa* 
ces de Dextro, y Compa- 
8ia , que donde el Martyro- 
logio RonAano áXat -Roma^ 
ha de entenderse Romula^ 
nombre antiguo de Sevilla. 
Pero esto es muy desacerta- 
do : porque la voz Romultí 
fue puramente gentílica , no 
usada por sí sola por los 
Christianos para denotar á 
Sevilla: en cuya prueba se 
vé, que nunca señalan los 
Martyrologios á los Santos 
de jesta Ciudad por el nom- 
bre deRomuIa « sino preci- 



de Sevilla. ^ 
sámenle pdr el de HispaiUti 
hiego de . ningún modo set 
éém violentar la voz Rom«i 
poir la de komula , por no: 
haver egemplar de que \ot 
flaatoff.de Sevilla se expll-^ 
quéoirpor tal' nombre* 
'. .ii(t Demás de .esto ^ auo4 
que en caso de tener apo^ 
yo$ muy urgentes por Sevi-> 
lia, fuera licito solicitar so- 
luciones <, no lo es j quando* 
carece de fundamento , co- 
mo sucede en este láncela 
pues todo el fondo estribad 
en la equivocación del Ca- 
bilonense y sin que sepamos* 
de texto mas antiguo. Aña«> 
do que la misma Iglesia dé 
Sevilla 00' conoció por su- 
yos á tales Santos , como' 
prueban los Oficios antiguos; 
y aun los impresos después ^ 
del 'fingido Dextro en el a&O' 
de 1659. en que' no se meo-' 
donan. Pues si* las Iglesias 
'de España no adopuron es- 
tos Santos, ni tampoco los 
reconoció suyos la que se. 
dice interesada ; cómo po-^ 
dremos nosotros introducir 
el nombre de Sevilla « don- 
de el Martyrologio Roma* 
no pone Roma ? Qué auto- 
ridad tenemos que prevalez- 
ca á esta? La del Cabilonense? 
La de Maurolyco ? La de 
Galesinio ? Digo que ningu- 
na 
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3i8 España Sagrada. Trat. 29. Cap. ii. 
na es igual á la deBaroaio: e» UM 3 tabulU Nlcolái 
porque Maurolyco confiesal Monachí ^sz%\in previno Bi4 
en su Prolo$;o , que se valid varabbre Dextro, (>) y coii>: 
mucho del Cabilonense: Qa^: aíguientemente toda so' au^ 
lesinio cita én su favor al' torídad en esta parte se re-> 
libro y tablas del Mong€f duce al texto del Gabiloaent 
Nicolao , á quien- dicem los' se copiado porr*Nfcolao , co*^ 
Padres Ancuerpiensesi(i) que mó pur 'Maupoiycó : .lueg({. 
so le conocen* Yo 'sé quiea ningunp: 'de Mos dos debd 
es, y le tengo , reduciendo** dár la íey, por fundarse en la 
se su Obra á la Geographia equivocación , de Primo Ca^ 
de Ptolomeo , que d^icó ai: bilonense; * 
Papa Paulo Segundo^ poiiifia«> 

do delante unas tablas cjue S. H£RMENEGÍLDQ 
iocluyeo (el Mapa «espiritual; ,^ Ráy y y.' Martyr. 
del Cabilooense; tddo lo-qual 

se imprimió en Ulma en el ;i T7^S S^n Hermenegil- 
año de 1486. Llamóse Nico- . J7 - do hijo de Leovigil-* 
lao Germano, Monge Bene-. do\ antes de i llegar .éste i 
didioo blanéo , según «mues< ser Rey de los Godos , y 
tra la pintura , en que se vé; q iando estaba casado coa 
ain de rodillas entregando * la primera muger , como 
el libro al Papa. Alli pues, consta por el Biclarense so- 
verbo bpittumy pone á Sán. bre el año de 573. El nom«* 
Justo y Rufíoo arte figula- bre de aquella Señora. fue 
rii\ con San -Hermenegildo, Rincbilde , según digimos en 
Leaadra, y Isidoro, sin mea- la Vida de San Leandro niim, 
ctonar á Santa Justa y Ru- 73. pero no llegó á ser Rey* 
fina, del modo que lo es* na, en vista de* que Leovi* 
cribió el Cabilonense , cuyas gildo casó con Gosvintha 
son aquellas Tablas de Ciu- (viuda del Rey AthanagiU 
dades, según se lee alli ver- do) en el año primero del 
bo Cabulium. De este se va* Rey nado deLiuva, en el qual 
lió Galesinio, como decía- asoció éste á su hermano 
va ea la Nota ea que dice, Leovilgo eo el Reyoo ; y 

asi 

(1) Sobre el i». de Febceco en ia Vida de Svi Macario 
(&) Pag» %%%m 
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4^ ant^ h^yífk muerto Ríat 
< .>childe. Hermenegildp isra 
hermano mayor de Recare- 
^do ; pues e) Biclar^nse le 
•oom.bra enipritaer lugar , y 
el TuroDeose lo^firqí^a^pp 
jexpresloo* '(O Su oacinrien- 
xo fue cerca del afio 564. 
^jobre el qual jefiere Adoa 
^1 ca39ml<»Ho,: de^ l-ecivjgll- 
con Riocji^ild^ : y el) en- 
ta suposicipi)r*aiuríó jcyve« 
.el Santo de cerca de: ai. 
afíos^ 

. « . Su ^crlao^^fiFUe €Ofre% 
l>oQdieBte:á ^a Sd^4 que dor 
SBÍn»ba :l 9U Padre.^ y ií.]t» 
.demás Godo^ , imbuidos eo 
Í08. errores de Ario: y en 
esta Gonfornúdad se hallaba 
m el año. ¿Je 573^ en que 
JLeovigüdp }e .asoció. en el 
Rey no ^ juntamente eon > sú 
hermano Recaredo, En el 
año de 579. casó Hermebe* 
gildp con; |ngunihe« hija del 
iel Rey de. Fratm9íSi0.ehér* 
$0t y ^lli le provino al 
Santo toda su felicidad : pues 
siendo CathoUca la Esposa; 
f bailándose malt^tada de 
Goavintha ( Abuela suya, 
y Madrastra iie Sao Herme- 
negildo} dividieron casa. 

3 £1 suceso Aie (seguo 
Sao Gregorio Turoneosc) 

(1) U. f. «yiBts«», w . 



.í|tie'íngutuhe.'lleg6 i^Espá- 
4a cjQndu(;¡da..conjin grande 
4i()aratq como, correspondía 
> la : cadiÜadde^taV Princesa, 
■y i lavgrandi&za^del.PcIiiq)- 
.gíeíijtoxle'ljeoviglldObJ:^ mn- 
:ger dé este era^-cbmo se 
-ba dichoj^ abuela de la Prio-r 
-cesa^ y < esti lar. fetíbió con 
el igo2.i>^ yi ' agrado . comí»- 
pojidiénte ir taaestrecho fM|- 
rentesco ^ y i la circunsK 
'^ncia de Reyna : pero, aquel 
imperio y .amor la induge- 
ron i. pervertir A. la aleta, 
4^iief ésta- Catbfiílica , y la 
iibi^libiAriana iCootumacisih 
anaj El jnténto de la reduo- 
oidD'empezó incitándola con 
alhagM i que. se - rebautizase 
en :taL betegiá de Ario i pero 
Ingunthe manifestó so firmé-, 
zav ^ciendo que la basta^ 
ba el ' bautismo que ya b^ 
via recibido 9 y la confer 
alón de las tees Divinas'Peri 
sona$ w igualesv y cooiub^ 
taneiales , en cnyu Fé vivia^ 
y vivirla siempre, pues na- 
da la bastaría para apartar- 
«e de ella* 

.• 4 .Entonces, la. malvada 
.Gosvintha (tuerta en el cuen> 
po « y dega eo el alma) oony 
virtiendo en bárbaro furor 
d cariSo y y respeto debido 
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in^ JPrhicetay la-'^gló tfúé tos dió^ el' Réyfto' de S«- | 

por los cabellos, ^arrojan- villa, pues la Ciudad de Ift | 

dolaea el suelo, y pisando» residencia (estoes « la Cor* 

,Ja hasta «bañarla éíilaagre, te) fue- la Capital Sevilla^ 

-pasando sa ftirorfémeitii >$egun hemos' inferido del 

•mandarla 'désDodar'y "eelMir ^mismo Bk:ls<reose;* * 

jen on Estanque* Pero nada - '^6'*' Puesm enSevillaHei^ 

'pudo ablandar et varonil pe- menegildo y Ingunthe, emL 

fcho'de ingumhef para^x»»- >pé£d esta (como afirma 40l 

-descender á'í la^ impiedad, ^ ^\íf69cA^} á>'fjrebitar á 

-pcirseVerando quaamr ->ii!iii^" miaiido: sobré' que dejando fa ! 

-malcrátada tanto n^as^gtaríin- «eéta de^^u:'padrev^fb^aza¿ | 

'sa,eo la confesión dé lo6 «so la Religión , en que ella I 

•Mysterios , que estaban bien vivia* £1 Rey se resistió, se^ ¡ 

radicados ^en sirvalma;: : n gn»- escriba ^el referido; pe- < 

L' s * EH^vy l^eovtglItlo'dkh i^ aíbidiandose lar )>rédie;íri> < 

-|NÍ9o eotonoes que/'^tf .d^^ «ton del "Santo Metropolita^ i 

•diesen las femilias^; h bien iió Hispalense San Leandro; ' 

ipara ocurrir á las disensio> se logró la '<u>nversion , / ! 

:iies ' domesttcaa enere tilj^ Hermenegildo al :chrismarse \ 

j madrastra ^ 6 porqué-Herí» recibió el Quevó nombre de 

•menegiidofiBéaefRef ene|e(> J^^n',* según d mitttíofSaA 

•fOvy^acaso 'por utK> y otro; Gregorio Turóflíetise. ' 

-Ló cierto es qoe «en esté * 7 Al ponto que los Ca^ 

•lance expresa el Turooense tíiolicos vieron á'SanHer» 

haverles dado ILeovigiido una menegtldo convertido á U 

•CnidadpdtCorted^suRey^ Fé levantaron vandara po# 

no (4). El'BIdarense añade( éste Santo Rey ^ desbandé 

que les díó parte de ia PrOr echar de sí el yugo de los 

viocia, esto es; del Rey no Hereges. Leovigildd se ar¿ 

de España, pues immediata<> )nó de todos modos ¿oátrá 

oeníe nombra i todo el Rey* el hijo ^ ^ valiéndose • del' arté 

, ^ iio '000 la* v03?de Provitwiíí!^ y de- (i fuérza. San Heriiie^ 

en uso antiguo; en 4)tte se to^ negildo se- confederó con las 

maba por lo conquistado. }uo» Tropas del Emperador : . el 

tando uno (xui otro decimos^ padivcon los Suevos de 6a^ 

- . U- 

(1) DeJii til unm Í$ CMiat^^ im fm réáimm! n g m m t k 
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r ': De los Santos de Sevilla, 321 

^Hcia. Sitiaron estos á Sevilla, to pone segunda y tercera 

-.estrechándola .con hierro y guerra del hijo contra el p*- 

hambre, pues tuvieron mo- dre, después de haver este 

-do de cerrar la comunicación hecho prisionero al Santo: 

•que haVia por el rio. Falta- lo que carece de autoridad, 

-ron los Imperiales á lo tra- según lo prevenido ea ^ 

•tado, por haverlos soborna- Tomo 8. (t) 
•do Leovigildo : y de este Sábese por San Gregorio 

«modo se apoderó el padre Magno que todo el empeño 

¡de Sevilla; cogiendo luego de Leovigildo fue pervertir 

•en Córdoba al Santo Rey, al hijo, p>ersuadiendole á que 

-y desterrándole á Valencia, dejase la Fé , y ofreciendo 

'.Asi el Biclarense , cuya au- perdonarle y admitirle ea 

tortdad es irrefragable como su gracia , como abrazase 

de coetáneo diligente , y pa- los errores de Ario. Desde 

tttóo' sin que pueda ante- aqui empezó el fruto de U 

i ponerse el Turonense en lo .constancia del Santo: pues 

iqüe na sea concordable, ni con las promesas, ni coa 

8 El Dódor Don Joseph -los castigos del destierro y 

iCevallos, Presbytero Sevi- prisión, se ablandó su cons- 

-IVano , me avisa haver leí- tancia. Añadió Leovigildo 

do con diligencia la Inscrip- mas rigor , desterrándole 

!CÍon original, publicada en mas lejos á Tarragona, y ai|- 

el Tomo V. (O y que en el mentando el hierro de gri- 

blanco del final , dice clara- líos y cadenas. Volvió á tea- 

-mvMdudíi Alone: esto es, tar al Santo Joven, ofrecien- 

'llevado d Alicante, Lo que do admitirle á su gracia , si 

• si es, y se entiende asi, prue- comulgaba de mano dtj un 
:ba haver sido llevado el Obispo Ariano , que fue á 
. Santo á Alicante , quaiKio el este fin enviado por Leoví- 
rpadrele hizo prisionero: no- gildo en la noche de Pascua: 
ticia que no se sabia por pero firme el Santo en el 

-Otro medio. amor del Rey no Celestial, 

9' Don Manuel López no quiso condescender al d¿- 

K gonce, de Salas eo la Vida pravado intento: y certlft- 

-que escribió de nuestro San- cado el padre del animo in- 

. ne- 

* '(0 P^g- ^^7*' U)' P^i^deeiQuai* de U^UsU de Vajeada». ^ 
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3^2 España Sagrada. Trat. ap. Cap* ii. 

'flexible del hijo, envió á un á la Francia ( según' Páulo 
ministró ^ Uamadó Sisberto, Diácono) (4>X Convieneir aiB> 
á que en la misma cárcel bos en. que los. Imperiales 
le degollase, como, lo hizo; di<;pusieron enviará la» ma- 
pagando bien, después, el dre con. el hijo á Constaiir 
agresor su atfevimreihtotrpoes. -tinopla; y que- Inguntbe man- 
tuvo una muerte* muy infc- rió en e.l camina ; el prime- 
•liz f como: testifica el Biela- ro dice queseo. Africa:. el se* 
tense SQbre.elaño.i..de Rer- gundo que ePiSicMia:, y esto 

car^dóiO)-. me parece mas verosimiU EL 
10. Manifestó kego el. hyo fue llevado, á Constan* 
*CieIo. lóígrato que le havia «tinopla , imi^odou Mauri* 
s^dp el sacrificio de la vid|i. cío , como aíinñá Paulo, 
4e.San Hermenegildo,, poes. Diácono. Su nombre no fuer 
ep-.las horas del silencio Tbeodorico ^ como fingió el. 
QÍan músicas Celestiales que. Autor de Marco Máximo;, 
publicaban la^loria del Mar?* introduciendo, esta^voz: en el 
ftyrv.>^j(^taíneQtehoorabaa. falso/supuesto. de que Saa 
Hquel, sitio: luces, maravilló- Hernoenegildo. desceodia de 
sas\^que alumbraban, á los. la hija de Severiano ( padre . 
Fieles. -para engrandecer: á« de Leandro) y. del í Rey Qs*. 
' Dios, en su Santo , veneranr. • trogpdo Th«»dorico.. 
-tío. como i.ul, ei sacratisi- la.- LlmoaíeL- el: hijo de^ 
-mo. cuerpay. según escribe. San Heiwnegildo'.jf^ii^^^ 
San. Gregorio^ Magno, (») á. ^//i<?,.ségiin) se. expresa en. 
quien. siguen, los, Escritores,, Tas Cartas que le. escribie-. 
y M^rty rologios«, rondel Rey, de Francia Chil* 
X I, Tuyo el, Santo un hi- • deberto , y^ la Rey na^ Bru- 
jo en Ingunthe: y ambos, nichilde*. dándole parte de. 
quedaron, eq poder, de los. lo. ^.\setratabat sobre las. 
Imperiales,, o, porque San. conSdones. de su^ libertad^ . 
Hernieneglldo-sejos. entregó las. quales. Cartas propone 

Scomo>dlce el Turonense) (3). DurChe3nj^.(fX.PaulQ,Diaoo*- 

^ por hayen dado en sus níia* 00 refirió en ' su cap*, aa. que 

Hostal, tiempo* de. volverse^ el.Rey^Qiildebeito. se alegró, 

de 

(i) Sisberíus míerfeSlor Hervunig^ldimorte turpiíti^ (z) Lf^«. 
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una ^mb^'ada que le ea* » maityrio de Saa H^rmemegíli:) 
ví4 et Emperador Mauricio, ' do tratandos ya eael Tomo i 
odosiderando el Rey que era 6. (}) En el Tomo s • pusimps 
buena obauoo para recobrar la Inscripción eo que se cita . 
á.su hermana. Ingumlie, que, el año segundo del Reynar 
juagaba estár en Cooatant^». do del Santo-; y é9ta exclu^ • 
i]opla (i)«3upolu^gosumiie^: yt toda duda sobre el titulo 
te : y así solo 'es<:;ríb1ó al Jo*, legitimo de Rey , con que le 
ve^ Athaoagildo, llamando- nombra San Gregorio Mag- 
le.sobrioo ( como lo era) y no , y aun el Turonense en 
dándole diftado de Rey , por las palabras dadas mm. $. 
faaverloiildo elpadre^ya dK que aludeaá ias del Biela- 
ffinto, Füecon ."cafias Caitaa. Tense Provinciie partgm ad 
en la Em'biuada neDcionada REG NAÑBUM tribuit. 
por Theoplñoe^.-eo el año (año $79*) ^) 
dé 590. 'enique el- Principe. . 14 : En. quaoto al lugar • 
Athanagildo i no ledlajtoda-ü dél inartyrio compiten Tar-. 
vía once: dSo^^ Lppr.liaVéf f ragona y •SeKrUla. f.oa Mar«: 
aido eí casamiento, dcf su pa^ : tyrologios autigoos no de- 
dre en el año de. 579. o á ttcmioao lugari: pues Adoa, 
IId del precedente. N<) 9a«i tllceiiM¿/}irJpA0iM.Usnar-; 
b^os el paráderorde Me dp^Noikero, y aun tVláuro-*^ 
Cwci^. Alguooa eoagtta-' lyco, tn HksfÁríiL :£l Fut- 
ran quedesceadta^de'éLa^uel^ -ósme^tíUspanHuEi Romano 
Griego jfrüwssio ^ que vi*, aétual expresa á Sevilla: 
no á España en tiempo del paii in Wspania. Por la mis-. 
Rey Chindasvinto , y fue pa-* m.Ciudad üe tkao muchos 
dre de Ervlgio, á quieolos* Aujtorelt: unos mal. eoteiH 
Godos^ recibieron por.. Reyi dtdps/otros bien citados;' pe- 
despuesde Vamba«de los'qua- ípo inodérno» para suceso tan 
les habla el Arzobispo Doa remoto , y que mezclando 
Rodrigo {^\ Pero esto uece- la especie coniotras mal for* 
alta de mas 'comprobación. . jadas, no merecen crédito. 
. .13 Del. año y día del Algunos se cubren con de- 

. cit 

. (0 C!hiMtrm wrtiman* fum» 

etoifv, Lignift/ Mauricü acquiefceni ^ ut suam posset sororem recipcre 

Ub. O) Desde kpag.40ft«^l«)J|^eaip «lToiik|.¡^ 
llai»pag. 190» 

X 2 
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3:^4^ España Sagrada. Trat. Cap. tu 
cir que es Tradición, síd con* cesitar. el qae onirieise allí. • 
tradiccion , ni* interrupcioo.- Yo adoptára firmemente la 

15 Tarragona tiene á su opioton de los que resuelvea * 
favor al Biclarense , que tí- por Sevilla, sin pedir mas 
vía entonces eo Barcelona; pru^MAi Como no huviese • 
stn que haya testtdaonio que* eo.concra tin Coetáneo tan 
compita con este^: pues' fai; aotorisado :^ :pero supuiesto * 
Torre que se venera etí Se-* la alegado dejarémos en su * 
villa como cárcel del Santo, competencia' á las dosCíu-' 
no se opone á que'despues 4e • d^des. ; pties el Santo las pue* ' 
estár allí preso^ fuese mu^' de l|oncaii á«todas. Pero Se-» 
dadoá Tarragona; como ai-f' viUai ftaoc' la especialidad' 
tío mas proprio para el des»« de havev aido au Cok-te ; su^ 
tierro , y que alli huviese madre en engendrarle para 
sido degollado. De estemo- el Cielo;* y tíieatro de sa' 
do puede salvarse todo: pues gloriosa coofeáon de la Fé^» 
decir que el Biclanense-ascri-'v ccriio) tcstffita el 'lagar de sc^ 
btó lo que oyó , por voa es»-' prisión, que ^dcsde muy an— ' 
parcida con fiilsedad de or- tiguo tiene Altar con lam-^ 
den de Leovigildo; esto ea. para, según escribe Mora«* 
totalmente voluntario : poi^ lesOX 
que si el que vim entonces^^ : s6 La Oibeza de este* 
junto á Tarragoná no supo^ bendito Saneó se guard» eo¡> 
lo que pasaba , c6m6 lo sa- d Eiscorial , l»vi6ndose tral- ' 
be el que escribe muchoa dó del Monasterio de «fi(gre.» 
Siglo» después? Qué testi-. mi , enÁragon« dondelaco» 
monio alega de igual, ó ina- locó la Reyna Doña Sancha^ 
yor excepción ? San- Grego**. Hujcer de Dqn Alonso-, hijo 
rio Papa , los Mártyf ologios^^ de l)on Rayttundo Beren«* 
antiguos, y Breviarios an- guer el IV; llevándola alli* 
leriores á San Pío V. no d^ desde Zaragoza : lo que ala- 
terminan el. skio» El lugar de algo al martyrio en Tar- 
que sirve*' i. la*' que se dice, ragona. Sigena yrel Colegio: 
Tradición en Sevilla , se de loa Padre». Jesuítas derSan 
ira con haver sido prisión y Hermenegildo de Sevilla go- 
y cárcel del Santo», ne« zan partes déla Santa Cabe- 

• • • 

« 
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.? ""Délos Santos de Sevilla. 325 
«a. Zaragoza , Ahila , y Pía- Quintanadueñas sobre lo* 



sencia tienen también Re- 
liquias, según refieren los Au- 
tores que escribieron su Vi- 
da ; donde se pueden vér los 
muchos Templos consagra- 
dos á Dios en nombre de e»- 
§lürio50 Martyr» 

. SAN LEANDRO. 

; 5AN I SI DQ ROi 

DE estos Santos Metro- 
politanos tratamos en 
el Catalogo: y en el Apen-, 
dice VI. damos la Vida que 
el Cerratense escribió de San 
Isidoro, aunque en ella hay 
muchas cosas que no adopr 

S^N ADULFO , yUAN^ 
• y Aurea , Martyres^ . 
, y hermanos, 

I Stos benditos herma- 
iTj bos , fueron marty- 
rizados en Corduba: pero 
pertenecen también á la San- 
ta Iglesia de Sevilla, por des- 
cender de aqui. Martin de 
Añaya y Maldunado impri- 
mió un tratado contra la 



Santos de Sevilla , en cuyo, 
fol. 20. no quiere recono- 
cer por de esta Ciudad á 
nuestros Santos , por decir S, 
Eulogio ( al hablar de Santa^ 
Aurea) que traía su origc* 
de la Provincia de Sevilla. 
Ci) Pero esto no excluye que 
estos Santos descendían de 
la Diócesi de Sevilla , por- 
que San Eulogio usa de la 
Voz Provincia Hispalense, 
Italicense 6cc. como idéntica 
con la de Obispado , como, 
se vé en aquel libro 3. en los 
capítulos 13. y 14. y asi aunT 
que flo fuesen naturales dé 
la misma Ciudad , pueden 
aplicarse á su Diócesi. M07 
rales los reconoce oatuc^l^f 

Sevilla (2). * ' 
■ ^^ La Vida de San Adulí 
fb, y San Juan fue escrita 
latamente por el Abad Espe- 
raendios , Maestro de Sa^ 
Eulogio, y Doétor ilustrisir 
mo , como el mismo Santo 
refiere; (5) pero la desgracia 
es que no se ha descubierto 
aquel Opúsculo , y asi care- 
cemos de noticias indivi- 
duales. Sábese por el mismo 



Obra escrita por el Padre San Eulogio , que fueron 

• • .'1, * her- 

' (O Qtáiaintwirumtx Vreimncia Hispaknsi, mié genar irahebat^, 
^mtriMm tumgráiia sbífiianA stñ mohm mmtitmnitm IrA. 3. cap, 1 
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España Sagrada. Trat. 29. Cap. ii. 
hermanos de Santa Aürea^ li martyrio in persecutian& 



(1) y que todos tres fueron 
hijos de Artemta^ muger 
de suma santidad. Maestra de 
San Uvalebonso y de su her- 
mana Santa María , que am- 
bos fueron Martyres educa- 



Arábica coronantur. 

4 Los benditos hijo» 
Adulfo, y Juan fueron marty- 
rizados al principio del Rey- 
nado de Abderramen II. (hi- 
jo de Alhacan.) que empe- 



dos por Anemia, Religiosa z6 áreynar en el añode 821. 
la mas sobresaliente del Mo- Hegira 206. señalada por El 



nasterio Cuteclarense , se- 
gún todo consta por el San- 
to; siendo gloria muy nota- 
ble de Anemia la corona 
de cinco hijos Martyres, y 
el haver sido la primera y 
mas sobresaliente entre todas 
las Almas piadosasque vivían 
en el Monasterio referido. 

3 Pedro Galesinio , que 
Apreció antes de Baronio, pu- 
^ó-'eti su Martyrologio Ro- 
ipanp , sobre el dia 27. de 
Setiembre, la memoria- de 
estos Santos con el siguien- 
te elogio de ellos y de 
su madre : Corduhie , SanC' 
iorum Martyrum Adulphi^ & 
yoarinis: qui ^ Ar temía sane 
tissimce mulieris filii'^ feli^ 



mancm , y por Don Rodri- 
go cap. 25. de la Historia 
de los Arabes: y consiguien- 
temente tienen estos Santos 
Sevillanos la singular cir- 
cunstancia de que entre to- 
dos los que sabemos haver 
triunfado en Córdoba de la 
superstición Mahometana^ 
son estos los primeros : pues 
San Eulogio empezó por los 
que padecieron en el fin de 
aquel Reynado , en cuyo 
principio testificaroíi la Fé 
San Adulfo , y su hermano: 
(1) como, escribe el Santo 
lib. a. (3) y añade , que las 
Aétas de estos Santos eran 
como. Astros brillantes del 
Cielo , escritas latamente 



'giose in omni pietatis officio para utilidad de la Iglesia; 

instituti^ ob egre^iam^ Chris- y aliento de los débiles, por 

tianoque aniino dígnam^ fidei el insigne Doélor Esperaen- 

tuenda, constantiam , ^ nobi- dios (4): .Pero como se han 



- per- 

' (1) Llb. 3. cap. .17, . (i) Qm in primordio r^m prítid^t hujuf mriliter 
baste ffim^kirftm • (3) Ub. t, cap. 8. (4) Qmmm Mutm: Sfdmm 
jCi^ gesta fmcmti* íKÍ emmmentum Eccksite S(a¿!m , ^ eseemplum dehiliut% 
Hitess & maffsternoster, atqueiiiustrissifwiT Do^ ii¿e.mviatimt tme. 
mgrim^mmko'jíl^j^Uwhriew^swt». ..... i 
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de Sevilla. ' ^27 

perdido, 6 no sehao publi* acerca de estos Santos. Tal 
cado aquellas Adas ; 00 po- es el havernos publicado Ma« 
demos individualizar el mar-* billón (O la Traslación de 
4yrio,sino solo ocurrirá lo San Jorge y Aurelio, desde 
4]ue escribió Qeorgi sobre Córdoba á París: y allí vemoi 
Adon , en el .37W de Setiem* (4c) que Sao Adulfo y }uaa 
jbre , diciendo que iñieeo'el • estaban enterradas en lalgle- 
año de.8$a. lo que no es ver- sta de San Cypriaa de €or« 
dad : pues este año fue el doba-« lo que solo se sabe 
timo de Abdenrameo « que por este documento. PoOi^ 
reynó 31. aoos^y San £u- dremosle entre los Apeodícet 
Ipgio afímia t|ue..diartyr¡zó de Córdoba. 
A los.Saotos en elipiiocipio - 6 También sabemos por 
de so Reynado ( que empe- los Martyrologios , que el 
aó en el de 8a i.) y asiin* dia del martyrio fue el 17* 
cid iría el marcyiio cerca del de Setiembre , pues en este 
jBi94« pues, á esto alude camt ie'eiipresan Usuardo, Mau* 
bien el escribir el Santo eo rolyco,Galesio¡b, y Baroaieb 
la Vida de Santa Aurea , que Morales (»j dtoe>4 que Usuáv» 
floreció en el Monasterio do no pudo meocionar : ea^ 
por espacio de treinta años^ tos Santos ; creyendo « co¿ 
j^ mes • desde H mar^rh de mo müclios , que floreció ea 
€tís bermanoti y comó la tiempode Cario Magno, sien- 
Santa murió en el afio de do asi que escribió de Qrden 
Bsó. se convence que no pa- de Carlos el Calvo, cerca del 
decieron San Adulfo y Juan año 87$* como con Mabi* 
en el de 8sa* ( quatro años llon, y con Du bois resuel- 
antes) sino cerca del 24. des- ve el Padre Juan Bautista 
de el qnal al 8s6« ván Jos Solerio en el Proeiñio al 
treinta años y mas « que ex- Martyrologio de Usua^rdo, (i) 
presa San Eulogio. . . infiriéndose de ello , t)ue es 
S Como no existen las posterior á Adon en 17. años« 
Adas t podemos estimar pues este escribió cerca del 
qualquíera noticia que se des* 858. y aquel, cerca del 
cubra eo otroa documeotos Bjs* 

£1 

(1) El el Siglo 4. pare. t. de lo* Santos Beoediftíoot CadOt 
•• (1) Lib. i4«Cá¡p. |t (i) Ca^ |* acc. |« ^ 

X4 
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España Sagrada 
' El referido Solerío cree;, 
-^tte Usuardo fue d primero 
que introdujo en las- Tablas 
Eclesiásticas los nombres dé 
estos Martyres. Georgi cita 
tres. Códices, de tAxton^^qqe 
ios meocionao ; sin. atrever^ 
«e á. resolver, si Adon los 
nocnbró antes, qvie Usuardo* 
Pero parepC' mejor, decir 
que hasta la venida de Usuats» 
do á Córdoba , en el «año de 
856^. 00' estuvieron . ¿onoci- 
. idos fuera de España ¿ y polr 
tanta que ÁdoD.no los oonu 
bcó :< pues do se - hallao en 
sus geouinos GbdiceSi3r .laá 
palabras de ios que kis men* 
clonan , son fiteraimeote Jas 
4ie. UsuardOé., / • ' » 

i 7 T?Sta Santa fue herma» 
Jutf. na de los preceden<i 
tes,, y hija de Artemia ea 
lo corporal , y. ea.lo espiri-» 
' tual, pues vivió en su com« 
t>añia. en. el Monasterio de 
Ciiteclara, desde el tiempo 
del martyrio de sus herma- 
nos , por espacio de mas de 
treinta años , esto es , desde 
cerca del«8a4^ h^ísia', el de 
\ (en que murió) como 
Igdp consta por. Saa£ulogiOf> 



TiM^o,p*.Cap. II. 

(O que añade floftecM " 
4a' Santa ea e( Motiaste^ 
rio 1 con*. devoción , y dando 
muchas pruebas- de su CMish 
tiandad s;lo i|ue para los Mo* 
ros era muy reparable, no 
soloí^ior. la oinebostaocia ^et 
tiemp»v:tin9 por. 1a cálidád.' 
de lai persona, pues era de. 
lo. mas ilustre de-las fanil^ 
lias ▲rabea^'^eni tanto grado 
que ^abateqn paren tada cotí , 
el Juez'^iié presidia*etiCoi&- 
doba^ ;por cüyos* respetos, 
nadie se atrevia á delatarla^, 
hasta que llegando lá Doticid. 
á oídos de unos sus parien-^- 
tes del Obispado de 8evill¿t 
( de donde, la Santa deseen— 
dJa) vinieron «á^ visitarla disi- 
muladamente', como que-loi . 
traía el parentesco^ ^ perdL 
réabnente querían' reconocer 
lo que.-pasaba-, disponiéndo- 
lo^ Dios paradár ásu Es^. 
posa la Cocona que la^teoia. 
preparada., • ' 

8 Viiendoquenosoloertf . 
Christiana,sifio Religiosa, no. 
hay. dpda que la procura^^ 
rían disuadir : pero hallando^ 
la firme. en su proposito, die* 
ron cuenta al Pretor,- acii-»- 
sandola de la Fé que ^roíéi^ 
saba. Llamóla este á si^'pre^ 
seocia, y renovándola la no- 
bles. 
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bleza; de su sangre y la pon- porque ya despreciando ta 
¿eró ib ' que degeneraba «dé vida temporal , suspiraba 
su ilustre prosapia con el por' la feliz suerte de sus 
que llamaban vil proposito hermanos , hallándose oon« 
ée lá Ghrisclandad. Tratóla fortada. para hacer una -fir* 
^on cariño , previniendo que me confesión * de la; verdades 
)iodia bomf lar mvnchaV'4 tsi fié que profesaba.» :: 
-dejaba aquélla 'vida , y se^ : • ic Viendo el cqmun eno 
guia la»' <|^e él , y sus par migo que la v Sanea .milita-» 
tientes profesaban: pero que ba por laReligioaGhristia* 

no hacerlo asi , espepiméi»- na cpn- mas vivezaique an^ 
taria •durisimds tormentosa, y tes^ concitó.á^ (>troa.*de lo| 
•uaa'nauerte iíiuy>fea4 * suyos, para que f]a^4elata»* 

9' Entonces- Aurea , aun*- sen , de que no faáviairoU't* 
^ue no tuvo intención de «lado el trage, ni costumv 
apartarse «le lé Fé , ni • de se- bres^ arguyendo que era tor^i 
ifirir dk>i Mahometanos^ con pe desprecia de la <palabni 
lodo eso no 'insfatié en la ^ue havia dáde al Jnea^ Esi» 
¡confesión' debida-, condes» te;la -habld don ngor al hai» 
ludiendo con el jue^, por cerla aquel cargo : pero la 
üaqueza , 6 por deslfz*: y de bendita doncella , que conof 
hecho se volvió á^-su cas», -ció ser. ya esievel lancé el 
iücieítdo- que viviría^ cómo .qiié. debia. Iptelear. por ¡a- 
se la intimaba. Luego cono^ deisn esposo, respon<Uó, que 
leió eímíát que ha vía egecu* nunca se baVia apartado de 
tado, pidleiido perdón coft la Ley-.desu Sefior ,nlme» 
lagrimas, y- alegando para ciado aun por un, momento 
^ ^logro las misericordias en las. profanaciones de> los 
^e el Dios de su Esperart- >Moros n pues «aunque el la*» * 
U ' obrói^ don otros.* ' Au^ bio di6 otra.palabra , el cor- 
menté 'la compunción , y no razonrestaba firme en lo que- 
éolo no desistió de stis áco»» abrazó desde la infancia; y . 
tmribrados egereicio^ de pie«- esto «es (dijo) lo que Uori coli 
'^á i albo <]ue 'frequéntahdó dolor y propósitos compún- 
ti trato eon->as almas de v<3^- gidos, desde que me a par- 
tas « y la asimneia al-Tem^ té d^ tu presencia. Resta 
.pjo, • deseaba ^e huviese' pues, que ó descargues en 
ig^ko áe nuevo la acusase^ . mí el «cuchillo «que ioiiina 

VttCi* 
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vuestra supersticioo , .ó sirbo 

merezco castigo , me deges SAlíTA FLORJ VJRQEtt- 
ir libre á entregarme toda . «y Martyr., • 
al culto de mi Señor Jesu« 

Christo,de quiea nunca me . i /^Olocamoi. k Sanen 
podrás separar. \^ Flora leo. Seyjllaj» 

if Eocendidse en .fiimr por^-ctecir 3aa EuleigiQ . que 
d Juez , oyendo 14 firmeza su Pajirf era de esta Ciur 
de la Santa, -y mientras da- 'dad; lampdre de un lugar 
ba parte al Rey, mandó me* Junto á Córdoba, 'donde fue- 
terla en >el 'calabozo , car* fOtR -á* vivir hallándose def* 
gada de pr¡siooe8.0iÓ8epron- terrados .'de su. patria» ^t^ 
lamente la senteneía; pues pru^bn que la Santa - erja i 
«I dta siguiente fue ^dego- 'lo menos 'descendientes de * 
liada, y su Isendito cuerpo Sevilla^ si no nació alli- 
#oe colgado por los *p¡es'eik antes .del destterro desuPa'^ 
un palo., en que pocos dias tdrf.^ Por tanto el jm, pililo 
«otes hivla «¡do ajustíciado jAnayat^que no'admitió'Qtrop 
•un homtdda* Luego recDgiei> Saqio3. ep Sevilla^ recooo* 
ron el sagrado -cada ver jun- -ció esta por tah y lo misma 
lamente «con los otros mal- hicieron ames Andrés Esco- 
faechores , y á todos los arro- to en ;su Síbjiotbeca Hispa* 
jaroHk -ral rio Guadalquivir, .na y el P. -Roa. eo los: Santos 
«a qUe 'pudiese desoubrirse 'de Gorddbi^^ 
y recogerse él de la Saiita, . ft De la Madre de San* 
como todo «consta por San ta Flora 'confiesa Sao £ulo- 
Eulogio 'que esciJbió su ^io , que era <ie sangre muy 
snartyrio^ puesto aquiien el ilustre por nacimiento^ -y na 
Apéndice VIIL Fue. esto eo lo era menos -en KeFigioo» 
la £ra394.-aifiode 8só. diá -como mostró la'«;naoza de 
19. de Julio 9 -en cuyo dia la hija^y >el v¿ri|ue sien- 
te introdujo en til Martyro- 'do el marido Mahometano^ 
jogio Romano «1 ^memoria. ^ mantuvo Cfaristiana, A es- 
to aludió .San Eulogio, t]uaii> 
do en el Dopumnto Marty» 
riai dice á Santa Fiora, h»* 
irer «ido aa vocación mas 
Toa» f. esM. a¡l|i- 
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singular que la de otro^t pues ^no al fin del dia , y esto 

naciéndo de Padre Lobó , y con continuas amenazas, de 

de Madre Oveja ; era como módo que persuadida ya á que 

Rosa entre las espinas. Tu- Dios la escogía para sU no 



vieron otro hijo , que se crió 
y vivió en la Seda del Pa- 
dre: pero havlendo enviuda- 
do la Madre tuvo oportuni- 
dad de instruir á la niña en 
la verdadera Religión, en- 
gendrándola de nuevo para 
el Cielo. 

3 Era Flora la menor 
entre toda su familia, y á 
esta circunstancia de Benja- 
mina juntaba para ser ama- 
da una singular hermosura 
y donaire de aierpo , con 
©tramas bella disposición in». 
terior para las cosas de pie- 
dad ; pues desde los prime- 
ros años empezó á despre^ 
ciar lo que otras aman, hu- 
yendo de vanidades del si- 
glo, y no gustando de ador-;- 
nos corporales, por estár ya 
muy revestida de los espi- 
rituales. A esto juntaba un 
estremado ayuno , pues en 
ios días de quaresma repar- 
tía á los pobres (sin que la 
Madre lo supiese) la comi- 
da que la daba : y aun des- 
pués de conocida aquella as- 
tucia , y riñendola porque 
no tomaba el alimento acos- 
tumbrado , no pudo compo- 
Q^jT la Madre que comiese. 



se atrevió la Madre á resis- 
tir : y con esto explayán- 
dose la bendita doncella en 
sus piadosos empleos de vir- 
tud, levantaba en su cora- 
zón un altar purísimo en que 
hacia mansión la Santtsiuul 
Trinidad. 

4 No contenta con sus 
particulares egercicios que- 
ría asistir también á otros 
de los Christianos. Detenia- 
la para esto la cirrunstan- 
c ía del hermano , que como 
se previno , era de la sec-* 
ta de los Moros: pero co- 
mo con el amor del celes- 
tial Esposo juntaba pruden* 
cia y vivacidad de poten-»- 
cías, no pudó' sufrir el ser 
tan Christiana en el cora- 
zón , y estáf reputada en 
publico por una de las apai> 
tadas déla Fé. A este fin, síá 
dár parte á la Madre, tra"»- 
tó con ótra hermana (lla- 
mada Baldegoto) huir á si- 
tio mas seguro , donde pu- 
diese vivir como Christiana. 

5 Ausentadas las dos, 
empezó el hermano á per- 
seguir la Iglesia en busca 
de ellas , logrando que hí- 
ciesea encarcelar algunos 

Cíe** 



Digitized by Google 



33^ España Sagrada. Trat* i^.Cap, i i. 

Clérigos V y persiguiendo zo que dos sayones. .la e*^ 



á las casas de Religiosas, 
donde juzgaba que se ha- 
vrian metido. Entonces Flo- 
ra no teniendo á bien que 
padeciese la Iglesia por su 
causa , \y conociendo que 
Dios la animaba para ates- 
tiguar la Fé, volvió intré- 
pida á su casa , y puesta dc^ 
¡ante de los enemigos , dijo: 
9f Aqui tenéis á la que bus- 
ry cais: Christiana soy, aman- 
M te de la Gruz , y de quan- 
M tos siguen la catholica Re- 
w ligion. Mirad si podéis ven,- 
•* cer esta confesión : que 
»> mientras mas tormentos 
•f imaginéis , hallareis mas 
« acrisolada mi constancia. 
• 6 Entocesel infeliz her- 
mano intentó disuadirla con 
alagos y con amenazas : per 
To siendo todo en vano, la 
presentó ante el Juez, di- 
ciendole que se havia cria- 
-do con él en la seéla de Ma- 



tendiesen los brazos , dan-» 
dola tantos golpes en la ca- 
beza, que se llegaba á ver 
el casco del celebro , co- 
mo efcdiv amenté reconocli^ 
y veneró con suma reve-^ 
rencia San Eulogio , havien- 
dose dignado la Santa de 
mostrarle como á purisimo 
Padre las heridas , según é\ 
mismo refiere en el Docu^ 
t?jento Martyrial, Perseve- 
rando la Virgen firme en su 
Confesión , se la entregó el 
Juez á su hermano medio 
muerta, previniéndole que 
la hiciese curar, y catequi- 
zar en su Ley , volviéndola 
á su vista , si 00 se coa ver- 
tía. 

7 Recibió el lobo á .la 
bendita Oveja : y convalecÍ7 
da esta de las heridas , tu-^ 
vo modo una noche de sa- 
lirse de casa , saltando por 
la pared del corral, sin le- 



homa, pero que los Christia- sion , aunque estaba bien ai- 
llos la haviaa pervertido : y ta. Caminaba entre la obs^ 



-preguntada, si era asi^ res- 
-pondió : que jamás havia 
•conocido mas que á Jesu- 
,Christo , Dios y hombre ver* 
dadero , á quien desde los 



curidad , sin saber adonden 
pero Dios la guió á casa de 
un Christiano , en que hos- 
pedada algunos dias , se fue 
á un lugar , llamado Osaría, 



■años primeros havia consa- junto á Tucci , donde per- 
orado su alma , y cuerpo, severó con su hermana has- 
resuelta á no conocer otro ta el tiempo . dichoso 4^ 



• 
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- 8 Este le consumó eo genes continuaron en ayu* 
compafiia de otra virgen, dos , oraciones , y cánticos 
llamada Marta ( hermana celestiales» 
de el Martyr Üvalabonso, o Acudían allí tjiinistros 
y discipula de Artemia ya inmnalesá disuadiilas de el 
mencionada ) que . excitada' proposito , con tanta vlva« 
del amor de su Esposo ce- ctdad « que casi iban desñei- • 
testial, se salió del Monas- lleciendo. Pero proveyó Oioa 
terio Cuteclareose para ir i el remedio prontamente con 
confesar la Fé ; y entrando ocasión de hallarse en la mis* 
cfb la Igleda del Martyr S;* ma Cárcel el 4)eDdito: Padre • 
Acisclo, halló alli á Flora, San Eulogio t que aL punto 
4ue con él mismo deseo ha* no solo las: confortó de pa-t< 
via ya venido á la Ciudad.' labra, sino por escrito ^com*- 
Conocido» mutuamente los fiooiendo el tratado que in** 
ánimos, se ai»razaron inti- tkü\6DainmiÑtQJe'lotMar" 
ñámente , resolviendo ooi tj;res\, dirigido d estas gló— 
separarse -más , y confesar rtosas Santas; Saoaconlas una 
hastalamuerteá Jesu-Chris*' y^tfa vez examinar su. 
to» Presentáronse ai Juez, y propositó, y' siempre las- 
Flota por su parte le habló: hallaron constantes^. £1 in-* 
asi: Yo soy * la que por de»i^ fefis hermano de Fioiai ios- 
«ender de vuestra gente, fbt. tó al J4iez á qné'/la' tragese 
castigada , para w sí de^' á juicio sola^ estandó'. él- 
jando la Religión catholica" delante , como se hizo 
abrazaba les' ritos de Maho- die^ dias antes del marty- 
<na. Hastia ahora por flaqoe< rioi;. * vol/viendoia á la' • caír- 
za de la eame be andado. cel*. x : -;.( . . 
ocultándome :; pero ya* ími . ' 'El bendito Sao Eulo* 
temo presentarme vues- gio que comb Padre de aque^ 
tros tribunales, confesando lias almas andaba zelandot 
como antes; laFé.^ demi Se-^ el bl^ de -todaa^: acudió i: 
fior Jesu-ChrIsto<, y no: lá preguntar i la -Sania qué la 
del adultepo,.mago , y mal^ havian dicho , y qué havi» 
hechor Mahoá)^; Masía coí*^ ella respondido? Entonces 
respondió también: y el ]uez Flora, aSadiendo á la her-^ 
mandó las llevasen i la car* mesura Angelical de su ros-» 
cel ; donde las Santas Vki» tro el a|rado ^ serenidad yi 
• - gra* 
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gracia, con que el Cielo piritual , como correspon- 
1» dotaba como á su proxi-- 4ia-á la firmeza de Fé, que 
ma Cortesana, le dijo : » Es-* sin temor de los tormentos 
w tando ( Padre y Maestro veía en aquella tierna , pe- 

mió) en presencia del Juez ro constantísima Doncella* 
99 y de mi' hermano» mc; Confortóla el Santo de nue- 
w preguntó aquel ^ si cono- vo, asegurándola ep la es- 
M cia' á .ésté: y respondien- peranza de las Coronas que 
w.do yo que era mi herma-* la estaban prevenidas ; y 
M no carnal ; .añadió el . encomendándose á sus ora* . 

Juez : Pues -cómo siendo * dones se retiró al sitio* de* 
f> éste tan "fino profesor de: sp • prisión , haciendo una 
»»-nuestra ley veres tú Chris* reverente inokiaacioo. • á la. 
»t>tianaiAestod¡geya, qüe: bendita Virgen. . 

antes de llegar, á odio afiost : : . <2 Sacáronla en ñn al 
f^taiittnenliavia esoidaim'':i lugar (l^de se^dió la sen- 
f»- buida en k ignoiiiiicia del . tencia , que con María fue*i 
m error de su Padcer pero se degollada; y armándose, 
n alumbrada lluego por el. las dos con la-séaalt de la 
M autx»r delaPtew^ «sfor' Gruz^ que signaran sobre 
t> gí M fé de Chiisto., sos roístros , alargó Flora el 
f^qoemdlvi'-vivir liastá la cuello al golpe del Verdo^ 
» maecte.' Y>ahora ( dijo el go , y degollada ésta^ liizo 
n Juez ). ^né es io que wn- lo mismo IVIaria entrando 
9f tes?Lo €iusmo<le respon-. sus purbimas almas al que 
n-ái) que ioqueliasta aquí amaron como £sposo y Se- 
» he declarada^ jr aun si.me iior. Quedáronse alU los sa* 
w estrechares mas acerca de grados cadayeres ffor des-». 
9>.vuestrdi^ropfaBta^^iré de pojo de los perros y aves 
n él Otras «osaí mayores, todo el dia ; y al siguiente 
M Furioso entonces el Juez los tiraron al rio. El de San- 
«» en semblante y palabras, ta Flora sio -se pudo desea- 
n mandó qnb ine irolviesea brir ; pero 'el de la mar- 
I» á la carcd. . tyr María fue llevado al 

' 1 1 Esto fue lo que la Convento de Cuteclara : co- 
Santa relidó i San Eulogio locadas las benditas cabe- 
coa palabras dulcísimas que zas en la Iglesia de San Acis* 
le causariaa tanto, gozo es-, do» 

Fue 
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* -13 Fue este glorioso el ceñidor que la Saou teoia 
inartyrío en la Era de 889. mientras estUYO en la car- 
año de 8gi. á 94. de No- -cel« y exonaodola á qae 
viembre {o&avo Kal, Decem* - correspondiese coa sus obras 
bris) dia Martes á la ho- k 1^ fé paca gozar de los 
•ra de Nona: y al punto que premios prometidos á las 
llegó á. la Cárcel la noticia Vírgenes-: de lo que infe- 
del triumphO' de las Virge- rímos. háver sido - también 
nes, se pusieron todos los. virgen Valdegoto y bien 
Christianos en Oración, gas- instruida en. la fé , pues San* 
tando la hora de Nona eaa ta Flora se salió- con eUa 
alabanzas de Dios, y con* á -vivir- con.' libertad» ebria* 
tinuando los demás. Oficios, liana, en* otro pueblo y 
de Vísperas May üoes , y^ por tratarla San ¿ulogio con 
Misa con sumo regóc^o « en* didado* de . hermana* muy 
coroendándose todos á' 80 po-^ querida « según consta por 
derosO' patrocinio», que es- los escritos del Santo, que 
perimentaroñ ' prontamente: : eft prueba, colocámos: en ti 
pues ha viendo dicho 'las San- Apéndice. 
tas á otras compañeras, que 15 Poco después de su* 
en viéndose en lá presencia bir al Cielo e^tas. beoiditas 
de Dios le havian de pedir* Vírgenes se aparecieron g1o-> 
la libertad, de aquellos po* rfosas á la VeneraÍ3le«Ks¿iM* 
bres encarcelados ; se cobo* to asegurándola:, ^ue pade* 
ció la. sújplica y buen des-> * ceriaMátyríó; según latamen* 
pacho «.saliendo todos libres te refiere San £ülogio en la 
á los seis dias i en el 39. del; Vida de esta Santa, que 
mismo nies.. ' pondrémos entre los de Cor- 

14. San Eulogio escribió - doba.. 
luegO' á. su dulce amigo Al* 16 Todo, lo* quepertene* 
varo la: noticia de la perse- ce á la compañera de San* 
. veranciá final: de estas glo— ta Flora,.antes .de 1 juntarse 
ríosás Vírgenes y Mártyres,, las- dos para el'martyrio» se 
que es la segunda entre lás propondri en su ' sitio, - por 
]£pistolas del Santo. . Tam— tocar á • otra^Iglesia. 
bien comunicó el mismo go- 17- La memoria de es- 
20 á Baldegoto, hermana tas Santas es muy autoriza- 
de Sanu Flora , enviandola da en los Martyrologtos de 

Usuar- 
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•Usuardo, ¡Vlaurolycó , Ro* cipio de aquel párrafo, y 
-mano « j en algunos MSS. ao se halía el Ofício dee9- 
de Adon, que todos lo re- te Santo en el Ehorense,ni 
clbieroo del coetáneo San en cero ningún Breviario 
Eulogio. antiguo de los que yo ten- 

go , entrando el Hispalense, 
Tampoco se lee .entre los 
SAN PEDRO MARITR. Santos de esta Diócesi en el 

Kalendario perpetuo de Pe- 

ELMartyrologiodeUsuar- dro Ruiz , impreso en el año 
do dice sobre el día .de 1578. pues según refíe- 
-ocho de O^ubre^ que Pe- rea algunos empezó este Re« 
ijro fae martyr en Sevilla (i). zo en Sevilla en el año de 
De allí pasó su memoria al 1624. En los Oñcios de los 
'Martyrologio de Mauroly- Santos Hispalenses que yo 
*G0, al Romano, y á otros tengo se toma del Común 
muchos Escritores, sin que todo. «o de este Santo: y asi 
íse halle documento mas an- no podemos rQferir.cosapar« 
tiguoqu_eeldeUsuardo,por ticular. 
lo que se puede recelar^ que 

^ fuese martyrízado por los DE SAN FLORENCIO^ 
■ Moros. Algunos Escritores Matrliyr^ , 

•le reducen al tiempo de los 

Romanos ; pero no tenemos . i T7N el dia veinte y se(s 
-documento que lo apoye. Ba- de Oétubre celebra 

ronio (i) cita i Vaseo, dicien- la Santa Iglesia de Sevilla 
-do que lo tomó del Brevia- á San Florencio Martyr , re- 
crió Eborense. Pero no en- firiéndo en sus Lecciones* 
tendió bien la cita que Va- que padeció en Tyle^ lugar 
*seo hace de aquel Breviario; del Territorio de Sevilla; Ai 
porque solo apela sobre la Tyle castmm agri Hispaler^ 
Vida de las Santas Justa y sis. ELB/eviario antiguo His- 
Rufína, y no sobre el nom- palense celebra también á es- 
bre de Pedro , cuyo nom- te Santo , diciendo que pa- 
bre menciona' Vaseo al prip- . deció ea el día 27. de Oc- 

tu- 

(0 Civifate ííifpaU sanEH Petri mor^yris» (x) Es. las Nocas al l^tf- 

tyrüloaío . did 8. de Oduhrc- . . . ' * 
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tubre ( Kal Nou. ) y de 
hecho* en tal día le meocío- 
Qan lo§ Mnrtyrologios de 
Adon y de Usuardo , de 
fiarodío', y aun de Tamayo; 
por lo que creo ettar erra*^ 
do en Maurolyco , y en el 
Oñcio moderno el día que se 
dice sepHmo KáU Nov* en iu« 
gar áp sestOy puealosdor 
cameotoa aatígaos coavie* 
ttn en efte numeroit 

3 Lo mas notable es la 
circunstancia del Lugar, pues 
los Martyrologios de Adoo, 
Usuardo 9 Maurolyco y el 
Romano, no expresan terri- 
torio de Sevilla, ni aun de 
£spaña « diciendo únicamen- 
te apud Tyle castrum^ Este 
Dombre de Tyle no está cono^ 
cído en España., porque el 
Tbulc (que algunos escribie* 
ron Xhyie) mencionado por 
los antiguos, no es pueblo de 
£spana , sino Isla del Norte» 
llamada hoy Islandia , co* 
mo con otros escribe Casan* 
bon {>>• Y si los textos an- 
tiguos no contrahen á Espa*^ 
ña á San Florencio Martyr, 
bí se sabe, que buviese en 
nuestra Provincia logar llá-< 
mado Tyle , parece difícil dé 
persuadir á los estreng6MA^ 
sea ^oto ouestré» . 

• * 
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2 Yo recelo ,r íjueel Bre- 
viario antiguo Hispalense in^ 
trddnjo la oiemoi ia de estcf . 
Santo entre sus Gfícios , en 
virtud de dos principios no 
btea combinados : el uno, 
ver en Adon , y en Usuar-» 
do la clausula In HispúMÜt 
( aplicada á San Viceoie> $a<* 
bina , y Christeta) ponien** 
do inamediatamente! Eodem 
éie apudTyie castrum S Fh^ 
renta martyris^ sin expre- 
sar otra Nación, diversa dé 
la mencionada en los San-< 
tos antecedentes» La ra^oii 
de) recelo es , porque asi 
como aquellos Mai tyres se 
expresan sukDaiiatio en losi 
citados Martyrologios (siendo 
esta la ultima voz de aque^ 
lia clausula, immediata á la 
de San Florencio ) del mvs^ 
mo modo se contrahc en el 
Breviario Hispalense (del año 
1528.) el mn rey rio de este 
Santo sub Datiano, 

4 El otro principia fue 
hallar en Sevilla un cnerpo 
y EpitaplMO de un Florencio 
varón santo fde quien habla-* 
rémos hiego,) y juzgando 
por la primera nlunion , que 
ti Florencio de los Marty-^ 
polog¡o8«ra Español, y^viei)4 
do en Sc9yiUa«l mismo nofm 

.bro 

ti t i.» I • t • •. . .L f 

Y 
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bre en un Varón Santo , cre- 
yeron que Tyle era Castillo, 6 
lugar imniediato á Sevilla. La 
razón desospecharlo asi 
véf que aquel Hreviario jun- 
ta eJ Florencio Martyr con 
el Florencio Confesor , de 
^QÍen habla el Epitaphio (que 
se pondrá después) hacien- 
do de los dos uno : luego 
el aplicar á Sevilla el Mar- 
tyr de Tyle, fue juzgando 
ser el de la inscripción , ó 
Epitaphio hallado en esta 
Ciudad, V si no estribó en 
esto la contracción, no en- 
cuentro á qué poder recur- 
rir, para verificar el hecho 
de aquel Breviario , que es 
el único á que entre los an* 
lijónos podemos atender, por 
no ser razón perder ya tiem- 
po sobre el fingido Dextro, 
que en el año 116. dice 
ser Tyle Cbilac (queriendo 
aludir á Chillas , lugarcillo 
que huvo debajo de Sevilla, 
donde hoy Villair.anrique.) 
IVIijcho menos debemos dár 
oído al faho Máximo, que 
en tiempo de ios Go- 
dos ¿ice íior^^cia por las Es- 
pañas la memoria de los dos 
Fioreuirioft SevilJaoos , ( el 
Marty^ y el ddní^^or) pues 
locki e«to , como tan mo- 
deri'O , se fingió para vér si 

podiaa ccrtar las dudas ^ue 



Tratado 29. Cap. 11. 

hay en los Autores sobre es-^ | 
tos dos Florencios : siendo i 
tan voluntario el dicho de que i 
ambos eran' celebrados en I 
las Españas como distintos 1 
desde el tiempo de ios Go^ 1 
dos , que ni la Iglesia mis- I 
ma de \Seviila celebró dos* ' 
Florencios antes de publicar* ) 
se los falsos Chroolcones, se- i 
gun vemos no solo por su Bre- l 
viario antiguo , y por el Ka^ f 
lendario perpetuo ya citado, s 
sino por el Padre Quintana- ( 
dueñas , que en U Vida de S. j 
Florencio Confesor confiesa, 
celebrarlos su Iglesia como 
áisúnio^ des de el año de 1624. 

5 Omitido pues esto, de- 
cimos no tener bastante au- 
toridad el Breviario antiguo 
Hispalense , para reconocer 
por él en Sevilla á San Flo- 
rencio Martyr: pues alli le 
hace uno mismo con el que 
los demás Sevillanos recono- 
cen porConfesor,sin que pue- 
da por este medio deducir- 
se mas que el saber se ce- 
lebró en Sevilla un San Flo- 
rencio ; y que mirada la lee-* 
ci-on que allí se leaplica,fue 
€\ reconocido hoy por Con- 
fesor : quedando de este loo-^ " 
do exckiido el Martyr, • 1 

6 De este digo no haver 
sido Español, sino Martyr de 
laGaüa , doode perieoece el 
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Jugar de Tyle ^ en que I9 Hispalenses, antepuesto al 
colocan los MartyrologioSr Quaücrno ya círado de sus 
Asi lo cieoeo ya prevenido Santos , sin mencionarle en 
los Padres Aotiierptenses so- e[ cuerpo de \os Oficios.) 
bre el* dra. 25» de Febrero Tampoco se incluía este Saot 
en la Vida de San Floreado to en el Quadcrno que pre- 
Confésor.: y ei Padr¿ Sole^ $entó á la Santa Sede el 
rio eo et dia 27. át Odit^ Cardenal Don Rodrigo de 
bre en sttUsuardo. Georgi so» Rastro, Arzobispo de Sevi<* 
bre el mismo día en su^Adoo Ha; pues en la Bula con 
aeñala laBorgooa unlu* que el Papa Sixto V. abro- 
gar 2>/e, ílámado hoy 7V//ír oó los. rezos de los Santos 
de quien trata Valesio, (1) y proprios de aquella Santa 
como eo España 00 seaabe Iglesia eo el año de 1590* 
de tal nombre, ni hay docu* á 4. de Agosto , solo se ex^ 
memo firme, que iios aplique presa San Florencio Mar^^ 
^te Sanco, 00 podemos reco- <fr , que es el teferido en 
nocerle por nuestro, mientras el Breviario antiguo; pues 
nosedeacobranotraspruebas» del Confesor (con este ti- 
tulo } no se rez6 ( según se 
.SAÑ FLQÍIEÍÍCIO9 ba dicho.) basu que salle- 
Ci^fesoTm ron á íti¿ los Chromcones 

qiue no la merecían» 
1 \ Proposito reserva- a Et principio 00 es de 
XTL moa este Santo pa- buen auspicio : pero con to- 
ra aqui ( no obstante que do eso prescindiendo de se- 
pedia atiteponeneporeltiem- mejantes invenciones « tiene 
po á San Hermenegildo) por á su favor este Santo el col- 
tener conexión con el Fio* to antiguo con que se halla 
rencioMartyr. De este San- venerado en SevIUa : puea 
to Confesor reza Sevilla eo el Breviario ya ciudo , aun- 
el .dia veinie y tres de Fe- que le aplicó mal el marty- 
brer<Of aunque sin decirnos . rio y dia del Tyiense, tef- 
quién es^ puea tiene todo tífica bailarse alli en vene- 
ai Oficio del ComvnCenel ración las Rellquas de este 
Indice de laa festividades Santo Varón , teniendo en 

la 

" (t) Bri' «iMMtftf^ag; J54, 

Y» 
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la misma Caja en que se 
guardan , la inscripcioo que 
las autoriza (>). 

3 Este es el Florencio 
Confesor que Sevilla celebra 
á 23. de Febrero ( 7. /Cal. 
Martias) pues convienen en 
el día , y en la razón de Con- 
fesor , correspondiente á la 
frase del epigramnia Requie- 
vit in pace y cotejándola con 
el tiempo de la Era S23. 
en que no tenemos funda- 
mento para reconocer raar- 
lyrios en Sevilla , por no ha^ 
ver persecución. 

4 Esta Inscripción se ha- 
lla muy variamente estam- 
pada, poniéndola con mala 
reducción de las Kalendas á 
los dias del mes, y alteran- 
do ei numero de los Idus y 
Kalendas: pues Caro y Quiu-* 



Trat. ap. Cap* ii. 

tanadueñas dán la muerte en 
el dia X. Kal. Martias ( es- 
to es ) 20. de Febrero. Mora- 
les , y Espinosa ponen el en- 
tierro en quince de Marzo» 
Unos omiten la Era , ponien- 
do solo el año: otros dáti 
uno y otro proponiéndolo to* 
do en letras mayúsculas en 
tenor de la práética antigua 
de Inscripciones , según la 
qual debían no dár mas año' 
que la Era , por no haver 
en España otro computo en 
aquel tiempo. ' * 

5 La copia mas antigua 
es ia incluida en el Krevia-' 
rio , en cuya misma confor- 
midad puso Lucio Marineo 
los números ; y distribuyen* 
-do Iflf lineas del modo que 
las dio Caro sobre Máximo, 
dice asi; 

- : RE- 



* tO Cujus rd'tquf^sanTicenostrs teft^orihtsin'Bccíesia VktropoV Htsp^ 
femi a^d tactmktm haer alias Sanílorum reliquhs magno in proh ^ 9etmw»¿ 
0om , oefiMim deVTiSoiK in Capíuia wamm*, fUétfalr epigrammate intra ur^. 
nam timul inchun dcsignatur l Befuiipiimpfee Florcniiur vír sanStus 4ie up^ 
tiyto R'aícndat Maríhír : t^ixu aiirví qumquag'mla ira : S depositas ett d'e ter- 
ffa idus Martias, Era quingiitíesiiM vñwima tpr/ta* jinfiQ Dom 
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-' REQVIEVIT. IN, ÍPACE. 

, . rLO¡IlEN,TIVS. Vi R. S A N C T V S. . 
'. DIE Vn. KALENDAS. MARTIAS. 

* • • 

VIXIT. ANNIS. LUI. 
£T. I>£POSITyS. £31. DIE. IIL 

IDVS. MARTIAS. ESA ^ 

t 

DXXIIL- . i 

"Sobre esta Inscripción , jna^ pues eoMHlesctibre Btro fu* 

ta ton el culto de las Reli«- ¿udivo para suceso tan ex» 

'^uias, se funda qaanto po* traordinario, ni permite otri 

Genios decir ^ ^«Mi Floren- cosa ei efedo del cuíco ini^ 

-cío : pues vemos -que se le dá memorial coa que le hallan 

titulo -de Santo i j aunque mosail medio del Siglo XVl 

-esto por ti flK>lo pudiera te- en que ya ir míenciaoá <1 

«ner alguna acepción de me- Cabilonense : y esta es la ao^ 

ñor rigor, debe tomarse en gunda y mas notable cir* 

-au füerza por dos «ircmis- cunstancia: pues el culto so^ 

tandas t una , el vér que «es- -lemoe de sus Reliquias pruo* 

-tuvo «in enterrar diez y aie- ba la santidad en que lof 

te diaaí después de muerto; Pieles le tenían. Según la 

idesde el as» de Febrero (7. hiscrípcion se infiere, demás 

iTci/. ^4ft.) basta el 13. de de esto, que 

Marzo l^id. Mart. ):lo que 6 Nació San Florencio 

prueba la fama de su santi- en el año de 43a. en que pre> 

«ád y su preciosa muerte, stdia eii ía Santa Iglesia de 

^quando estuvo tanto tiempo Sevilla el Prelado Martiano^ 

«el sagrado cadáver expues- según la chrondogia esta^ 

4o al público para satisfacer bleeida en el* Catalogo.* Te- 

la devocíon de ios Fieks; aemoale por natural de- Se- 

:^Tm.JX. Y i vi- 
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Espaiia Sugráia. Trát. olp* X^ap. 1 1. 
villa , en vista de haver vi- Martyrologio Romano : Hii^ 
vido y fallecido alli, sin qoe paii in Mispaéia S. Fhren* 
denote otra Patria el Epi* tU Confessoris* 
taphio. *Su vida fue de mu- ' " 
cha integridad y santidad, SAI/ FELIX, DLÍCOTfí)^ 
mirándole los Fieles ^omo JUárífyn ^ 
á Siervo de Dios por la ho- 
nestidad de suseo^umbrcsy i '^^ Martyrologio 
y acaso por algunoa mila- ±2í Romano adual se 
gros que Dios obraría por >poneádoscfeMa3u>jesteSaa» 
sumediOy según nuestra la tov eomo Maryrifo^villa: 
fama con que después dedár fiíspali San&i Felicis Dia-^ 
su alma alStffior Acudieroa fíms.MúiHy€Ui previniendo 
los Pueblos i venerar su cuer*^ Baronio en sus Notas al re- 
po , teniéndole expuesto. i,1p; . fer|ía dia , que se dicen de 
pública devoción sin darle él muchas cesas en el Bre- 
•epator^póreqNiewriedter arfarlo Takiiaao:, isio añadir 
y siete dias. Viviót einqneota «ita de otro que < m^qiooe jt 
y tres años, hasta el día tal Santo. £1 Breviario que 
«g* de Febrero del>año48$» alü llama Toledano , es q1 
«Dqoíe pasó á mejor vida, go- tMuzaiabe , < en coy4> Raleo* 
bernardo la Provincia de \% darío «¡e escribe sobrie el día 
Beuca el fiiuMflo ¥ftlMo Se^ dos de Mayo j FeHcis Diaco- 
ivUlafio Zenoo , si es verda- 49/ HispéUmsis. En el Oicio 
atemfe chronologia proyec^ niel dia^ ao se expresa nada 
tada en su Viáir 6epultanoflr 4|iiealuda>á ser Oiacpno Hif* 
A San Floreocio en ci día i^r ^ense ; ni iOtra lg\m% 

Marzo ; y 6ie contftauatf- 4efermíoada ; fi^t» todo piM»* 

áo la fama de su vinud , y jdeapHcaae á qualquíerSan* 

aoeoecacion die sus KeÜqmias to, en fuerza de reducirse i 

hasta hoy , por espacio dr ia felicidad de que ^ Feliic 

alias dafnia doekoioa y tse- ^oaa : perifraseando .Í9>qiie 

«anota años» 41 nombre denota. 

7 La Santa Iglesia de S»^ 9 £q> e^ Adisai Muaanib^ 

villa escogió para su festiví- impreso dos años amea qur 

4lad el día de su transito: y -el Breviario (en el 1500.) no 

en este misn>o se introdujo' se halla la Referida clausula» 

4it oMunoria ásX Saoto ea el luMfow a e iae tai iSaotp 

. ,;cii 
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-en \o% Breviarios de Toledo liaba muy divulgada por el 

impresos antes que el Misai Chronicon atribuiJo á Ma* 

Muzárabe : ni en el antiguo ximo la circunstancia de sef 

de Sevilla, ni en otro de Martyr de Sevilla, 

quantos tengo , proprios de 3 Fuera de las noticias 

}ás Iglesias de España: corno que en los Chronicoties apo- 

ni tampoco en los Martyro- cryfos mezclaron sus Autot- 

logios antiguos: ni en el Ca* res , no tenemos otras de la 

bilonense, en Maurolyco, en Vida de este Santo: pues ni 

Vaseo , eoGalesinio, ni en de su Martyrio habla nad4 

otros antiguos que tratan de el Breviario Muzárabe : y 

los Santos de Sevilla. Su Bes-» aun boy es del Común tod^ 

ta es de las introducidas en su Oñcio; por loque no p>ar 

esta Santa Iglesia desde el demos preferir cosa «o pactip 

•ño de 1624. en que se lia* cular. 

CAPITULO XIL ' 

t 

HE LOS SANTOS QUE NO SON 

áe Sevilla. 

* 

SAN CARPOPHORO huvo especial alusión para 
y Abundio. adoptar estos Santos en Se- 

villa, por leerlo asi en el 
I T7N el día de Dir jyUrt]|rrologio vulgar de Be» 
Xta clemfare celebra la 4I11 , impreso en Antuerpia 
Saota Iglesia de Sevilla á loa en el añade 1564. y juntan 
Santos Carpophoro X Abu»* mente porque el Car4em( 
dio s como Aiafty«et.üispar Barooio aüadió i ln clta d^ 
leoses. Esu. üflst» es 40 lai BecUla de Vatea cckitqI Br^ 
introdaotdas^ disspues de b diario Bborcnse, y sobre tp* 
pablicacioQ d8l£ngida>Il0iir da t dice) Cataiogp dp 
ero, aiDeLa&OLde.xoavmap los Obispos de Sevilla- pqiie 
amfiesa el Padre Quintana^ al Marcyr Carpophoro. 
dao&as. Sobra' láomuoptrH» % BafestafSuposiciQOipiH 
anasioa'de que ara» verdad»» dieron loa Hispalensessadól^* 
ros ios falsos Cliroiiicoiies, tar por suyos coo algua fua« 

Y4 d»* 
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damento á estos dos Sríritos: 
pero hoy no es ya autoriza- 
'ble el intento , sabiéndose 
que en el genuino IN/Iartyro- 
logia de Beda (O no se men- 
cionan tales Martyres: y asi 
fueron moJernamente intro- 
ducidos bajo el nombre del 
lugar que mejor le pareció 
al Copiante. La cita que Va- 
seo hizo del Breviario Ebo- 
tense , al fin de los Santos 
que atribuyó á Sevilla, fue 
muy iflconsidera^ia ; pues 
apelando únicamente sobre 
Santa Justa y Rufina ; y no 
haciendo esta prevendon, 
fue causa de que los Leélo- 
Yea se persuadiesen , á que 
todo lo precedente estaba de- 
ducido del Breviario Ebo- 
rense : lo que no es asi, pues 
feste no incluye fiesta de ta- 
les Santos , como so vé en 
el que hay en mi Estudie: 



3 Menos autoríxiad me- 
rece lo que Baronio juzgó 
con buena fé ser mas notar 
ble , en virtud de los Fastos 
Hispalenses, donde dicese 
incluye el nombre de Car- 
pophoro. Esto debió de to- 
marlo de algún Catalogo 
MS. formado en virtud del 
vulgar MartyroJogio de Be- 
da : pero no hay tal nom-r 
bre en^los Fastos Hispalenses 
del Códice Gothico Emilia^ 
ntnsf : y lo que mas es , n-i 
en el publicaiLo por Marga- 
do en el año de 1507. como 
ni en Padilla : y asi no me- 
rece apoyarse tal especie con 
el nombre-del Catalogo His- 
palense, por no hallarse en 
los antiguos , sino en los 
fabricados modcrnamenie. 
Ni condi cia para el asua- 
to el vér alli tal nombre en- 
tre los Obispos: pues aun 



«n cuya suposición no huvie- el "Mártyrologio de Baronio 

ra necesitado el P. Conrado «odice que fue Obispo San 

Janningo oponer ki8 Leecie* Carpephoro,sino Presbyters: 

nes de U Iglesia d6 Spoleto y pot? noas que los modernos 

^ntrá 4as de Ebora; pues quieran equivocar estos dos 

como, varaos refiriendo', no Ututos, 410 del^en ser seguí- 

hay mención de tales San^ ^dos, conviniéndo todos en 

^ eo el Breviaño Eboren* ^ue este Santo padeció en 

'-^íi^ ^ «tiempo de Diodeciano y IVIa^ 

'I (i) PtablScido pot li Pftdrei Antufffvenscs al prítid^iQ 4él Tomo s. 4o 
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^Imíano , en el qual el Pres^ ramenie el Martyrologio 



jbytero se imitiylaba Presby" 
tero; y el Obispo Obispo; 
como vemos en el Conci- 
lio de EUberi, y en otros 
documentos. 



Cremonense, y otros iVlanus- 
crieos. En las Aé^as de estos 
Sanios, que imprimió tíoni- 
no Mombrit (O se declara lo 
mismo , diciendo : Interea 



' 4 Visto que no tienen aii- Mridlius ^ G Sun&issimu^ 
toridad los fundamentos por Ahundius , atque Carpopbo* 



donde Sevilla puditra pre- 
tender estos Santos ( no in- 
cluidos en su Breviario anti- 
cuo ) decimos , que no son 
¿e España , sino de lialia, 
pfoprios ác la Umbría, y de 
su Ciudad Híspelo ^ reducida 
hoy á Spoleto. Asi consta por 
el Martyrologio de Adon, 
donde se dice i Apud Hispo- 
litanam Qivitatem^ sin. mas 
variedad en sus Códices, que 
el- poner algunos apud Spo- 
ietanam Civitatetn. Lo mis- 
ino se halla en Usuardo: y 
para que liuviese menos du- 
da , vemos en el iMartyrolo- 
gio Romano pequeño ( que 
es el mas antiguo en que se 
mencionan estos Santos ) que 
expresamente se coniraíien á 
Spoleto: Spoleti Carpopkori 
rreshvteri^ <3 Abwuiii Dia- 
coni. El MaFtypologio Ro- 
mano de Pedro Galesinio los 
expresa Mariyres de.Espo|e- 
tOvañadicndpfdespues en la^ 
lüotas , que asi\ lo ($iecia <;IaT 



rus cuui reliquis quíbusJam 
fratribus in Urb^.n SPü- 
LETUM ^ ut ibi v:tiim fini^ 
rent^ devaierunt. Siendo pues 
tan claros los documentos 
-mas antiguos; cómopodié^ 
mes recoQOQer\<;]^ e^Q S<^vvf 
Irla?-- > :^ • , 
5 Se dká con el Padre 
Quintanadueñas , que este 
fue error manifiesto, origi-r 
Nado de la vecindad de los 
nombres Spalis , y SpoJctum 
6 Hispalitana y Hispolita'» 
na. Y si supuesta la facili- 
dad de confundir l«s nonfir 
bres,serespondiere que el yer» 
ro estuvo en aplicar a hevi* 
Ha los S.intos de Híspelo, ó 
Spoleúo; i'nsia el mencionado, 
diciendo que se conoce sef 
Martyresde España, y no d^ 
Umbría, porque el Juez Mar» 
ciano^ que los persiguió, era 
Presidente por Dioclecianoy 
.^laximiano en España, cq«» 
mo se vé por la Vida de Sat^ 
BriciQ , O^i^po d€^. Ebpr^H 



• 'í . . . • .'■ mar* 
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34^ España Sagrada, 

toiar' vriz.ido eirIVlanula lü^ 
^ar en lus confines de Por- 
tuqjil r y como de San BrU 
rio se trata en la Vida de 
'estos Santos como de una 
knisina persecución , resulta 
qiie no son Mjrtyres de ll*- 
ISa , sino de España* 
' 6 Aquí se verifica qtjfc 
un abismo llama á otro; pues 
para soldar el yerro de la 
aplicación de unos Santos^ 
aumentaron el de otro, que^ 
Tiendo aplicar á Ebora ua 
Santo de quien nunca hizo 
mención aquella Santa Igle- 
sia , no soló miratldo al an- 
Ú^no Breviario, y á los Ofii- 
cios proprios impresos coil 
facultad Apostólica en el año 
de 1607. pero ni aun al Qua- 
derno de los Santos Eboren- 
ses reimpreso en et año de 
1702. quando ya no podian 
ignorarse las cosas que se pu* 
blicaron bajo el nombre de 
D^xtro : y con todo eso tro 
ha querido aquella Santa 
I^esia adoptar á semejante 
Santo: pero los impostores 
lo atropcllaron todo, que* 
riendo en este lance cubrir 
un robo con otro, pues San 
Bricto es tan estraíio de 
paña s como San Carpopho* 
ro y Abundio , y los demás 
Gon*pañeros, que fueron nue- 
ve , fuera de ios tres^ cita- 



Trat. 29. Cap. 14. 

dos , refiriéndose de iod69 
en sus Adas , que vinieron 
de Syria , que Heí^aron 4 Rd» 
ma, que se repartieron á pre»- 
dicar á la Umbria , y qu€ 
alli murieron, sin que nin- 
guno se huviese apartado de 
ios demás para pasar á dife- 
rente Reyno. Véase el 
J^nningo ea el lugar cita* 
do* 

' 7 Digo pues que los San- 
tos Hispolitanos^ ó Spoleti-* 
nos , "Oo pueden ser aplica-f 
dos á Sev-illa ni á otra Ciu* 
dad de España, porque quan- 
do Aden y Usuardo hablan 
de nuestros pueblos expre- 
san la Nación , y en est« 
lance no solo no )a nombran, 
sino que Usuardo la excluye 
en el modo con que proce- 
de ; pues dice primero Apud 
Civitatem Hispoütanam , y 
en la clausula siguiente po- 
ne In Hispania Civitate Eme' 
rita , passio S, EulaHee : y 
si la Hispolitana fuera de 
España , no añadiera esta ex^ 
presión al nombrar imme- 
díatamente á Merida , pues 
ya quedaiba España decía* 
rada en la clausula preceden* 
te. Ni quién ha visto que el 
nonabre substantivo de Se- 
villa sea <$]^/e#fiw? Contra- 
yéndose pues San Carpopho- 
ro á Spolet* en ei Biítrty/o* 

lo- 



ifffo Romano pequeño ^ na i los que modernameoce hai| 

Hminot fiwdaaieoto para querido aplicarlas , no po- 

coAfindir aquella vo« coo la demos decir , que estos San* 

4e.Sevilla* « ... tos son ^nuestros* ^ . 

][g)«sia8 <l« £spa|^ 00 recor SAN LAUREAÍi>rO« 

acderoQ ;par suyos á uiogú* Marty r. 

0ode los doce Compafierof • 

¿ontos de la Umbm ^ y que . De este Santo tratamos ea 

4^t0rqDlnadi^aKxitela6'de Se* el C^tatogo, fiondi^ «e pu&í 

capitulo' XilL 

0£ LOS SANTOS DE LA DIOCESI 

\. SA^ S£R¥ANJ><T ios Santos al hablar de 9^ 

. ^£lerma^ l^ia ; pues asi como agu^ 

liemos referido los Itfartyri^ 

R£za de estos ,$aiit0s |f ^d<^ /en Cbrdx^ba ^ «por set 
;Sanca f,g)e9Ía.die Sevi- f^ta^ttf Batrj^^ |omisa|io con* 
41^ , «a'SoJa:por gow |de yíwiMr^^car con estosi; á 
aus 4teiUfmiasr.r:'<i w por -ba« fin qut 00 cargue todo eu unii 
•ver ifi^ mart/rizados en siif )gle|iar«/iBaQdp, muchas tie^ 
Diócesi adual.vpMeS'Sin mer nen p^cte ica tales Santos.' 
lernos^ por Ji^^i « ep* et Ju- ^I^as, no ffsiifx it.ningUT 
§f^r determinado , sí fue e^r na lo que .la toca Iq^ cblo^ 
jurfsdicdon del Convenro Jt^ camos con,e9(presioii en sv 
ndico Gaditana, ü del As^^ if^alogo» 
;tigitaiio» como algunos quie- 
bren («egunno^nciona el Bre- . ^SAN THEODEMIRO» . 
.viaria antiguo Eborense) sin JVlartyr. • 
jpsj&tir e/i esto, se verifica 

,ser propriosde la aé^ual Dio^ i Q^AN Theodemiro per- 

jgesi Arzobispal , ü Obispal. tenece á la Ciudad 

Pondrémos la Vida de es* de Camom^ácíji^iea tratar 

mos 
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fkiosya en el príheipto-: y ^Qe áf ÍUiiudiáé fSei^nSi éé 

como está Ciudad no dista todas las comarcas, Reflri^iiji 

mas que seis leguas de Se^ dolé ptles' enere lo) Maity^ 

villa , corresponde á sn Dic^ res de Córdoba, -sin decie 

cesi^ aun retrocediendo al ^'e 'ttl Ifi^Aipb 'det mart/^ 

tíemp¿ del^blspaxlo de£€Í^ rio vín& de fu^raY ts' mas 

ja, por qaaoto de esta dis- cfdoforme' suponerle Móngt 

ta Carmona ocho leguas : y de esta Ciudad, Pero ^isfi 

t falta de otra Vus recufri* dado que viviese en el Mo^ 

Dnro& i- lo' fñaS rcercand, náscerio- de Cannona, pue* 

3 De este Santo nos dl^ de esta decirse su Patria, poir 

noticia San Eulogio, cO pero expresar San Eulogio, que 

tan breve , que solana en te sa-' era JdvénV quando padeció 

bemos ha ver sido de Car- el martyrío: y es mas re- 

pirili por irtrtturjkfle Girrtí^- '-giflaf que j;>o.r ^f^aiural de 

nensL Los Padres Antuer- Cacmona se metiese desdé 
pienses dicen C^) que la ex-^^ihozo en el Convento de 

presión de 3^^ , Eulogio ri&^¿>- aquella Ciudad^ que no so* 

4emirí Carmonensts ■ Moñá^ poViiendole forastero. Coéce^ 

cbi mas denota havér sido damos sin embargo, que fue 

San Theoden^iro -Modge eú Monge ^ no Cordobés sino 

Cslrcnon^ , que natural de ^ahnótiensé.' De aqui sé«i^ 

aquel lugar.- Pero yo me ín- gue, que - havia Monasterio 

citno inas á que la voz dr- en Carmena : y haviendo 

monensis significa la Patria. vtviJo alii San Theodemi- 

y la otra^ la Profesión de ro, justamente se cuenta poír 

Monge; por qnanto el Saci- Santo Carmohfen^. 

lo acostumbra declarar los «3 E\ nombre de Tbeode^ 

lui^ares de donde eran los miro denota descender de 

B4drtyres,y en este no po- alguna familia antigua de 

demos decir que calló la Pa- los Godos. Desde pequeBoes 

tria 1 qua^^^lo le publica Car- "creíble que pasó como otros 

moneóse. Demás de esto sa- muchos á instruirse en los ' 

bemos que en Córdoba ha- estudios que florecían en Cor* 

vía muphos Mooasterips , y doba , sí es verdad que abra<« 

z6. 

(i) Líb. z.cap. ^. ii) Sobredi^, de Julio en U Vida de cfce SaiVi! 

co esaiu poc^ci Soiuio* .... .... *. 
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zó alli el Monacato. Lo cier- fue Sábado , como expresa SJ 
to es , que afirmando San Eulogio, y corresponde con 
Eulogio haver muerto jo- el Cyclo Solar 20. letra Do- 
ven , y en profesión de Mon mi nica! D. que caraderiza- 
ge ; se apartó Theodemiro ron aquel año. 
muy presto de las vanidades 5 Seis días antes havia 
terrenas: dejándolo que le sido martyrizado en la mis- 
havia de dejar, y escogiendo ma Ciudad de Córdoba San 
para su mayor seguridad el Pablo, Diácono Cordobés, 
sagrado de alguna casa Re- quedando su sagrado cada- 
ligiosa. ■ ' ver sin sepultura en la Plaza 
4 Vivió alli desprendido del Palacio: pero luego que 
de lo que havia dejado, y se le juntó el de San Theo- 
muy atento á las verdades demiro , recogieron secreta- 
eternas , que deben regular mente los Fieles ambos sa- 
fo temporal. Enardecido en grados cuerpos sepultando- 
considerar lo eterno , creció los en la Iglesia del Martyr 
tanto la viveza de su Fé, Es- San Zoyl, como testifica Saa 
í>eranza , y Caridad , que Eulogio (♦). 
abandonó entre lo caduco lo 6 Esto es lo autentico 
ínas perecedero,'disponiendo- acerca de este bendito Mar- 
^se á dár la vida por Dios, tyr, sin que debamos haccf 
como en efe<fto le concedió caso de lo que añade el Pa- 
él Cielo gracia para el mar- dre Quíntanadueñas. En el 
tyrio, presentándose ante los Martyrologio Romano se po- 
Jueces á confesar la fé de ne la memoria de este Santo 
Christo , nuestro bien ; y en el dia de su Martyrio , á 
siendo degollado por esta 2S.de Julio: pero su- fiesta 
confesión , en la Era 889. se celebra en el dia treinta 
( año de 851. ) á ocho de las de aquel mes , por estár el 
Kalendas de Agosto, esto es, 25. ocupado con la del Apos» 
¿n el dia 25. de Julio , que toi Santiago. Goza Carmo- 

■ ' ' " ' \ „^ 

Mtari Theodemri Ctrmfitenm Monacbi corptre^ afui sanBkmium prxJiSfi Mar» 
i^fris Zciii conditum ett, Qui ^ ipu juvenis post texta die qua SanSlus da i di t 
TauluT , ii ert , o&avo Kalenda/ Augu s ti feria. st^t/jm» Eré fia japftf ^88^.^ 
aesubmf* S» £uiog« Ilb* 2* Mem« SS* C2p« 6«' ' * " 
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na de una iosigoe Reliquia nombre ; pues aunque aña« 
de su Santo, desde el año dió que se llamaba tambíea 
de 1609. en que se lacón* Ufricuium, para denotar á 
cedió Córdoba; y le tiene Utréra^ no ha bastado esto 
por su Patrono , guardando? para remover á los que to- 
le fiesta , como es j isto y de- marón el partido ipor Baeza* 
bido. Y^^scla pag. i2S« * 3 Rodrigo Caro, na^-. 

. ral de Utrera , confiesa en el 

EXCLÚTENSE DS Libríto que escribió sobre 

. Utrera los Santos que mo» las In^ipciones y antigue- 

^emamente la bt^n dad de aquella Villa , que 

aplicado. étladiólanoticíadequeérá 

madre díe es^os Santos, y que 

' < 17^ nueve de Se* correspondiendo al gozo de 

t^j tiembrepooeelqua* aquella novedad « le diputó 

derno tie lo« Santos Sevilla- con otro , para pretender ln 

nos á los Marty res £!r/r^ declaración de que eran na?» 

totty Rufo^ Q Rufinp Y Kufir turales de este pueblo, y 

niano^ como Santos de Utre- que se rezase de ellos; como 

rui con Oficio totalmente del en efedo dice se determinó 

Común , pero con el Rito en Sevilla á 19. de Febrero 

de doble mayor. de %62<¿ fundándose todo est 

. a • Si estps .Sántos.fuerao to en el testrmooia de Dey« 

de Utrera y . debiao ser reco- ttro, que gonces estaba ima* 

.nocidos entre los Htspaleo- ginado legitimo: pero no ba- 

^s, por ser lugar proprio de viendo (como no hay} otro 

su Diócesi. Peroesta fue una texto en favor de que ñie^ 

de las ficciones del Chroni- sen dantos, no digo de Utré- 

con atribuido i £>extro \ que ra, pero ni de España , bás- 

hailando á estos Santos en ta esto para conocer que es 

el Menologto de los Griegos^ ficción aquella novedad, co» 

§in expresión del lugar, los mpqtieda ya convencido ei^ 

aplicó voluntariamente á Es- varias partes. 

paña,.trayendoIos á Ja Ciu- 4 Por loque toca áes« 

dad que nombró Betis^ dan- . tos Santos dcterminadamen* 

do con esto lugar á queBae» te ^ se conoce no ser Marty^ 

za los reputase suyos, por res de España, ni de otra 

M intento de aplicarse este ninguna Nación del Ocd-- 

d^Q. 
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dente, porque en ningún feliz, trajo á España io que 

Marcyrologio de ios que co- janiás se bavia visto , ni oí*, 

nocemos (anteriores al Siglo do en nuestros documentos; 

XVI. ) se llalla memoria de y que coatradecia á aigu- 

tales Santos. Pues si no ha nos , como queda probado 

hecho commemoracion de en el Tomo 7. • 
ellos ninguna Iglesia de £s- 6 Pedro Galesinio que • 

paña , ni alguno de los mu-' floreció «n Italia después 

ches Martyrologios que an* del medio del Siglo XVI. en 

tes del Siglo XVL havia en tiempo del Papa Gregorio 

el Occidente; quién podrá XIIL(á quien dedicó su Obra) 

decir que son Marty res oues-i trasladó á su Martyrologio, 

tros ? Unos many rios tan ía* cHa octo de Setiembre 4 ^ ios 

mosos coono los de estos Santos Rufo ^ y Rufiniaoo 

Santos, quién- creení queso- (que se juman con Sao E»* 

k) fuesen conocidos entre Jos iraton ) pero diciendo , que 

Griegos, y no de ninguna padecieron en la Grecia: (t) 

Iglesia Latina^ si pasahoo y prcvinieada en ias Notas, 

entre nosotros ^ y no «n el. que todo esto ik> tomó del 

Oriente? Los Griegos que no Meoologio de los Griegos, 

nenciooan á otros nuchisi» £n este no se determina 

ttUA Martyres de EspaSa, gar de la pasión «ni se di vi* 

naa conocidos y a&mados den estos Santos en el dia, 

queSan£stratooy susCom* aino en las clausulas 4 po* 

pañeros; cómo celebran i niendolasaeparadasconotrsa 

unos estraños , i quienes ni Intermedias , y primero á 

nosotros cooocemos? Rufo y Rofiniano ^ que i £s- 

5 Dig^ pues, que elmis* craton. Mas ai Gatednio no 

no liecl¿de mencíDnar loa iovox>trotescjmoaio« lede- 

.Gri^os ¿ unos Santos* á bió de bastar' para poner i 

quienes «o coaosca la igler .estos Santos £n Ja Grecia^ 

aia Romana ^ es prueba de el vér que aólameote los 

que ato i^roprioa del Orien* Griegos los celebran* . 
te , y no de los LattooSi.Pen 7 Barooio los trasladó á 

ro 00 fe6ekioBaodo eo esto su Manycologio, ponteado- 

el Autor del Chronicon io» eo el dia 5^ de Setiembre al 

Mar-. 
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Martyr San Estraton y y lúe-» aquí lo que mira al asuntaó 
go á Rufíao y Rufioianov r&-i. 9 De San Rufo y Rufinia*. 
Sriendo para todoa al Meno* no trata en el dia ocíh de Se*-, 
logto de los Griegos; pero tiembre; lo qne se debe 00* 
sin declarar el sitio de la pa- ur en abono de Galesinio á * 
sion. De soerte que en Jos cpiien nuestros Escritores cul». 
dos testimonios referldo9:i el pao de que lo^ colocase en-, 
uno 00 menciona lugar; semejante día ^ arguyeodole.- 
y el otro que le cita^ dioe- con el IMenologío , que k»« 
fue en la Grecia ; confesan« menciona en el siguiente.' 
do todos , que solo los hallan Tuvo pues Qbtesinio funda- 
mencionados en texto del* mentó para el dia'en que los» 
Oriente: y por tanto no son- puso: pues acaso los colocó* 
Martyres de España. el Menologio en el dia^nue» 
• 8 Demás del Alenologio ve , por dejar el anteceden» 
de los Griegos hajr otro do» te consagrado al único col* 
, oumento proprio de aquella to de la Natividad de la Vir- 
Iglesia; ea que se pone la gen, en que 00 menciona, 
memoria de estos Santos en otngun Santo» - . • 
el Manyrologio Métrico de' xo A San Estraton le po« 
la Iglesia Griega » . publica- ne el Martyrologio Métrico 
do por Urbano Godoíiredo de los Griegos en el dia 91*. 
Stbero; y por ser raro en- como el Meoologlo, y dice 
tre nosotros , propóndrémós asi^ 

In S. Man. Stratoneml 

! • .. Cídríf dttabus aHigatus es$ Straton^ . - 

Unumque Corpus rtddit hic partes éuOi. 

i , . • . ^ 

I V Del mismo modo re* cía , y soltados , dividieeoi» 
fiere el IVknobglo aquel ma^ en dos partes el cuerpo. Aqoi 

Sirrio, diciendo que fue atan- argüyó bien (como aco»-( 
o al Santoi dos Cedros,, los.* tumbra ) Don Nicolás Ant<H 
quales ^traídos con violen» nlo, impugnando (>) que lúe* 

'! :se 

(1) En la Oinrura ¡ib» 6* cap. }• nuoi* 39. 



De ¡os Santos de Sevilla. 353 
le martyrlsado San Estratoa blos de aquellas Diócesis. Pe- 
en España, y espeotalmente ro ni unos, ni otros tienen 
en Utrera, por no ser cli- mas alegato que el imagina-, 
ma para la natural^ de los do por aquel fingidor ; inñ- 
Cedros, que como escribe riéndose que no son IVl a rty- 
Theopürasio (1) piden sitio res de España, por quanio 
frió y pedrajoso. (i) Piinio solo la Iglesia Griega los 
dice que nacei^ en los mon- menciona en su Menoiogio, 
les , (j) y nada de esto con- y en el Martyrologio Me- 
viene al sitio de Utrera , que trico , sobre el día 4, de Se- 
ca llano y calido. Constando tiembre: sin que ningún do* 
* fwes por los textos Griegos cumento del Occidente los 
que havia Cedros , donde fue nombre, hasta que Galesi- 
martyrizado San Estraton, nio los citó , pero esto fue 
ao podemos reconocerle por diciendo , que padecieron en 
nuestro, ni á el, ni á sus ¡a Grecia y y baronio , que 
Compañeros; sino dejarlos no expresó lugar, se remi- 
xomo estaban antes de Ro- tió al Menologio de ios Grie- 
<Írigo Caro, reducidos á. la pos. En este se añaden á los 
iglesia del Orieoce ' . «tres (expresados en el Rezo 

Hispalense ) otros dos, Ua- 
JDE SAN THEODORO, mados Centerion ( 6 Centú- 
yulian^y Jmiano^ atribuidos rion ^ según el Martyrologio 
i Tucciy juzgado T^etrico) y Océano : y lejos 

Tocioa» de ponerlos en Tuce i y dice 

que lodos fueron ex oppido 
I T)OR los mismos prin- Candadle, Careciendo pues 
j¿ cipios debe cesar la de apoyo á favor de España, 
competencia entre iosSevilla- hay en contra el testimonio 
nos y los de Jaén , sobre los expreso de Galesinio , y el 
Santos Theodoro, Julián, y vér que ninguna íi^lcsia del 
Amiano , que cada uno se Occidente introdujo á estós 
atribuye , por haverlos apli- Santos en sus Martyrologios 
cado el fingido Dextroá Twc- antes del Siglo XVI. y ert- 
^i^oombre común á dos pue- tonces fue coa expresión de 

r que 
(O Líb. 3. ífe Hr//. Planta ca^. i%. (a) Saxotís & frigijis locitn 
LIb.i^cap.18. j ^. - • i 

Tom. IX. Z 
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que padecieron en la Grecia, la Hipa mencionada en el 



6 confesando que de alli ve- 
nia su memoria: lo que nunca 
se verificó en Santos de Es- 
paña , ni de otra Nacioo del 
Occidente. 

1 Lo mas notable es, que 
aun insistiendo en el Chroni- 
con atribuido á Dextro (úni- 
co á favor de la Tucci Be- 
tica) se conoce la ficción, por 
la ignorancia de la geogra- 
pliia: pues dijo que aquel lu- 
gar se llámala Tecina^ sin 
que se haya visto copia en 
que no se halle este, ó se- 
mejante nombre; y por tan- 
to fueron introducidos estos 
Santos entre los de la Dió- 
cesi Hispalense en el afio de 
1620. como afirma Caro \ 
Todo el fundamento fue vér 
en el Itinerario de la boca 
de Guadiana á IVlerida un 
Tucci puesto entre Hipa y 
Itálica: y creyendo por una 

. parte que Hipa era Peñaflor 
(como escribió Morales ) y 
Viendo por otra parte que 

; entre Peñafior y Itálica se 

i halla Tocina , junto al Be- 
tis, resolvió el fingidor, que 

. esta erii Tucci , asi por la 
alusión de las voces, como 
por la distancia : lo que fue 
un yerro intolerable : pues 



Itinerario referido , es Nie- 
bla (como mostrarémos al 
hablar de la Iglesia Eleplen- 
se) y consta con certeza que 
no puede imaginarse Peña- 
fíor, porque desde aquella 
Hipa vá el Itioerario por Tuc- 
ci á Itálica en camino de 
Merida : lo que repugnaba 
si Hipa fuera Peñafior quedis- 
ta doce leguas , rio arriba de 
Sevilla: Itálica distaba le- 
gua y media según el mismo 
Itinerario. Pues cómo es ima- 
ginable que el que estuviese 
en Peñafior bajase á Sevilla 
para ir á IVlerida?E«>to era vol- 
ver atrás , y asi se convence 
el desacierto del que escribió 
ser Tocina el Tucci que el 
Itinerario coloca entre íta^ 
lica , y Hipa ; según mas lar- 
gamente mostrarétnos quan- 
do se hable de Eiepla , y de 
que Peñatior nunca fue Hi- 
pa. ' • 

3 No haviendo pues mas 
fundamento para nombrar 
IVIartyres Tuccii.enses á estos 
Santos, que juzgar padecie- 
ron en Tocina, por el des- 
acierto de creer se llamó Tuc- 
ci ; deben ser excluidos del 
Quaderno de los Oficios His- 
paleases \ donde se leen en 



el 

O) En las Andguetlaiics lib. }• cap. lOk * 
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eld¡a4.deSeptiembre:y tain- que era el Tucci , llamado 
poco deben aplicarse á Tuc* hoy Tocina. Debeii pues que- , 
d del Obispado de Jaén; por* darse estos y los Santos pre* 
que á este le excluyó el uni- cedentes , como estabao ta- 
co testimooio del que los tes de la publicación de 'loa 
tngo á España « quando dijo Chronicooies modernos. 

CAPITULO ULTIMO. ' ^ 

DE LOS SANTOS DE LA DIOCESI 
aEhtíUy y de la Metrópoli antigua. 

I TTOY reza *-la Santa 'íha viendo de traur de oidn 
XjL Iglesia de Sevilla una de estas Iglesias en par* . 
de otros Santos , que mirado ticular , pide el debido .fkie- 
el territorio presente de su tododár á cada una lo. que 
jurisdicción en quanto Epis* (es suyo ; y po(rtanto na-nos 
copal, cor re$pon4jei|^ líink^; mezclamos por ahora ejft lo 
cesiadual: pero en el están que perteneccalestado .fluo* 
do antiguo ( de que vamoa demo. 
tratao4o>) solamente la |N$r- 3* Miranda á ta Corma*: 
tenecieron como á Cabesa. lidiad de Obispado, en 4]uaQ^) 
deProvinicia,estoca«icoiiio' to diversa de la Metropolita-, 
ifletropolt de la Betica. , na « no Reblamos tratar maat 
a. £au4iferencia cooifa* quede los Santos ciMdoahaa4 
te en. que hoy Incluye isu taaqois pero, como el Reaoi 
Diócesi lo que pQtes oorrea* adoal abraza los que son pro* 
pondiaá otros tres Obispa- prioade.la.nceoaion prese»- 
doa , el de Itálica, el de As* te de la Silla, conviene meo^^ 
tigi, y ^1 de Elepla; y asi oioaarlaa. • > 

f. , •. ' •> 

S» Honorato. Tí \ 

. S. Euüqoio. ^Martym AaM&tfea».. . 

& Esieban* «... J " ' ; * • .1 -. . > 
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Crispió*: 

" Sania Plorentioa« 1 ' ' ' 
. « v -S; Pedro , Marty r. VSaotos Astlgitanoa» 
S» Uvistremirov Marty rj 

S. Uva.teVpiísq ;:Márt3fr. \^ ^ . , • * ,) 

Santa María, V. y M« Ilipenses, 6 
» 'S. Crispuio. ' . " ^Elepieniefc • ^ 

' ^S. Restituto. ' j 

• S. Geroocio. \ltalirenc«« 

• • • • 

8. Arcadio* * ♦ 

i $• Donato» \ ' • ^ ' ' \ 
c S. Nicep4)oro» >Urs86iieóM9. - i - i 

EitOi ion loi Sancos que Iti- t6taii según áu éstadt^ Mi-' 
dnye -el'Qoaderifa de Oft-í . . > . 

ek» proprios de tevilta, y se i oTodoS ios Saató'^^é Cb^¿» 
firopondrátí , ó exafntnacán* dobitf; ' * . /. 
en- slin Olocesís respédivas;* -^tVKles los de Granada* 
no eNchiyendo^ 'de esta la.- Todos los de Malaga.* * 
meddoii , por 16 que corres-. Todos los de Asido; ó Ct** 
poikde al' aébiati territorio' de difci • ' 

faí-^llla*. • - Todos-Ios de A'bder», Cdfw* 

Otra clase de Saiüots es lat. ielrf, y llUurgi.* . r ' 
que mira á la razón de Me* Otro Saoto hay de quien 
tropoli : y en esta tenia an* nuestros Autores no han tía- 
tes Sevilla jaMfldiCQ3oainiasali>^ oblado , por f»lta de notfcia* 
latada que hoy : pues abra- (Pero teniéndola yo*- de'4:)ue 
zaba á Córdoba , y á Grana- fue natural de esta Provin- 
da: en cuya conformidad la cía, y no sabiéndose la pa- 
tria 
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||PÍÉ'enrpacticiUaf ,adebii^ii»<: tirh .HiitpMké 'BmiUtá t pero! 

dar apticacki á U MetropoK») ca'virnid de la Vida« que 

li , pues de ekta fue proprío, pubUcaroii : < ooosu tiaver 

tedo lo queóooTioo i la Be«' oacido eo-la Bctica , que ea 

tica*. • \ < ^ ' ( la< perte de España, Iwña- 

J da porel Betis, doodelas Aev- 
y IDA DE SANVEDBOy taa dicen que naci6: /• 
Bith0 ^ Soldado y y > Hispania part9 ^ quam flu* 
ErmiiaMo. - vius Bsetít krigai. Por tan*. 
I • i. '. . .• > to meodoDaflftos aquí «i Vi«< 
-s T7NeldlaooeedeMaf^ da^ oonfórineia publicarioai 
t iÜi £Q putO'Bkiroiiioea> aobreiel KL de Abril los iClU 
att Manyrotogio la: memoria: p?. Jesukas Antaerpi«rpses. • 
deeste Santo ( en irirtud de: - 9 Nació Saa Pedro eo l«t 
lea Adas que ie comuaicói Proviiicia de BspaüBi fegadoi 
«I Obiip<^ de Aquioo Ftami^ por ol Betis; $us Padres; fue»! 
iij»)*:»eniriooafidole-.eoa<:eb i^CatlNdlcoa^ abaoddaiiéa» 
aicmeott tAogiot Búémei' ié ea bienes temporales; y ddc 
UttftíeUM» Pñfí Cénf9S9o-^' xmt nobleae rniiy amigoa. 
rlr , ndfücwíhnm ghrim iñ^ Luego que el hijo Wegb Ü 
tí(pá9. Perrari'en «1 Catald^ edad de ser instruida ^ le piw 
go dfr'los. Sabtos' de iiali» alerón Matatroi.^do Ufanmás^ 
ndadióqNeera£spailoWlMK áCknadosen las.cleoGia9,oy 
Isaver recibido déla Igleslii el joven ttaat descubriendo 
Babooense la Vida del Samo una indole^tngolar» que man 
naniMcriu?. FHrut natíwé parada baver nacido para el 
Uisfmmu ,&<^ y> bami^U^ Cielo V «pl&'pam eLmuodo;^ 
visto Tamayo lo quei escriM Crióse entre delicias-, por la» 
bió Ferrari, introdi^ con ra¿: riqueza-de la casa de sus Pa- 
cón á San Pedro en el Mar-, d^ess pero mostraba desde, 
tyrologio. Hispano sobre el la «mocedad uoa gravedadí 
el día once de Marzo. Los) propña de'la edad mas 
Padres AotuerpieDses se coa-^> dura 4 con lo que anticipan-' 
tentaron con poner ^/el ti- dose el mérito, y. aplicada' 
lulo el concepto general dél á-la Milicia, se vló luego 
. baver sida £spaool , como- entre los Tribunos, Era de 
los precedentes , sin deter^ un talle biaarrisiniOf y so*! 
minar Proviqaa: D€>^sSi^9^ biasalia^eo 41 U dénciev la^ 
c Xj^m. UU Z 3 be* 
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benignidad, hLlifabUi4Ml,tot stst^qdeiarMglabsrauMrídiM 
misericordia con lo^ pobrea^i de 'lui* itfodo ''nun psioprla-^) 
fi no menos Isk homildáds- mente AngeTical^qtiehoaia^! 
ppes aunque potm-ídio na*t. no» puet dese6iyivir^«per* 
oimiento, y pof el honor de* petua virginidad, y en.fiiri 
80 empleo, vesda'riicamqQrj lo consigió á costa de im 
mente , usando do) oro y de« tdünfó 'í tiétofdí ^qte'/id^ 
adornos ; él mismo dentro de Cielo concedió á sa Soldado» 
9Í lo despreciaba todo, y cor Sucedió que . ka .Padres le 
mo quien olUtsdataparáfChria'. casasen con una doncella 
t», se despreciaba á sími»b igaftíá JumMekaty b|^ifte»- 
mo ^ . tenieflidosít; por .el mas o» , oio querel^h^o luciese 
bajo , y oootenribie , fomeik*. tal deseo : pei*o«por . no ñh^ 
tando esta virtud con el tra- tar desde hiego al rendimien^- 
ta áft loa pobres y de la gen^ to,.d porque^Dios quoiardam: 
tehumildevá.qfukaeSSom-¡ le mayi>ritfiunfo/condé^éii^ 
ci»aba..ooa ^a9'^ttttd;qiie: dtóoi^aaato hijos y.miencra» 
á otros. I : ' ' H f •» la casa estaba Hela del*- Aa^ 
. 3. Las riquezas cooi qfmi titio de la boda ; ^síná» Cd*:^ 
la fortUDa le ddió-, las repar* dos «espifaban placóces,^ecsai 
tía coa liberatatuiii6cendi|i ah'catfttcs (deiPedrol campio^ 
^mndolas: no Mto*(araiSú de uha saagriebt»:ibaiiali^ 
v^.i com6>para socorrer á: áuúó& ]tíáúbá m9/B0r»^toúrt. 
otros , persuadido á que dcK tra otro amor ; pero logró kt 
bia vivir para el bien de io-: vidoria el maS robusto , qucí 
da íJa .Tepublica^Cbristíaiia, era el de la ptfre2a,: Vencieo» 
conrlonqne 00 fap^aba ea dó,eóaKillex:arféspondeiXGO 
qüedos.gistos fuesen grao-* la fuga» lUsolvió desampa-r 
des, oi ed fatigas de su cuei^ far la casa de sus Padres^ hü-< 
|K>, con tal que reclutas&ai- yendo de las honras y deley^ 
Ibas para su amado Jesua,i'. tes ^lor amor de Jesús: y 
cuyo fin lio -omitia diligen^; en la misniá noche.de la bon 
cía sobre apartarlas de los. da., dejando que la/Esposá; 
lucios , y alistarlas en la van- se durmiese se puso de rodi-s 
derade la perfección. Su mas lias á sus pies, ofreciendo^ 
continuo egerclcio era medi^ sela i Dios con un heroyc^ 
tar en Pasión de Chr¡$to<i amor , y pidiéndole , rqtitf 
aataadA.deiaáli iasuDidonaiisf daiimod¿.coa:i9iie« eii obsen 
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quío suyo la dejaba intaíta, día', exponiéndose por la no* 
asi la conservase virgen pep^ che á la inctennencia , cu«^ 
petaamente , y se la resutu« bierto de silicio, y ceñido 



de hierro. Fatigaba la car4 
ne con ramales í «y pasaba 
muchas noches en continua 
oración , viviendo como ert 
perpetua centinela contra los 
asaltos del común enemigo-. 

5 En todo el tiempo qu« 
vivió en el alojamiento, 6 
alejamiento de la cueba , HQ 
usó de lumbre , por muchó 
firio hiciese, par^i calen* 
tarse^ ti i en muchos arfíos to* 
mó otro alimento que bello* 
tas , y raices de yerbas, isa-^ 
liendopor la noche á^ocoá» 
rer U'^denelrio que ítor^ 
re ja^O i Bancos Gada dia 
deseaba inventar nuewtos anot* 
dos de sacrifícarsé á ^DiosV 
morttfícafido el cuerpo: á ct^ 



ywe en el Cielo. : 
' 4 Salió pues Pedro de su 
casa como otro San Alejo, 
desnudo de todos los bienes 
de la tierra, pero mui en- 
riquecido de los Celestiales* 
£1 amor natural de Padres, 
Patria, Esposa, le enternecie- 
ron al tiempo de la total re*- 
Aunciacion , y el hicieron 
proruxnpír en lagrimas, pe^ 
ro como buen Soldado de 
Christo se cubrió» con el 
escudo de su Esperanza, y 
canaihando por caminos des- 
Cónocidos iba muy armado 
de celestial' consuelo én bus- 
ca áeithesoro ciKrendido por 
eoyo deseo renunció todo el 
Siunda. Peregrinó mucho 

pmskü de cierriisj 'basta'ilei- yo ñn ceñia con hierros kit 
mttlk^ChxjXLáéfBaMtifUffi^ IsÁrazos y pan(orrillas ^ dit 
o Bauca, ea el estado 'Bcte^ modo que se* le entrabad n 
alascico, juataii Sl9ra ( que la carne. Etsaco militar era 
et del Reyob 'de Ñapóles ) de cadenillas de hierro , qut 
donde escógid im>in' iiiéevo no solo molestaban el cuert 
ttaeam^^u»trittdfos1a«uei> po «on ' su aspereza v^in» 
M deen- témiio(iikíme, es» 4ue> fatigaban los hombrea 
paciosa pordentro, pero obs^ con^ el peso , formando ne 
cara. AUi le tiecra. le ser^ mochas sino 4ina llaga ge¿ 
via ó» casre, pooieede (>or nénX , qiie despnes de m 
alíneade ooa piedni'4 tdeseéeL gloFiosQ^ transito causaba bof> 
do «e tanto descaosar ; ¿o^ • t ot* y pasmo- los que ié 
ino iiiort¡ftearHtl.ouerpa''AI^ -tnlraíbaia. ' 
guoaa vepea^ d e s ce a wd » 4e 6 Perseverando^ ^ ^ 

Z4 ee- 
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%6o Esp0iia Sagréis Tm. ^9. Cap. vit. 

Mcrecimiinfi milici» M .«i^ , .7. Sepültedo.de«it¥o «¡li 

ptrci^- ta ftma 49 Jdi mtí^ «Hlpra cawmia .pr«a»« 

diNlM «elMliitSokliMk!-^ gMiélagiaeitacogmnwiái icotiy 

lodos los «ootoriios« especial?» ira sí en elrigor de Ttda^ per 

niéfite por Baucospues quao* nkeme ; 110 cesando de (¿r- 

to mas se queria ocukar de se golpes de pechos, para 

las alabanzaadelosl^oiojbmi pfidir. i Dios serenidad db 

taftt» edsaUajM el.Ciejk» coacieacla , y llanda 10b 

su humildad^ honrándole coii Aíns en. Cl¿o^ como ; ^<et 

visibles milagros en ocasión 90Í0 de alli podía descender 

de una hambre eeoeral qoe ej remeiUo de ios males pref 

padeció aquella uiorra: entre s$qits« ¡Algunos lutvo .qiM 

los qnales no. se d<»be:«ai|aiu vle#oo 'bajar mi jicias . 4ieles>i 

que llegapdo al Sanio ^ pei^ tíalea^i la cdefas del Samo| 

dír pOT: Umosoa na poquito j^.qua. da^alli* *siA>ian Ina 

da pan á una muger « y es- Cid<M« por4ue todo al eger*^ 

cnsandoaéesta por el peligro nido de aqitella alma fmsi» 

és .vida ^e< assenaaabv sima acá ya eoa rldaíAiise» 

iaiiaita> 4d 'aUifiafilo^.ínH4 ÍM'Sir.aigttnai.te&.aaUa<^do 

ri':Santo) iqua/ueseAreoQT is; <nwl% camaba'fádadtffabte 

. Mser la^ratoa V y lialMmdQ- goao. Ui visca <de> sii rMtnoi 

la Utos de~ panes , raeieotes nrasIsiQieddose la hermasnr» 

y nfiiy Mancos « salió ensai» 4^ su alma en la alrgfia.|r 

Mndo^i^iM'Ja^floitfariDoa- tsmquiltdad'del.seslblainiei 

db 0e >Dmni^ i y ^1 meHiQ df aspeeialiiiem«. .qttdfidcf íss^ 

flu SWvo, pon quya ssntidad M i(lrviendo i; algún eal^^ . 

encontró llena de pan la ar-' mo^ i^-que le conducía, vih» 

ca 4 que estaba antes yacía* rias veces su fervorosa hur 

Fue ¿taode ei. concurso M mildad y» caridi^i. Finalmeny 

^ebtcíSiqiie acudieron- i ias te Uegandoséiel díaira.qiia 

VocaSf y . (di ipan: ^pera al Dio» quiso juntarkt coa M 

d &nto desfiló prootame»» celestiales milicias , para que 

te « huyendo entre la misr recibiese el galardón de tan 

asa coofuaioo , y dióigra? gramies .servicios , . se posr 

cías .á Dios suire£iro>pqjr xró eihttorra'v dando gracias 

Ja IQ¡9ei[ÍQ0wya(. <:PQ que-SOr • 4 Píos ; y poniendo los ojos 
corrió la necesidad de áqUQ- 4{a el Cielo., ifue^trás de ellos 
llapolvew..i:r : o m fQlpiolUf. acompañado de 
c a 1, loa 



.De hs Smos de Sevilhu " 3^r 
lai Anacoretas « por d triuni» conrsoa eaufat impeoiteotcj 
§0 . dd amiido ; délos Mar* retiró.* la mano el uígnta 
tyres, por los duroa tor- cadáver, despercaodele i ^ue 
nentot qoe sofrió; y de los hiciese peniteocia. ' .'t 
Angeles^ por haverlo sido ea 9 Al tíempode llevar al 
la pureza» Santo eo procesión por la 

• i Los milagros con que Ciudad se bailaba «loa úkSH 
•1 Cielo declaró la gloria, dre lavando á un hijo eo • cU 
de sn iavido Soldado, fue- bafio: y como con el' ná^ 
roo tantos, que no se atre*v do saliese á la ventana, de% 
vió á expresarlos el Autor jando al niño en el agua^ al 
de.'esta.Vida, remi|ieodose volver le halló abogado» To» 
á loa procesos auténticos que móle con gran fé y esperan* 
tanian. loa ilustres Filooár- - za: de qoé el Santo le rdsó- 
^ ftiboceosea, los qnalea otaria , pues le perdió en su 
hasta hoy 00 se han diesen- obsequios y. llevándole á la. 
bserto 9 aunque se han hecho Iglesia, ie volvió vivo á 
bnasanica diligencias. Solo t €mb^ . 
oqiresa, que; Jmviendo . el - :io Otros moehoa odia-» 
Santo £iHecido » fue su cuer* :gras'hizp Dios .par su.'8icr^. 
po manifestado por .indicios vo en- loa que concurrieroni 
asaravUlososieoo lo que con* á venerar susReliquias, que 
corrió innumerable geme de se e(Auervaneolalglesa do 
todos loa comomotir 1 moví- Badco , donde ae celebra si^ 
dk>s de la famadesa virtud^*.: fiesta aa el dia once de Mar^ 
y. del admirable resplandor' zo ,* y la traslación de su sa-( 
de su rostro 9 que oopare«- grado cuerpo en. el dia se«i< 
cía de hombre muerto , sino gundo de Pentecostés* Ve« 
áet Santo glorioso , en tamo: nerale aquel Pueblo por es-t 
grado , qur mbchos se mor pedal Protedor: y mi Jiigús4 
vieron á penitencia solameiH tino Lubin en su Martyrot 
ta:de verle. £otrd estos hu- loglo ilustrado añade, que tie* 
vo.uo malvado, que afec«- oe Iglesia propria en Babncd^ 
tando piedad quiso llegar á junto adonde; vivióien Ja cue* 
taiafld la flsanot yjoomoei . ba de sn vedob monte 
.... ^. " . ■ ' La 

( I ) Vtxit in tpecu vichi mmh , tiX i y<<fa# as< QtfHi ^ Bduá N| 
fr^E^iwan¡imuát.^. ili. j 

j 
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3 6 2- España Sagradas TVat. %^ Cap. ult. 

^•Betica debierarqel^rarle ps. Y porqoe ni todos tM 

momo hijo , tan illusciie.v • üSü \&'Ohet át ASta J^&o^ 

' it No.se encueatra ves- nm», ai''«e halla la; VidaxlB 

tigío por. i donde saber el esCeSanto publicada eo oiNf» 

tiempo en que vivió, pues tros Autores , quiero poner* 

aunque algunos termÍDoa de la aqui , sia darla numero 

la Vida pudierao servir de de apeodMses « por no saber 

IkiK y 00 insistimos en ellos,*- el tiempo, y porque en es-* 

por. no saber si el Autor los ta conformidad queda al fin 

usó acomodándose á su tiem- de toda la materia* 

yiTA S. PETRI BjETICI ^ EREMITA. 



TT? Teraum Del Verbnm , quod : pro «ngenti süo erga biM 
dXlé manum geous amorn noBCm^se monalitate veitivit, 
jam lude quidem^ i principio creatum á ae hominem sin4 
gularibuscKtttlit praqrogativfs v imagtnetn ei soana &c situh 
Utttdinem Imprímeos» te^artidpem facienssui inmooH 
oes'crottds dooiMiiiVcum scilicet eum dotavit jcientia, 
justitiá omavtc originan , paridisi tetrestrí» constituic 
sncolam , citra moriendi> necessiiatem' , pollicens eidem vit 
taoB scerpam ; ea dumtaxat lege , ut creatorem suum re* 
vereretur 6c coteret. Pbst prsvaricationem tamen proto* 
plastorum parentum , diledíonem suam erga nos multo 
exhibuit ;evidentius , hominum, quantumvis exaggerare»* 
tur peceata , haud umquam obliviscens; sed identidemdí^ 
víais suis- praeceptis communiens, atque adsempiternam in 
exlesti patria gloríam consedandam invitans, 6c exhor-» 
taos ; usque eo , ut se ipsum queque evangelizando sa* 
kitis nuntium indulserit mundo , in simiUtucUnem hopiinum 
faétus , verus homo ¿eque ac Deus. 

Eadem divinae bonitatis infinitudo Angelicum virum S, 
Petrum Hispanum misit Babucum , ut in ipso , tamquara 
in imagine & puro sine macula speculo, intueri possemus 
ineíFabiiem Divinitatis suae pulchritudinem. Hic est ille 
Sandlus, in quo expressum relucet exemplar veritatis, sa- 
pientiae , 6c clementiae Divinae. Quis autem inter fideles 
Christiaooa enumerare sufficiet heroicas S.^etri virtutes^ 

pu- 
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Vita S. Petrt l&eiici , Eremitíe. jó"^ 

puritatem animae, composiiionem ordinatissimam sensuum;! 
corporis virginei custodiam atque decorem ? Quis poterii- 
explicare quantse erga Deum pietatis, reverentia? erga Sane- 
tos, severitatis erga se ipsum , humanitatis , benevolen-' 
tise erga oraries fuerit ? Quis deinde exponere quanta vi- 
cissim gracia & bencdiftione eum in hac vita repleverit 
Deus, quantis quamque admirandis eum prodigiis gloriñ- 
caverit , infírmis atque latiguentibus restituendo sanitatem, 
mortuosque resuscttando per illius merita, totis Hernicis 
Campanisque 6i maritimse orae Provinciis notissitna? ' ' 
* Natus porro hule mundo est Petrus in ea Hispanis par-* 
te, quam fluvius Batis irrigat , ex parentibus Cathollcis^i 
& aotiqua Dobilisñinoruin majorum prosapia illustribus: 
mox autem ut disciplinarum percípiendarum capax aetás 
aiiiit v-insignibus commendatus roagistris , statim prsebareí 
indicia ^eepxt m^n» iodoltt , & IHo potius quam saecu^ 
lO'iiaCfliw Biemni, quamvis ínter paternae domus dFvitia» 
Midiiiiue'ptmtai poer nntim • taiaen setáti» pratbfere^ 
bat gravitaceni: onde cito promeralt Inter Hispanfoe mi-* 
lid» Tiiboads adacríbi , juvenil aspeAu gratiosus 6t tapie»» 
tía pteaus , 'affU>ilít*dc benignas cnnélis, pauperibus 6le<' 
ama at^'iniaerMSOfa¿ Induíebatnr* lile qoidem veatibus) 
aocnadiiib'*ittatali»iÉ ¿ órdinis aui gradum^ spleodldis id 
texto aiird aliisqoe ornamentls '9pmM\\% \ *sed despiden 
bit Ipae interios fleae;' 6romniam vlUaBimos tibiafaSed^ 
simnsqne vldébatur* Cbristi ▼eras miles : ctijita exemplo 
Gum hnmilibua atque pauperioríbns' Converaabatnr Uben* 
tinaJ • ' ¡ •• , ;i i 

Erat ex üs^ qiue aiblá fortona obtígerant « bonia lar» 
gut atqne munificus: seque non ñbi .ani, sed rotlClirii^ 
Saa« plebi vivera deberé existimaos, nihill ñidiebat quan* 
tbmcomque pecuniarnm &«erreiiamm fiicukatum dlspea^ 
diim 4 ac ne ipsios quldem- corporis , modo^ diiedo suo 
fesn qnam pludmoa Incraretnrt nihil artii4'snídii, 'dlli» 
fgokútt pRctermittens , nt indígenas ab inolitis aver¿ 
tcret vitiir^ in iisque • reaccederet extindam própemo^ 
dttffl. CatholicK fidei sanditateib.* In cootemplandit* 
Chrisá faticatía.cqKiatibnsaaaidani , ^ramebat le^ 
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j<^4 EspáSa Sagfaáa:Tr4^.ai^.Cápíult. 

gttlatn vi(9« Angélico potius quam hufl9ioo'iiiodo"Mti^ 
tueadaew VkgioltftCis servaodae cupidisstmus -cute ésset, pl«^> 
De contra mentís mm propositum accidtt , quod ei pareiHi 
tes sui paris opuleatiap & nobilitatb conjugem dcspraMH? 
ritit. Itaque ínter nuptialis festi¥itdt¡§ gaudtá:^ dtun toiat 
fionilía Iflstiti» indulget, ipse induras In «al^nom ^ fad*» 
U iDQdum reperitab sopita spoosadotnoque paterna fob-' 
dncendí se ; poscquam ad pedes - Virginia donñientb pro»*, 
tratus in genua, ipsam ardenCi oratione comasendasset Deo,* 
instanter suppllcans , vt , quam tnrandaro pro ejus amor- 
re dinuiittebat , servare virginem perpetao vellet» io €»• 
Ipátldeinde regno sibi felicsutlMUttundaiik.t . . r 

r Ibat.profusis ubertím lacrynatts &• divina conaolatioQe 
plemis Petrus « velut . aovas Alexius , per ignota viarunit: 
«ai freiiis-Deo; & Chrlsdim ^asrebac , ot thesaurum ab^^, 
conditum.» pro cújm desidedo áBasiserat ooBoía : aaqoc domi 
■lultb' terrarum pei^atiaapotiis,sedeniaÍbi man3toiiaai«{ 
^e.Babtici eiegitrkifra hitiiiáleai v obswámípiofiMidaaíUii 
^ spcicum « In quam per foramen exigoam vía. nna par' 
dtem hora solares se radii inferebaoc Hic nuda teihis coí>í 
pori leélunifSaxldarities. cervical capitii nooiaflot cecU-i 
liando quam cruciando.pr»bebaat;^lo eCtamsspc^Mjien 
tetn (fumebac sub dio, noAuroo frígori & aeris>íiiieip|ie^ 
rils expteitus, cilicio iodutus ac ferro cindus* Adluec s»- 
, viebat in se ipsum flagellis, 4t totas soepe no^es tradii* 
oebar -orando, ut contra danooonai insukus insidiasque va» 
naAl yi^oriam obtineret. r. j 

Quamdiu ibi vixit , numquam membra frígida ad fOf 
eaita i:aleifec¡t : nec nisi noéte egrediebatur ad aitím raro 
Masea» flumiflis infra Babncunalabentis haustu sedandamt 
4]uoeodem tempore sustinebat utcumquo famem siiatn quer; 
•Bis glandibus herbarumque radicibus , non alio cibo mal* 
ito^ per annos uau8« Inde io snani redibat fossam> exquh 
«itis cruciatuum geoeribus corpus macerans,&totom Deo 
lo^sacrificium offerens. Nervirenim vinculiaque ferréis ita 
constriogebat brachia & auras» utdiscissa cute ipsam pe« 
üetrarcMC io/caroenu.^iquo.oorpore obtedas erat mili-f 
tari^gptii Miená^ aaauiiricoiiiaxto^. quiboa.ai^ hu^ 



• yiti S. Petri Betici Eremita. jífj;^ 

neri ac cetera membra , undique lacera ac fere continuo * 
nao viHñei'e saucia apparuere- post mortem y oum horrore 
de admincione ifitaeotium omnium* Quo iannartyrio spon-'f 
Une» peraevenm&l Campaniam uoiversam in primisque,* 
Babuceosis oppidi indígenas replebat fauia santíitatis suse, 
qtianivia humanos oculos laudesque studiosíssiroé fugeret^ 
qoiB quo magis ipse- abdebax se, eo requirebatur arden-- 
ttos áb lis , qui' vírtmem' ejus semel. cogooverant* ' < 
- Acciditut Proviiicia omnis 6t circumjeduni Babuco terrl- 
térimn ingentí'fame premeretur : qua occastone ad pía-, 
caodum lacryinls ac precibus Deum conversas Petrus^muU- 
tísmlraculísclarui^: imerquaebaud reticendum iltud^quod 
á nmlieiie eieemosytiae oomioe^frusirum pañis aliquando 

r' tierit; qua 'éxcosame indigeniiadi suam proximum 
fame peridulun»' monis, cum lile urgerec instaretque 
ut saltero aperirec arcam: ipsá plenam eam recemisstmo 
& candtdissimo pane reperit. Divinaro ergo miserícordiaoB. 
& mkaculum magats coepic 'vodíbrationilxis propalare, ip« . 
sos '«anibiia' panes. prarfereM , meritis ' Viri Sandi in ar*^ 
oa, aacei-id vacua y repertot « sed subdaxit ae Pccrué á 
odneurienüa mukitudinia pnssemia^, secretosque Iko gr»o 
tías coravit reddere , pncy impétralo mulieri egenti subsidio** 
• ' Suam ver^ in camnam receptus; iateodit prioris vl- 
tts i-ígorem, & dlvinii «oncemplationibns totus incentua^ 
aoD cessabat pii^itis *j>edus pwctKaréi áoM á'DeoiiiBNi 
patrasset plenam conscteatke' plu»m''atque animi wkeni^ 
tatem ; oculos idetitidem attollens in C»\úm « unde malis: 
pr«sentibua postulabat Msedium. Fueront qui ex ore ca-» 
.vernas asGendeiy|>cs.:ieodemque ' descendentes Angelosvi-- 
diñe áe rtesfareneor s nec^ '^ua^quam inde egrediebator^' 
quin. esser*'sidm«ratiom>-spe¿t8ntibus hilaris semper vuM 
tus iraoquiliitas ; maximé cum •aegris infirmisque ob«' 
aequtttm suum ^ ut perlibenter solebat , impenderet 
«X xbaritate. Deoique cum eum Deus cáelestium cho* 
«is jungere dccrevifiseti, & in vita ¿terna ^ fidelibus pro^ 
mis» faaioHs;.<rteqaiütm ei ^i laboribus prteteritis indul** 
gere ; prostratus in- terramgratias Domino reddtdit crea-^ 
tori^ io oooiitaui^Martyrum-t 'Contesoauaif AngeloruoK 
que 



Digitized by Google 



366 España Sagrada Trat. ap. Cap. úU* 

que ad cxiestes maostoaes deducendam. 

Tanta & tam mulu incvrttai «jas secuta prodigía vanU: 
uc cque ac ea, qu» vivut pacravU, sileotlo pneteríri 
pleraque debeaot: fides taaaeii conim, autbeotida probata- 
testimoniis , conservatur apod. acriptores varios ^ Uva pri- 
mis apud illusti^s Filoaardos, jam inde ab antiquo Babu- 
censis oppidi primarios cives « allosque perCaxnpaoix op- 
pida« villas & Castella «tace ac religione pr»clpuos« Cum-. 
que populan fama sparsum esset per vicínaa reglo» 
nes quod mirabilíum sigaorum indicio repertum esset. 
S. Pecri Corpus , 6c facies non ut homiois mortui « sed ut 
gloriosi Sanéti mirabiliter refulgeret; accurrit homfonm; 
muUitudo infinita , & solo corporís aacñ aspeAifc jnove-^^: 
bantur ad poeniceniiain mulci. Fuit tameo in bis unus, quí; 
facinoribus enonnibus ¡nquinatus« ex v¡c¡oa<BabiKO vilUt; 
Strongolagalladiéta ad fígendum sacrs tliius manui osculuna 
ae impcenitens inclinavit: sed retraxit maoutn Saodua»eoque: 
prodigio admoouit sceleratum, ut per veraa de peccaiis suii. 
contriiionem placatoDeo digniM»aeredderet contaAui aicrai* • 
. Quid plura?€lttfl(i Corpus ^s aacrum solcmni pomps 
circumduciiur per oppidum* iiiulier quardam infaotem fi« 
. Uum in balseo abluens , r^lífto in aqua párvulo , oecur* 
rít ad .feneacram ; sed índe revertens reperic sufibcatum» 
Ergo oi3gna fíde & recuperaadae filio vitae spe plena^ in? 
ulnas súsculie extínéll cadáver , atque ad Ecclesiam cucoft-t . 
rtts Sanito suppHcans , ut vivuni restitueret sibi^ quem- 
illíus hoaorandiscudiosíorafDÍserat.Non fuerunt irrit» mo- 
Uerís preces : resuscitatus eoim extemplo est puer, & muU*. 
ta alia sunt consecutá miracula , qn« & ipsius Sandi grao» 
di» apud Deum merita testabantur prasseutibus., & cei^. 
tam obtinends gratis fíduciam ingeoerant universb «. ad 
ipsius reliquias pié veaerandas cum fide acurren tibus. Con* 
servantur ese in ficclesia Petrí illustrium Dominorum 
Filonardorum: ia qoa traositus cyus recoUtur.die uudect» 
ma IVlartii « & memoria translatorum solemniter sacroruoi 
osslum secundo die Pentecostés, ad laudem & gloriaui 
Del, ac gloriosissimae Matris ejus,' necnoD S» Petri Hia* 
pao!» Frote^rís aimi oppidi fiabiicensia. Aaiep. 

AP£N- 
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APENDICE L 

TABLAS D£ PTOLOMEO SOBRE LA BETICA, 

en el Mro a. cap. 4. 

rauNiAS etssz. HlSPANIiB S1TU& 

• • * 

T9Í4 * laraviai , «drct t73KÍifd4 Hispani» , qu» apud Gm^ 

'ijSvf i«( , r^e7$ e/ff-iF e«'«t.j%i«u« cos Iberia dicitur , tres sunt 

Bitmxii, iC) AüTin-etifU^ n¡ Provincia , Bseiica , Liisita- 

ftuuntío-ia. Kul fjSÍ¿ BaiTi- nía & Tarraconensis. £t B£« 

IT sr^of S^vo-fjLA^ áf9mi TIC^. quidem latus , qucxl 

T\tvp¿ , ¿^ofiFiTttt rü T% versus occasúm & septem- 

M^vrttuA , it| <f TttYfAK»^ trionem tst , fórminatur i 

/(épt», tfAfv{«€ ii flTi- Lusitaaia, & pro parte á 

]piy^«^ti f %«• ouT«5« Tarraconensi : cujus late^ 

ría descriptio sic se habet. 

.To^¿Ar«\aump«p 4íima Os ortentalius Ao« ñurni» 

A^r* TV wvrcLfiQ nis ' 

A /y. ^(J.^ ^ 4- 37- 

li «-po$ ¿yaroAflls T? wvraiiü Fiexio flumlnis ad ortum. 
isri5-po^i 

s-. (O y. a9. 6. 39. 

ro iB-po^ ;rcpétTi Aterirá- Pars ñuminis juxta ñoem 

fÍGL^ tÍ xot. /cip®* . Lusitaniae, 

. 6. a9. ^ 9. 39. 

Kcu fi ifTtZ^tf yfafifiny^tti^ Hinc descripta linea juxta 

<Poju,éYfi 'KTA^di T¡v TetppctKúi' Tarraconensem , tamquam 

ffi<ríetv ¿4 \irl TÓ ^ctTi^iA^/iMt versus Balearicum pelagus» 

gríAoy®^ 1;^«0'« iinem habet* 

iG. xt ^, 12. 37. 

¿I 5 ^■«y** Tií' ^oT. (Tf;i¿¥0'i Fon tes autem Auae fl* partes 

/4oi(«$. J^. (1) /£• habeot. ii. 40. 

H Aus- 
> (i) La de (Jim |« ¿0 4^ Er0sm U /crt m^or Udtl»* 
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TCé JlSÍ^ eíKtCLYCá KCLTCL TU* 

\ktoí S" {¿Actor <*y X| rov >ijtfá>fcAe^ 

« 

TOrPAlTA'NílN. 



Australe autem Bfftiw It- 
tus termioatur ia exteriori 
pelago océano, & Hercúleo 
freto. In ¡nteriori autem ma- 
ri , Iberico pelago. Ethújia 
lateris descriptio sic se habec 



Post An» ñumtaisostíabi 
exterior! mari 

c 

TÜRDITANORÜM. ' 



•opo|3£tAi5-iíp»a. J^. yo. A¿. y. Onoballstufia. 4. 37. 

Monff. o*vo(icbAtfoupf<t. , JIf(?«í/. Onoba Lüturuu 

B^TtV 70T. To h<tT\iKvt s-ó* B«tis flavii ostia orienta« 

f . ^y. A^. . lia. * S' 

'Al trtiyctl ry wor. 1(9 Aif, H* Footes fl. la* 



V 5-. Af. Hj^. 

TOTPAOTAQlff. 



37* • 
33' 

Quod juxta Astam est estua- 
rium* ób . 36. 

TURDULORUMi 



mÍh&mí hifJuf^ Menesthei potius» 

¿iepA»riíe/»N ¿4^* V • «r«^S- Promootorium ^ á quo fre* 

^0$ , ey |i tum , in quo • 

Xioo/ H%«$. t. hJ^. a«-« (i) JuDODistempluiD. s*^'* 3& 

jiMAtfy®^ «'«r. ó«CoA«i Bxionb flum. osCia 

téiíKsn iro^ i^. Af. U) Baeloa civitasb (S. 36. 



BASTOTAner. 



BASTULORUM. 
Qoi diptotur. Pioi [Poent] 



Mff- 



Men- 
sa 
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H. x<r. H. 



Menralía. 
Transduda. 



T^a.Y<rí^<íKTcc, (i) 9. yo. A?-, y. Transduélí 
ra^Cmo-óa*. ^. i^. A9. íjS. (.*) Barbesola. 
Ket^rtiU. ^. H. Ai-, *|3. (♦) Cartela. 

, E'k «Pe T« I ^fi^Kcá TrgAáyií 

^ ¿» y*» yo* 

SouX. ly. Ai-. Hy, (*) 
• l|» H, 

MaXMM, tf. Hy. A¿. fí) 

•M4foC«. 0. A A¿. (3) 

Xfl\Í/LtZifCt, i, J^. A<^ J^. 
^£¿«%»í. í. Hy. A{. t|3. (4) 
AW«tf>«. I. HcT. A¿. 5". (4) 



3^9 



6. 30. 36. 

6. 40. 36. 

7, »5. 36. *• : 
7. 36. *• - 

Calpe mons , & Columoa la 
marl iateriori 

7. 36. 
In Ibérico autem mari 

Barbesols Hu. ostia 

• -7. 36. 
Suel. 8. 36. 

Saducae flu. ostia 

8. 37, 



4»# 



Malaca. . 
Manoba. 
Sex* 

Selambina. 
Exoche. 
Abdara. 



B.**»- 37. 

9 37- 
9- 37- 

10. *5. 3.J, 

10. 37, 

10. ♦5. 37, 



«o^T@k. ^yir(^. ,ct. y. A¿. 4j3. Portus maí^nus. 1 1 . 37 
* H. . As-. Hy. (5) 

>í*y(^ Tu ¿To T? eiC/C/^ir» 



s. • 
tu 

■ * 



Charidemi promontorium ^ 

11.^;- 36*'- 

Reliqua vero provinciae pars 
versus hyemalem solis ortiim 
penes Balearicum pelaí^us fi- 
nes babet linea, qux á diéto 



••*f*J"'í^^f«'yg^At/*í fíixe/ji -Charidemi promontorio ex- 
arf^T@M, i^* W tendUur usque ad expositam 

. fiaem , ia quo . ♦ 

.."i Fot^ ..V .. Ba- 

; *. .0 . /• .'. .: . .* .-^ *' • • 

* (O- Atilkníiu Mmf.TKmMb. &vWTraiiodiiaa.. (*) Asilá ¡k 
,Vlm<i. {%) . ^i U de ütma. Erasmo 56. 5* lo qm tt ytrn. {y) . Asi h 
jfe.Vlrhaj mejor ¿jue ht que señalan 37. ai NIalúCé\y **• tn ilfr* 
ttoha, (4) En Exoche y Achira ertán invcrtiíhr lof n imcrof ], por causé 
Je fat'jr en algunos Cnd'ccs Exoche, y por tanto ücmn A /V'kr-j h qtte tty- 
ca d Exoche. Deben commuta*-se los números , cotno muestra el Mupa , y el or- 
den de los pu^tfht i trio t» , Bxocht entre Sela-nhina y Ahi^ra, (5) Afi lé 
ée Ülma. Ofrñt **• h que eiyem cerno demuestrs eí Mapa* 

'Toni.JX. A« : 
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hóL^tíA WAí«,"iou Hft Barea eivitas. n. *** 37.**' • 

KítTÍxtvvt í^i ,rif fU9. iwé . *Orafii vero lictoru á Men»* | 

Mtv^^oLi M-íxe/^ ba^olí wtl ralia usque Bateas urbem^ ^ 

?Uui v<t^á}aw Uu^nfittuWá^ qui vocantur Bastuli te* j 

(ToiAoi. oeoL i 
rluf^ '^yjzTí^rirwf^ fAíróyt» Supra quos mediterránea 

m ^ ^fo4 Tfi Tct^pa««rif0*/<t versos Tarraconensein inco- 

Afi4 . • . urbes mediterranes. 

ZfViflu. 0. Hy. Setia» . 9. . 38.'««» 

*iAwpyí$, 9, H. hn*^ yo Ilurgts» 9. 38. 

*Ováyieh, 6* ' Ai^ ff. Vogia. 9. 38. <^ 

KftA.vi9f*éclr«Hj.H^.A«,y.(i) CaJpurniaoa. 9. ^^'^ 38. 

KeiJoX*». (»>:•. A Cecilia, 9. 38. 

Bccfioret. I* . A9« Baniaaa. lo» 38.*^ 

Ke¿^^i|. [/Afrr^oWis] Corduba [Metrópolis] 

I. y. . A^. iC 9* •^^ 38. 

*o»\fia.« H, . Ají. ülia; . 9. 38. ' 

^oCyj^N 7. .f. A* ; Obu^cuau lo» "*- 38. • 

'j«^w|iA«u6i&!f. -H^. A^. hí^. .Arcilacjs,- «. í** ■ 37,*^ 

AirrCy^iM* i», yo. A¿. y/i3. (1) Detunda. 8* 37* 

x?/»V»«. ^. A¿ y«. Murgls. 8» **• 37. *^ 

xáA^^iíCii- f. hJ». a¿ y. (}) Saldoba, . 8. 37^ 

TtJW. . . .V ' ^{i" y. ; Tvtcd. ' B. -37. 

-X¿A*.4 ..í. 4 iu .;^>»j -Sala. • 7, 37, • 

.BiUI^ . ?. •X<i y». Bakfau t 7. • 36. 

/fi^Mf r. O) Ar*iiyi0« fibora. o. - 36. 

i^oy«C«h, H. (♦) • Ar« Onoba. - • 6* 36, 

'MkiiraX«« /aycíAt' lUipula magna 

(. yo, A«, (5) -}. • 9. 38. 

slM*H yo. A¿ hA Selia. 9/*'*' $7.*^ 

•Bcaou*,». r. A¿.H.<0 EsCttÉ. 9."' 'SZ. *** 

' Ar- 
co Aft la deülma.O/rof mal. jS. '•• (x) táifVI. Cecilia. ^ jR. *»• 

O/ro/ ma/ ^8. > La de üi, jy. &i Salduba 37. O/rox 37. «s. jc>, 
EboM/tfáet;/. 6. 36. 5. 'S' 36. 'S. (4.) /j U¡. Otror 6. 

36. (O AriladeUlm. Oírox 38. (6) c/ Coi/a- Gr%o Pa/a/. 
«fi BíTcio^ Fal:a en Eratmo este pueblo. Ponente las Ediciones Latin^ » 7^ 
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37» 

*A^«y/$ 0. yo. y^C. Artigií. 

KfltA/xbX««. I. A¿. hJ^. Calicula* 

/ouciCi^. I. i^. . A¿. H. Lacíbis. 

rotxiAi?. I. -^y<|3. A¿. H. Saciüs. 

ÁOLKÍTTrc^ /*. J^. A¿. y. (O LacipfK). 

*lAfli3£p/í. ice. A^. y. (i) llliberis. 

Ta^ct t/o; ÁHa-iTcLv icLV , TOTP- 
AhTANOI, c# oÍ$ -zs-oAetí 
KdyxKOfU' J^. .yo. Al», 

lipícu* J^. yo* A 

''o^icx. e. y 

Kai^iotr*. I. ^. An y. 

''Ot/^oy. f, yo. . Aij. y. 

'l^iViíA*. A»í. (O 

H. (4) A¿. H<P. 
H.()). A^. H. 
y. A¿. H. 
yo, A¿. y. (7) 
. . H. A^. (8) 

a{. (9) 

Ko^T«txTflu . yo. ( « o) Al», y, 
AcLéÁíA, H. (11) Aíj. 1/3. (ii) Laelia. 
VréXiKtu, ^, Afl. ' Itálica. 

Mct^íAoefcu y. A¿, Hy. ( « j) Maxilua. 

'^nc;»i¿(^. ^. A^. 70. Ucia. ' 

Ktt^oa-rt^. y. H. lA^. H. 'Carisa. 

«oAVí^** • ^- CaWuba. 



9- 
10. 

10. 

10. 

II. 



4«* 



10. 



IS. 



láAtío. (6) e. 



7- 
6. 



4f. 



37- 

37. 4S. 

37.1.. 
37-"' 

Interiora autem & juxta Lu- 
sicaniam , TURDETANL ia 
qiiibus urbes. 
Canaca» 
Seria, • 
Osea, 
Caería na* 
Urium. 
IllipuJa. 
Secida. 
Pcucci« 
Sala. ' 
Nebrisa» 
Ugia. > 

Asta*-^ . 6..:: 
Corticata.. ' 6. 



4- 


4o« a 




40. 


s. 








s- 


40. 


6. 




s. 


so. 


s. 


30, 


s- 


«0. 


s* 


4o, . 


s. 


So« 



38 

37. 

38. 

37- 
37- 

37- ~: 

37- 

37. • 

38. *• 

37- r; 

37- 



JO- 



> V ( /a iif. ¡Jima y Bcrtio, Qtrot 



tof kI, y9. 



(*) ¿tf á<r WffM to. (i) Afi la Je Ulma.Otrof to. '♦S- 37.*5. 

(a)) ia de Ulma, Otr^t 
(4) Asih di üUnú, Otroí mal 

• ittf iíW- 

vza 37. • O/rox 37. * * (íi) Asi la de Ülma etcrihienio Utfa. 0|»vrifMÍ 
37. (9) ¿» W»M. 0/ror 3 7. ( ■ o) Asi BraífM, La de'ÜFma 
6. *• (11) Asi Erarmoy y Bercio. la di Ulma (ti> y#i7 /a 

Urna, Brasm (u) ^ d^Vima, Qtrot >. . :Lade Üi^ 

ma 6. • • .c ^ ■ • . 3 ■ . o. . / 

' Aa a 
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lJoLf(roj\A. X^. y. CO Paesiila, 
^oLyovvTÍdL, í". y. A^. ijS. (i) S.igunfia. 
^Áa-iY¡'oy. ^, H, A^"* Hy. (3) vAsindum. 
^€,*T.p^yA. Aii. Hy. Nertobriga. 

*oiT^|35rcL. ¿.yo. Ai>,Hyt/3.u) 
Príyjvet. ^« • ^V» Hy. 

KVpíTií, Aif. yo, 

A4í^f>'/3piyflí. ^. \fi-yifi^ 
X^QA;iTivot'. ^. y. Ai>. y. 
''íAí^Tí' /üLtyxXn, ^. yo.Aif.í*. (í) 
"^íBraAiS [ft».T^^oA<$]. " ' 
■ {..-.^ A¿ Hy. 
t)]3^oAí¡fc. I?. ' A^. hÍ^. 
'KctAi«ot;A<t' ^. yo. X^. H. (6) 
'OAáctí pov. ¿. .y. A^. ^. 
Oe-^SoSy»,. H. A¿. .i0. (7) 

««í^Vw». ^. A A¿. ij3. Bssippo. 
^^F<ijc»í. .ij. H. A»j. Hy. (8) Foroacis. 
%pír<i. ij.. ya. Aij. H»|3. Arsa. 
H*/3. A», y 
i J^. Ai. y 



Contributa. 
Regina. 
Cursu. 
IVTirobriga. 
Spolctinum. 
Illipa magna. 



Obucola. 
Calicula. 
Oleastrum. 

Urbona. 



As t y gis. 
Churnaoaia.. 





y r ^ 


7. 


37- 


•H 




37- 


s. 




36. 


50. 




38- 


$«». 


7. 


38. 


ss« 


7. 
< • 


38. 




8. 




40. 




38. 


íS. 


7. 


3^- 




7. 


38. 




ODolisl 






7. «s» 


37- 




8. 


37» 


4S» 


7. 


37- 




7* 


V7* 


« 


7' 




i* 




Oí* 




8 3«>. 


38. 


s«* 




38. 


3S» 




38. 


«•b 


6. 


38. 


«?t 


8. i'^- 


38. 


4 



. . , í&r 

-A^í/ki. i.Hy; Al» lfy.'(90 

• A^fAj'*. H. A». Hy. ( 

• KV^ytít, (n) ir. Ar, . yí. 



5». 



A'jHtivJ.Ci *) y, H. Aif. yij3.( 1 3> Acinipo. 



B^TiCORUM CELTICORUM. 

. Arunda* 
.Ciírgta. 



• S 
6. 



38.*^ 
38.*^ 

38. 

. ; .f. ' ! * ; 

Vima, Otros mal y7* (4) lír ífeí/W Owwrwjf;^. 3!. 

Asi lat de Ronia y yülma. Otros escrihm Lm^a. magna 37. 
UJma. Oíros 7' (7) Ultna. Oíros mal 37. (8> L«db 
ji;/wíí. Otros mal 38. (9) Asi la de Ulma. Otros mal ^9, (10) La 
^de Vlma. Otros m(d (u) ¡j» de Ut'ma escri he Acungli, {n) La 

jÍftJln^,^y el Vilkmp/m ncrikm Adnippo » j,AüaioOy w^^AmoíÍmx. 
(íj) AtiUdeütm. Otrv}^.^''^ ' ' .. . 



(3) 
(O 



37? 

''o^if n m^iU^tr^ 4iarri^ Montes autem io B^Uca 

»ÍH To T< nomioantur 

ÍI«¿Mv^,(Sl S^^;tf<roy eTéxfi Mariaous cujus médium ha- 

fioífi^9' y. (0 y«i • bct gradus 7. 37. 

iCcti To"iUiíu¿ittiriw 'íXíítiíAa, Et qui Ilipula dicnur, quod 

oíflr^M/to/^4¿,y.(4)A¿H. habet 7.'°- 37- 

.K*i ^a^Kurai N»fff-®- c# Adjacei & Baeticae Insula ¡a 

€XT¿$ .^«AcU^ , 1^ iróAi4 G# - exterior! mari , in qua ci« 

- ttífTñi : • : * vitas. 



£a 

(i) La de XJlma nombra á ettepuehlo Ulmiv (t) La mma pone aquí }8« 
(3) La misma escribe Tctmirhnus. (4.) Añ Erarmo , hercio en el Grie^ 
go,yefmam9» UdeühinfS. yj.^''* Btd sMtiKtt niímh{llamad»m 
pA c» Al ir Ulma) fone ésta los numesM id tteelé^ &asmo , y Bercio en el Grit" 
go 6. 37» El Filian, 7. ^"'BUq/bt ittátrraia U,htitud, viendo que 
no ta diferenciañ en Joj doi Montes mas que en m^nutns deniro di l grado 3 7. /// 
Mariano debe darse el según to dicho pag, 17. La longitud me parece mejor 
la señalada en ¡a edición de LUma ; grado 6. en el Mañano : y ?• ' en Ilipu- 
iíí i fti€fit0teit suerte t0lt ti B^mo al Sudeste de SeviHai lo fugm es asi 

•/Tom IX. Aa3 
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* En el Apéndice I. del To* 
mo quinto dimos el texto de 
Ptolomeo, perteneciente á la 
Provincia Carthaginensc: ex- 
plicando alli los valores de los 
nunieros de que usa el Griego; 
y el orden con que proce- 
de el Autor en la formación 
de sus Tablas ; que es em- 
pezando por los pueblos mas 
septentrionales , y bajando 
á los meridionales : lo que 
conduce mucho , para auto- 
rizar la lección que debe an- 
teponerse: pues quando hay 
una donde.se observa aquel 
methodo, no debemos seguir 
la que le invierta. Véase puea 
lo que allí se previno , pa- 
ra no repetir lo que es co- 
nuo á ^stQ sitio , ea ordea 



á no poner en los Ríos ouis 
que las bocas , &c. 

Las lecciones que se ponen 
en el texto , todas tienen á 
su favor algún Códice de Pto- 
lomeo : y quando no se nq- 
ta variedad ^ es prueba de 
que ó convienen los textos, 
ó es la diferencia tan cor- 
tg, que no merece atención. 

El Mapa vá proyectado se- 
gún lo que resulta de las 
dimensiones, señaladas en las 
tablas ; pues solo esto es lo 
que se debe adoptar : y con 
su vista se percibirá mejor la 
situación de cada pueblo 
según la mente de Ptóloraeo: 
pues los que no han mira- 
. do á esto baa faltado al 
systematc 
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: APENDICE IL ; 

ACTAS, DE SANTA JUSTA ^ 
- - . . ■• ; y Rufina* ] 

• • . I i f . i I». .. 

; '-.^ ?. Pag. 309¿ ' 

IN CivUcace' Hlspall iregioáis. Hiipflofae , passié 
SaodUruin Virginum Jusue, & Rufinas* H« 
eom esseat 'inediocrí paupeitate tenuei^» erat 
iltii usos mereandift^liúniwscoldnim^ ex quo 
qusestu indigemioin ihopiaiii saturábante aibi^ 
que , tantum qUod «d vidiiiii ft vestitum . 
cessarlum essec , procurabant. Orationi quoticKü 
insistebante casté relígioseque viveotes« bené 
patieutes » & domus bus curam agentes. Cubh 
que distrahendorum vasculorum curam gererent^ 
accurrit nescio quod execrabile moostrum , ds 
immane portentum , quod perditorum turba gen- 
tilium SALAMBONEM vocant « pMulans ab 
eis aliquod uteusílium sibi dari. Qu» cum resis« 
terent , ac daré nollent , dieenres se Dominum 
Jesum Christum colere ac credere^ non idolum 
illud 9 quod nec viverct^ nec sentiret ; mulieres 
oobiles y qux portabant idolum illud in bumeria 
•uis , dejecerunt illud á se turbulenter , ita ut 
omnia Sandarum Virginum vascula confringe- 
ret penitus de contereret. 

At illas non damno paupertatis commot»^ 
aed ad destruendum tanttim dedecoris malum^ re* * 
pulerunt idolum , quod statim ad terram pros- 
tratam« corruit comminutum: tune, quasi sa« 
crilegium commisissent, Gentiles eas morti obno- 
xias exclamabant. Ighur á Diogeniano compre- 
bensae, primo equulet extensione, & ungularum 
laolatiooe vexats sunt ; postea carcere « inediat 
<s doioribua affliftcw Post aliquantoa vero dies, 

Aa4 cum 
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C») locan, cum ad Moinentoniariam loíCúm (*) Pranes iré 
disposúisM jusaíic 'earper áspera éc coafrago- 
aa loca post iter suuin pedibus properare. At 
ífíl^ hítdr 'duram,, flihib asper^m videbatiir, stA 
qúasi tottttn * iter peraÁum , súbtus sé pülve^ 
rem conculcabaoU. Taodtnn |usta in carcere ex* 
Inlavit spiritum; cujus corpas Preses inputeum 
jussit praedpitari ; aed TéHgltsus Antístes SabÍDua 
é' puteo- snbtaíbiii-' booorificé sepeHvIt.' Rofiia 

(•) atceie. « cancet^em. (*) remaoserat , . jussu 

PraKsidisfraéüs-cervícibos & gula » devotum Deó 
apirkttm emissit ; «lútis corpos Ig^e coiDbi]stufl\ 
digna honorifioencta sepuitum est. Hartioi paar 
ajo celdjmur XIV* Kal Angustí* 
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ORACION DEL MISSAL MV.ZARABJS. 

INLJTIO. ' . ■■ 

. • * * • 

DIgnum & justum e$t «.rquutn veré & sa|utare e|t , not 
tibí immensas agere gratias OmnipotensTrioitasDetis* 
-Qui Mártires tuas Justain& Rufínam viAum 8ibii!^li<^e- 
mercio requireotes, nefandis kiolorum moostniosts dissipa- 
.tisque f in honorem vaoitatis offerri sibi proposita perurger 
bant , eo usque ad coDsummacionem onartyrii perduxisti, i)t 
•oullá iosultantis caterv» procacitate turbatae; nuUáque ii^- 
festantís principis ferocitate mollitae; postremo nec ipsis paj- 
Darum atrocitatibus fradae; Te verum Deum integra coofef^ 
alone clamando , infulá passionis ornats, regnis caeléstit^^s 
jungereotur. Magnum est itaque ante passionem miraculusi 
•jam premissum. Frangebaotiir itaque vasa fiélilia, quia C8^- 

• lestia per passionem parabantur immutarj Mariyriim menoí* 
ibra.Non fuit temporale coraercÍMm,;s€dChristinégot¡un^ p^'r 
•qucd possen^ eniereSaiidaelMartyfe^Cseltim. p.furprfacri^- 

gus , se ipsum frangit in vasis ; & Christum facit triuxnpbare 
*de Sandis. Sua non sunt menrtbra, qus destruxit: qúas cim 
leteroo Rege vivere facit « cum punit. Ecce jnnumerabi- 

• lea neo ceasant panae; & SaDétissiroae Virgínea Christu|n 
.'Dominum neo desinunt preconari. Codum adyersarius dis- 

• aipat , quod á Saodissimis Virgioibus venditur lutum, quia 
. crudelitatem auam gehennse parabat exhurendam incendio, 

Talis atrocitas veritate devincitur : sic humilitas cum su^ 
peibia dimicat: ut Martyres quas per confradion^m vas* 
-culorum diabolus condemoasse credebat , perfeéta consum- 
;inatione martyrii c^ele^te regnum obtinuisse gemescat. Un- 
de Majestatem tuam pater piissime postulamus , ut quem- 
admodum illia io congressione passionis donasti constan- 
liam ; ita & nos vitiis carnalibus expiatos facías perveni^ 
re ad gandía sempiterna. Per Cbristum , cui nnerito om« 
Aes. Aog.eli noa cessaoc clamare ^ita.dicentes : R, SanSlus. 
-* • • 

VIDA 

/ 
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VIDA DE LAS SANTAS VIRGENES 
y Martyrés Justa y Rufina, 

ESCRITA POR £L C£RRAT£NSE. 

JUsta & Rufina ^exu fragües ^ tnediocñtér paupeitate te- 
nues , Virgines patientes , reliase curam domas suc 
gerebant: erac autem €» usas mercandi fidíliam vasorum^ 
'de quo questu índigentiam inopum satíabaot, sibi tantaoi 
quod.ad tegumentum sufficeret procorabant. Coinque ig^ 
tur dístrafaendoram vasorum gererent caram; occurrit eb 
' quoddam monstram, postulans ab eis atiquld sibi darú qu» 
cttm xeslstereat ^ & daré oolent » diceotes: Nos Deum co* 
limos non manufaéhim , & non istud idolum, quod noa 
"^habet spirítuoi yitae in se, ille qui humeris idolum ba* 
^ulabal 9 omnia vascula earam contrivlc Bea^ ver6 fe- 
' mtát idoluni répuieroot , ^ cadena in térra comminutun 
' «st. Tañe gentiles ébs tádiqoaiti -aaoritegas ; moni ob« 
ooxías. aéélamabant. ' ' * ^ : 

Erat autem in illo tempore Diogeniamis Pnesct rítai 
gentillom'dedicus: ad quem cumrei gescft nuntius cucur« 
rísset , jossit státim deybtissimas fismi&BS in caroeran re- 
'trudi^ ¿ ad urbem Híspatenseoi deducL Cam antem ad 

* eamdem uibem pervenisseot') jusslt «asBupplidis.sobja- 

f;ari. Sistaotur ergo corana eo , t& telarías aflferri jinsit. 
uspendontur ergo , non qukiem ad poenam , sed ad gio- 

* ríám : nugnlis necan Jdbentur. Madebant viscera 'icciioi^ 
- purpureo , sed coronara martyrii promlctebaat. Qnas oer^ 
'kiens Prxses hilares-VoItu^ & anifqas exultapies , jussit eas 

• in carcerem trudi , 6t- famís inopia cruciari» : ■ 

.Post aliquot dies cum ad montes maríniani Diogenia- 
nus disposuisset iré , jussit sandias feminas per áspera- de 
fragrosa loca nudis pedibus properare.' Sed nihil da di>* 
rum , - oihil aspenmir - Videbaiur , ima tocqjn iUud 
quasi pulverem conculcabant. Interea com tempua* 
perciplendas corons immineret, Justa saoftissima pu- 

• • • raoi 
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' 'Ptdu de Santa Justa y 'Rufina. " 379 
rum spiritum emisit in carcere ; quod audicns Diogenia» 
ñus Corpus ejus in altissimum putemn prscipitari 
prsecepit. V¡r autem religiosns & Antistes Sabiaus 
extradum corpus de puteo in Hispalensi cimiterio hono* 
Vifice sepelivit. Beata vero Rufina, qua? in carceré tt" 
^inanserat , jussu Diogenianí fradis cervicibus devotum 
Deo emisit spiritum. Cujus corpus in amphitheatrum de- 
fe rr i , & cremari praecepit : quod si igoe eombustum, pft- 
ri lamea hooorifíceotia cstL s^pulcum«. 

£2^ Breviario, añtigm^Hispaleñse añade: '" 

Passae sunt autem temporibus Diocletiani & Maxímiani 
Imperatorum. Circa annum Domini ducentesimum odo- 
{esimum ieptimum«. PrssuateDouüiio aoitroJesuChristo. 
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• • • 

APENDICE IIL 

CARTAS DE LOS SANTOS 

Pontúñces a los Metropolitanos 
" ■ de Sevilla. . . 

EPISTOLA L SIMPLIClf PAPiS 

> ' ■ ad Zenonem Spalensem ' 
^v. j . ' '. Episcopunu ' . • ' 

*'"****^ ****** #4 « ^ 

DILECTISSIMO FRATRI ZENONI 

Simpiicius. 

PLuriinorum relatu comperimus , düeflionetii ttiam. fer- 
vore Spirítus Sandí iu te Ecciesiae gubernatorem exig- 
iere , ut naufragii detrimenta , Qeo auAore , non sentiat* 
Talibus idcirco gloriantes indiciis , congruum duximus, vU 
caria sedis oostrs te auétoritate fulciri , cujus vigore mu« 
oittts , apostólicas institutionis decreta , vel Sandoniin ter* 
minos patrum , aullo modo transceadi permíttas : quoniam 
digna honoris remuneratiooe cumulandus est, per quem 
io bis regionibus diviaus crescere innotuít cultus* Deus te 
iocolumea custodiat , frater carissime* 
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Cartas (k los Santos Pontífice^- ... 381 

FEUcis PAP^ UL EPisT. vni: 

ad .Zenonem iiplscopum. 

PILECTISSIMO FRATRI ZENON^ 

^elix. Epi^copus. 

FElhc meus vir clarissitilus Terentianus ad Italiam dii^ 
dum veniens , diledionis tuae singularis extiiir prae- 
dicator , talemque te esse vulgavit , qui ¡ta Chrísti gra* 
tía redundares , ut inter iniindi turbines gubernaior Ec- 
clesis praecipuus appareres. Quapropter , frater carissíme, 
cum ad Provínciam commearei , seduloque deposcerec 
costras ad diledionem tuam literas desiinari , gratanter ao-? 
nuimus , qui & dignum Deo sermone compledi cu pere* 
mus antJstitem , & per eum máxime vellemus id fieri, 
cujus nobis fiierat laudibus iniimatus. Quamvis ergo sane- 
lis operibus ex omni parte praeditam fraiernrtatem tuam 
vir . pra?fatus adstruxeril , multumque fiduciíe de tua bene- 
volentia jam teneret , tamen aequum est , ut quod desi-* 
derabat magnopere, consequaiur : quatenus , qui tuis olim 
gratus est animis , contemplatione nostri reddatur accep- 
tior , simulque materna & Sacerdotal! consolatioue ío- 
veatur , peregrinationisque praesidium pastorali pietaie re^ 
•periat , ut vestrae dignitatis affeí^u appareat apud since* 
Títatem tuam , nostrum quoque non niinimum salutan- 
tis valuisse coüoquium» Dcus te iücoium^q cusiodiac ^ fra^ 
ler cariaaima 

• • • • 
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HORMISD J£ PAP^ EPISTOLA 

• XX VL ad Saliusduiiié . 

CARISSIMO FRATRI SALLUSTia, 
. . Horoüsda* 

SUscipientes plena fraternitatis tuae votiva gratulatione 
eolio ]uia, quae nps geminae salutis tuae laetificaverunt 
indicio, ( siquídem retulerunt te corporal! cum spiritua- 
libus officiis incolumitate subnixum) coaí^ruum esse pers* 
peximus , hanc ipsam quatn mente geri nus expediré Ise- 
tíiiam. Edidisti enim boni documenta Pontiñcis ^ dum Se 
praedicanda facis , & ea suadere non dirFers. PraerogatL- 
vara de nostri sumpsimus eleétione judicii , quaiido id te 
sponte ampleéli didicimus , quod ceteris imperamus. Ora- 
mus siquidem divinam clementiam cundos aií^noscere , & 
haec ad stiidia ecclesiasticae pacis instrumenta transmisi^ 
mus. Tu vota nostra & fideli intelligentia percepisti , & 
officit protinus devotione complesti , cundis fratribus in- 
notescens^ quae per caelestem graiiara cunétis profutura 
cognoveras. SuíFragantibus igitur tibi tot raeritis pise soli- 
citudinis & laboribus , certe jam deleétat injungere, qua 
ad nostri curam constat officií pertinere, utprovinciis tan- 
ta longinquitate disjunétis , & nostram possis exhibere per^ 
sonam , & patrum regulis adhibere custodiam. Vices ¡ta- 
que nosiras per Baeticam Lusitaniamque provinciass, • 
, salvis privilegüs quae Metropolitanis Episcopis-decrevit an- 
tiquitas , praesenti tibi audoritate committimus , augentes 
tuam hujus participatione ministerü dignitatem , relevan- 
tes nosrras ejusdem remedio dispensa tionis excubias. Et 
licet de s'ngulis non indigeas edoceri, quem jam probavi- 
mus cautins universa servare; gratius tamen esse solet, 
si iterum trames ostendatur^ & laboris injundio superius 
fórmala monsirerur. Paternas igitur regulas, & decreta á 
S^ndlis deñaita Coaciliís, omaibus servanda inaudamus. 

la 
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. ' Carias de los Santos Tontifices.'^ 38^ 

Id hís vigilantiam tuam, in his curam fraternae monitu ex- 
ortatioois exteedimus. His ea qua dignum est reverentte 
custoditis, nuUum relinquit culpae locum , nec sanétae obscr* 
vatíonís obstaculum. Ibi fas nefasque praescriptum est:ibi pro* 
)iibitum,ad quód nullus audeat adspirare: ibi concessumquid 
debeat mens Deo placitura praesumere. Quotics iiniversalís 
poscit religionis causa , ad Concilium te cundi fratres evo- 
cante conveoiant: & s¡ quos eorum specialis negotií pulsat 
contentio, jurgía ínter eos oborta compesce, discussa sacrís 
legibus determinando certamina. Quidquid autem iWis pro 
fide & veteribus constitutis vel próvida dispositione prae- 
cipies, vel personae nostrae audoritate formabis , totum ad 
scientiaiD nostratn instruélx relationis attestatione perve- 
jOiat , ut noster animus oíBcii caritate dati , ^ tuus se- 
curitate perfruauir ficcepti. Dfius u; ia^umea cuHpdiafa 
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S APENDICE iv; 

ACTAS DEL MARTYRIO 

de San Laureano. 

* * ■ • 

Ex Labbeam^owzJBíbliot^^ 

pag.^ii. 

PAssionem B. Lauríani Episcopi & Martyris solertia tu» 
sagacitatis compellente , Frater, suscepi corrigendam. 
I-abor¡o*um quidem opus & difficile, utile tamen. Cüm 
perlegissem vero diligentiüs prsfaéti operis seriem , ani- 
madverti scriptoris vitio fuisse depravatam,&solemn¡taieni 
Kalendarum, quibus gloriosuoi consummavit martyrium 
illius ¡mperitia immutatam. Nam quod Sandus Pontifex 
Laurianiis felix martyrium quarto Nonas Julias complevit, 
testantur Martyrologiorum vetustissimi códices tam Roma- 
• norum , quam Galliarura. Ex quibus prospedis pluribus, 
sollicita investigatione placuit inserere huic praefatiuncu- 
lae quomodo reperi : Quarto Nonas , inquit , Julias in tet-* 
ritorio Biturigce civHatis vico l^astino^ nat ale San di i Lau- 
reani Episcopi S Martyris , cujus caput Hispalim in His^ 
panias deportatum ejí. Quidam etiam nostri temporis Poe- 
ta describens Martyrologium heroico carmine, per totum 
annum iisdem Kalendis Beatum Laurianum martyruatuxn 
asseverat , inquiens: 

Lauriane tenens meritorum nomine quartas^ 
se Nonas. 

His ita elucídatis , precor obníxé ut hoc opus quod te 
compellente sumo labore peregi , libentissime suscipias, ' 
etsi adhnc in eo inveneris corrigeadum, manéate charita* 
te, emendare ooq düfera^. 



Aóías del Martyrio de S. Laureano. 385 
eméndate ab Anonymi^ Scriptqre* ' ' 

s 13Eat¡$s¡mus igitur Laurianiis Pannoniensíum territo- 
J3 rio oriundus, parentibus quamquam paganis, no-t 
bilissimis tamen genere gloriosus effulsit : qui ab ineunce 
State divina gratia pr^eventus, ab his contagiis quibus so-' 
let juvenilis aecas illici , expers fuit. Nam áquodam suae gen« 
tis , suaeque parentelas Caiholico adhuc infautulus parenti- 
bus insciis sublatus , Mediolanensis Ecclesiae gremio est de*. 
Utus, sacroque baptismate renatus , ac Clericus fadus, ibi- 
demque líberalibus di^sciplinis haud mediocriter eruditus^ 
praediélae Ecclesi» extitit alumnus. In juventutis nanaque; 
flore erat in abstinentia strenuus, in eleemosyniis largus 
in vígilüs pernox , in orationibus assiduiis, in jejunis fre-^ 
quens, in recreandis pauperibus solcrs , in sernione modes- 
tus , in ira miiis , in hospitalitate praecipuus, in omni stu^^ 
dio specialis militiae prseclarus , fulgenti eloquio illustran» 
corda fideliuin , & spiculo divini verbi transverberans tu-? 
memia peétora repugnantium perfidorum. His ergo atqua 
hujusmodi proficiendo accrescens robore corporis & animi, 
vicésimo quinto aetatis suae auno eledus á Cifiro^ieaÚÜCft') 
fus á plebe, Diaconatus suscepit officium. 

a Interea Episcopus urbis Hispalis, maximis Arianorum 
affcdus injuriis, qui viru suae dodrinae pestiferae cundam pe- 
né infecerant Hispaniam atque Gothiam, pérfido Rege To- 
tila {potius^ ut sus picor ^ Agil a , qui tune in Hispania Wc". ^ 
segoíis pr^erat ) erroris hujüs haeresis assertore , finí- ^ 
to humanae vitae termino , cum palma vidricis Isetitiae 
perennem feliciter adeptus est gloriam. Mansit autem His- 
paleosis Ecclesia, mater ac Metrópolis Hispaniae, biennio; 
ferme absque Pastoris otTicio, doñee Episcopi ejusdem Pro- 
vinciae pariter congregati , B. Laurianum iiluc diviníe pro- 
videnticc clementia ad destruendam praefatae haeresis pravi- 
tatem , ab Italia diredum in eadem urbe ordinarunt Pon- 
tifícem. Pastoral! itaque super oves Dominicas sumpto re- 

gimíne , taota lo eo caelesüs gracia virtutibus rutUaos splen^ 
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debat , ut sine intermissione salutem vitae aeternae prsedícans 
multa illius meritis micaoda, operante ílivioa víame 
rent in plebe. 

3 Egregius igitiir Pontífex cura per decetn & septem 
annos ut robustus prseliator Christi mucrone spíritus , quod 
est verbum Dei , praediétam haeresim assidué bellaret , nec 
vinceret , quodam die Dominico , expletis matutinis laudi- 
bus, cum semivigilans in stratu suo requiesceret, ante exur- 
gentis lucis crepusculuni adstitit ante eum juvenis praecla- 
rusaspedu, ií> vestibus candidis, vocavitque tertio blando 
sermone dicens : Lauriane, Lauriane. Cui Beatissimus Pon- 
tífex mente vigil respondit : Adsum. Cui juvenis : Surge, in- 
quit , & recede ab hac plebe maligna; non enim meretur 
tuo aspeé^u frui , ñeque tuis suffragiis muniri : Noli tardare, 
sed perge veiociter ; ego enim ero Dux iiineris tui. Haec que- 
que Civitas sub máximo discrimine erit diebus mulcis , & 
atieretur fame, & periclitabitur pessima peste, pluviaquc» 
carebit annis septem , doñee reliquiis tuis decorari merea- 
tur , tandemque fessa á lenociniis sui sceleris resipiscet. Sur- 
gens itaque B. Laurianus , peraéto ex more Missarum ofH- 
cío , muniens sese corporis ac sanguinis Christi mysterio, 
plebem iniquam intrepidus alloquitur usque in horam diei 
tertiam. Deínde accepto báculo, muros civitatis cum lacry» 
mis circuiens, clamabat dicens: Omnis hsec Civitas in ao-i 
gustía erit mnltis diebus , doñee divino resj>e¿tu visiteiur, 
ac more Ninivitarum poenitentiam agentes, á pravis errori- 
bus convertantur. Eadem vero die post occasum Solis exiens 
ab Urbe, Clusorem (i) venit ad porium, ubi cum pau]u- 
lúm quiesceret , juvenis ilie qui Híspale eum de itinere mo- 
nuerat , adfuit dicens : Lauriane, fuge, & coeptum carpe 
iier, quia Rex crudelis Totila equites veloces post te diri- 
git, qui te Hispalim reducant. Surgens itaque Clusorem por- 
tum egredítur : tantusveró custodes pavor invasít^ut ou- 
llus auderet interrogare , quis es ? aut , quo vadis? 
' 4 loluceote autem die, dum iter ageret, coecus quídam 

m 
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ío tugurio secús vía m sédeos, damavic dicens :'Saii¿te Deir 
qui transís , ora pro me nimium peccatore , luminibus cor- 
dis ac corporis orbato , ut videam oculis , & corde credatn 
Sísequar te. Cui B. Laurianus respondit: Quod postulas, non 
est meum daré tibi ; sed si credis, omnia possibilia creden» 
ti, á D. JESU CHRISTO mereberis sanari : Attameo si me-> 
cum pergere deliberas, da mihi funiculum tuum, & esto co- 
mes itineris mei, ego regam gressus tuos. His alloquiis ac- 
quiescens coecus , dedit funiculum in raanu ejus , & abire. 
jam coepit. Cumque non longe adhuc essent ab ipso tugurio, 
aperti sunt oculi ejus , & ait: Obsecro , Papa, quis est is- 
te juvenis pulcherrimus, qui te praecedit in vestibus nivel 
candoris ? Cerneos quoque B. Laurianus quod ccecus i lie vi- 
deret, ait: Vade, frater, Dorainus tecum, tu enim melior me 
es: en Dominus quem vides, xeddidit tibi lumen, illi Deo ser- 
ries, rogo ta mea. u£ me sequentibua, oef|ue me oeque J109 
sigQum pandas. ' ' 

- S Eadem vero nofte , raonente Angelo, qui in effigie ju- 
venis eum monere consueverat, mane consurgens, in portii 
Helnae navem ascendit , atque Massiliam perrexit. Cumque 
portam Civitatis ingrederetur , ecce defundus efferebatur 
prsedivitis filius , qui unicus erat illi. Cernens vero B. Laur 
rianus lúgubre funus , quae sit tanta lamentatio percunda- 
tur. Agnito tándem quid esset, ait: Iste Juvenis non est 
mortuus, sed dormit. Ad hanc vocera supplex pater adve- 
flit , & cxclamat dicens : Sanéle Dei , redde vitae, mihique 
hanc charam sobolem , & posside facultatis meae infelices 
opes. Cui B. respondit: Divitias, quas mihi promittis, prout 
competit pauperibus dispertiri studeto , & qua iiora hic Ju- 
venis ab hac luce recessit, edicito. Cui dum diceret, hodie 
pose gallicinium ; ait B. Laurianus: Desine ñere, atque ia 
iomum tuam reverteré cum pace , corpusque Juvenis illuc 
referri mandato, accensisque luminaribus per toiam no<5lem, 
pra&cipe vigilias agere sine lamento: Ego antem vadam ad 
Basilicam B. Vidtoris Martyris , & credo fidenter quod il- 
lius orationibus resuscitet Dominus JESUS CHRISTUS fi- 
lium tuum. Pergens ergo vir plenus Deo ad sepulchrum B, 
•Martyru ia<)rattoiúbii^ procum^ic, nodemque jduc^ per-' 
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vigilem ea hora qna defnndus fuerat , sacro obtinuit intcr- 
vcntu , ut gelidum Juvenis cadáver rediret in vitam. Sanc- 
to autem adliuc in oratione prostrato , Angelicus ille Ju- 
venis ex more adfuit dicens : Lauriane , surge , 6í maturius 
navem ascende , & naviga Romam , quia Juvenis pro quo 
oras , hac liora surrexit ; & pater ejus hortatur Cives , ac 
ftde eos firmar , ut in ista te retineant Civitate , quatenus 
tuo patrocinio protegantur. Surgens ergo sine mora B. Lau- 
rianus , Angelo ducente , Ttaliae pervenit ad littora, ibidem- 
que quos reperit divcrsis infirmitatibus affirdos, coecos,- 
claudos , mutos , surdos , ac variis Janguoribus dcbiles, suia. 
^racionibus divina operante virtute, sanavit omnes. 
• 6 Dcnique redo tramite coeptum prospere carpens ¡ter, 
Venit Romam, susceptusque ab Apocrisario, nuntiatur il- 
iius adventus venerabili Papse. At ille cum decore jubet 
éum ad se introducid imperatqueet^ Missarum Sacramenta 
publicé in Ecclesia B. Petri peragere: Erat enim solem- 
nitas Cathedrae quinto décimo Kalcndas Fcbruarii. Praecep>- 
to autem B. Laurianus á Papa mandato respondit : Obe- 
dientia quae senioribus prceberur, Deo exhibctur: Ego au- 
tem libentissime vestrrs rmperiis .obediara. Ingrediente aiH 
tem eo Ecciesiam cura decore Pontificali, tantus odor sua- 
vitatis eam replevit , ac si adveniente B. Petro cum máxi- 
ma caterva Martyrum multa odoramenta jucundi odoris 
ibidem redolerent. Post iVlissarum expletionem , cum im- 
menso Episcoporum , Clericorura , ac Nobilium Romano- 
rum comitatu ibat ad prandia , & ecce ad portam Apos- 
tolorum Principis jacebat egenus gravatus senio, & con- 
tradus vetusto morbo : Erat enim annorum fermé sexagin- 
ta trium, cujus á nativitate genua, & brachia ita aruerant, 
ut necambulare, nec palpare quidem valeret. Is confiden- 
ter ut suimet misereretur , virum Dei totis nisibus implo- 
jat dicens : Sanóte Dei Lauriane , adjiiva rae; te enim ex* 
pedant anni mi.seriae mese, ut tuis orationibus mea debi- 
íia membra vigorem percipiant. Et protinns addidit: Ad- 
juro te per eum qui coecum á nativitate illuminavit , ne me 
«praetereas. His precibus B. Laurianus commotus , uná cum 
'Episcopio.,. ac aumeros^ pidbis qgiuiae ad BasiÜcfm.B. 
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Petrí regredicur , atque prolixo diei s patio in oracione pros- 
tratus, impetrare meruit, quod devocé quaesivic. Veniens 
deouo ad senem ait : Jube mÍDÍstris, ut te sine mora perdu- 
eant ad B. Petri límtna; illius ením merltis sanaberis. A4- 
hanc vocem continuo surrexit , diuque quaesitam , quam na- 
tívltas negav«rat , seneidus promeruit áanitatem. 

7 Dum vero aíiquandia esset Romae amicabiii^jtissu de» 
temos i venerabili Papa, praememoratus Juvenis, quem 
fas est credere Dei Ange^jum, ei in oratione pósito praenun- 
tiavit fidem martyrii hoc modo : Lauriane , constans esto» 
oportet te sepulchrum Confessoris mei Martini invisere* 
ibique oratione perfefta, in territorío Biturico vicutn vastas 
solitudinis martyrio tuo destinatum adire , qui prisco vo- 
cabulo Vastinus nuocupatur : Rex eoim Tottla apparitorea 
dirigit ad omnes Provincias, qui te interfíciant, & caput 
tuum Hispaliin deferant. Naiii templum in eadem urbe aedH 
écabitur, in quo caput tuum decenter podtum venerabu»» 
tur, & sic demum propitiabor iniquitati eorum, & clemeoi 
ero iiliSf&pluviam, &frudum terrae tribuam. Viriliter age^ 
Lauriane, ecce merces tua magna nimis. Ad hánc vocem coo> 
festim surrexit , atqué pernici gressu , laetoque animo, quod 
jussus fuerat agere complevít. Nam ad sepulchrum B. Mar- 
ttni oratione faéta , regressus ad locum síbl destinatum in- 
t re pidus venit, ibique missi sicarii á Rege perfído, caput 
•illius amputaverunt quafto Nonas Julü , ác nimio terrore 
perterriti , velut amente's^capite retido^ fugere coeperunt. 
Mirabtle didu2 B. Laurianus caput suum in manibus toUeos^ 
ibat pósteos, clamins more viventis, & sic dicens: Ex- 
pélate « Nolite fugere : sed accipientes hoc caput, Hispa- 
líin depórtate , illique reddite, qui vos proptereá hoc mi- 
ait : qui accepto capite , osculantes manus ejus ac pedes^ 
projecerunt corpus in quamdam speluncam, & abieruQt.ln* 
tereá praefatus Rex Totila B. Benedíétum nixus tentare gar<* 
• nilltate vaga an spiritum prophetiae haberet , agnitus ab eo^ 
ac vehementer coercitus « minus crudelis fuit. 
. 8 At hi qui caput deportabant , mox ut Gothorum me* 
*tas intrarunt , tanta inuodatio pluvias eos praeoedens cuoo- 
tam Hispaniam iotravlt, ut á nemioe cundarelur Beaumi 
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Lauríaoum é vestigio Hispalim intrare , atqne deíoceps il* • 
lius munimine jugem fíeri salutenu Audiens ergo Rex Totí* 
la inastiinabilem thesaurum ad munitriCn totius patrise ad* 
'Veoire , compnné^us corde , accersitis Episcopis cum Sa* 
cerdotibus , 6¿ Optimatibus , deposito regaii indumento, per' 
tiniversain Hispaniam triduanum indixit jejunium , atque ia 
ciñere &i cilicio nudatis pedibus obviam veolt , itinere trium 
dierum : stisceptum caput detulit Hispalim , ubi Episcopus 
ordinatus ftierat, cum magno decore , ac psallentium co* 
Oiitatu; «dificavitque Ecclesiam in honore illius, ubi po» 
suit decenter illud venerabile caput , & sic ab eadem Pro» 
Viiicia omnís plaga cessavir. 

9 Sanétus autem Eusebius Arelatensis Episcopus, dum 
consueté per Matutinas cum Clericis Altaría circuíret « át-> 
que diutiüs ad sepulchnim B. Caesarli Confessoris oraos ja* 
ceret, praesiolantíbus duobus Diaconibus 6nem orationis;^ 
vigiliis oppido fessus cootiglt ut obdormiret. Gumque hi>- 
jusmodi sopore deprimeretur , apparuit ei clarissimus vir 
jnitissimo aspeétu io vestibus candidis, & ait : Eusebí , pe^ 
ge velociter m pagum Bituricensium ad Vicum qui Vast»* 
num dicitur , ibique in saltu vasts solitudinis require spe- 
■luneam in qua corpus Martyris mei Lauriani jacet, quj 
bac tertia-die á latrunculis Hispaniae ibidem decollatus est; 
qai etiam caput ejus « me jubeme , Hispalim deferunt , ut 
per ejus gloriosum mart3rr!um eadein Provincia áiooga steri*^ 
lítate in fcecunditatem mutetur: vestimenta queque munda 
tecum tolles in scpuUuram» Cum autem speluncam íogressus 
fueris, occurrent tibí dúo ursi : tu vero ne timueris , quia ad 
-custodíendum corpus Martyris missi sunt, & ipsi tibí illud 
ostendent* £t hoc tibi signum : Cum ad amnem Ligeritn 
venerís , transibls ubi numquam facultas transeundi fuit» 
Ad hanc visionem Sandus Eusebius surrexit : & concito 
gressu, jussa perficiens, venit aid Ligeris duvium« invenitque 
lurvam navlculam á nemine unquam vísam^ln qua erat- 
nauta pulcherrimus aspeAu , vestibus Indutus pretiosis : qui 
cum á Sanáo Ensebio interrogaretur , unde ¿ quis esset? 
lespondit : Cur requiritur nomen , quando non exigitur mm- 
him? Uoc dido^ io pundo temporja|.amo¿ transmisso, ñus* 
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^luini comparuít. SanAus quoque Eusebíus hujus mysterti. 
arcanum Intelligens , silemium dedit , & ad locum destio»* 
nim redo tramite Vasti oum pervenit , atqtte io ostio spé- 
km» , aicat ostensum ÍTuerat , dúos ursos ioyenit , qui de», 
posita omni feritatet mansueti fadi , vulto demisso , usque 
ad B. Martyris oorpus Saodum Episcopum prvcesseruou 
Nifflirum providentia mirabiÜ , tamdiu equos & omoia g/^ 
raudo custodíenint , doaec corpus B« Mircyris sepultura 
traderetur. Hoc perado , capite submisso , quasi Benedio* 
tionem petereot, redíeniat in saltum. Saodu9 quoque Eu- 
sebias supra corpas B. Martyris Lauriani Ecclesiam io ho- 
aore B. Pecri Apostoli sdiñcavit , & dedicavit quarto deci- 
mo Kaleodas DÍecembris,. ¡o loco in quo virtotet moU« fianc- 
m tuoc U modo » ad laadem ^ gloriam Domioi ooscri JS» 
SU CHRISTI « tul est lioaor & imperium ia amula a»-> 
cularum» Ameo. 

APENDICE V/ 

CAPITULO ULTIMO DE LA 

Regla de* San Leandro \ su herma^ 
na^ cotejado con Ediciones, 
y MSS. Gothícos. : 

JAM ad portum navem oratíoois dírigimus, & enenso (O 
didorum pelago in litore qniesceodi anchorám poalmiisi . 
flato tamen charftatis tutrn ttemm io fludibus verl>oroni rer 
vehor. (i) Te quasso Sorór Floreotloa, per beataoique Trio^ 
tatem uoicas Divioítatis obtestor, ut quas de cerra toa« £í 
de cogaatioaetoa cum Abraham eggressa es; cum onoit 
Loth OQO respidas retro ; ne eíBciaria exemplo malo docu^ 

meo- ■ 

(() Sandoval, y Tamayo, immenso. Un MS. Gothíco de la Real Biblio- 
theca de Madrid, y occos de Saa Mtilan de UCogoiia» mimo, (i) Taoi* 
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mentum aliarum ad bonum ; & ne in ce alise videant, quod - 
io se caveant : Illa vero aliis fada est condimeotam sa** 
prentix^sibi veíTó simulacrum stultítke: síbi enim nocitit 
inalé fadum ; aliis profuit exemplum contrariuiih Nete un*. 
4)uam revertí ad genitale solum soHcitet cogitado ; ubi ñ 
te Deus habitare voluisset, oon inde ejiceret. (O Sed quia uti» 
le proposito tuo fore prospexit, bené sícut AI)rahaiD á Chai* 
ámis , & tamquam Lotti te adtraxit ^ Sodomis- Deoique er** 

" rorem meuin ipse fáteor, me communem matrem sxpé al-* 
loquututn , nosse cupiens si vellet {%) reverti ad pátriam. 
la autem qus se noverat Del volúntate causá Inde salutts* 
eKisse, sub divina obtestatione dicebat : Nec velle se yide* 
re, nec umquam visuram illam patriamr esse. £t cum ñiag- 
iris dicebac fletibus : Pere^rinatio me Deam flecit agnoac&-s 
ré , peregrina moriar , & ibi sepulturam habeam , ubi Dei 
cognitionem accepl. Teste Jesu hoc In ejus experiise deai** 
deriis memór sum , tit etiamsi diu viveret , patrlam illam 
non reviseret Tu quseso, cave Sóror Florentina , quod ma^ 
ter ttmult; ti malumquod illa experta fugüt, (3) tuprndenter 
eivita. • > ^ 

' Misertíln me doleo, qui ibidem communem fratrenr trana- 
inisi FULGENTIUM , cujus pericula jugi formidine perti-» 
inesco. Tutior tamen eHt , si tu securiot* & absens pro tilo 
oraveris.^£a inde arte (4) abstrada es , ut si Ibidem nata fue* 
rls<, non ' memineris. Nulla est recordatio qaae moveat desi« 
deriis aniroam ; & beata es quae ignoras quod doleas. £go 
tamen expertus loquor.» sic O**) perdidisse statum & speciem 
Illam patriain, ut nec liber in ea quisquamsupersit, nec térñi • 

. Ipsa sólita sh ubertate ftecunda^di non sine Dei judicio: térra 
«nim cui Cives erepti sunt,6i concessiextraneo,mox ut dieni- 
tatem perdldit,caruit & ftscundltate. VIde Sóror Florentina, 
^od te pavens, moerensque cooveniam , ne re serpens prse* 
riplat á Paradiso«& in eam ponat terram^quaespinasti tribu- 
ios geriñlnattdequa rursum si velis manum extendere, & llg* 

num 

(1) Tuñ,t}ecifS0t. (t) Así Sand. y Tam. Lo» MSS. cTndos veU* 

Ahí Jos dos MSS. Sand. y Tara fi^t, (4) Asi los MSS. cUaáoi 
"Holstcnío en el Cov^xc de las Reglas : Ea inde tétate. Asi tamb'en DoQ Kls 

cokU Amonio ca¿»an f ulgcocioaMint lu C) ^ Oíros iww 
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nutn vit» edendum (O assumere;^ non permíttarís attiogere, 
Testor cnim te cum Propheta,&'conscio JesuChristoadmo- 
neo diceas : jíudi fiiht , & vicie , & inclina aurem tuam 
i obüviscere papulum tuum^ ^ domum Patris tui^ quia con^ 

P/. cupiwt Re» speciem tuam^ & ipse est D^minus Deus tuMSm 
44» Nemo fflítteñs manum suam in aratro, & respideas retro, 
aptus est regno Del. Lucce 9. v. ult. 

Noliab eo avolare nidoquod inveoit turtnr, tibi re- 
ponat puHos suos. Símplícitftis filia es v qu» Tdrture msA' 
trc nata es. In eadem uoa persona cotopluriuro necessifu* 
dioum aterís officio. Turturem pro matre réspice: Turturenu 
pro magiHra attende,& qus te Christo quotidieaffedíbusge- 
nerat, chariorem qua naia es, reputa matrem, ab omni pro» 
celia 9 ab onopí muádaoo tiirbine in ejus te sinibus concede» 
Sk tibi suave ejus lateri adharere : sit tibi dulce ejus gre» 
BÜum jam profedp quod erat infanti grarissiimidi. 

Poatremó charissimatn te germanam qusso, ut mei oran« 
do meminerís, nec junioris fratris ISlDORI- obliviscaris: 
quem quia sub Dei tuitione) & tribus germanis soperstiti* 
' bus Parentes reliquerunt communea « lati di de ejus nihií 
fpmiídantes infamia ad Donaioum commearunt. Quem cum 
ego« ut veré filium habeam , nec temporale aüqutd ejus ch»« 
riuti prseponam , atque in eo (1) pronas diledione recum- 
bañil ; tanto eum carius dilige , tantoque Jesum exora pro 
lllo « quanto nosti (}) eum á Parentibus teoerius (4) fuisse di^ 
leduiB* Certus sum « quod fleétat pro oobis aures divjoaa 
tua vlrginatis oratio : 6c si padum quod cum Christo pepi-» 
gisti servaveris , bené agenti tibi debetur corona: & ex«- 
borunti LEANDRO pr»stabitur venia: & si peneverave* 
ria ttsque in fioem, salva eris. Amen. 



. APEN* 

fi) Suid.'yTam,«Je(leiiihfii» (i) Sand, y Tani.Mf^. Lm MSSL 
•ii<»«(3)SAnd.«tiiirf .LúsdeaiásiMMj. Í4} Saad, yXaflUUmqíff» Los . 
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APENDICE VL 

VIDA DE SAN ISIDORO , ESCRITA 

por el Cerratense^ nuevamente reconocida* 

És como compendio de la publicada por Henscbe^ 
nio^ atribuida al Tuiense : en que hay muchas 
cos%s no adoptadas en esta Obra , especialmen^ 
te h puesto emre estas dQs señales [ ] 

.1 TSidorus aacione Carthagineosis, filius Severiani ejus- 
X cledi Provtnciae Ducís , Theodorici Regís Gothoruca 
filü , germanus Saodorum Leandri Archiepiscopi Hispalen^ 
sis, 6í Fulgeniii Episcopi & Dodoris, ac Florentios Virginis, 
Virgiaum Praeposits, Archipraestil Hispalensts Hispaniarun 
Primas: cumessec iofaotuius á mitnce ad hortutn duétus fuit, 
& ibi per obliviooem iaier olera dimissus. Pose aliquos 
dies lugeos filium Severiamis sedeas contra hortum , vidic 
apum mukicudinem com ingenti murmure: qui in stupo- 
rem versus , ad hortum vocatis servieotibus festinavit : 6c 
accedentes viderunt alias apum in os Pueri íntraotes 6c 
exeunte?; alias vero super facienu & totum corpas mellis 6c 
favi operimenta texentes»' Pater autem cum clamore 6c 
lacrymis puerutn anaplexatus est : & apes ita in sublime 
•e extiilerunt « ut non possent videri. 

a Leander autem Archiprdesul diligebat puerum spirl» 
tualiter (i) extra patriam eam babeas solacium , 6c non 
parcebat urgere , docens eum. Cum igitur poer Isidoros 
lltteris futsset tradttus , atqae ut síbi videbatur « minus 
ésset capacis ingenii ; verbera magistri metueos , haud pro- 
cul fugic ahurbe Hispaleosl. Cumque fatigatus juxta mar* 
gtoeoi cojusdam putei resedisset, vidie pergrandem saxuoi 

twv- 

(i) BlUS,tpak yodilfeer» tfidmúkn, é^m am^mu 
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tortuosis foratnínibus perforatuin.| & quoddam f upposicuin 
ligmim canelatum. H:sc duin secüm tácitos cogítaret, ecce 
quaedaiD muHer veait ad hauriendam aquam. y^dquam puer^ • 
rogo, inqtiit , dissere , qui vel ad quid lapidis hujus fo- 
ramina, & illius ligoi canales fadae fuerunt ? Lapis , ait| 
iste frequenti guttarum ínatillatione perforatus; lignum 
frequeoti chordarum dudu caoelatutn. Tune puer ad se re- 
versas dixit : Si lapi» durissimus aqua cavatur , & tígnom 
chordís secatur; quanto magis ego homo , discendo quoti- 
die , ad augmentum scientis valeo pervenire ^ Reversus 
Igitur Hispalim magístrorum disciplinae se humüiter subdi* 
dic: & tanta itli gratia cslitus est infusa, ut quidquíd 
á magistris audiebat, avide retinebat. Sicque {atinls, grae* 
cis , & haebraicis litteris instrudtus, in trivio & qua-' 
drivio fuit perfedus: in dodriois Philosophorum prsecla* 
rus, divinis humanísque legíbui eruditus, suavi eolio* 
quio, vita & dodrioa clarissimus. « 

3 [Cum esset juvenis, & in scientia naultum profecisset» 
audita fama Gregorii , oode Natalis Domini ip £ccles¡¿ 
Hiipalensi prima Lediooe perleéka , extr^EccIesiam egre»^ 
aus io parvis^imo tempore Rom^ deveoit , & beatiun 
Gregorium in Matutiois invenit : quo viso , beatof 
Gregorius ntrnium Istus, protious agnovit, & Deo gra« 
tias ágeos, amplexatus est eum : post Evangelicam ver& 
lediooem valefadens , ad £cclesiam Hispalensem ipsa noo- 
te rediit , & Clericos Matutinas laudes reperit celebraiH 
les,] 

- 4 Ad milJtatem fldelium muUos libros composuit: muí* 
tas hsreses extirpa vit : Arrium coodemnavit* Uiyus Arrii, 
Presbytéri Alexandrini insania cum insanirent impü, Atha^ 
oasio expulso,. Eusebio exterminato Hilario proscripto* 
Leovigildus Rex Híspaoiarum Ecclesias persequens. Maso- 
nam Emeritensem £piscopttm«& Leaodrum Hispalensem 
Archíepiscopum exilio re)egavit. Isidoras aotem sdeotiacla- 
rus, genere oobilis^.corpore pulcher , moribns gravis, elo^ 
quentia suavis, ínter oblatrantes Arriánorom frequentias, 
oec miáis terretur , . oec blanditlis demulcetur , sed 
fervore carhatis succénsua ^ fítlmiiui divioi eloquü Ar- 
den- 
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dentia etnittebat , quibus s.evientium obumbrabat 
aspedus. [ Adüt etiam Recaredum Lcovigildi Regis fi- 
• lium , ^ eum ab Arriana hscresi ad Fidein Óathoücain re- 
vpcavit.] IVIortuo autem Toleti miserabiliter Leovigildo, 
& substituto in Regno Catholico Rccaredo , reversus est 
Leander á Carth.igiue, &c pax Ecclesia? restituta , 6í Arria- 
na haeresis cxcirpata , Óí Suevi qui Galiaeciam obciaebíiaty 
coosequuti sunt baptisma. 

§ [Cernens ergo Leander Isidori constantiam, nescilur 
quo (') preventus prccsagio , ue (i ' se dimisso, causá praí- 
dicationis , vel ob aliud , extraneas peteret regiones; vel 
ne virginitatem quam ab infantia cusiodierat, levi fami- 
■ ne macularet ; in celia, eum. Rege & multis aegre feren- 
tibus , reclusit. Rex vero Recaredus, 6í multi alii , cellae 
assistebant , & de fonte Saívatoris almo Isidori sapientiaru 
hauriebanc. Cum igitur Leander finem suum appropinquas- 
se cognosceret , fratrem suum Isidorum á celia educi, 6e 
sibl praesentari precatur. Quod cum Isidoro retulissent, qui 
jam parvamcellulam ómnibus temporalibus divitiis (*) prae* 
ponebat ; ait: Scj^ote me ab hac celia minime egressuruni, 
quandia frater raeus superstes exdcerit.; ipse eaim hoQ 
proposito sacratnentí firmavit.J 

6 Beato igitur Leandro inter Angelos translato , Rex Re- 
caredus, Principes, Episcopi, & populi , beacum Isidorum in 
Episcopum unanimiter elegerunt, & licét invitum de celia 
eduxerunt. [Quod curo nuntiatum fuisset Beato Gregorio Pa- 
pae, eledionem libentissimé confírmavit, pallium tribuit, 6e 
ut primatiie honorem inHispanis exequeretur concessit.] De- 
coratus igitur ínfula praesulari: semper erat prudens, sem- 
per castus , semper constans, semper justas, semper mo- 
d^stus : ubique utilis, ubique devotus , passionem Chris- 
ti semper habens in oculis : plus amari appetens, quám 
timeri : magis prodesse , quám praeesse: jejuniis & ora- 
iionibus , & Sanélarum Scripturarum meditationibus , in- 
iiscens: ex vilissimi» (¡ubis, non ad aupiditatem, sed ad ne- 
cea* 

(i) Henschenio : nercio si quo. M' MSS. parece dice nescitur quo, 
{jl) Asi Hensclu MI MS, se, (*) Faltaen mi AIS» bailase^ tn Htnscb. 
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oessitatem módica sumens , sibi parcus , alüs largus , eam- 
dcm quam prius sequebatur humiliintem. Inerat quasi pro- 
prium gaudere cum gaudentibus , fiere cum flcntibus : mise-» 
ris compatiens,eleemosynas eis jargissinié tribuebat. In pros» 
p€ris & adversis unus semper vultus ejus cunétis Istior ocur- 
rebat. In tanto dignitatis culmine sublimatus , non ad Ca- 
thedram , sed ad curam ; non ad honorem , sed ad onus; 
non ad principandum , sed ad serviendum ; non ad subdi- 
torum marsupia evacuanda , sed ad facinora extirpnnda; 
non ad quietem , sed ad laborem , Episcopi dignitnte se 
vocamm^non minus operibus, quam sermonibus fateba-¡ 
tur. 

7 Circa Scholares ita solicltus erat , ut pater síngu- 
lorum probaretur. Et ut removeret ab eis materiam va- 
gandi, extra urbem Hispalensem mirae pulchritudinis cons- 
truxit IVIonasterium , á quo nulli scholarí exeundi ante qUa-^' 
driennium Hcentia prsebebatur: quosdam veró ditiores, qui 
inesse Monasterio recusabant, ne girovagantes mentes á 
studio revocarenl, ferréis astringebai compedi bus: ex qao* 
rum Collegio emicuit lidefonsus , & Braalius Episcopus 
C^saraugustanus. Et quia* ooo semper docere cas prxsen<^ 
tiallfer poterac; pbícumqiie roagistros aptos sciebat,pre« 
ce & pretto eos ducebat, ut lo scholaribus docendis da4 
fent operam effieacetn r fomes iiamqué &c occasio hxre^ 
ais , & totius malí lapsus mforuni Clericorum & Religión 
•soram segnifv comemptus scientíar Scripturarum. Super 
^BgÍQSos quoqne summópcré vig«labat,ne qutstonifli 
inopia imergerctur , aot Verbf ' Des ioedia deperírei» 
:QuáiDVl9 etiam sjuá' & ' lilfortifD coAKiileodo Mhú inir« 
iletnm vkaret prsesemiam y quascumque tamen SknAimcí» - 
«¡ates in Det laudibus cemeret perroanenres^ mira* afiec^ 
•tiooe venerabam^ hSt ajáideia largitionibos provsdebác; 
i^r iiiapaoías-cciani regtoAem « plurima' U pnlchra «dift- 
cavk ISfonástería. 1 
« 8 Non aatem oooteatvs nnt soU Provioche prodesse, qui 
omnium fidetinoi otilitatí se natum credebat ; per Civíra«- 
-ies: & regiones eg^rtastis^ Verbum Dei^prasdrcabac; [ Inr 
vleaát •Bamm^iá' hairtilittr vSqiiMy Jonufice posean 
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laate : ibi ei^pedicis oegociis regressus eit in Hispaniaiii' 
Gum hooore» Cujus adventum audtentes GalUci & Hispa-» 
ni cum siccitate aSris laborarent , & ex pluvix defedu 
fruges , arbores atque berb» arescerent , & homines. 
ex ipsa iatemperie gravem molestíaai corporum snstib^ 
real ; cum crucibus 6e iampadibus de singulis Civítatibus' 
ei obviam procedebant, ut proeis Domioum precaretur. Nar«. 
boaeosesveró popali claaiibaac adeum dícentes: O pie His- 
paoianim DoÁorlsidore! Tutsorattoaibus ab ioomineatibus 
perkulis eme nos. Ac Ule elevaos tnaniís adCaBluni.Doiiiluuiii 
precabacur, quodad gloriam tul nomiciis populo suo remi»^ 
sionem peccatorum, corporum sanitatetn, aeris temperietn^ 
pluviarum largitiooein , atque fruétuum abuadaotiam im- 
pértiri dignaretur. O mira oratioois vjrtos! Cum* eaia 
aSris esset nimia sereuitas , 6t SoHs ardore oamla «tiia«« 
rent, magna aubsecuta esC pluvias, abuudaotia , 6c aéris 
temperies , & corporum sanitas , ac 0*udutttn abuiidaa«t 
tía. Profedus lude carationes «gritudiottm , aimUiter tü 
pluvie , comicabaotur eum.] .... 
» 9 [Veniente autem eo haud procul ab Htspali, fiuotla» 
lum est ei , quod quídam Machometuá fnaudítanim opi^» 
ntonum ore vipéreo .inféóerat aiidieotea ^ fe draco magnas 
Irabia quantitacem excedeos ^ ore flimtvomo plura suburbéa 
nedegerat io solitudineuuQao audito miúc ountios, qui Ma* 
chometum vinculis adstriSam suo adventui práesentarent» 
Sed human! generis inimicus apparuic, diceos Machóme^ 
tú : Adversarius noster adest Isidortts : velocicer iptur ab 
Hispaola discede ; qoia ejus prxseotiam . nec tu oec 
Angelí Det potestis sustinere* Cui Machometus: Quid est 
hoc oovitatis, quod Angeli mortalis homiais prssentiaia 
«tfstíoere non valent ? Ad lioc diabotus: Ne dixeris novitsr 
lis, ied plurim» antiqnltatls. Nam primus homo cui An4> 
•^It deptttatt erant aá cuscodiam ^ de paradiso ejedfus est 
circumventione diaboli « & Angeli Del io nullo ieum. ju^ 
.Vare potuernot. Cui Machometus: Et si bidofi tostaotla»» 
4ne minime proílcere praesciebas, quare totam Hispaaiaui 
^ me lucraturum dixisti ? Ad hoc diabolus : Bx Dtvi- 
-m f^velatíoiie cagaotvi eum .Ronteif epiaásisse : .asd pcon 
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posita divínae voluntatis aliquando immntari videntur propter 
Dequitiam hominum, & propter poenitentiam: propter nequi- 
tiam,ut terrae protellaiio dandae promissionis filiis Israel; non» 
dum enim, aii Scriptura, completse sunt iniquitates Amorraeo- 
ruro: propter poenitentiam, ut in populo Ninive, cui propter 
poenitenciam misertus est Deus. Kunc igitur festina hinc, & 
vade in Africam, in gentera magnam futurus ; docesque ibi 
praecepta mea: nondum enim completse sunt iniquitates His- 
panorum. Convocatis itaque suis Machomctus, cuné^a nar- 
ravit eis per ordinem , & acceleravit fugam : & veniens 
in Africam innumeram Ismaelitarum gentem seduxit. Ve- 
Dientes autem nuntii Isidori Cordubam , & non invenien- 
tes Machomeium , ad mare usque persequentes , quibus- 
dam de suis captís , reversi sunt ad Sandum Doétorem.] 
Era DCLVl. prophetavit Machometus in tempere Si- 
sebuti Goihorura , & in lempore Heraclii Romani Im- 
peratoris, Decem annis seélam obtinuit , & obiit Era 
DCLXVI. aooo Heraclii XVii. U docente in Hispania Isi- 
doro. 

- 10 [Accedente autem eo ad locüm qui Sanéla Eula- 
lia dicitur, apparuit horrendae visionis belua immanissima, 
ex ore cujus flammarum strepitu soniius audiebatur. Hor- 
tabatur vero suos Sanétus, ut securi accederenr. Apropia- 
quantibus ilJis Draco dimisso capite stetit. Cui Sanéaos: 
In nomine, inquit , Jesu Chrisii praecipio tibi, ut eas in lo- 
cum, ubi nulli noceas creaturae. Ad hoc serpens cum si- 
bilo & strepitu recedens , nusquam comparuit. ] ' 

II [Cumque appropinquasset Isidorus Hispalim, occuf» 
rit ei multitudo Clericorum , Scholarium, Moaachorum, 
& laicorum cum magno gandió : &¿ ex compresione tur- 
barum concurrentium ut tangerent fimbrias Sandi Patris; 
qusdam mulier praegnans praefocata expiravit. Quod cer- 
uens Sandus , flens oravit Dominum , & surrexit mulier, 
dicens : Benedidus Tu Pater, quia per te ego & filius 
meus liberati sumus de manu inimici. £t sciscitanti po- 
pulo , qualiter evenisset ei , respondit: Egredientem ani- 
inam meam, & animam ñlii mei, qui in útero est; ca- 
Urva daemonum aexibua igoeis eas ad po&oas carpere 

pa* 
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parabant : sed glorioso Patre pro nobis orante, audita 
est vox , dicens: Revertantur animae horum ia corpora sua> 
quoniam amicus Dei Isidorus orat pro eis. ] 

II Veniebant autem ad eum alü, ut audirent alte- 
riiis sapientiam Salomonis ; alü ut viderent eum miracu- 
la fdcientem ; alii vero temantes eum: quorum unus fuit 
Gregorius haerericus Antistes , qui in Synodo HispaÜ ce- 
lebrato coram Judicibus cum eo disputaos , admirans in 
do¿trina ipsius, non expeélans senteiitiam Judicum, se vic- 
tum clamavit. Episcopis autem & ómnibus congau- 
dentibus [ crecus astitit , rogans Isidorum ut , lumen 
per eum recipere mereretur. Gregorius vero íntuens 
disimulaniem Isidorum , precatur , ut chirothecam quam 
manu tenebat, sibt porrigeret , qua impetrata surrexit : 6c 
caíci oculos de ea (sic) tangens dixit: Dominus Jesús 
Christus qui oculos cordis mei per beaium Isidorum illu- 
ininavit , oculos corporis tui illuminet meritis ejus. Quo 
diélo, sanguine de oculis caeci erumpente, visum recepit.] 

13 Diem autem obitus sui discipulis praesignavit , 6c 
solicitus de grege sibi commisso , oranis Hispaniae Epis- 
copos , Abbates , & Principes, Toleti ad Synodum con- 
vocavit: ubi fidera praedicavit, pácem firmavit , & haere- 
ses condemnavit. Et regressus Hispalira , largas eleemosy- 
nas fecit , & gravi febre fessus, ad Ecclesiam se deferri 
jussit: 6c fada oratione pro venia peccatorum , Viaticuin 
suscepit , 6£ rcsiduam pecuniam fecit pauperibus erogari; 
6c daus osculum ómnibus, ad cellam suam reportari se 
fecit. Omnibus autem silentibus, 6¿ obitum expedantibus, 
post diem quartam confessionis su3c stans in Fxclesia, pen- 
ado sermone ad populum, expanJens manus ad Caehim, 6c 
benedicens ómnibus , gregem Deo committens , sanduin 
Deo trídidit spiritum. Et de corpore ejus tanta efluxit 
flagrantia omnium aromatum vincens odorem , ut omnea 
qui aderant, C2:lesti perfrui beatituuine viderentur. Diver-r 
íarum autem .Tgritudinum concurrerunt infirmi , qui non 
sohim tadu corporis, sed solo odore pristinie restituuniuc 
saluti. Plures viderunt ejus animam ab Angelis jubilan- 
tibu$ ia sublüne deferú. 6¿ Clubtum ciun iiioumerabi- 
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U Sandorum l caterva'] ei obviam procedentem* Quidan 
finiiliaris ejus tríttis raptus io éxtasi vídit eum cum Vir- 
ginitatis & confessíotiis corona inter Innocentes prímatum 
teoere, &dicenteni sibi : Consolare , quia paratus suna per 
me auxlliutn imploratoribus ferYe subsidium. Obiit auteim 
Era LXX, IIH. [falta ef DC.] Episcopatus sui XL. anno, 
Nonis Aprilis, ('i') tempore' Clnciliani Regís- Hlspaniac;, de 
Heraclei Imperatorb Romanonim , illius qui Crucem Do* 
mini á Cosdroe allatam Hierosolymis restituir , 6c exaltaf» 
vit. Et sepultas est Híspali inter Leaodrum fratrem suun;^ 
& Virginem Floreotinam sororem suam. Testámentuin 
Dullum fecit i quia anteqaam obiret , pauperibus distrn 
biil^ omnta qast tiabebat* j Duas lucernas arte naturaii (e^ 
dt ipse perpetim ardentes; quarum uham ad caput, & aliaiá 
ad pedes posuerunt, ut continué 'corpus saoAissioaum iU 
lustrarent. [ * 

14 Ánno autem LXXX. (*) post obitam Isidoil , tem» 
•pore Regís Roderici capta estHispania iSarraceois, usqüé 
ad covam quae dicitur Sante Mari» , i^i Pelagius ex regia 
traduce oriundus, & álH post eiim , Sarracenos viriliter 
expugnaverunt ^ Anuo autem Domíni M. LXII. regnao-* 
ce Rege Ferrando-, filio Regís Sancii, cum uxore sua Sao- 
tía, translatum est corpus Beat}Isidori io urbcmLegiooeo* 
aem « X. KaleocUu Januafií» 
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APENDICE VIL 

DELTRANSITO DE 
San Isidoro , escrito por Re- 

dempto. 

títjor qu* en la edición ReaJ de Madrid. Idease pag, aas» 

INCIPIT LIBE& DE TRAN-SITU 

beatissimi Isidori Hispalensís Episcopi. 

EDITUS AD BRAULIONEM CJESAR- 

^ - \ augustanum Episcopum. 

A R£D£MPTO £JUSD£M .HISPAL£NSIS 

Ecdesix Clerica (a) 

Vsum est mihi , ut tu« sanAitati breviter exponmm, 
qualiter bonae recordatíonis Dominus meus Isidorus, 
Híspalensis Ecdesiae Metropolitaous Episcopus , poeDJten^ 
tíam acceperit, suamque coafessiooem erga Deum, vel ho* 
mines habuerit , & (p) quomodo de hoc sseculo ad Caelum 
migraverít « (O ^deli pranotacioob mese stylo tuse diledfo- ! 
ni noiescerem. Hoc veró primuin compellor agere pro hac 
iolidtudine quam ex amore charítatís in eum ofieitis; (i; dein- 

de 

(a) Este título pone el Códice Gocbico delaReal BíbKotheca de Madrid» ¡ 
I«a ed.'don de S. Isidoro solo pone: OhitutB, Iniori á ReJemptoOerico reath' \ 
ihus, (b) La edición Rcil: habuit'. vel quomodo. (c) La misrra mfgrarrf, 
(d) La misma: Quieres me pritnum compulit prohac sollicitudine^quam ex amo- 
rt m eum {el MS, ín eo) offirtit^vtsfne eiarifoM grafios agmi damdt Cai^ 
utmtvutrmchmuití^ 
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de qiiia vera supprímere nequeo , & quod de eo paoca («> de 
multís coHígere potui. Te orante , dlcere cogor. 
' Igitur dum finem suum Vir beatus oescio qua sorte 
jam prospioeret ^ 6c fatigatam corpus (^) sgrítudioe assidua 
siibtilher anims natura pravíderet (4; tanta eleemosyna (e) 
quotidianis diebus per sex pene menees, sen amplios, plits« 
quamr erat solitus pauperibus ab eo est erogara « ut ab orta 
Solis usque in Vesperum multa in dispergendo occupatns 
maoeret sobstantia. (/) Pést htec vulnere percussus est, & (¡^ 
dum febrls incorpore convalesceret,&dbttm:'rej¡ceretde> 
bilitatus stompchus, ad paenitentiam convaluit, atque suos 
Coepiscopos, Joannem scincet,&Huparcium (k) beatissi- 
mos mox adesse fecíc praesences. Et dum i cellula sua ad 
BasíHcam Sandi Vinoentit Martyris addnceretur , cunda 
agmina pauperum , Clericorum , Religiosorum omntum« 
cunftarumque hujos Cl vitatis piebium, cum vocibus & mag* 
no ululatu eum sqsoeperuot , uta! ferreom quispiam possi^ 
deret pedus , solveretur mox in lacrymas & lamentum to^ 
tos. fet dum in prsdídi Martyris . Basilicam juxta altaría 
^canoellum in medio poneretur choro, mulierum turbas lofH 
gius stare praecepit , ut in accipiendo ipse poenftentiam, vi^ 
l*orum tantum, & (/; non illarum, drca eum cemeretur 
presentía. £t dum á praodidis Sacerdotibusab uno cilicium, 
ab altero super se mitti exposceret (A) cinerem , expandens 
inantts ad Cselum, ita exorsus est dicens: Tu Deus, qui nos* 
ti corda hominum , & Publicano longé pósito dum pedua 
percuteretsuum, dlmítti peccatadignatus es: Qui Lazarumí 
dormientem de-mooomento post resolutionem carnis die 
quarta digoatus es resuscitare, & Abrah» Patriarchs sinu 
eum recipere (O voluisti ; susdpe bk hac hora confessiooera 

meam 

' (a) US» parva. La Real pauca. (b) Faln en la R. y en Cayetano ^tur, 
y Vir beatus, (c) Asi la Real. El MS. fatfgafo corpore. (d) El lA^.provide" 
rft, (e) La K. tarUam eleemosynam. (f) La R. ut oriente sole^usqile in vef" 
ptrum muhis illis in acc'piendam maneret substantiam, (g) La misma ita ut 
duro, (h) La R. ApmSmiu (¡) Falta Qtnh, Real, (k) La misma expone 
' ft , antepooíendo la señal de una cttrellíca , como que Altaba algo paia el 
' buen sencido. Caíec. ab uno cilicium , fta^ant» (i) La R» tiimt am rr* 
€Íptnt»Caku&víi Abe* P»iimi:« 

Cea 
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Bieam ; & peccata, qus innumerabilíter contraxi , ab oca- 
lis transfer («} tusé: NoD reminiscarís mala mea, & juveo- 
tutis delida oe memineris. Ta Domine non posuisti poeni- 
teotiam jastis, qui 000 peccaveníot tibi, sed mihi peccato* 
ri , qui peccavi super numerum árense maris. Non inveniat 
in me hostia aotiquus quod puniat. Tu seis , quia postqaaa 
iofelix aH onus btud , potius quamad honorem ia hanosaoo 
tam Q) Ecclesiam indigné perveni , peccare non destiti, (O 
aed ut inique agerem laboravi : ^j^uia Tu dixistí : In qua- 
cumque hora peccator se á viis suís converterit , (<f> omoes 
ioiquitates suas traderes oblivioni ; hujus prvcepci memor 
sum tul : clamo utique cum spe & fiducia ad Te, ct^us Ce< 
loa aspicere non sum dignus prae mulútudine peccatorom, 
quseconversantur in me. Adesto, & suscipe orationem roeam; 
or mihi peccatori dona veniam postulatam. Quod si Csli 
non sunt muodi lo Conspeétu tuo , quanto magis ego homo, 
qui bíbi quasi aquas loiquiutem , & sumpsi ut coioscra (f) 
peccatum. 

His igitur ooosnmmatís Corpus & Sangoinem Domini cum 
profundo gemitu cordis , indigoum se judicans , ab ipsis sus- 
^7:epit Pontiftcibus. Deinde eorumdem Sacerdotum , & qui» 
cumque de Clero eraot , civium quoque , (O cua^riunque 
plebium veniam precabatur , dicens : Depreoor vos Sane* 
tissimi Domiot mei Sacerdotes, sandamquecongregatioiiem 
CJericorum, & popu]i,ut pro me infelici, & pleno omni 
aorde peccaci , ad Dominum vestra porrigacur orado : uC 
qui meo mérito Dei non sum dignus impetrare clementiam, 
intercessu vestro merear consequi meorum veniam delido- 
f um* Dimitcite mihi obsecro indigno , quod in uoumquem- 
que commissi vestrñm : si quem contempsi odio ; si quem 
rejeci impié {¿ á charitatis consortio ; si quem maculavl 
coosilio; sl 'quem laesi irascendo: dimittite mihi (^) nanc ' 
peteoti , Imo & poenitenci. £c dum magna voce (O omoes 

pro 

(a) La R. ^ffert, (b) Así la R. y cl M5. de Mariana , como tambteo I 
Henschenio fj. 34. en la Vida del Santo por elTudcnse: y Cafctano, (c) La 
R. mmq^uem siruvi Caict. firávi, (d) La R, ^ viis suis revcrterit , sin eJ se» 
(c) Asi JjgReal y Caíer. El MS. m timutra, (f) Falta fuoque cu la lU 7 
en akt.(g)F4ln4«iU|U (ii) Fsba'Mfl^enlaR* (t) UR^imuMb 
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pro eo indulgentiam cum lacrymis («} postulassent, & uni- 
Guiqoe debiti ^ua viacala vel chirogcapha condonasset, (IX 
circuostaotes icerum admonuit , dicens : Sandíssimi Domi* * 
ni mei Eptscopi « & oiíioes qui adsunt'rogo & obsecro , ut 
charicatem invicem vobia exib^tb ^ aoo redd^aces maíqni 
pro malo ; nec velitis esse sasurrones (f) io populo: aoii ¡it-> 
Veniat in vobis hostis andquus quod puoiat : Doa reperiat á 
vobis relidum lupus rapax quem auferat ; sed poti'us crep* 
tam ab ore lupi overa pastor sais hooiieris coagaudeos re* 
portet ad hanc caulam. (i). 

post banc confessiooem vel orationem , residuam 
egents & paúperibus mox dari jussit pecuniam. Cui tamea 
fídeli sit dubium , ut non statim dimissis ómnibus facinori* 
bus (#) adsociaretur coetibus (f) Angelorum? iaterea se ab* 
ómnibus osculari studuit , dicens : si e?c tota corde dimisse-' 
ritis ea, quae in vos adversa vel prava usque hadenus intuli^ 
dimittet vobis Creator omnipotens omnia delida vestra ^ f ta 
ilt sacri fontis unda, quam hodie devotas esc populus percep^ 
turus , sit vobis in remissionem peccatorum , &hocosciK 
him Ínter me & vos maneat in testiiiionium futurorum. 

Completis hís ómnibus ad cellulam redudus est, & post 
diem confessionis vel poenítentis quartum , pastoralem jugi* 
ter curam gerens , (g) finem suum consummavit in pace 
{h) pridie Kalendarum Aprilis, postquam per annos fermé 
XL. Pontifícalem curam írrepreheosibiliter admioisuavit» 
firaDCLXXUlL 



AC- 

- (a) Falta cum iacrymis en la R. (b) La R. condwiatstnt, (c) La R. 
jnrro. (d) Así la R. El MS. (c) Ijt K^émimmm facinore. (f) La 

R. toáitaHims. (g) Pala enJa K^gertrnt, (h) La R. ín pace , íMi. Suhék 
prídíe KaicndL Afril. Luna XIX JBra DCLXXíV, omttíendo lo áx\o aquí ctk 
el texto. Constantino Caietano: Sub dit pridit rmat A^rilU, téiaiáXJÜL /Bfé 
DCLXXIK citaado pau d mismo día á U «ücioü dé BreuU " " » * 
Tom. IX. Ce 3 
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ACTAS DE LA TRASLACION DE 

San Isidoro. 

Mas completas y corregías ^ que en los Padres An^ 
^ tuer pienses^ según se ialian á continuación^ del 
precedente documento en el MS^ Gothico de la 
Real Bibliotheca de Madrid. * * . 

HUjus beatum corpus divina dispositione ab Hispalensi 
urbe post annos CCCCLXVllI. (*) est translatum, at- 
que in urbe Legionensi condigno honore sepultura. Quali- 
ter vero id aótum sit , etsi non claro , veraci tamea stylQ* 
buic operi dignum duximus inserere. (<») 
. I. Anno igitur septuagésimo V° post transittini glorio- 
sissimi Praesuüs Isidori, onrinis gens Gothorum oculto Dei 
judicio, gentili gladio ferienda est tradita. Transmarini nam« 
que Sarracení mare íllud quod Hispalensi urbi alludit traas-i 
fretaotes, primum eanidem urbem coepcrunt; deín BctH 
cam , & Lusitaniam provinciam occuparuot. Quibus Ruder, 
ricus Rex aggregato exercitu Gothorum, armatus occiirrit: 
sed quia prsfatus Rex, negleda Religione divina, viciorum 
se dominio mancipaverat, protinus in fugam versas , & om- 
nis exercitus feré ad internicionem usque gjadio deletus est. 
Sarraceni deinceps longe lateque vagantes , innúmeras hor- 
ridasque caedes perpetrarunt. Qui quantas cxdes, quaniasque 
strages nostrorum dederint, lestantur eversa castra, & an- 
tiquarum urbium diruta moenia. Ea tempesiate omnis His- - 
pania luxit, Monasteria in se eversa, Episcopia destruya, 
libros sacrae legis igne combustos, thesauros Ecclesiarum 
-^reptos, omoes iacolas ferro , flammaf fame coosumptos. 

Tan- 

.' (♦) Debe Jecír CCCCXXVTI. (a) Este Proemio no se halla en los Pa- 
dres Antucrpicnscs: pero conocieron bien que fáhaba algún Prologo; puef 
¿u copia empieza por ú iffíuri y de cUa toauié^s^ las variaotcs que 
' • POOWI 4Í pie» , ,. . , . » „. ... . 
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Tándem pieta^ illaqtw non est soIita«os quos corripit ád ia^* 
fenfíeionenf ósque delcretSed flagellando mlsoñoordittr oow 
ri^ré;' ánimos Pelagil cujasdam , qui regia tradnte esiitif 
oriundus , corroboravit , & contra Sarracenos loco qui dici«í 
tur Cova Sant« Maris rebellando* eis bellum indlxlt. Qúsh 
licer autem («) in conflidu iUo divina manus pro nostrb pag* 
aavertt, ex lioc poterii adverti , quod armorom; spicula á 
Sarracenis missa, in eos Ipsos vis divina recorsit: & hipea 
qosdam Del nutu praescissa corniie » (k ex Sarraoenb noni 
minimam mulütndinem opprímendo extinxit: quod si quis 
ad pleoum voioerit noscere; iugubrem historiam temponia» 
illornm studeat iegere* 

' IL IUo ex tempore rnrsum gloria & regnum Gothkaa 
Gentís sensim acqné panlatím' ooepit v eluti virguUum ex 
Rediviva radice pitllulare , & industria Regum qui regall 
scemmate progeniti apicem regni -nobilicer gutíemabant, 
Stngulis momentis snccrescere. Fueré nanique'armiS)£E vlri« 
bus famosi, consilio ctarlvUiiioñcordia atque jüstitta prar^ 
cipui, religíoue dedici^ qniqne antlqoa Episcopia innovar! 
runt vBasilicas fundaram,' 6c thesaurís ditarunt, auro & (c) 
gemmis, librisqueomanmt, ac (4 pro viribus Christiant 
oominis gloriam ditacarunt. Ex quorum ülustri prosapia 
emersit (O vir clarissimns Fredinaiidoa Sancii Regi» fiiiuai 
Qiri ut seeptra (fy regni possedit,non est nostraintebtio evoH 
ver^ quantam & quam crel>raffl'pemiciem Sarracenis iotule* 
rit. Hic Ínter reliqua pietatis opera , qu» religtosé gessir, 
petiit á Benabeth, Hispalensb nrbis Rege , quatenus sibi 
eorpus Beatissimé Virgtnts Justae, quod in eadem urbequiesr 
tit, concederet, ut «um <¡r) ad urbem Legionem transferret» 
Petitionibns ciijus ut voluit aaseosum praebuit ; 6c ei seda^ 
turum repromisit»: Qua sponsione accepu (*) convocavft 

Rex 

(t) Amuerp. ewm ín» (b) Tiki gloria (c) Falta (d) Falta ac» 
(e) Extítít. (f) Sccptrum. (g) Eam. (*) \^AJIitamentum AuSioris. InCodí- 
díce Gochico Vitte S, ¡sidori tíspalensis , qui exut in fiibliocheca Toleucit 
Placeo 21. num. i x. íca legttur : „ Canvocat ad se reverendés sar^atis IW'MMH 

qui ex Simmtéoíñri Mamuttri^ , 4jutm ttrtmu Akku eodtrti mnm ftxtraf^ 
n Lfgiof^f £vifu proüidenría , erat conftitutus Episcoput , Alvitas nonti» 
^m,ií k m mt ébi km fruántU^ fít & it^güm Ordonhm Atíwrkmtm^u* 

CC4 «cf 
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Rex Fredinandus veoertbilein Alvicum Legionensis oiUt 
Episcopum^ & Revereodum virum Ordonium AMoriceoseai 
£piscopum, simulque Munionem Comicem cum maou mi- 
Ittum ; U eos ad deferendum sttpradkia Virgiois corpus 
Hispalim misit. Qui venientes causam sus legadoais Re* 
gi Benabeth patefeceniot. Quibus iUe ait : Scio pUoé me 
Domino vestro quod dicitís promisisse f aednec ego, nec 
(0) aliquis ex meis, vobís corpas quod qucrritia otceodet. Vot 
. ipsí quxrite , & ioveotUBT toiiite 9 & abite. 

• IIL Que responso accepto venerabiüs Episcopus Alvituf 
iecreto socios tali voce aíFatur : Ut cernitis ó socü nostri ¡ti-» 
neris laborem, (^) nisi divina miseratio relevaverit,(0 frus- 
trad Tecedemus. Necesse ergo esc dileétssiini , ut á Deo 
opem quseramus, 6» hoc triduo j^uoüs £1 oratiooibus in- 
•istamus , quateoiis divina majescaa oocukum nobis sanéü 
corporis thesaurum revelare dignetur. Placuit cuo&is ex- 
horcatio {d) Prassolis : & tríduitm sUud jejunüs & orationibus 
exegeniiit. Jansque die tertia aaaenao Olimpo Sol occubue- 
nit« & qnarta nox supervenerat , cum venerabiiis Prxsul Aln 
Vitos pervl|^l orationi ínsistebat* Inierea dom aellula sedeña 
aecnm nesclo quid de Psaimts nmiioaret , somno opprimi* 
Sur , apparuícque eiquidam vir veoeraiida canitíe comptus^ 
pontificali 'ínfula aaslAua, talique cum voce alloquitun 
Novi quiden te cum sociis tuis ad hoc venisse, ut corpus 
beatissim» Vrr^nis Justse bine transfereotes deferatis : 6c 
licet non sit divins voluntatis , ut hsec Cí vitas abscessu hu- 
jus desoletur Virginis tamen non vacuos divina bonitas 
vos remittet : corpus namque meum vobis est donatum; 
quod tol lentes auferte, & securi ad propria reroeate. Quem 
cum Reverendus virAlvitus interrogaret, quis esset qui ta- 
lla sibi mónita uyongeret, ait: £go sum Hispaoianim Doc- 
tor 

I,' copum, simul ^ Munionem Comtem^ atque FemanJum , ^ Gundiralvum sid 
^púlactt obtimates , & eos &c. In alio Códice Goíhico Regi« Bibliochccs 
MAiríiensís Plúteo F. Num. 46. fbl. 1 1 7. pag. s. boc ¡psum paulo, alicer 
Invenihin nccmfoemad» tmOhmU vm/m^ qui est Ammmmm BSonasferít^ 
M quem stremié Akbat cielesú merma rtgermt , Legknis urbis , iVxnna prvotden* 
va erat constitutus E^scopuf AiwtUi mmm&€*2 (a) Ncqw EtU". 
bocttiB. (c) cefcUvccju |d) O»dow 



, Digitizedby-G»*rs'. 



ASas de la Traslación de S. Isidoro. 409 

tor , htijusce urbis Aotistos ISiDORUS. Quo dido ex óculis 
cernentis evanuit. 

lül. Prssbl vero evigilans visioni coepit congratulan, & 
Deum attentius (a) exorare , eíflagítans^ ut si ex Deo essec 
heec fisio, iterum & certio plenius innotesceret; sin autem, 
discederet. TaUcer oraos , rarsütn obdormivít. Ec ecce ideoL 
tpse(^) vir apparens, non dissimilla quam prius verba pero- 
ra vit nirsnnique evanuit. Expergefadus iterum Poocifex 
alacriiis trinam visioois admonitionem á Domino Impiora< 
bat. Qui dum obnixius Deum oraret , tertió somño corri- 
pitur. Viraiie supradiétus veluti semel atque secundo el 
apparuit ^ ¿c qax antea dixcrat , tertió replicavít : Óc virga 
paálorali quaaiaianu tenebat, terrs solum percmiens tertió,; 
locttin lo quo corpus sandum delitescebat , ostendu , di>- 
cens : Hic, hic, bic meuni (c) inventes corpus. £t ne putes, 
te fantástica visione deludí , hoc erit tibi signum veri : Mox 
Qt meum corpus super terram eduxeris , molestia corpo* 

corripieris , quam fínis vits statim subsequetor ; [sic- 
que exmus hoc mortal i corpore ad nos venies. ] Quo dic-^ 
to visio ablata est. £vigilat Prssul certus de tanta visione, 
& Istus de sua vocatione. Faétoque mane ad socios dixit: 
Oportet nos , ,(r) diledissimi , divinam Omnipotentiam 
aubmíssis vultibus adorare , qui nos sua gratia precederé 
ett dfgnatus,6i mercedem nostri itineris frustrari non est 
passus. Divino enim nutu prohibemur membra Beatseac Deo 
dicarse Virginis Justx hinc abstrahere , sed non minora de- 
feremus pignora , dum corpus Beatissimi Isidori , qui hac 
in urbe Sacerdotii potitus est ínfula, & Hispaniam suo ope- 
re decoravít & verbo, sumus delaturl. Uaec ait, 6c ordioeni 
visionis eis seriatim pntefecit. 

V. Quod audienies, Deo graiias referunt : & Regem Sar- 
racenorum simul adeunt; cunétaque ei ordinatim pandunt* 
Quibus auditis licét infidelis , virtuiem tamcn Dei perpen- 
dens expavit : cisque respondit: Et si Isidorum vobis tribuo, 
cum quo hic if) ego remaoeo ? Sed quia viros taot» audori- 

ta- 

(a) Eníxe. (b) Idcm'vír. (c) Fnlra meum. (d) Falu en ioc Aoiuet-s 
picóse* aquella ciaiuuia. ^¡ Vos. (í) Falui^tV. 
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taiis fas sibi non erat spernere , dat liccntiam membra Con-' 
^ fessoris inquirere. Mira loquar : k<') ab his tamen qui in- 
terfuere me reminiscor aud¡s\c : (''') sepulcrum videlieet 
corporis Beati diim quíereretur , vestigium virgae cum qua 
Beaius Confessor trina percusione locum monumenti mons- 
traverat , in ipso terrae solo inventiim est, Qao detedo 
tanta odoris fragrantia efnanavit , ut capillos capitis 6c 
barbs omnium qui aderaot vduii oebula ¿c balsami ro« 
re perfundcrct. 

VI. Corpus aiitem beatum ligneo vásculo ex junípero 
fado erat obtcdum : statim vero ut reseratum est, reve- 
reodura virum Alvitiim Episcopum aegritudo corripuit, & 
séptima d¡e accepta pcenitentia juxta edidum visionis, An- 
gelis, ut credimus, spiriturn tradidit. Asturicensis autem 
Episcopus Ordoniüs , 6í omnis exercitus accepta gleba 
Beati Isidori , & corpore Praesulis Legionensis (0 Alviti, 
ad Regem FcrdinanJum festinabant repedare. Dura vero 
Corpus Beatissimi isidori in ligneum gestatoriuni ponere- 
tur , Rex Sarracenorum supra didus Benabeth cortinam 
olosericam miro opere contextam supra corpus ejus jao- 
tavit , & magna ex intimo pedore {¿) trahens susptria dí- 
xit : Ecce recedis ab hinc Isidore vir venerande: ipse ta* 
men nosii tua qualitcr &c mea res est : unde mei memo- 
l^rem te semper deprecor esse. Haecab lilis qui audiere, me 
recoló audivisse. 

VH. Quibus ira peradis ad propría cum summa Isetitia 
sunt regressi. In adventu quorum Rex gloriosissimus Fre- 
dlnandus magnuin exhibuit apparatum : & licet contrista- 
retur de obitu Legionensis Pra?sulis Alviti , quem mira sem- 
per veti'-Tatüs fucrat diledioiie , tamen occursui gloriosisr 
simi Confcíssoris Isidori ambitiosam praebuit pompam: cor- 
pusque ejus beatum in Basiiicam B. Joliannis Baptistae, 
quam hisdcm Rex noviter fabricaverat , deposuit: ags^re- 
gatisqiie universis regni sui nobiiibus viris , atque Episco» 
pis eam in iionore Confessoris consecrari fecic : hodie* 

que 

(a) Lo^MT. (b) (^i intcriuece winihiioDr mSfu (c) FakaLegb* 
nensls* (d) cocpoit. 
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que Xf Kálendarum Januarii dies dedicationis Ecciesis , & 
translationisBeati Antist'uis festivé annuatimcelebratur.Tan- 
ta aucem de%sotione in fest ¡vítate illa Rex clarissimus cum om- 
DÍ domo sua ob reverentiamBeati Confessoris humilitatí die- . 
ditus fuisse perhíbetur; ut cum ventum fuisset ad convivium 
religiosis quibusque Virisdelicatos cibos deposito regni svt* 
percüío contentus vice famtilonnn-iDanIbos propriis appone^ 
ret:Regiaa quoquecum filits & filiabusfsuisreliquae mnUita- 
diol moreservulorum omneobse<|uíum humiliterdependeret, 
VIIL lo eo autem loco quó sanAi corporis relíquís á 
üdell plebe- yenerantur, tanta ii talia miraculu Dñs oos- 
ter Jetas Cbristus ad hooprem & gloriam' sui nominis esC 
digiiaiuií ostendere; cccis lumína restituendo ; surdis audi- 
tum reformando; Immundos spiritus ex obsessts corpori- 
bus eliminando ; claudis gressum redintegrando ; ut si. 
aliquís perltus Üttéris ea traderet , non mínima librorum' 
volumina con6ceret: 4ed partím iniperitia, partim negli- 
gentia , silentio siint obteéta. Quod si indubía fides pe-» 
tcntvm exigat, nondissimiliá Diis noiter Jesús GhriSf- 
tus per Coofessorem 'suvm'usqtie* hodie dignatur dperarl, 
(*) Reliquíae ver¿ Beati Gonfóssorisab Hispalensi urbe tran»' 
Jatae, aique Legionem snnt delatv.anno ab^ Incarnatíone Dñl 
Aoatri Jeso.€tirísd I LX* llh (1063.) Indidione L concur* 
fcnte III. 

Ad laudem quoue Pontlficis almi videtur perttnere illud, 
quod cum Hispalensss Civitas |Aro|Aér arquoris calidum va- 
porem numquam sic áoltta uredinem glaciei perpeti , eo ta^ 
men aono quo ex inde beata- membra sunt abstraía; adeo. 
urente glacie e^ exusta , quod ñeque in vinetis, ñeque ia 
oHvetis, seu ficetís, alíquid frudut i emanserit. Dkat quis* 
que prottt ^tit«£^o autem assero, tpsa qnoque demcn^ 
ta discessum saa^i corporb sensisse; sentiendo doluisse; 
incolasque ucbia tanto Patrono destituios pHvatión^ fruo* 
tonin pei notu percussbseá Hía vero & hujusmodi ope* 

(a) Pcttiniiim. (*) {MSimtimm áoBhríu In- npcadíao Códice 
BtMÍ^Im» T«ltta»0ftíc Jegii^ JFaSa ttt ir0uk$h BtuM* £i Jf amo A 
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. libus eledos suos ia conspedu mortalium glorificat , qui 
tn praesentia Dei Patris , & Sandorum Aogelorum, sus illot 
visione remunerat Jesús Chrisius, qui cum eodem Patre Ac 
Spíritu Sando unus Deus vivh 6c regnat per nuitiqiiifii ft- 
ilienda ifi) sascala* Amen. 

VETUSTISSIMI VERSUS, 

• quiolimin BibliothecaS. isiDORi • 
Híspalensis Episcopi le- 
gebantur. (•> 

Isidori Spalensis Episcopi extaat versus tituÜ 

Bibliothecae. 

S(il^T befe plora sacra , sont heic muodalia plum^ 
. Ex^his i si qua placóit carmina , tolle , lege* 

Prata Vides plena spinis copia florts; 
) SI non vb spínas tumere , sume rosas. 

Heic gemm» radiant veneranda volumioa le^ 
Condica sunt pariter hele aova cum veteru 

' ORÍGENES. . . 

me Origenis €go Do(ñor verissimos olim, W 

Praereptus súbito lin^ua nocente fui. 
Condere , si credis, studiii tot miüia libros» 

Quot legio missos ducit in arma viros. 
Nulia mcos iimquam tecigit blasphemía sensus^ 

- Sed Vigil» prudcns tutus ab hoste fui. , - 
Solí míhi casum Periarcham dida dedcrunC, 

- His me coojeétum impia tela premuní 

^(a) Stteuhrm tseiW^ (*) Ex Ifkrútoritbm.t, Antcáatonun pag, io8. 
' ipS Ppneitm ofrot ihs Ptrto» fue éfÜ fgttm^ m ^ Ututo dt Origcno^ fa» 
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HILARIUS. 

Gallia me genitum , me Pi(5^av¡s ore tonanti 
Doélorem Hilarium misic-alumoa suuffl«. 

JÍMBROSIUS. 

Ambrosias Dodor signis insignís , & Hymuif^ 
Enitet heic tiiulis , enitec eloquiis. 

jiUGUSTINUS. 

Mentitur, qui te totum legisse fatetur, 

Aut quis cunda tua Ledor habere potest? 

Namque voliiminibus mille Augustine refulges» 
Testaniur libri , quod loquor ipse , tui. 

Quamvis multorum placeant volumina libris» 
Si Augustinus adest , suffícit ipse tibí. 

'. HIERO NT MUS. 

Híeronyme Inierpres variis dodissime lioguis 

Te Bethlem celebrar , totus te personat orbía, 
Te quoque nostra tuis Biblioibeca Ubris. 

JfO/iNNES CHRTSOSTOMUS. , 

Nomine Joannes Chrysostomus índe vocatur, 
Aurea quod nostrum lingua coruscar opus^ . 

ConstantinopoJis me prseceptore refulget. 
Et celebror iibris Dodor ubique meis. 

Composui mores, {a) virtutum praelia dixi, 
£t docui miseros crimina Üere reos» 
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CTPRIANUS. 

Claríor eloquio cundís Cypriane refulges, 
Tu modo Dq&ot ecas « tu modo Martyr ades» 

PRUDENTIl/S. 

Si Maro , si Flaccus , si Naso , & PerstUS horrety 

Lucanus si te , Papíniusque tedet; 
Par erat eximio dulcís Pnidetuius ore, 
Carminibus variis aobiiis. lile satis* 

A^ITUS. yuyENCUS. SEDULIUS. 

Perlege facundi studiosum carmen Aviti. 

Ecce Juvencus adest , Seduliusque tibí. 
Ambo lingua pares , florentes versibus ambo, 

Fonte Evangélico pocula larga ferunt, 
Desine Gentilibus ergo inservire Poetis. 

Dum boaa uota potes « quid tibi Calliroéa? 

EUSEBWS. OROSIUS. 

Historias rerum , &í transaéli témpora secli 
Gondita membraois hxc simui arca gerit» 

GREGORWS. 

Quantum Augustino clares tu Ippone Magístro^ 
Taatum R^ma suo Prsesule Gregorio. 

LEANDER. 

Non satis antiquis Doftoribiis impar haberis, 
Leaader vates. Hoc tua dida doceat» 

• V » 

THEO^ 



1 — T 
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THEODOSIUS, VAUWS. GAIUS. 

Conditor heic juris series amplissima legum. 

Verídico Latium quae regit ore forum. 
Non fucos , libros gestant haec scriaia nostra; 

Qui cupis, eccelege, si tua vota libent. 
Tolle heic segnitiem, pone fastidia mentis; 

Crede mihi frater , doétior inde redit. 
An dicis forte : Quid jam milii ista necesse est, 

Quod meditem studii non superesse mei? 
Explicui Historias, percurrique omnia Legis: , 

Veré hoc si dlds, jam nibil ipse sapis, 

C0SMA5. DAMUNÜS. HTPPOCRATBS. GALLENOS. 

Quos claros orbe celebrat medicina tnagistros, 

Hos praesens pidos signat imago viros, 
Sttiit medio dona , quam diu quisque laborat» 

Aeger jam surgit , nuUa lagena venit. 
Quod debes medico, redde eger, ne mala rurtua 

Occurrant, occurret denuo oemo ttbi. 
Pauperis attendát medicus censum,- atque potentis». 

Dispar conditio dispari habenda modo est. 
Si fiierft divea, sit justa ooca^io lucri) . 

Si pauper 9 merces suñicit una tibi. 

ITEM TITULUS flGMENTARIL W 

. Quidquid Arabs arís , quidquid fért Indus odoris 

Quidqaid .& Jonii pervehit unda- maris, 
Cynamomum , mirrham , folium , cassiamque nitentem» . 

Balsama , thus , calamum, Qioriciumque crocum; 
.Haec possunt magoorum pigmentaria Regum; 

Etdomus immensis proflua dellciis» 

Nos 

C^) En lü&irútm falta este título ; que expresa el Mr. de la Real B£^Mht% 
as4f AfaMy m^s9mdu^ÍQsOfiu€uhsdiSmMmr^ . 



4 1 6 España Sagrada TraU Apend. 7.. 

Nos vilibus frulmur pracorotn germinis hervís, 

Quas hi^mües valles , 6c juga celsa feranu 
Sacri ergo Hesperídum montes 6c rura válete, 

Nam mullís curis muñera vestra valent. 
Heic odorata jacent, heic spirant cynnama, thurat 

Quaeque opulentus Arabs, quaeque Sabea feret. 
Unguenti genera dum sint gratissima plura, 

Nil rosá, nil violá gratiuS/case notest» 
Cedet Elinus , cedet Amaracious íUis, 

Cedet & heic Cypríam quse regione venít. 
Ungüenta heic cernis varia^ quse Grxcia misiti ■ 

Plurima & Hesperia de regione sumus* 
Vascula concreta fragilis de pulvere cretse 

Fignaeota gerimus , procuia aoíla damus* 

W FTEM TÍTULUS SCRIPTORIL 

Qui cálamo certare novit (^) cum mortua pelle 
Si placee T hic veniat : hic sua bella gerau 

Quis vagus fuerit media librarius hora 
Susp^Qsus biois feriatur terga ñageüis. 

AD INTERVENTIOREM. 

Si plus , dís , (i) cerque , quaterque fieri quod Viüt • 
Scriba magis nosset. eo , oportet amice. 
Si sapis 6c seniis hoc libi dico , tace. 

Non patitur quemquam coram se scriba loqucotcni. 

Non esc hic quod agas garrule , perge foras. 

■ 

(a) Defdt sqtd fiilia en MmMri harta foras. Vonete tomado iei MS, de ht 
F»cj/ BiM. para que se vea junto lo que remita de lor dot ; no obstante que ettám 
defcfiuosns estos títulos en sus versos^ pues parece faltan algunos enteramente, 

(b) En el MS. iJc la Kcal BibI, se noca al m.irgcn cupit en lugar de nowf. 

(c) En el prínci[»ío del tercer verso : Qhí vagus hic fuerit , (d) En d 
quiacOy kt porirr. 

* Y por quamo en aquel MS. tt halla tony dííércncemence b que pene* 

* «fice i fltie Apéndice, pondRantconfiiaiie allí ae lee »qi6ef ctpw ae 
giguea ... . . . ^ . •«» 
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INCIPIT TITULUS BIBLIOTHECíÉ 
á Domno Isidoro editus. C^.) 

Per mulfós fii^o^ |[e9tanl 1Í8^' scrlriíá'oo '3 

Qui copis haec lege , -si iuft vota ilbeiit. • ' " ^• 
ToUe hic segnitiem , depone fastidia mentís, 

Crede mihl frater, doétior ¡nde redts. 
An dicis forté : Quid jatn mihi ista necesse estt 

Quod meditem stiuiií; nil sépcíresse mihi. ! » ' - ' ^ 
Explicui historias , &*pericutTi omnia Legi» . . i 

Verba, haec si dicis ,,jain niliil ipse sapis^ («) 

ítem ALIUS TITULUS. 



Sunt hic plura sdérá, «uttt'&^nAmdalia plufit ^ * ' 

Ex his , si qua placent carmina , tolle | lejge* 
Prata vidé plena spiiii»,-^* copia flopís,'- 

Si non vis spinas sumere , sume rosas. 

• ■ ■ *• •.'*'•.•.*-•»':* 

IN AUGUSTINUM. 



IN HiRRONTMUM. 
HleroDyme interpres, va^üakcbáissÍBieljiigula^ 



• 4t 



.) 



Augustine mentkur , <]ui té totum legissé faietor, 
Ant qoi cunóla tua leftor liabere- potest, -> 

Namque voluminibus* miUe Augustine refitlgesii ' ^ 
Testantur libri , (]Uod loquor, ipsi tu i. 

Quamvis multoruni'^-placeat prudentia librit, 
Si Augustinus adest, sufíicit ipse tibú 



Te 



(♦) Asi el MS, de la Real Bill, de Madrid, con todo lo que se sigue. Mu-' 
- ratori permitió fut st atribuyesen d S, Isidoro estos Versos, El titulo propuesto h 
^''ifima* (a) Lút fuatf vtrsot precedenttt st hm mribtí , bajo ei. títuh 4* 
ThcodoMut. . i /.>r ; 

Tom. tX. Dá 
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Te Bethleem cel«brat, te totus concelebrat orbU 
Te^uoque oostra ppomet )uis biblioib^ iibris» . — 

JN tíJLjíRlUM. ... 

Gallia roe genitum , me Pidavis ore tonantí r 
Hilarium Dod-orem misú alum^a suum* í <^ 

Ambrosiiis Dodor , signis insignis & by/9oji%. fn ¡ , 
£iüiet hic UUiU|,.«iití9t •eipqvúii. . r"..:*r :t-i- 

IN CTPRIANUM. ' ^ ' 

.1 » i 

Clarior eloquio cuné^is Cypriane refulges 

JOANNEM CHBXSOSTOMUJU^ , : . 

Koniíne Joannes Chrysostomus inde vocaris 
Aurea quod nostris promere lingua ruis. ' ; 

Consr?niin( polis me praeceptore refulget. 
El c,elehror Ubris dodor ubique meis, • — 

Ccmpcsui mores hominum virtutum prsmia dixt; 
Et docqi miseros crimiun fl^re. reof« . .. i • 

GREGORIUM^ ' 

Quantum Aueustino prsepolles tu Hippone magistrOi 
Taatum Roma suo.Praesule Gregor.io» 

IN. LE4NDRUM. . 

-T 

Kon satis antiquis Doéloribus impar haberla 
i.eaader vates, hoc tua dida doceñu * 

(a) Ek Rhtratm ¡uitu 
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r ÍN QRIGINEM. y • > 

lile ego Orígenes , Doétor verlssímus olím, 
" Quena primum fidei Graecia clara dedit. ' . ' ' 
Celsus eram meritís , & claríus copia faodi: * ' * 

Prxruptus súbito Irngua nocente fui. » 
Condere , si credes, studíum tot miilia libaos , 

Quot legio ducit nosirís in armis viros. !. 
Nulla mees unquam tettgi blasphemia sensus: 

Sed vigil, & prudens tutus ab hoste fur. 
Sola mihr casum Periarchon diéta dederunt, 
• ^ 'Hís t&e conge^um ámpia ; tela ipremuoCf ' : ' ^ 

ITEM TI TUL US PIGMENT/ÍRIL 

^Quidquíd Arabsarís, quidquid fert Indas Odorisy: - - r 

Quidquid Idumei pervenit unda maris ' : 
Cynait)oniuni , royrrhani^ folium,<cassiuiiu|ue nitentem^ ü 

~ Balsama , thus, calamum, choriciumque crocum. * 
Haec possunt maí^norum pigmentaria Regum, 

' £t domus immensa proflua divitiis. .... . t 

'Nos viles fruimur pratorum germinis hervas^ : " \ 

- Quas humiles valles celsaque juga ferant. r • * 
Erpro Pieridum" sacri montes , & rura válete, 

- Nam muUis curia muoera vestra placeou * 

ITEM TITULUS. SCRiP.IORIL ut luprtu 

• ^\ . ' .'' «.. ... » . • .. , *■ . ' 1 t 

J • . I . I . . ♦ 

« « • • • ■ 

* « « * 

• * * 
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APENDICE VIH. 

ACTAS DEl MARTYRiq 

de Santa Aurea ^ escritas por Saii ' 
Eulogio lib. 3.. cap. ult.del 
' Mémoriale Sanítorum. 

^ ■■ ■ -1 í,;- • i ' ' 

I A tempcstate vir^o quaedam nobilis nomine Aurea, 
Jl!/ Sanélorum Adiilphi , & Joannis Martyrum , de 
quibus in prsecedeniibus memoravimus, sóror , quae^^ tempe- 
re collisionis eorum devotionis praemio fiingebatur, cum re- 
velatissacrae rtligionisstudüs inCoenobio Cuteclarens¡,quod 
antiquitus sandae &gloriosae Virginis Mariae nomini dedica- 
tuqprwt, commanerel per anuos ferme triginta, & arapUus 
cunétis fidei suae notitiam donaos, nec uUis adúmbrala pavo- 
ribus , conversationemChristianismi sui patulo gerebat con*- 
gressu.Etquia eratstemmatis ortu praecinda,grandiquefastu 
Arabicae traducís exornabaíiir, nullus exterorum Virginis ft" 
dem incursare audebat, doñee quídam suorum ex Provincia 
Hispaiensi, unde genus irahcbat, divinitus ut arbitror concí- 
íati , quo jam debita antemundi constitutionem Virgini co- 
rona martyrii pararetur, & prae.stantius in calestibus de con- 
summato laetaretur triumpho, causa explorandi ad se perlati 
rumorís fidem, ac propositum Virginis, venientes, callíde 
contribulam suam gratia sospitandi seseinvisere mentiuntur, 
Quam non solum Christiaiiam,verumeiiam sacrae devotionis 
insignitam stigmate contuenies, confestim de ea judici refe- 
runt quaestionem. Qui & ipse jure nativitatis eidem Virgini 
concretis adiiaerebat prosapiis. Taliergo stimulatus relatione, 
suiseam assistere jubens obtutibus , quare se tam nobiliter 
auélam famulatu fidei Clirisiianae degenerem reddiderit, vili* 
que proposito tam prsccelsi generis infecerit infulam clementi 
admodum extiortatu compeilau Sed poteris (inquit) quam 

i \.kI pro- 
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propere totís absolví pxdoribiis, devitamque interpofats 
óriginis recípere ciaritatem ^ si tul gerens consutiura Ikld 
Doscr» cültíbusintimis te votls admittendam elegerís, siim- 
anlsque oobis aíTeétibus parens , quod sequimur sequaris , 6c 
quo ducimur iré contenderís. Si veró & contemptos noc» 
¿i etiam qux colimus abrogaveris , & iiioa quos hadenui 
«mulata es, iotuiiu fidti aerare decreverif : pose varia di- 
n cruciacionis tonnenta , post multtplicimn dolorum im» 
mensa suppitcia « quse mérito tanci crimints rea rependes» 
postremó curpissimse mortis supplicium tacurres. Feruat eov 
dem momento virginem sub judícis objurgatlone cessisse* 
& omne sibi Imperatum iibenter exequendum polllceri. £t 
quia melius de rebus non expercis sílendum esc, quam 
procaciter incógnita ventilare , cujus reí obtencu tisc ip- 
aa negatio Martyrem fucuram subrepserit , ucrum formt-' 
diñe camis , an causa dísponendi rem familiarem, incom* 
pertus testificare non audeo ; nisi forte ex subsequutis even- 
tibtts, quibtts postmodum obstioaater in pro^ione per- 
dnrans, promeritam adepta esc lauream, ut sese conjec- 
tura arbitracus humaoi liabet, carnis iiiam iofirmiute ooa 
subcubisse credamus. 

2 Igicur post auditam jodex oris ejua professionem, qua 
juxta omoes citas Ifegis su» degere spoponderat: illico ob- 
etindi , quocümqne vult , sibimet libértate collata , é ves- 
tigíío domum regfeditur. Ac sicut prius milttans Christo 
nullatenus á proposito sands 4kiei desoevit , neo á fídelium 
contubernio se pascar est disgregaría quinpotius illorum per*' 
ssepe se Ccetibus conserens, quos pietatis religio perlus- 
trabat , condrgnis fletibus affeduque interno lapsum lin- 
gusBdeplórans, apeisuseveram fíduciam ad Redemptoris aUi- 
gat indulgenitíamf sí forte reatu pravarlcationis obnoxiaoi 
famulam oon repeliat , qui adulterara ab exitio lapidatio* 
nís eripíens , Petrum á maris flu(5libiis incubantem Apos- 
tólico funifturum primatu recepcat, furemqiie patrícidio 
coiñqnínatutn suo comitatúi paradisum lusmirurus admíc* 
tit. Neo obe«e"fidebat preelargs, & mcomparubiü D ^naP- 
ni pietnti itiiitiirs fámula moTien^anitíam crimen, aputf 
quem multimodamiserüüOt ^rjdempti# copiMi 4te exif^ 
JX. ads be- 
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berans prsevenit gratise dono Indignos , & quibus streoui 
laborts süpendia aulla suppedicaat , consulta pietate jus- 
tifícat. Auget prseterea Virgo sanéta compundioneaif scu- 
dium íamencationts multiplicat , votis vota congemioat, & 
duplicato moerore afiedluqüe meotem perurgens, ñesupre^ 
mo exanime aut de acelere condemoata , «terno mancipe- 
tur supplicio , aut á cpnsortío fratrum auorum Adulphi 
scilicet « & Joaanis Martyrum beatorum congruís mérito- 
riim repagulis detrudatur , feiicíbus votis adnltitur» 

3 Éxin claro intrepidoque processu frequenter Eccle- 
siam adieos, jam jamque lo virtute Domioi roborata, ter- 
reáis abstraÁa contagiís , & cslesti Curi» anhelat ascri« 
beoda : ai forté cujusquam redivivo cootestatioob eventa 
in jos deouo mitteretur. Sed hsc caliidus veterator noa 
leviter UxeoA ^ cum fidetiori cooclliatu nuper elapsam, crea-, 
tori suo DUDC quám aotea militare intelligit , nec in ali- 
quo penitus profuisse circunveotionb suse prsestigium coa- 
tuetur, quin injedo stupore nesclo cujus bebetudinis, traQ9> 
versam virginjs linguam á professiooe veritatis leviter & 
perfuodorié comestaverat ore, noo corde fuisse sublatam 
«dvertens : haud dublé condsemonibus de exteouato curau 
cooqueritur dicens: Haec celebs pridém me labiis fortuita 
honoraos , modo cor ejus praecinüum virtute superna, grao- 
di objeAu á meis disparatur illecebris. £t Iddrco quem-, 
dam in persequutionem Beatse VIrginIs , pruritaos denu¿, 
ad perquirendam tyroaem íidei su» compuliu 

4 NoonulH iotereagentilium ejus explorantes conversa- 
tioneml , nihüominus juxta priorem faabitum Cbristi fa- 
mulam reperieotes , illico de ea coram judice questum 
deponunt, crímeo asserunt, dolosque pr«tenduot,& uC 
taott abusus praesumptioói viodex oocurrat 9 talesque au« 
sus legali audoritate percellat, perversis liogois cootea- 
duot, Qui protinus vebementi ira commotus, feroclum , 
truculento satellitum miaisterio suis eam attrabere coos- ' 
pedibus jubeos , illico exhibitam de cootemptu nu- 
per adeptí cultns redargult , de oegledu promissi 
comminatur propositi, & cur tanti juris decretum noa 
reventa sit , horrisonis percontatur damoribus* Tum vir- 
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go, quae se noverat ad tale jam dívinítus eleétam certa- 
men , ut erar prudeniioribiis diserta facundüs, sanólo jam 
perlustrata respeétu , judici refert. Numquam á Christo 
Deo meo separata sunt , numquam á religíone pietatis 
ejus discessi : numquam prophanationibus vestris vel ad. 
momentum inhaesi , licet dudum coram te , lapsu quodam 
sermonis , lingua succubuerit. Erat autem cor meum íidu- > 
ciam habens ín Domino , qui me suarum promissionum 
introrsus adminiculis erigebat dicens : Qui credh in me, 
etiam si mortuus fuerit vivet. Inde quamvis verbo tenus 
laqueum praevaricationis ¡ncurrerim , vivido tamen san<ttae 
creduliiatis lenore cor praemunitum gerebam. Nam statim 
quo á te digressa sum , 6{ votis & affeélibus lachrymosts 
quem ab infantia mea didiceram cultiim exercui , fiderti 
servavi , propositum gessi. Restat ergo jara nunc , ut se- 
cundum prophanationis vestrre ritum , aut gladio vindice 
puniar , aut si inultum proeterire faétum hujuscemodi po*' 
test , de reliquo tota me libértate ad cohajrendum Chris- 
to Domino prsetermitte. Tune immanissimus arbiter Vir- 
ginis assertione succensus , faélurus de ea regi relationem 
ergastulis mancipavit, ingentique vinculorum onere coarc- 
tavít. Quam alio die per decretara principis gladio truci-' 
dans , confestim exanirae corpus ejus cujusdara homicidae 
patíbulo, qui ante paucos dies affixus fuerat , capite deor- 
sum suspendí prajcepit, cujas beatum cadáver cura cete- 
ris furum membris, qui tune ob flagitium interempti sunt,' 
Baetícis imraersum gurgitíbus nullum hadenus comparan- 
di vestígium praebuit. Christus autem De:is , & Dominus 
noster qui est adjuííííor bellanijum, & raartyrura coronator, 
qui dat lassis virtutcm, se quoque rcquirendi aíTedum in- 
sinuan>', providiun pulsandi januara misericorüiae siiae con- 
ferí, intentionera multimodo rerum eíTedu seciindiira pla- 
citara síbi díspensarionem pra?scitam 6¿ prccdest'natam an- 
te mundi principiura , ad coroujm martyrii f.imuiarn suara 
in pace siiscepit. Cui est honor &i qloria , virtns, ¿¿ pores- 
tas in síeciil i sseciilorum. Amen. Corónala est hsec Virgo 
Xilii. Caieudas Augusti £ra qua supra¿ 

Dd4 APEN- 
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APENDICE ULTIMO. 

ACTAS DEL MARTIRIO 

.de las Santas Virgenes Flora y 
María , según San Eulogio 
lib« 1. cap. 8. 

I /^UVI ad laudem Christi periíneat cultus reveren-. 
tiae , qui Mariyribus exhibetur, respcodet tamen 
fidelibiis in remedium anhiiarum , quidquid religiositer ia 
festivitatibus agitur beatorum, praesertim cum per hoc, & 
pv^r ipsorum patrocinia, Martyrum & summi Redempto- 
ris acquiritur prcemium, in cujus honorem virtutem reco» 
liint Sanélorum. Ergo nosirarum Virginum Florae & Ma* 
ri¿e trophaea digCvSturi insigrvia , non facundiae lepori , non 
tonantibus euphoniis verbormn serviamus , sed quod fide^ 
libus simpliciter rei gests veritatem insinuet , observemus: 
quia sufficere nostris credimus veritatem phira sitnplici-- 
tate digestam , qu^m vano infulaíam cuku fallaciam. Et 
sat nobis cst fideliter referre quod fuk, quia non congruiti 
sub venustate sermonis rem ^ quae non extiterit , adhibe- 
rc. Illibata namque veritas , quoquo modo proferaiur , fir- 
miori gressu consistit, & ornaiissimé fidum mendaciuin 
paululum perseverat. Nec pntitur Christiis assertorem jus- 
titiíe immuiiem esse benedidionis praeraio , cüm tamea 
reatu homicidii astringatur prolator mendacii. 

a Harum igitur vocationem Virginum , quae dispar! so- 
lo progenitae , & parí mortis occasu caelestibus adunatae 
sunt, sigillatim exponi nccesseest & quibus modis unaquae- 
que earum praedestínatae sanólificationis culmen auigerit«* 
Deo fautore saltim exili digeramus stylo. 

3 Primüm igitur specie decoris, & venustate corporis 
niniium ílorens virgo sandissima Flora, sed interiori ha- 
bí ¿u ñorenús&io^ matrt^m Christiaaam habeos ex vico Au- 
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síníanos, qui ex parce Occidentali miUiaribus odo á Cor* 
duba distat, fMirbsimis & oobilibus (iit itadixerim) perfunc* 
tam natalibus, patrem vero GeQtiiem ex oppido habuit 
Hispaleosi. Hi, nesctoqua occasione, propriis locis exules^ 
Cordubam degendi gratia accesserunt. Qui ex ultimo 
partu suo hanc infantulam procrearuDt^ 61 subUito per mor- 
tem geoitore, fídelissim» genitricis túcela sponsa Chrisd 
DUtrltuc. Quatn pia mater sacr» religtonts legibüs im- 
buens, docuit fideii credulitate colere Christum Deum, 
qui per uterum Virginia Mari» ad nos ultimo tempere 
veniens , & per assumpcam humanitatem hominibus proxi-» 
mus fa^ns , per ineíFabilem quoque Deicatem suam invist« 
bilis, incomprebeosibilis, & ínexcimabilis semper extiticVe- 
nerabilis namque puella teoerrimis annis fídei pietatem 
ebibens , ccepic iotra mentís recessum altare Sandum cons- 
truere, quo placita operum bonorum holocaustotnata Chrís» 
to semper ofierret. Qu» ab ipsis rodimentis infantiae cune- 
tis se vanieatibus sxculi privans, totum quod illa setas 
(utpQté plenitudine scienti» expers) pueriliter aíFedat, sa^ 
pjervio jaoi delibuta rore concuicat. Nam quodam tempore 
Gum geoitrlcem ejus adirem causa dignoscendi pnncipium 
hnjus pueilae conversationis, ipsa genitríx inquit: In veritate 
Viobisioquar, quod ^b ineuntibus annis Christi amorem pec« 
tore suo recondené filia mea, saecularium obledacionum cuU 
tum usqueqtiaque spreveric « ac semper qu^ Dei sunt , corde 
medicare studuit: s&mper opera sanda ndimplere nondistulit* 
Adeput in infancia sua cumdiebus Quadragesim» parvitati 
ejus consttlens, sive ut illa setas-contigua robustius convales* 
ceret esu quotidiano» competenti prandif hora cibum ei por- 
rigerem : illa in vírente Domini positumbabens coregen* 
tibus eum ministrans, fnrtim beatum exercebat jejunium. 
Sicque diebus singulis ipsa agente , pené máximum absci- 
nencisr tempus eUpsum erat , cum clandestina infantisde- 
votto vix quibusdam revelatar indiciis. Quam ulibus in- 
hibere votis ipsa obnicens,ne prtusquam illúd tenerrínium' 
corpos adolesceret, marcoreabstioentiae quasaretur, cofia- 
ta sunt jam ad epulum suadere diurnum. £am tamen non' 
pouti pravocace. ad vesceodiim^iMsi leiió^^t commioatioue 

con- 



4^<? España Sagrada. Trat. 29. Apend. tdtJ 

qoniinua: perfecit tamen votum suum eleéta Cbristi sponsa. 

4 üx eo tempore mater solerti vigilaiuia sobolis mo-* 
res procurans, earaquc in ómnibus rebus Christo assigna- 
tatn esse considerans , nullatenus deinceps contraire püs 
puellae affedibus audet. Venerabilis vero puella Dco dun- 
taxat placeré studens, provida observatrix Evangelii atten- 
dcbat Christo monenti, & dicenti: Si quis diiigit me, sermo- 
nem meiim servabit , & pater meus diliget eum, & ad eum 
venicQ:ius, & mansionem apud eum faciemus. It i purissi- 
miim cíelesiis executione praecepti inti i-rnis p.ci;paran$ ha^ 
bitaciilum^ nihílominus Sandae individuar Tiioiiatisquo* 
tidiano frui meretur advenru. 

5 Verum dum exercitio sanditatis id quod clam me- 
ditabatur , uberius in amorem Christi proticeret, laítaiC' 
turque se Christo per eandem religionem perennius esse 
ascitam, nec tamen passira fidellum interesse conveiuibus 
auderet , eo quod fratrem pestiferi dogmatis perfidum ha- 
beret cultorem , qui ejus assidué conersationem explora- 
re! : ut ipsa erat natura prudens, o: calens ingenio, di- 
dicic á sapientibus nihil proficere obscuratam credulitatem^' 
& cclataai confessionem Trinitatis , praesertim cuín scrip- 
tum sit: Corde creditur ad justitiam , ore autem confes- 
sio fit ad salutem. Ec iterum in Evangelio : Omnis qui 
confitetur me coram hominibus, confitebor & ego eum 
coram patre meo , qui est in C3elis : & qui neg iverit me 
coram hominibus, negabo &c ego eum coram patre meo, 
qui est in Caelis. Igitur instru¿ta utiliter quoaioJo se in 
confessione nominis Christi haberet, sciensque non leve esse 
discrimen lateuter círedere Christum , & pubiicé existere 
vexülo Satanae donatam , mitre bine inconsulta domum 
relinquens, clam cum sorore sua fugam iniit. Seseque tu- 
tioribus locis ínter Christicolas collocaiitibus, saevissima 
¡nseét.nione frater earum { quem supra meminimus) prop* 
ter illas Deí lacerat Ecclesiam : adeo ut noiinullos Cleri- 
corum carcere tradens , Conventum ubique Religiosarum 
fceminarum persequereiur. El cum agnoscerenr ¡nfestatio- 
nem , quaí erga sortem domini grassabafur, indignum di- 
judicaaics se esse luuáj Eccicsiam Dci vapuiaie : iJi* 

co 
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Sandra Flora , qiia& se noverat ad tale prxiiura divini^ 
tus fuisse eiedam , publico regressu in domum revérteos, 
ait : Enego,quam quaritis adsiim, in medio vestri , pro 
qua Dei sortem inscdamini, adsisto intrépida , Christo cré- 
dula, religiooi favens Cr.tholica, siigmata criicis gerens, 
' & omnium, quse cultiim pietatis insinuante afíeétatrix. Vos 
modo (si poiestis) hanc enérvate confessionem : satagite 
crudelÍQrius torroentis fidem meam evincere: &(quodfie- 
ri omnino dubito) Christo me separari contendite : pro 
cujus amore quidquid ad supplicium meum ssevus ímplo- 
derit arbiter ^ gratissimis decrevi animis supportare. Cre- 
do probabiiis me inter poenas fortiori pertinacia, quam 
mine in prima congre.ssione , Christum Jesum confiteri. 

6 Fraier autem ejus ille perversus haecaudiens, caedi- 
bus ac minis interdum , & blandís eam nitebatur revoca* 
re sermooibus. Sed cum cerneret , nihil conatum suum . 
profícere, quinimo se quasso aspiciens labore consumí, ad 
judicem eam pertrahit , dicens : Haoc mihí sororem , 6 
judex , ultimus partus matris ejecit, quse simul raecum ce- 
remonias legis venerabiliter excolens , debitum semper er- 
ga cultura fidei nostra obsequium exibebat : sed Chris- 
tiani crebro eam urgentes instindu , vatera nostrum ab- 
negare , ritumque detestari fecerunt , & quadam lenoci» 
natione Christum esse Deum credere illexerunt. Quam ju- 
dex utrum se sic haberet illa delatoris germani quaestio 
scíscitaiur. Exteraplo ipsa fratrem impium abnegat, cul- 
tumquc Mahometauum se nullatenus novisse testatur , 6c 
adjunji^it: Christum ab infamia mea novi : ípsiusdocumen- 
tis instruda sum: ipsum habere Denm decrevi, ipsiqueinte- 
gritat. m corporis mei , ejus olim thaiamis obledanda, pro- 
misi. Haec ubi virgo sandissiraa protulit , mox sacrile- 
gura pedus judiéis furor immanis exagitat , & in ca^dera 
Martyris iram admovcns , inter utruiBque satellítem appre- 
heosis manibus eam extendí praecepit, diroque verbere ca- 
put ejus , taodiu fíagris insistit , quousque decisa cum 
cxsaríae cute , os verticis nudum pateret. Perdurat nihilo- 
minus adolescens Martyr & Virgo insua confessione. Tnnc 
Judex scffiiviyam & peaé exaaimem impio fratri eam de« 

le- 
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legans , c¡ Jmo::et, ut coiifota medicainiiie , & verbo íe- 
gís iiistrutt» 3ibi demum , oisi se cooverteric, praeseote^ 
tur. 

7 Perdudam deinde in domum suam Christi Virgi- 
nem hostis , non frater, ille iniquus , domesticis eam 
foeminis demulcendam fomento, & verbo committit, ma- ! 
gis solummodo trabibus catenarum seras mansionts ob- j 
trudens. Quia inqenti maceria totius pfcedioli ambitus prae- 1 
munitus, omoino de nuUa evadendi sollicitiidine quem- 
quam arguebar. Ideoque non post multos dies vulneribus 
expiata fortis Flora , cum se sospitem esse sentiret : qiia- 
dam node, per contiguum infrn cortem domui haerens tu* ! 
gurium, celsum parietem juvante Domino scanctens , inde 
se foris platealí solo projecit. Qux nullo sfimulata dolo- 
re , coepit per tenebras noé^is angélico comitaníe ducatu, 
quo Domínus vellet ingredi , sicque cnjusdam fidelis In- 
ter ilhid chaos nodurnum hospitio recreara, cum aliquan- ¡ 
diu ibidem commaneret , deinceps praeclarum Tucciranae | 
urbis viculum Ossariam intuitu latendi petens , ibi cum ¡ 
sorore sua usque ad tempus , quo martyrium consumma- 
vit , delituit, Kt ego , ego ille peccator , ego dives ini- | 
quítatum , qui á principio martyrii sui amicitia ejus fruí- ' 
tus sum , combinatis manibus meis cicatrices revereniis- 
simi &i deiicati illius vertícis attredavi , quum i^ibus fla» 
gellorum virginalis coma elapsa fuisset. 
Maru 8 Verum quia Deo fautore Beatae Virgínis Florae aus- 
pícium conversaiionis ac martyrii adnotatum est , opere 
preíium reor si itidem Sanétae V^irginis Mariae & ^arty- 
ris processum nativitatis primordiaque religionis ediseram, 
Ul quibiis par fiiit conseiisio praeliandi , idemque assensu» 
pro jnstiiia moriendi , consimilis extet in reiatu vocatio- 
nis etiam hujiis Virgínis intentio calami. Hujus pater ex ' 
opp'it^) EIcnlensi non infimus prosapia, Chrisiianus tameo 
hnc adver.casse periiibetur. Qui ex genere Arabum con- 
ji5C;cin dncens , to ius impietatis errorc eam emnndans, ; 
Christi fi'iei ccurignavit. Qiiapropter cum eadem conju- 
go prr,prium arviim non vn'ens, per diversa profugus agi- 

tur f quousque diviuo ¿uberaucuio ad oppiaum JFroni^no 
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perveoit ^ qui io Montana Cordubensi, in parte Oociden^ 
tali, duodedm ab urbe miUiaríbus distat^ iitroque pigno^ 
re oomitaote, qtiod ex ea susceperat , Uvalabonso scilí- 
cet, & María. Ibivitam suam pro viribus sustentamnt* Ibi 
mulíer illaluporumerepta faucibus,iofideChristi perseveran! 
{wst ooiuiuUuin tempusin Domino requievit. ibisuperstes vir 
grado confessionis potitus, ardissimum vita^ perennis caliem 
gaudiis obledandus caeiestibus iogreditur. Sed pnerum £c«* 
desiasticis regulis educanduin, sortique Domtni adm¡scen<» 
évm pne memorise Salvatori Presbytero tradidit, quituoc 
preclaro regtmine San^i Feiicis IVIonasterium , quod in eo 
loco fundatum est , gubernabat. Sandam veró hanc Virt 
glioem Deo devovens 4 Cuteclarensi coeoobio quod glorio^ 
sx & semper Vlrgiois Sand» Mar» genitricis Domioi 
fulg^ memoria , coosignavic » coostitueos eam apud quam- 
dam tiunms»8aDdimoa¡9fcemÍDam Ártemiam nomÍDe* Qu0 
& ipsfi geoiiiiam pignus per martyrialem obitum olim 
C«lo pr»miafli(erat,. Adulpbum sciiicet , & Joannem « quir 
In primordio regoi Principis hujas viriliter de hosce tríum^ 
filmoot. Quorum instar syderum c«li gesta tnicantia ad 
^molnmentum Ecclesi» SaoA» , & exemplum debilium;, 
•eoex & Magister DOflter , atque illustrissimus Dodor (de 
-^DO io libro primo meminimus ) beats records t ion is de 
jDtmorin ^peraiodeo Abbas sty lo iatiori compoasuic Arto- 
-mia igltur grátia atndttatisf provedequx setatis, seu ob« 
Ceotu Martyrum flUorum « ceteris in eodem Gcenobio com* 
maneotíbus faemioís antecellens \ totíus Monasterii vlrgina- 
ilis .cooventus jusso au^ritatia ejus inteodebatttr* Docuit 
autem puellam sicut ipsa noverat Deo serviré , in omni 
humilitate, caat¡u&e« & obedientia, & timore Domioi 
animuin ejus exercens, At non post mulcum tempus prse- 
dido Sacerdote Salvatore mundo recádente , puerum etiam 
ad se outrieodum pater reduxit. Qui dúo futuri Martyres 
gratia Spiritus Saodi in Dei timore magnopere profíciunt. 
Tándem vero per gradus Ecclesiasticos adolescens ille 
• UvalaboQSOS auccreacens hooore Diaconii fungitur: polleo- 
te nihilominus in omni honéstate religionis sandimonia- 
li piielia: c&m áe nimia cháncate diügereoti & alternan- 
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tí germin.uuis dulcedine ¡n oinni diledione spirituali sibi- 
met invicem obcdireiit. Qtiia vero pr^ccedebat aérate Vira- 
go S.indissima adolescentetn gerdiaiium, loco genicricii 
sóror ab eo excoliiur, ó( in proiis aftectum commutavu 
fraternum amorcm. 

9 Igitur dum ínter eos liaec assidué gererentur , dispen- 
sante Deo , Levita dignissimiis Uvalabonsus ciim Beato 
l^eiro Prcsbytero , seu eum cetcris Confesioribus (sicut 
«uperius comprehcnsiJtn est ) martyrio coroíjatur. Et qui 
SBVo ultinius crat sorori , fit prinuis eleií-lione martyrii. De- 
dique remaiiet desiituta prasciuiali solaiio' fratris Christi 
ancilla , quae ante inuiidi con?t¡tnMO(iem ad martyriucn 
pr^ed .'siid ua , iatus exiraque scuiper tuebatur íntercessio" 
be fraterna. - • •. 

10 Et ( ut se habet conditio fr.jgilis ) cüfti crebriuf 
fraternuin siispiraret übtutuin , cujus in próximo fruitu- 
ra erat consortio , per quietem quamdam Sandus iMartyr» 
■quanidam admonet Rcligiosam , ut jani sóror Maria pro 
■se plornre desistcret , qnoniam vicino tetnpore ad eum in 
su[>ernis esset ventura. Ex eo die uritur cor Virginis amo- 
re martyrii , & qiiae fratris obitum itnpatienter lugebat, 
súbito divinitus illustrata , impaiieiiii ardore ad martyrium 
anluiiat. Q iojain igiiur die , invitante (ut credo) Chris^ 
lo, Monasterium derelinquens , forum petitura descendit, 
qno sicut ceteri Martyres, qui jam Cíelesti pracmio oblecr 
tabantur , haec quoque virgo Christum conrttcndo , 6l ti- 
dei Sanclae adversarium repeliendo, corona martyrii po- 
tiretur. Qu3e dum Ecclosiam B^-ati Aciscli Martvris , in 
ipso adiiuc itinere poMta , intuiru Df)minum obsecrnndi 
intrasset, Dei nutu ibiJem Sanc^tam bioram in siiffragio 
•sno preces ¡Vlartyrum advocaníera invenit. Qiia- Ác ipsa 
Christo diceuti sibi , iterum venio crucifigi , redivivo prs- 
liandi studio calens , olim coepti martyrii palmam é loco 
líiibuli sui alacris inventura descenuerat. Tune se inviceni 
datis osculis salutantes alterno consultu exploranr se. Et cuín 
-unutn idemque votiim suum existere mutua prodcrei confts- 
sio, diinidiante Christo qui dixerat : Ubicumque fuerint dúo, 
vei ues ia. qoaúae meo coagregat^ ibisum ia medio eoruni: 
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ilUco indissoUibili foedere charitatis oeduomr, nulla Interw 
cedente fortuna deciscend», nullisque abakerutro , quam* 
vis ssvissimis iminioentibus casibas , dlsparaod« , qui adi 
Imerítum earum pro confessione veritatis exaggerartntur, 
quotisque & ista Christum , & illa in cslestibus fratreni 
adiret Uvalabonsuro. Sicque ia ipso ímpetu judicibns.aavc 
sistentes, ¡ta firmiori alloquutione prima (ut reoi*) Sane* 
tissioia Flqra eos aggreditur , dícens s fin egó illa som^ 
qo» pro eo quod gentilicio semine procréala' Cbrtsto ad« 
lúeserim « dudno» á vobls, ut eum abnegarera , diro ver-' 
bere laceratar sum* Qns hadenus infirmitate carnis huc 
ilhicque profuga delitescens , nuoc jam in virtute Dei roet 
subfljxa, vestrís adstare non verens pr^oriis , eádem , -qua 
pfimum^constaotiaCbristumDeumin veritate pro6reor: sce« 
larosumquedogniatistam vestrum psendopropbetam, adulte- 
ram, magum , & malefícum esse protestor. Tune .deínd^^ 
Yirgo^v^oecabllis' María dítfusk>ne caelestium^racíarum sano* 
tiftcato> protuüt ore : Et. ego Judex , x>lim ínter illos Con* 
ft^ores .magníficos habens germanum , qui non levi subí 
aanaatione vatem vestrum infamantes occubuerunt tsimi-t 
lique -.audacia. ;Christum esse- in veruace Deiim asserens, ri« 
tum vestrum legisque caeremonias dsemoniorum ñgmentf . 
esso ppofiieor* &ciempl6 ssvissiiuus arbiter vesano cooci- 
tacua farore, sob voce illa terribiU frendens , virginale pro» 
posiCüm asperrimo deterret boatu , minia exprobrat , cla^ 
moribus argutt-, adjiciens carceris squaiorem, & cootu^^ 
iN^niilm' scortorum. 

. in Suscipiunc deoique abdita carceris Sponsanim Chría- 
membra tueoda magis, quam eitminanda , qu» semr 
per púdico honéstala decore ab tpsis cunabulis aétu -saoc^ 
timoniSu prsepolleotes , praecipua virtutum gratia reiuxOir 
mnt* Ip qfiib(l9 aliquandíu San¿tae Virgínea' permancntea» 
sasistunt jejunio, orationi íncumbunt, totumque illum hor« 
rorém ergastuH cslestium mediiatione hymoorum expe* 
diunt.- Tune nos etiam ex antro dedudi , cum isti car- 
ceri deputarentur, Deo faveme, ad instmétionem illarum 
fifoim, documentum martyrii, condimus. Eisque jam pe- 
i proposito suasione qoonindam labentibus , in sola- 

tium 
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tlam medita ndi & consummandi praelia inchoata , dlcavi? 
mus. Conneétentes in fínem opusculi oratioaem suo cer-' 
tamini , omníque Ecclesiae congnientem. 
. 12 Igitur permaaeates ia iaudíbus De¡t &Sacratissi« 

aae Virgin i s , post cerríam admonltionem proscernead» 
forum edud» sunt. Taceam Judícis sctsdicationem vi- i 
clbus allatam eis, vél uná , vel sigillatim ad beatissimam 
Floram , sicuti jám alibi digessimus. £t intuito mediocri- 
tatisaliquid silentes, ne fastidiam protradus sermo legen< 
tibus geaeret, mors virginum preciosa styluni compete» 
ti 6ne coarftat, Inde pnecíptct dticatu ad locum decolla» 
tíonis dud«, sacra sígnaciria vultibus imprimunt. £t sic 
cxteasis coHb, post Beatam Floran), Sanéta María pros* 
ternitur. Quorum corpora canibus devoranda , ac votiicrl- 
bus discerpenda ibidem relínqiientes, alio die in flamen pro* 
jecerunt. E quibus cadáver Sanétae IVIariae Virgínis&Marty^ 
ris-, CoenobioCüteclarensi,á quo ad mart^rium descenderat, 
donante Deo reponitur. Cum camen corposBeatissimsa Virgi^ 
nis^c MartyrisFlor», quo situ Dominus reposiierít , penicos 
ignoretar. Capita ver6 iUarum in Basílica Sandi AciscliMar* 
tyris reconduatur, quo praesentiaii corporla sui-fiivore p(H 
l^ulos Christianos tuetur. 

13 Ultimo tantommodo historfae loco insinuáre -cfinH 
mus, quod priusquam Virgínea beat« decidereat-, quibus* 
dam consororibiis promiseruot , quod eo tpso, quo Chris* 
to corooatori suo assisterent , obeentu adepts gratiae spon- 
sum praecantes, nos vinciilis liberarentiquod ita Deo fautora 
<|>erad:iim est*. Nam illxoétavo Calendarum Decembris ma^ 
tyriom consiimmantes , nos tertio esrumdem Calendarum 
txmipedibus resolutos, ab squalorc carceris eruerunt. Era 
•qua snpra , per Christum Domioum nostrum , qut vtvit 
tum Patre y & Spiritu Sando in ssecula svculofttm. Ameo^ 

-i . * . • ' • 
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Bddegotoni , salutem. 



NOtum tibi sit, domina sóror, qnia coosummavit mar* 
tyriuni suum in pace Domina & Sanétissima Patro- 
na nostra , sóror tiia Flora, oíftavo Calendas Dccembris 
die, tertia feria, hora nona, nna pariter cum consocia 
sua Beata Maria Cuieclarensi Religiosa (quae ínter ¡líos 
priores ¡Vlartyres fratrem in caelum praemisit Uvalabonsum 
DiacoQum ) perseverantes in sandia professione usque ad 
Inortem. Inde , charissima sóror, juberaus de fanta coa- 
solationis ope suffultam manere, quanta sine dubio cre- 
dimus illas ínter celícolas, & Beataruna Virginum choros 
collocatas manere: Tenentes vidoriae palmas, quotidie ao-» 
te thronum agni cantícum novum cantantes , atque di- 
centes: Dignus es. Domine Deus aoster, accipere gloriara 
6c honorem , quía redemisti nos de potestatetenebrarum, 
& per gloriosum martyrii trophaeum transtulisti nos iti 
regnum tuum. Tu vero , dileélíssima , stude vitam tuam 
dignis &c Deo placítís moribus exornare, quibus in aeter- 
num valeas cum Christo reguare, & Beatarum Virginum 
consortiís inhsrere. De ceiero direximus tibí pro memoria 
venerabilis sororis tuíe Fiorae cingu]um,quo illa in cance- 
re usa est. Vale ía Domiaoj ó(.ora pro oobis». charissima 
«oror. 



Tm.tX. ' Ee CAR« 



Digitized by Google 



r < H 



434 

CARTA DE HUGO 

(.) D E SANTO VI C T O A £. (*) 

Véase pag* 

Lib. I. Miscell, tit. 8o. 

"■• ' 'f¿UOD NON SOLUM CORDE TENENDA^ 
*•-• . . -sedS ore confitenda sipfides Ghrisíiana^y ad u 
j. "• - 1 : jircbiepíscopum Hispalensxrñy qui eam 

ore negaverat. 



Oanni Hispalensium Archiepiscopo, HugO;serf 
vus CrucisChrist¡.Qu¡d,frater charissime, quid 
dicaiD tibi? Si coeperimus loqui tibi, forsitan mo* 
lesté accipies. Vir ille fortis erat & noagnub , 6í 
omnium contemptor torraentorum , nemo illi 
loquebatur verbum , quia videbat dolorem ejus 
t. ' esse vehementein»{Júb.i,) Quomodo igitur nos 
-•' tibi loqui poterimus in tanti doloris vehemen- 

!■ - ' tía ? Si tamen- doles , quantum tibi dolendunl 
i- (O est ? (O Quid tibi faciemus? Tenebimus concep* 
A itktiiut jujj^ sermonem, quem cor nostrum & anima nos- 
tra , non ( quomodo in illis ) impatientia loquen* 
' di , sed vehementia dolendi parturire jam coepit? 

Ergo tacere poierit chantas , ut non erumpat 
' & clamet in doloribus suis, & in angustia tri- 

bulationis suae? Jam enim gladius pervenit us- 
que ad animam : & venit mors fraudulenta car- 
ni parcens , ut spiritum extinguat. Nosti frater 
quid velim ? De anima tua causa agiiur. Vi- 
de quid facías : Christus tibi opponit mortem 
suam: Christianus redcmptionem suam. Quaerit 
ille emptum, iste redemptum. lile se pretium 
pro te in cassum dedisse conqueritur : iste pre- 
tio redemptum perditum lamentatur. 

a Sed dicis: £go coascieatiam meamnovi. 
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I Nfcmo mé derréat. Chrístüinaiá tíón fatát Itogua^ 
sbd 'coD9C9en(ía. ' £ga Obfís^uha diligp : aifcfigcil^ 
inihii Noa> amplhis ille quxrit. Quod potissicnum 
tneuai est ; Hli dedí. Cor habet , illud possídesc»- 
Pkftfn hóotrini quod Hbet. Ipse Domioiis novk^ 
qaoá iavitus negó. Lingiia iioc ^icit, nonconsi 
cientia.Orequidein negó, sed corde confíteor. Audi 
frater. Scriptura dicir: Corde areditur ad justi»' 
tiam , ore auPm cfmfbstio^ fit ad saluiem. \Raiii¿ 
i6.) Quomodo ergo stlutem habere pocas. « A 
confessionem non habes ? Chrístum negas , 6i 
dícis te Spiritum Sanétum habere ? Quid est er< 
go quod aic Apostólas: Nemo in spiritu Dei ¡o*» 
fuens , dlcit anatbemajesui ( i. Cor. 12.) Si dii> 
l cis anathema Jesu, spiiituni Christi quomodo 
habes ? Si vero npn habes spiritum Christi, noo es 
i Christi. Qi/i noff , inquit Scriptura, spiri* 
I tkm Christi^ b$(^. non est ejus. (Rom, 8.) Audi 
r iiemm ; Qoi^, inquit , me erubuit S meos serñukp 
I fféi^ , hunc filius bominis erubesot.^ vum nmuerit 
f fh majestate sua, {Luc. 9.) 
I "3 Sed dicis , bené : Qui pro erubescentía 
f Christum negat, justé damnatur, justé á Chris« 
^ t!0 non co^noscitur. Parum enim est hoc, verc- 
> cundiam Christo anteferre. Ego plus habeo quod 
j In excusatione praetendam. Non enim erubesco, 
I sed timeo. Majus est quod me terret. Ipse no- 
, vít , quia pati non valeo. Parcít ergo intírmita- 
» fi , condcscendit devotioni. Non artendit ad vo- 
<, cem, sed ad charitatem respicir. Nemo carnem 
j suam odio babuit, {Epb, 5.) Timeo pro carne 
L mea , qnam odire non possum. O fallax decep- 
, tio ! Ergo carnem amabis , & creatorem blas- 
j phemabis ^ Quid ergo sibi vult quod ait : Qut 
, amaf animam suam plusquam me , non est me 
dignus% {Luc. 14.) Si animam reété plus amare noa 
potes, carnem potes? Sed dicis : Non pluscar- 
oem diligo; plus euim diligo Deum uostrum^quám 



car- 
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cárbem iseitn. Videamiis tnocl5. Quod plni dMi« 
gis 'v'faoc 'potlus eligís. Dicit Deus tuus : Noli' 
tímsré eos ^ qui ' corpas occidwit anima autem 
nam-bahettt 'quid /aciant» {Mattb, i6.) Hoc ergo- 
Peus dicit, hoc caro cobtradicic, vide modó.' 
Quod plus dili^is, hoc potíus eligís. 'O qualis pas- 
tor! Quomodo tu animam ponerés pro ovibus. 
tuis, qui nec pro aoima tua animsm tuam po- 
iris ? Tu pro anima tua daré non vis carnem 
tuam, & pro ovibus tuis dares animam tuaoK?. 
O qualis pastor ! Non src fecit bonus ille pas- 
tor , qui animam suam posuit pro. ovibus suis, 
& pro grege suo mori dignatus est. Quid tibí 
videtur? Si sic ille ut tu, mortem timuisset, qus 
putas ovis adhuc á morte libérala fuisset? Pu- 
ta vit ille bonum pastorem eligere ovibus suis, 
qui veniente iupo non eífugeret : Ñeque sub 
trepidationis latebra sese oviuro perículo post* 
habito occultavit. Vcnit kipus , oves rapere noii 
potuit : pastorem non solum ra(>uit , sed abstra* 
xit. Mira res. Ovis audet, & pastor trepidat. Q 
qualis pastor ! Si talis futurus fuisti , quare cu- 
rara ovium suscepisti ? Si accepisti dignitatem, 
quare non impendis bonitatem ? Bonus fiaste 
animam suam ponit pro ovibus suis. > 
4 Sed dicis: Petrus ore negavit, tamen quia 
corde non negavit , respexit illumDüminus: 
vocatus est nomine suo ad resurreélionis gau- 
dium cum aliis Apostolis. Hoc (ut audio) máximum 
est , quod ad excusationem tui praetendis. Res- 
pexit ergo Dominus Petrum negantem. Quare? ut 
faceret confiieiitcra. Prius flentem, postea confi- 
tentera. Respexit ad compunétionem , vocavit ad 
confessionem. Si ergo tu respedum Christi ha- 
bes , ubi sunt lachrymae ? Si autem lachrymaris, 
quare non coíifiteris ¿ Si sequeris Petrum negan- 
tem , cur non imitaris confitentem ? Postremó 
írater^ si Ciiristiaous es, ubi est signum regís 

tai? 
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toil 'Ego aHeUnm dAídAffem Tideo 'iii ftoiite''-^ « ' ' 
tua* Seis quid tauluro sit super iUis, qof cha^' i <-•• ■< 
Merem bestiaB portant ? Serví Dfti nóstri^aig-:' : ;':í( 'íi 
nati sunt ¡a frootibua auia^ ^ ^aon póKunt ex- * ! 
terminii senteotíam evadere, nisi solum It qui > :^ * 
ia figura Tau C^ncis Christi signáculo muniiiacur» ' ' ^ *^ • > 
Crux in perore, fides ia ^XM'deb Grux án ' ffonte; ^ \> ^ 
Cooíessio in ore: utramque débetur, urrumque exi«'* r 
gítur» Tótum Christus vendicac sibi.Goit'ad^deai- i* ':*"': ¡ 
asiles -adxcmfessioneiii sai* Sed adscac toitor, gla^ < ! ^ • \' 
^iis exeittia minatur. Audi : Q¡ui ^mat únUwum ' 
suam^ férdet am , 4i qui perdiderU mUnum suam 
M:ÍM>C mundo propter me , in víUm msténtMm cttsfú^ ■' • • < 
dieteam, (Mwro4^)Qmperdk:prapt€r.mirtiú^ ' - * 
|i(¡ec á oié/Ego commeodatum servabó , ut meliua * - ^ 
rtstitaam. Nihil trq>ides : Capillus de capite tuo ■ 
non peribiu {Luc^ ai.) Quid soiicturis de aoima, 
fm*de capillo etiam securítatem' accepisti? 
' 5 Sed fortas&is dicea mihi, qaód multiho- '•'••<' 
óie iotra sinum ficclesis lo fide 6l coofessione 
Chrísd vivunt , -qui ai úo ioterrogarentui* « ntil- - 1 

kteous Chrístum coofítereotur. Ad quod ego • 
tibí voce prophetica respondeo , quod justitia 
Domiol akysius multa» (Psai, 3$*) Nod po^u- . 
Braa 008 scnitari profnadam jinlicionrai Dei:&B 
investígabliea vías ^¡om- penetrare: Miserebor^ Rom/ti^ 
ioquit, '^tff misertus fuero ^ & misericordiam £xod. 33, • 
prastabo , cui misericors fuero : SI ergo in ocu« B.oa. 9^ 
Um ejus placitum fuerít,ut quibusdam parvuiis suis, 
qnos Matee Ecciesia aut conceptoa porcat) aot oit- 
tdteditos, parcat, & ad iatoagraviore» tentado^ • > 
nmiiliiCerrogatíoaes venire non permittat; tu qois : ' I m 
es, qui ei dicas, cur ita facisk {¡fob* 1 1 .) Noa tuam • 
decet excelientiam > ut te in ntiinero talium existí- • 
mandum iotelligas. Inter magnos ser vos noa qua- 
ai parvulus, sed custos, & provisor parvulorum lo* 
Gum acceperas. Tibi ita^ue quashmagno & for- 
ti , & ad primam vel proxímam coasequutioDein 
''Tom.lX* £e3 ido« 
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idóneo , dÍKit Jesús : Sequete mé, (Jo^o. rait) Te igitur pro» 
^Kímum. poti; ipsum iocum • adeptum , ut: eu^éequaris ad* 
inonuic : qu^enun .ta \ postea í lúacibus. tuis , quibus ad 
Viiatn ducatum pnebere debtieras ^. fíducbltter dicere pos- 
ees :. imitadores, mei estofe^ vcut & ega. CArtstk ( i . Cor, 1 1 .) 
Si ergo Qommtts, ce tamquaiB. servutn magoum fídeleia 
ad gioriam suae imiiatiopis vecare voluit,;' vid^ quále sic 
hoc:, u( ta. ad pu^iUo^ejiis., qüi interim fovendi sunt, non 
premendi ^Tespiciens dkc%%y Domine^ bicMutem ¡juid^ {Joan* 
at.) Dixit boc lile.,, quein tu imitarl putas, cum tamexi 
per omnia Boadebeas: non inteliigens dignitatem vocatioois. 
illíus , ñeque redé iamens. pietatenx di^nsationis divi- 
nas. Et idctrcót justaes increpationis sententiam. audivit , ut 
auscultare disceret , non judicarei: «Sfr, inquit^ ewn voló 
manere: doñee veniam^ Q,^^^ ^ Tu; me, sequere. ( Ibidem, ); 
Hoc esc ergo , frater, vérbiim , qupd intenfissimé ¿ diligen- 
tissimé a.udire debes, ut regem tuum seqinariis & consequa^ 
ris. Sequaris ad poen^nat consequaris ad glociam. Si patjen« 
dum est pro Chrisio , excusátionem. non. b^hes. l>íon sunt 
condfgna passiones bujus temporis ad fuiiiram gioriam^ qua 
revelabitur in nohis^ ( Rom^ 8.) Si. auten> & sine passione 
negas, non solúm dico , excusaris , sed amplios dico quod 
acciisaris. Miser, ubi est ankna tua, ut non recogites, qua- 
lis fadus sis ? Qualem glorianrj perdidisti , & ad quantam. 
iniseriam & confusionem corruisti ? Aspice temeiipsum qua- 
lis es: ubi est corona tua ^gloria? Dereliquisti regen) tuum: 
unaquaeque gensdeos suos sequitur: & certé ipsi non sunt diL 
ijferem, 2.) Tu Doroinum & Deum tuum reUquisti, & fadus 
es vilis, opprobrJum pessimotum^O qualis pastor Christia- 
norura ! Quomodo tu pasees oves Christi , qui le ipsum per-v 
didisti? Lupo futuro oves pascendae daiae sunt. O qualis pas- 
tor! Erubesce miser, & confundere: Christianorum oculi in 
te sunt. De longé videris. Non potes latere. Error tuus te ro- 
tum fecír. Non poces, evadere coofusioaem, aisi osteo*- 
4^. coofesiiioüeiiu 
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S. Adulpho , y Juan. 315^ 
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Asfalio , Obispo de Sevilla 
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Athanagildo, hijo de S. Hef- 
• menegildo. 32a. • 
ron en España ? 277. Soú Augusto Cesar en la Beticá 

antes de se^r Emperador. 
76. Hizo Provincia á U 
Betica en su séptimo. Con* 
sulado. K ' ' • . . í •. 
Sta. Aurea. 325. 328 384». 
Ausonio^ explicado 69. 
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des. 279. 
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Andalucia.Su etymologia no 
• proviene de los Vándalos. Axati, Pueblo» 67. 

77. • 

Antonio » Obispo de Sevilla. 
241. . ' 

Apolo venerado en Salpe- 
sa. . . \ 
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Betica. 4. . r 
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Belon, Ciudad^, y jfliü. 54. 
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Montantes. 46. 
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Escritor. 244. 



G 



CAbiloneose (Primo) equl« 
vocó á S. Justo , y Hu- 
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Clodosinda » muger de Re- 
caredo. 214, 

Cocq (Henrique)'Su Origi^ 
nal inédito. 1 22. , 

Concilios de Sevilla. 384. y 

- sig. y 293. 

Conejos, symbolo de España. 

91' . 
Conventos Jurídicos de la 
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Humeliano<> Obispo de Se« 
villa.. .261^ ... 



í 




H 



Arduinoi, impugnado so- 
bre el Monte Mariano. 
Sobre el Rio Guadale- 
te. 49. y sig. Sobre las gen- 
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Sevilla. lÓT. y sig. Si fue 
Obispo , es mas verosímil 
recurrir á la Iglesia His- 
pelense, y no ala Hispa- 
4ense. 169. Si vino su Ca- 
beza á Se villa, i 71 .y 179* 

Las 



Indice de las coias mi 

^•tl-as Aftas de su Martyiio 
no tienen autoridad. 164. 
y sig. Ponente á la letra 
en el Apéndice IV. 385. 
Adición del Autor , en 

r que le reconoce Prelado 
de Sevilla.- 174. y sig* ' 

Si ¡Leandro. i8q. $0 Palio 
188. Chronologia de sus 
principales acciones. 196, 
No asistió al Synodo V. 
General. 208. No fue Le- 

," gkdo Pontificio ert el Güh-» 
cilio III. de Toledo. 208. 
No fue nieto de el Rey 
Theodorico. 211. Ni fue 
hermano de la muger de 

. Leovigildo. 212. Su ma-r 
dre no se llamó Turtura. 
gig. Escritos del Santos 
196. Padeció el accidente 
de la gota. 188. Cap. ul- 
timo de la Regla que es- 
cribió á su hermarta. 39 

Leovigildo , 'Rey ♦ no tuvo 
por rauger á Tiieodosia, 
hermana de S. Leandro, 
Q13. Su primera rauger 
fue Rinchilde , la segunda 
Gosvintha. 213. 

Lethe , Rio> S3» 

Leyrens ( Don Livino Igna- 
cio) citado 24. 100. y I2I. 

LibyphenicesrT4. y 53^ 

Libystino, óLigustino7T-a- 
go. 41^ . 

JLiebe ( Christiano Sigismun- 
do) impugnado sobre una 
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- Medalla de Osset. 1 16> : 
Livia , muf^er de Augusto, 

~ts¡ se llamó Julia? 104. /. 
Lucos , ó bosques de junto 

al Betis. 45. 
Luco Soliense • 
Luxia , Rio. 46. 

MAbillon , I impugnado 
sobre el año de la 
-. muerte de S. Leandro. 203. 
S. Macario , y Theophilo, 

Malaca, Rio. 58^ No se 'lla- 
mó de los Confederados, 
Alli. ' . . J 

Manilba , Pueblo, gg. 

Marbella , Pueblo. 55* 

Marcelo , Obispo de Sevilla. 

139» ';• f ■ 

Marciano, Obi&pdde Sevilla. 

- 148. De Ecijai 219. ' • . » 

Sta. Maria Martyr en Córdo- 
ba. 333. 

Maria tantísima con titulo de 
la Antigua. 1 12. 

Marte , venerado en Lastigi. 
20; 

S. Martin, quándo fue orde- 
nado Obispo Turonense? 
142. . . 

Massicnos , y Mastianos. 14. 

53- 

Maximiano, Obispo de Sevi- 
lla. 153, 
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Dé este Tomo IX* ^ \ Oí ^a'ü'X 



Máximo na >fitó> Obispa .'de 
Sevilla. i_s83' ''t".i . í.íví I 
Mayans (Don Gregóna) pu- 
i- : biicó los Fastos Hispaleor' 

ses antiguos. 134. 
Medallas. X)e Acimpo. 15. 
De Sal pesa, i^i De Lasti- 
gi. 1^ De Aria. 26. De 
Calpe. 3¿^Dé Olont. ¿2. 
De Celtita. ftó. De Sevilla. 
102. de Osset. 116. De 
r Caura. 121. De Searo. 

122» De Carmona, 123. 
Mejorada (Conde de) mea- 
» clonado. 85» / 314» 
Mellaria , Ciudad. 22, 
-Menoba , Ciudad. 49. y ¿2. 

Rio Guadiamar. 48. Su 

Inscripción, go. .» 

. Rio de Velez. 4^'. y- rgS^ 

Menuba. Véase Menoba , y 

Meudulano, Obispo de Se- 

De la Miel , Rio de Alge- 
- cira. ^8^ < 

Milán, Iglesia de. 197. 
íMirobriga, Ciudad. 22. 

Misales antiguos de Sevilla, 
/• 197; . 

Mojacar, Su Rio limite pun- 
tual de la Betica. 4. 

Montano. Véase Arias, 

Monte Mariano. 24. y sig. 
.Monte Argénteo, y Argen- 
ta rio. 43. 

Morgado, publicó un Ca- 
talogo de Prelados aoti- 



' guos de Sevilla* .1^7^ 

.jv i .1j.J>Í:oí; c. f.*^ 'Mi ~\ 

r. •*.-.« fl R '^T\T' í 



- • ■ * • 

Nicolao Germano, quién 
fué? 318. .. • > 
Nonnito;i Obispo de Sevillals 
r. 260. , •. ' ./ .V . 

O 

OBISPOS DE SEVILLA. 

Antonio. 241; 

Asfalio. 153. . . 

Aspidio. 261. 

Bracario. 244. Fue Escriror. 
• 24^;. • ' . . ■ » 
Clemente. 277. 
Crispino. 158. • ' . • 
David. 261. , 
Deodato, 146. • 
Elias. 26 f. . ' • • 
Epiphanio , intruso, igo, í 
Esteban L 158. 

El II. 158. 

Evidio. 145. 
Faustino. 252. 
Félix. 250. 

Floresiiido. 248. • • 

Fugitivo. 244. 
Gabriel. 253. 
Gemino. 147. 

Glaucio. 148. , 
Honorato. 236. 
Humeliano. 261. i 
S. Isidoro. 

Otro. 
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Jacintbo. 158. 
Juan. a66. y 271» 

i Otro. 275. . 

Jolfan. a6g, - . 

»Otfo> i47>; ! : • »* •- ■ '. 
—Otro, dudosa. '274« 
S. Laureano. 160. 
S. Leandro. i8cfc 
Marcelo. 13^, ,t 
Marciano. 148. 
Maximiano. 153.! 
Máximo , excluido. igS. 
Meudulano..g^i. 

KonnitO'. 260. \rj .': •■ 

Gppas. 154. r v^tf i ^oc'.: 
Qron€U> cgi, iv:/í . r^'i.b'fcS 
Pancracio , excluido.-i5B^ 
Pigasio» 1 s8. :iv .i:.* r ^ 
Recafredo. 27a. y 274.' 
Reparaoo. 'isC>' > ■. .-'Avi-Z 
Sabino í. 140.* ?. .oiíf , 
—El II. 149. y fcso* ' 
Sálústíb. L54. ' > 



■ * 



Semproniano. 146. •- 
Siseberto. 253^ ■ ■ " • - 
Theodisclo ^ excluido, ^¿9; 

Theoduíft). 26i« ■ • 
Theudula. 264/ 

l^ero , excluido. 262, 

Zerton. igi» 



OCtaviano , Vicario de 
las Españas. 73. ^ 
Odiel , Rio. 47. 
Olontigi, y Qlintigi. ga* 
Medalla de Olont. $2. 
•'Onoba. 52. ' ~~ 
Oppas,OHspo de $evilla.2S4. 



Orgarganta , Rio/ 5$. r.jri 
Orippo, Pueblo. i2t. : ' 
Oroncio , Obispo de Sevilla, 

Osintiade , Regron. 4. • ' 
Osset; Pueblo.' iig. ^ Me-í 
dalla. 116. No fue Colo- 
nia. 116. Milagro de su 
f Fuente bautismal, 1 17. .'\ 
Ochan , ¡ Emperador. 76, I 



P 



PAlioArzjabüpal remitido 
á S. Leandro. 188. Piie- 
•rxi«)ttóríé sin vécé^ Póntífti^ 

- ciás. 193. y sig. El de S. 
. Leandro vino al fin de su 

Pontificado. 20 1« y sigwí 
Pan , y/Paflia.~9f7 ' » 
ti'Bancartp, =6 Pancracio , no 

fueObispo de Sevilla. 1 58. 
S. Pedro Betico , Soldado, 

y Ermitaño. 2.57. • 
^ — ^^Martyr. ^iSi ' 
Pegasio , ó Pigasio , Obispo 

de Sevilla. 158. 
—De Ecija. 287» 
Peñaflor. 26, 

Pesula , Pueblo. Su Inscrip- 
ción. 126. '• . ... •• 

Piedad Augusta. 63. 

Plinio. Explicase^sobre los 
Célticos de la Betica. 17. 
Sobre los Turdu los. 22. 

Presby tero , no denota Obis- 

- po. 144. . Acciones pro^ 

hi- 
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I}e Mte Tama IX.\^ 



hibídas á los Presbyteros. » 
291. . - . i ^ 

Primacía de la Santa Iglesia * 
de Sevilla , en qué se fun- 
da? Q99» y sig. . . ''.'ni: O 
Provincia , voz usada ea> 
- sentido de Diócesi, 283^ 
Provino, Presbytero> 201. 
Ptolomeo, corregido sobre 
los ÍVIontes ijp la Üetica) 
27. Sus Tablas de la Beti- 
ca~Greco-Latinas. 367. 



bre Sevilla. .toi.,. ?*f '."r 
Sta. Rufina ►Virgen , yiMar-^ 

lyr. 309. y 2.^1. /. • 
Rus Puerta. Su segunda par-l 

te inédita d&i^Historia-4e. 

Jaén. ,621. r i -uíj , oí it 



..'Í'V 



R 



REcafredo , Obispo de 
Sevilla. 27». De Cor- 
1 doba, 274. y Gobernador 

de la de Egabro. 174%- : 
Recaredo , Rey , 'caió. coü 
' Baddo , y después con 
. Clodosinda. 2 . 
Redempto » Arcediano de 
Merida. 229. 
■ Clérigo Sevillano Escri- 
<^ .tor del Transito deS. Isi^ 
doro. 229. Ponese este es- 
crito á la letra. 402. Estos 
dos Redemptos son dis- 
. tintos. 229. . t 
Religiosas , como deben ser 
gobernadas? 291... '< 
Reparato , Obispo de Sevi» 
- lia. 158. 

Rinchilde, muger de Leovi- 
- • gildo. 213. : , . . ' .'I 
•Romula, Tuvo e^te npm- 



SAbino Lrde Sevilla. 14^^ 

—El 11. . 149,.- .}. . 
— Presby tero. 144»: 
Sa lambo. Diosa.. go8..y 310^ 
i Salduba , Pueblo, y Rio^ SS^ 



Salpesa. Su situacioiu 19> Sq 

Medalla. 19. . 
Sanlucar la IVÍayor. I27« í 
Salso , Rio. $9. ? . ! <■(/,. J 

Saltes , isla. 38.' . . 

Sal ustio. Obispo de Sevilla, 

Vicario del Obispo Mar-» 
celo. iss> t 

Searo , Pueblo. 122. • 

Secretario. Usase esta voz 
por junta secreta. 285. 

Selbysinos. 14. y S3« 

SempronianoT Obispo de 
Sevilla. 145, 

Senos. Calpetano. 37. Corea* 
se. 37. • 

Sevenano, padre de S. Lean- 
dro, no consta que fue- 
se Duque de la Provincia 

.; de Carthagena. 210. Ni 

fue 



Indice de las co 

fue hijo del ReyTheodo- 
rico. 2TT. Ni padre de 
Theodosia , juzgada mu- 
ger de Leovigildo. 212, 
No se llamó Turtura su 

• muger. 21^, 

Sevilla. Su Convento Juridi- 
co.65, Sus limites. 66^ Me- 
trópoli de los Turdetanos. 
68. Capital Civil de la 
Provincia. 71. y según al- 
gunos de toda España 72. 
Residían alli los Magistra- 
dos generales de la Provin- 
cia. 73. Cabeza de Neyo 

• Pompeyo llevada á Sevi- 
lla. 75. Julio Cesar con- 
vocó alli á los Pueblos 75» 

• Othon aumentó su Pobla- 

- cion. 76. Causaron en ella 
mucho daño los Vándalos, 

■ 76. Reyes Godos en Sevi- 

• lia 81. Quándo ifue Corte? 

• 112. Fundación de la Ciu- 
dad. 84. Si la fundó Julio 
Cesar? ror. Etymologia 
de Hispa lis. ^6. Si provie- 

' ne de alli el no:nbre de 

• Hispania ? 88. De dónde 
viene el de Sevilla ? 93, 
Tiempo en que empez^lL 
llamarse asi. 92. Autores 

• que la mencionan. 94. Lla- 
máronla Romula Tos Ro- 
manos. 95^ y loi. Pero no 
se nombra asi en documen- 
tos Eclesiásticos. 317, No 
consta el didado de Julia 

- Tom. IX. 
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en Inscripciones , ni en 
Medallas. 9^;. En tiempo 
de los Romanos mantuvo 
el nombre de Hispalis. 97. 
Las Inscripciones de C.T^ 
R. 2^ Batió Medallas. 102. 
Excluyese una que la apli- 
có Caro. 102. Celebró á 
la Diosa Salambo. io3. 
Titulo de su Cathedral an- 
tigua. 109. Antigüedades 
de su Christiandad. 1 33* 
Catalogo de sus Prelados, 
135. y sig. Sus nombres 
poralphabeto. Véase ObiS' 
pos: y en su respectivo de 
cada uno. Entrada de los 
Moros en Sevilla. 256. Los. 
Reyes que tuvo. 258. Su- 
fragáneos de esta Metro- 
. poli. 282. Concilios de Se- 
villa. 284. y sig. Preroga- 
tivas de esta Santa Igle- 
sia 294. No se ha probado 
su Primacía. 300. y sig. 
Sus Santos. Cap. 11. y sig. 

Siaro. 122. 

Silicense , Rio. S9' 

Singilis , Rio. 4^r y 8r. 

Sinthario contra quien pro- 
cedió S. Isidoro, a 15. 

Siseverto , Obispo de Se- 
villa. 2<;2. 

Solía , Ciudad. 127. Sus Ins- 

— ^ . 

cripciones. 1^7. y sig. 

Solis , Emo. Cardenal Arzo- 
bispo de Sevilla. 180, 

Suel , Municipio. 57, 

Ff TAr- 
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TArsis entendida por lo 
mismo que Tartesios de 
Espí ña. 16. 
Tarteside. Región. iS^ 
Tartesios. 15. 

Tarteso , Ciudad , en la Is- 
la de los dos brazos del Be- 
tis. 14. y 45» 

Tello (Fr. Diego) citado 158. 
163. y 174. 

Teudula, Obispo de Sevilla, 
264. Opúsose á Elipando. 

S. Theodemiro , Martyr.347. 
Theodisclo , no fue Obispo 

de Sevilla. 239. 
Theodorico, Rey de Italia, 

no fue padre de Severia- 

no. 211. Nombres de su 

familia. AlH. 
S. Theodoro , Julián , y 

Amiano. 353. 
Theodosia no fue muger de 

Leovigildo. 212. 
Theodulfo, Obispo de Sevi- 

lia. 261. 
S. Theophilo , y Macario. 

316. 

Tiberiano Vicario de las Es- 
pañas. 73. 

Tingitana~^aur¡tan¡a apli- 
cada á la Betica. 2^ 

Tinto , Rio. 46. 

Torboletas. ^ 



De este Tomo IX. 

Totíla no reynó en España. 
166. y 167. 

Trithemio erró en poner por 
Obispo de Sevilla á f^ero* 

Tudense (Don Lucas) im- 
• pugnado sobre la etymo- 
logia de Hispania. 89. Es 
obra suya la Vida y Tras- 
lación de S.Isidoro.po.Pu- 
blicó en nombre de S. Isi- 
doro lo que no es del San- 
to. 89. 209. Atribuyó á S. 
Ildefonso lo que no debia. 

Turba , y Túrbala , Ciudad. 
10. 

Turboletas. 9. 

Turdetanos, y ~Turdetania.7. 
Havialos fuera de la Be-> 

tica. S» ''r 

Turdulos. 1^ y 10. Tenían 



mas dientes que los de- 
más. 12^ Etymologia de 
la vozTTi. * 
•Viejos. II. 
•De la Beturía. 21. 



Turonense C S. Gregorio ) no 
estuvo bien informado de 
algunas cosas de España* 
119. 

Turtura^ no fue madre de 
S. Leandro. 215. Era ma- 
dre espiritual de Santa Flo- 
rentina. AUL 

Tyie , lugar. 336. 



VER- 
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donde no debia. ja. 

VT T Urio , Rio. 4<^. 

Usuardo , Autor del IVIarty- 
rologio , vino á Córdoba* 

VErde , Isla. 38» Verde, 327. 
Rio. 57* Utrera* 12a. Santos que la 

Vergentum, Pueblo. 120. han aplicado. 350. 

Vero « no fue Obispo de Se- Wandelberto , quándo escrí- 
villa. 262. biósu Martyrologio? 16$. 

S* Vicente Martyr, tuvo Igle- 
sia en Sevilla , y si fue la 
Cathedral ? 109. 
Viila-Zevallos (Don Pedro) 

12$. ry kyáz Mora. 259. 

Vosio (Isaac) substituyó mal M j Zeoon , Obispo de Se» 
á Astigi en lugar de Lasti- villa* i$i* 
gi. 90* y puso á Lastigi 
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Se baUará con hs precedentes en la Portería de 

S. Fhelife el Real de Madrid. 

ERRATAS. 

Pag. 93« col. 2, Un* aa* Foh 86* léase : Fol. 68. 
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